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  In liefdevolle herinnering aan Patricia Parkin, die dertig jaar lang mijn Britse redacteur en vriendin was en op 20 maart 2009 is gestorven. Je zei tegen me dat ik moest luisteren – en dat heb ik gedaan. En ik luister nog steeds naar je, Patricia. Dat zal ik altijd blijven doen.


  Dit boek is ook voor mijn echtgenoot Bo en hij weet precies waarom. Met mijn diepe en eeuwigdurende liefde.


  PROLOOG


  Maart 2006


  Er stond een gedrongen, licht gezette man van ergens in de dertig tegen een bestelbusje aan geleund. Hij leek geïrriteerd en nam nerveus een flinke trek van zijn sigaret. Waarom duurde het toch zo lang? Bart moest het klusje nu toch wel hebben geklaard – hij had nu echt wel terug moeten zijn. Ze hadden verdomme al lang en breed op de terugweg moeten zijn. Het was altijd beter om zo snel mogelijk ver weg te zijn van de plaats delict. De man wierp een blik op zijn horloge; het was al iets over vieren. Ze moesten wég hier. Terug naar Londen. Zou hij Bart gaan zoeken? Plotseling verstrakte hij. Hoorde hij nou iets? Hij boog zich naar voren en tuurde ingespannen het bos in, met samengeknepen ogen tegen het felle zonlicht dat door de bladeren priemde. Hij spande zich in om te horen wat er gebeurde en hij fronste zijn voorhoofd. Wat was dat? Het geschuifel van een gevecht? Brekende takken? Ja… En een gedempte schreeuw? Nee, hij was er niet zeker van dat hij een schreeuw had gehoord… maar misschien toch wel.


  Bart zou toch niet weer in zijn oude fout vervallen? Als dát zo was, zaten ze nu in de penarie. Diep in de penarie. Dodelijk diep.


  Plotseling hield hij het niet meer uit. Sam, want zo heette de man, liet zijn sigaret op het zandpad vallen, trapte die uit, trok de autosleutel uit het contactslot, gooide het portier dicht en begon haastig het pad naar het dichtere gedeelte van het bos af te lopen. Daar was het schemerig, bijna donker, vanwege het dichte bladerdak boven zijn hoofd.


  Na een paar minuten was hij vlak bij de open plek en kon hij de geluiden beter thuisbrengen… Bart, vloekend, sissend en buiten adem… en toen de gil van een vrouw, die meteen weer door Bart werd gesmoord. Opnieuw het geschuifel dat klonk alsof er gevochten werd.


  Sam vloekte zachtjes en begon te rennen, terwijl hij riep: ‘Bart! Bart! Godverdomme! Stop! Stop!’


  Geschrokken keek Bart op… en dat had hij beter niet kunnen doen.


  De jonge vrouw die onder hem lag zag haar kans schoon en sloeg Bart tegen zijn slaap met een steen die ze blijkbaar in haar rechterhand had. Toen probeerde ze hem van zich af te duwen. Bart was gewond en bloedde hevig, dus kostte haar dat weinig moeite.


  Het meisje krabbelde haastig op, hees haar spijkerbroek omhoog en rende ervandoor, dieper het bos in, terwijl ze schreeuwde: ‘Gypo! Gypo! Kom, jongen, kom!’ Sam stond als aan de grond vastgenageld – geschokt dat het was mislukt. Er hinnikte een paard en meteen daarna hoorde hij hoefgetrappel. Ze was weg. Nu zouden ze haar nooit meer zomaar in de val kunnen lokken.


  Sam schudde die gedachte van zich af en rende naar zijn maat toe, die op zijn rug op de grond lag. Bart had zijn ogen dicht en zijn gezicht zat onder het bloed. Sam boog zich over hem heen en constateerde een flauwe polsslag en een nog zwakkere ademhaling. Hij leefde nog. Nú in ieder geval nog wel. Stomme idioot die hij was om te proberen het meisje te verkrachten. Dit was verdomme zijn verdiende loon.


  Sam pakte zijn gewonde metgezel onder de oksels en sleurde hem met zich mee over het pad. Af en toe moest hij even stilstaan om op adem te komen. Hij zweette als een otter. Het was dan ook ongewoon warm voor maart. Toen hij eindelijk weer bij het busje was, deed hij de achterdeuren open en sjorde hij Bart met veel moeite naar binnen. Snel gooide hij een deken over hem heen, deed de deuren weer dicht, rende naar de chauffeurskant, sprong achter het stuur en reed het busje achteruit het pad af. Hij keerde en nam de snelweg naar het zuiden. Zou Bart doodgaan of misschien al dood zijn? Geen idee. Hij wist alleen dat hij hier zo snel mogelijk uit de buurt moest zien te komen, voordat het meisje alarm sloeg.


  Met een grimmig gezicht en de zenuwen gierend door zijn lijf reed hij zo snel mogelijk door. Na een tijdje minderde hij vaart. Het laatste wat hij nu kon gebruiken was een plaatselijk agentje dat hem aanhield wegens te hard rijden.


  Verdomme, dit was een ramp. Sam vertrok zijn gezicht in een grimas. De baas zou woedend zijn dat het zo vreselijk was misgelopen en ze het meisje niet hadden uitgeschakeld. Nee, wacht even, het was Bárt die had gefaald, niet hij. Maar daar had de baas vast geen boodschap aan. Binnenkort zouden ze allebei zo dood zijn als een pier.


  ‘Ík niet, verdomme,’ gromde Sam in zichzelf. Maar wat moest hij nou met Bart? Hem dumpen bij een ziekenhuis in een andere stad? Hem achterlaten aan de kant van de weg? Hij wist het niet. Hij wist wel dat hij moest zien te ontkomen aan de wraak van zijn baas…


  DEEL EEN


  Verliefd

  Augustus-december 2006


  ‘Kom bij me wonen en wees mijn geliefde

  En we zullen nieuwe genoegens leren kennen

  Van gouden oevers en kristallen beekjes

  Met zijden lijnen en zilveren haakjes.’


  Uit Het Aas van

  John Donne (1572-1631)


  1


  De jonge vrouw die zich over Fifth Avenue haastte, was zich er niet van bewust dat de mensen naar haar keken. Vastberaden en schijnbaar ongestoord liep ze door de stromende regen. Ze was te veel in haar eigen gedachten verdiept om de blikken van de voorbijgangers op te merken.


  Maar zíj werd wel opgemerkt. De mensen staarden haar na en knikten dan goedkeurend of glimlachten bewonderend. De vrouw viel op – om meer dan één reden. Ten eerste zag ze er nogal exotisch uit, met haar hoge jukbeenderen, prachtig gevormde zwarte wenkbrauwen en grote donkere ogen. Haar ravenzwarte haar was bijeengebonden in een gladde staart, die bijna tot aan haar middel reikte. Hoewel ze misschien niet op een klassieke manier mooi te noemen was, had ze een heel eigen, buitengewoon aantrekkelijke schoonheid. Bovendien was ze lang, slank en bewoog ze zich gracieus, met een aangeboren elegantie.


  Haar kleding was eenvoudig: ze droeg een mouwloos zwart katoenen jurkje met ballerina’s eronder en haar enige sieraden waren een paar grote pareloorbellen plus een horloge. Ze had een veelgebruikte zwarte ‘Kelly-tas’ van Hermès bij zich – een model dat ooit was ontworpen voor Grace Kelly en naar haar was vernoemd – die duidelijk betere dagen had gekend, maar goed was onderhouden en er aan haar arm heel stijlvol uitzag. De regen viel met bakken uit de hemel en ze was al helemaal doorweekt, dus had ze het opgegeven om een taxi proberen te vinden. Het had geen zin, ze waren toch allemaal bezet. De vrouw was op weg naar huis en tot haar opluchting was ze daar nu niet ver meer vandaan. Nog twee straten en ze was op de kruising van West Twenty-Second Street en Ninth Avenue.


  Een maand geleden had ze via haar enige vriend in New York, Dax, de perfecte plek gevonden: een comfortabele kamer met twee flinke kasten plus een eigen badkamer in een uit bruinrode baksteen opgetrokken huis in een leuke oude straat in Chelsea. De buurt deed haar denken aan Londen en dat maakte dat ze zich er thuis en op haar gemak voelde.


  Toen ze uit Londen vertrok, had ze haar naam daar ook achtergelaten en tegenwoordig noemde iedereen haar M. Ze vond het helemaal niet erg dat het vandaag regende. Het was juist lekker verkoelend op deze bloedhete middag in augustus. Eerder die dag, rond lunchtijd, was het ruim achtendertig graden in de schaduw geweest. Leni, de jonge receptioniste van Blane Model Agency, het bekende modellenbureau, had met een brede grijns opgemerkt: ‘Wedden dat we een ei op de stoep kunnen bakken vandaag, M? Zin om het te proberen?’


  M had met haar mee gelachen, voornamelijk omdat ze aardig tegen haar wilde zijn. Leni deed al sinds ze elkaar kenden haar best om M met van alles en nog wat te helpen. Toen M nog maar een paar dagen in Manhattan was, nu twee maanden geleden, was ze langs Blane gegaan. En hoewel het modellenbureau tot nu toe nog geen werk voor haar had kunnen regelen, was men er wel optimistisch over en Leni’s vriendelijkheid had M zekerheid en vertrouwen gegeven. Ze wíst dat ze het ging maken als model. Ze móést wel – ze had geen andere keus.


  M keek op haar horloge en knipperde even met haar ogen. Al vier uur. In Londen was het nu negen uur in de avond en meestal belde ze op vrijdag om deze tijd naar haar zusje. Hoewel M al begin twintig was en zichzelf als heel zelfstandig beschouwde, maakte haar oudere zusje zich nogal bezorgd om haar nu ze zo in haar eentje in New York zat. Maar aan de andere kant maakte haar zusje zich eigenlijk overal zorgen om – dat was nou eenmaal haar karakter. M hield van haar en miste haar –maar het verlangen om het helemaal zélf, in haar uppie, te maken was té sterk geweest om te kunnen negeren. En daarom was ze dus hier, van plan model te worden – de volgende Kate Moss. Bij die gedachte moest ze een klein lachje verbijten. Ja, hoor, als dát zou kunnen… M begon harder te lopen, stak Seventh Avenue over en holde verder naar Eighth.


  Het bakstenen huis lag midden op Twenty-Second, tussen Ninth en Tenth. Toen ze dichterbij kwam zag ze dat er iemand ineengedoken zat boven aan de paar treetjes die naar de voordeur leidden. Dax, zag ze meteen. Dax en zij hadden elkaar, toen ze nog maar pas in New York woonde, bij Blane Agency ontmoet. Nu zat hij, gekleed in T-shirt en spijkerbroek met een krant boven zijn hoofd in een poging zich tegen de hoosbui te beschermen, tegen de voordeur aan geleund te wachten. Maar hij was al net zo doorweekt als zij en toen ze de trap oprende zag ze dat hij zelfs bibberde en er bleek en bedrukt uitzag.


  ‘Dax, wat doe je hier?’ riep ze, terwijl ze haar sleutel uit haar tas haalde.


  ‘Doornat worden!’ reageerde hij meteen met een grijns.


  ‘Ja, ik zie het. Kom gauw naar binnen. Je beeft helemaal… Ben je ziek?’


  ‘Ach, verkouden,’ antwoordde hij. ‘Dat is alles.’ Hij stond op en liep achter haar aan het huis binnen.


  Even bleven ze allebei druipend in de betegelde entree staan en toen trok M Dax aan zijn arm mee naar de garderobe, terwijl ze hem eraan herinnerde dat Geo, de vrouw bij wie ze haar kamer huurde, erg gesteld was op een schoon huis. ‘Kleed je hier maar uit en droog je af, Dax. Er liggen handdoeken in de kast naast de kapstok. Ik ben zo terug met droge kleren voor je.’


  ‘Bedankt,’ zei hij, nog steeds bibberend en hij glimlachte flauwtjes naar haar.


  M schopte haar ballerina’s uit en rende de trap op naar haar kamer. In een paar seconden had ze haar doorweekte jurk en dito ondergoed uitgetrokken, in de badkuip gegooid, zichzelf afgedroogd en een droge katoenen broek en een T-shirt aangetrokken. Met een grote badjas in haar armen rende ze de trap weer af, klopte ze op de deur van de garderobekamer en toen die openging hing ze de badjas over Dax’ naar buiten gestoken arm. ‘Deze past je wel, Dax. Ik ben in de keuken… een pot hete thee maken.’


  ‘Het Engelse middel tegen álle kwalen,’ mompelde hij.


  ‘Niet te brutaal, hè!’ reageerde ze, terwijl ze zich naar de keuken haastte. Zodra de ketel op het vuur stond, pakte ze haar mobiele telefoon uit haar broekzak en toetste ze het nummer van haar zusje in Londen in. ‘Hoi, met mij!’ riep ze uit, toen de telefoon werd opgenomen. ‘Met mij is alles prima en met jou, Birdie?’


  ‘Goed, schatje, heel goed zelfs deze week, maar luister. Je weet dat ik een hekel heb aan die bijnaam die je vroeger voor me hebt bedacht. Laten we die nou maar eens vergeten, vind je niet?’


  M grinnikte, want ze hoorde de lach in haar stem. Toen vroeg ze: ‘Hoe gaan de zaken? Gaat alles goed?’


  ‘Ja, hoor. En ik heb mam en pap nog gesproken. Veel liefs, ook van oma.’


  ‘Hoe gaat het met oma? Voelt ze zich alweer wat beter?’


  ‘Stukken beter, ja. Ik weet zeker dat dat komt omdat pap en mam nu bij haar zijn in Australië. Je weet hoe mama iedereen opvrolijkt en dat iedereen zich altijd snel beter voelt in haar bijzijn. En dat geldt natuurlijk ook voor oma: dat haar lievelingsdochter bij haar is helpt enorm.’


  ‘Ik ben blij te horen dat het beter met haar gaat. Ik zal haar dit weekend eens bellen. Heb je nog meer nieuws?’


  ‘Nee, niet echt…’ De zusjes kletsten nog een tijdje verder en zeiden elkaar toen gedag. M legde haar mobieltje op het aanrecht, opende een kastje en pakte daar de grote traditionele bruine, Engelse theepot uit die ze had aangeschaft toen ze eenmaal hier woonde.


  Vervolgens spoelde ze de pot om met kokend water, hing er zes theezakjes in en schonk die vol. In gedachten was ze nog bij haar zusje; M maakte zich zorgen om haar sinds ze weduwe was geworden en weer alleen was. Birdies man was twee jaar geleden gestorven aan een hartaanval en M besefte heel goed dat ze daar nog altijd heel verdrietig over was. En dat was ook logisch. Ze waren zo één met elkaar geweest, zo verliefd, dat ze in M’s ogen wel een Siamese tweeling hadden geleken. En toen was hij er, heel plotseling en onverwacht, opeens niet meer… in één klap. Voorgoed verdwenen. En veel en veel te jong: hij was pas drieëndertig geweest.


  In die periode had haar oudste broer eens opgemerkt dat het leven vol onverwachte wendingen zat – waarvan vijfenzeventig procent ongunstig. Ze was het niet met hem eens geweest, had hem zelfs op z’n kop gegeven en gezegd dat hij een cynicus was, maar nu moest ze hem misschien wel gelijk geven. Het leven had wel de gewoonte je op de meest onverwachte momenten een dreun in je gezicht te geven. Het commentaar van haar vader tijdens datzelfde gesprek was typisch voor zíjn levensinstelling geweest. Hij had hen eraan herinnerd dat alles zijn bedoeling had en het leven zijn eigen, niet te veranderen koers volgde. M slaakte een zucht en stond, met haar hand nog op de theepot, over haar geliefde zusje te peinzen. Op dat moment miste ze haar meer dan ooit. Ze waren altijd erg op elkaar gesteld geweest – dikke vriendinnen.


  ‘Heb ik je tegen de haren in gestreken, M? Over de thee, bedoel ik?’


  M schrok op, draaide zich naar Dax om en riep uit: ‘O, ik had je niet gehoord. Je maakt me aan het schrikken.’


  ‘Sorry.’


  M keek hem grijnzend aan. ‘Natuurlijk heb je me niet tegen de haren in gestreken met die thee, Dax. Ik ben niet zo gemakkelijk op de kast te jagen, hoor.’ Ze fronste haar wenkbrauwen en zei: ‘Je ziet er nog steeds helemaal verkleumd uit. De hete thee zal wonderen doen.’ En ze dook in een kastje om er twee mokken uit te pakken die ze volschonk met thee waaraan ze een scheutje melk toevoegde. Ze droeg de mokken naar de tafel bij het raam en vervolgde: ‘Kom op, Dax, kom lekker hier zitten.’


  Dax trok de band om zijn middel nog wat strakker aan en schurkte even met zijn schouders in de badjas voor de warmte. Toen ging hij tegenover haar zitten en legde hij zijn handen om de hete mok. ‘Ik ging eigenlijk bij Geo langs,’ begon hij na een paar seconden. ‘Maar diep in mijn hart ben ik blij dat ze er niet is, merk ik. Ik kan het veel beter met jou bespreken, denk ik…’


  ‘Je weet dat ik je zal helpen als ik kan,’ mompelde M. Ze keek hem aandachtig aan en vermoedde dat het probleem misschien juist óm Geo ging. Ze kon zich niet voorstellen waarom hij zich meer bij háár op zijn gemak voelde, als hij over zijn problemen wilde praten. Dat was tenslotte nog nooit gebeurd. Het zou zijn manier wel zijn om zijn ongemakkelijkheid te overwinnen. ‘Ga je gang, Dax. Wat is het probleem?’


  ‘Alles is hier een probleem,’ antwoordde hij na een korte stilte. ‘En daarom overweeg ik serieus om naar L.A. te vertrekken. Hier in New York pakt alles verkeerd voor me uit.’


  ‘Bedoel je voorgoed, of alleen voor een tijdje?’ vroeg ze.


  ‘Voorgoed. Je weet dat ik eigenlijk acteur wil worden en geen mannelijk model. Dus daarom denk ik dat het goed zou zijn om naar L.A. te verhuizen en mijn geluk daar te proberen.’


  M’s donkere ogen vernauwden zich en langzaam zei ze: ‘Maar Dax, verruil je dan niet gewoon de ene stad voor de andere? Dan neem je al je problemen met je mee.’


  ‘Niet álle problemen. Als ik verhuis, laat ik Geo hier achter en dat lost in ieder geval één probleem op.’


  ‘O, ja? Welk probleem dan?’


  ‘Mijn warrige liefdesleven.’


  ‘Is dat warrig? Weet je dat zeker?’ M leunde naar achteren in haar stoel, nam een slok thee en keek Dax over de rand van haar mok aan, in afwachting van zijn antwoord.


  ‘Ja, ik denk het wel. Luister, mijn relatie met Geo is vastgelopen. Misschien is die eigenlijk al zowat beschimmeld. Ik gééf wel om haar en ik dacht écht dat ze de liefde van mijn leven was toen we net bij elkaar waren. Maar het loopt gewoon niet soepel en ik denk dat zij óók diep in haar hart haar interesse in mij is verloren… Ik moet in ieder geval bekennen dat ik minder voor haar voel.’ Hij ging wat meer rechtop zitten en nam een grote slok thee, opgelucht dat het hoge woord eruit was.


  ‘Misschien komt dat omdat je denkt dat zij haar interesse in jou heeft verloren, maar ik weet zeker dat dat niet zo is… zij is altijd blij als je haar belt. Dat zweer ik. En ík woon hier!’


  ‘Er is eigenlijk nog een ander probleem,’ bekende Dax. Hij leunde naar haar toe en fluisterde: ‘Ik ben voor iemand anders gevallen… Geo is zo vaak weg de laatste tijd en dan zit ik in mijn eentje, en, tja, ik heb iemand ontmoet met wie ik verder wil en die persoon wil dat ook met mij.’


  ‘O.’ Ontsteld staarde M hem aan. Ze wist plotseling niet meer wat ze moest zeggen.


  Dax zei: ‘Hij is geweldig, echt heel bijzonder.’


  ‘O, ik begrijp het,’ mompelde M, terwijl ze haar mok neerzette.


  ‘Kijk niet zo ontdaan.’ Dax boog zich nogmaals naar haar toe en vervolgde: ‘Ik ben van allebei de kanten, als je begrijpt wat ik bedoel. En ik ben best gelukkig aan die van haar, maar ook aan die van hem.’ Plotseling brak er een glimlach op zijn gezicht door, die zijn ogen oplichtte. ‘Maar ik wil niet al te dicht op zijn huid zitten en dus denk ik dat ik beter naar L.A. kan gaan. De droom die ik al jaren heb achterna, het proberen te maken als acteur. En mijn liefdes- en seksleven even in de wacht zetten, als je snapt wat ik bedoel.’


  ‘Ja, ik begrijp het wel, maar ik blijf toch zeggen dat je je problemen met je meeneemt, wáár je ook woont.’


  ‘Nee, want ik laat zowel Geo als Jason hier achter. Twee problemen opgelost! Dan heb ik alleen mijn carrière nog om me mee bezig te houden.’ Plotseling barstte hij in een hoestbui uit, sprong op en rende de keuken uit.


  M keek hem met gefronst voorhoofd na. Hoewel ze verrast was geweest toen hij haar vertelde dat hij biseksueel was, vond ze dat geen enkel probleem. Maar ze maakte zich wel zorgen om zijn gezondheid. Ze had de indruk dat hij flink ziek was. Even later was hij terug in de keuken en snoot hij zijn neus in een tissue.


  ‘Sorry,’ zei hij, terwijl hij weer aan de keukentafel ging zitten. ‘Je hebt echt een gemene kou.’ M stond op, liep naar een van de keukenkastjes, pakte daar een doosje paracetamol uit en gaf dat aan hem. ‘Hier, neem er maar een paar van in en drink je thee op.’


  ‘Ja, ma,’ reageerde hij met een grijns en hij deed gehoorzaam wat ze hem had gezegd. ‘Nou, gelukkig regent het niet meer,’ mompelde hij met een blik naar buiten. ‘Vertel eens, M, wat denk je, zal ik naar L.A. gaan of niet?’


  ‘Ik weet niet wat ik daarop moet antwoorden, echt niet,’ reageerde M. ‘Het is daar misschien gemakkelijker… om acteerwerk te krijgen, bedoel ik. Maar aan de andere kant hoor ik ook vaak dat het in Hollywood stikt van de acteurs en dat ze stuk voor stuk mooi en getalenteerd zijn, zowel de mannen als de vrouwen.’ Ze keek hem doordringend aan en eindigde met: ‘Misschien vlucht je alleen maar voor Geo en Jason? Zou het dat niet kunnen zijn?’


  ‘Nee, helemaal niet. Ik denk alleen maar aan mijn toekomst… mijn filmcarrière. En je weet dat ik hier naar talloze audities ben geweest, ontzettend vaak heb geprobeerd een rol te krijgen. Voor mijn gevoel doe ik dat al eeuwen.’


  ‘Dan moet je er denk ik nog wat beter over nadenken of je wel écht wilt verhuizen. Ik zou het niet te overhaast doen. Geef het nog een paar weken, probeer hier in New York iets te vinden, acteerwerk bij de televisie of anders in het theater. En wat betreft Geo: vertel haar gewoon dat het uit is, als je dat werkelijk zo voelt. Geo is een grote meid en ze zal het heus wel begrijpen. En trouwens, je zei zélf dat ze volgens jou haar interesse in jou óók kwijt is. Daarna kun je altijd nog zien of je met Jason verder wilt of ook van hém liever afscheid neemt, zodat je je kunt concentreren op je carrière.’


  Dax gaapte haar een tijdlang nogal verbijsterd aan en barstte toen in een schaterlach uit, die eindigde in een hoestbui. Toen hij weer was bijgekomen, merkte hij grijnzend op: ‘Nou, jij windt er bepaald géén doekjes om; jij vertelt iemand precies waar het op staat.’


  ‘O ja? En wat vind je ervan?’


  ‘Ik vind mezelf een klootzak.’


  ‘Nee, helemaal niet. Zo bedoelde ik het helemaal niet, Dax, eerlijk niet. Mijn zusje zegt óók altijd dat ik de vinger precies op de zere plek weet te leggen. En dat heb ik bij jou ook gedaan. Dat is alles…’ Ze onderbrak zichzelf omdat de telefoon ging en strekte haar hand uit om de hoorn op te pakken. ‘Hallo?’ Ze luisterde even, en toen zei ze: ‘Dat is goed. Blijf je daar het hele weekend?’ Weer een pauze omdat M luisterde, terwijl ze ondertussen zonder geluid tegen Dax zei: ‘Het is Geo. Wil je haar hebben?’


  Hij schudde heftig zijn hoofd.


  ‘Oké, Geo, dat zal ik doen en ik ben hier het hele weekend. Ik zie je maandag. Dag,’ eindigde M het gesprek. Terwijl ze de hoorn weer neerlegde, vertelde ze: ‘Geo is bij haar zusje in New Jersey. Het hele weekend, zoals je ongetwijfeld begrepen hebt.’


  ‘Zie je wel, ik heb gelijk, ze ís minder geïnteresseerd in me.’


  ‘Ja, en dat geldt ook voor jou. Jij bent daarin zelfs nog een paar stappen vérder gegaan, is het niet?’


  Hij knikte in het besef dat ze het bij het rechte eind had.


  ‘Ik was van plan een flinke pan soep te maken, zo’n gezonde Franse pot-au-feu,’ kondigde M nu aan. ‘Wil je blijven eten?’ ‘Wat is een pot-au-feu?’


  ‘Nou, met veel groenten erin en stukjes kip… een van die soepen die altijd in een Franse keuken staat te pruttelen.’ Ze glimlachte ondeugend naar hem. ‘Ik kan goed koken, hoor!’


  ‘Ik geloof je. En ik blijf heel graag eten. Dan kunnen we nog wat verder kletsen.’


  M kreunde. ‘Zolang we het niet over je problemen hoeven te hebben.’


  ‘Absoluut niet. En trouwens, volgens mij heb je die net voor me opgelost, M. Er gaat niets boven een eerlijk en openhartig gesprek.’


  2


  Dax kende M pas een paar weken, maar hij vertrouwde haar volkomen. Dat had hij nog nooit meegemaakt bij iemand anders en hij had al snel beseft dat M een bijzondere persoon was. Heel bijzonder. Iemand die zomaar zijn leven binnen was komen wandelen en een enorme indruk op hem had gemaakt. Het was niet iets romantisch of iets seksueels. Hoewel M zeker een schoonheid was, was ze gewoon zijn type niet… te lang en te donker en een beetje te exotisch naar zijn smaak. Hij had altijd een voorkeur gehad voor nogal kleine blondines met blauwe ogen. Bovendien had hij er geen bezwaar tegen als ze niet al te slim waren. Eigenlijk had hij dat zelfs líéver. M was juist heel intelligent, praktisch en direct. Af en toe moest hij bijna naar adem happen vanwege haar ontactische, bijna botte, eerlijkheid. M dacht in zijn ogen meer zoals een man dan als een vrouw en ze drong meteen door tot de kern van de zaak. Ze liet zich door niets afremmen en gooide er zonder omwegen meteen uit wat ze ergens van vond. Tja, eigenlijk had ze het zelf al gezegd: haar oudere zusje vond dat ze altijd meteen de vinger op de zere plek wist te leggen; dat ze meteen doorhad waar het om ging.


  Dax wist bij haar precies waar hij aan toe was en dat vond hij prettig. Ze leek geen verborgen agenda te hebben. Het enige wat ze wilde was model worden en ze was zeker geen doortrapte, slinkse vrouw. Hij kende te veel mensen die van allerlei walletjes tegelijk wilden eten, die sluw en onbetrouwbaar waren. En sommigen van hen bleken er zelfs geen moeite mee te hebben een ander gewoon voor te liegen.


  Op dit moment keek hij toe terwijl ze aan het koken was en op de soepele, lichte en gracieuze manier van een danseres van de ene naar de andere kant van de keuken liep. ‘M, je moet wel van dansen houden, zo te zien aan de manier waarop je beweegt.’


  M draaide zich om en keek hem aan. Haar donkere ogen lichtten op en ze glimlachte. ‘Ja, ik dans inderdaad heel graag, Dax, maar niet professioneel. Toen ik klein was heb ik lessen gevolgd, maar daarna raakte ik steeds meer geïnteresseerd in sport. Maar ik geloof wel dat ik in mijn hart een danseres ben… Ik vind dansen gewoon heerlijk. Veel leuker dan allerlei oefeningen te moeten doen. En hardlopen verpest je heupen, dus dans ik altijd. Als ik alleen ben.’


  Ze draaide zich weer om naar het aanrecht en begon bouillonblokjes in een pan met water te gooien. Daar deed ze kip, worteltjes, aardappelen, uien en pastinaken bij, die ze van tevoren klein had gesneden. Toen pakte ze een potje herbes de provence – Franse kruiden – en strooide daar wat van in de soep, samen met wat laurierbladeren. ‘Zo, dat is klaar,’ mompelde ze en ze draaide het vuur hoog. ‘Alles wat ik nu nog moet doen is er een paar stengels gehakte selderij aan toevoegen,’ zei ze, terwijl ze de stronk pakte en begon te snijden.


  ‘Jij hebt een hoop talenten,’ merkte Dax op, terwijl hij zo zat te kijken. ‘Volgens mij ben je een goede kokkin; het lijkt er in ieder geval op of je precies weet waar je mee bezig bent.’


  Ze glimlachte hem opgewekt toe. ‘Ik kan een paar gerechten maken, maar geen enorm repertoire, hoor. Deze soep kan ik zelfs met mijn ogen dicht koken, ik ben er zelfs nóg beter in geworden sinds ik in New York woon. Ik maak hem iedere vrijdagavond en doe er dan het hele weekend mee.’


  ‘Je bent reuze praktisch, is het niet?’


  ‘Ja, ik denk van wel,’ stemde ze met hem in en gooide de selderij in de pan. ‘Kun jij koken?’


  ‘Nee, niks voor mij,’ zei hij en hij nam een slok van de mok hete thee die ze hem net in zijn handen had geduwd.


  Zijn lichtgrijze ogen volgden haar terwijl ze het aanrecht schoonmaakte, de deksel op de pan deed, het gas lager draaide en de vuile spullen in de gootsteen zette. Ze intrigeerde hem en af en toe was ze ook een raadsel voor hem.


  Met haar rug tegen het aanrecht en een natte vaatdoek in haar hand vroeg ze: ‘Waar komt Dax eigenlijk vandaan? Het is zo’n ongewone naam.’


  ‘Derek Alan Kenneth Small. Dat is alles. Brrr!’ Hij trok een gezicht en verklaarde: ‘Op school noemden de kinderen me altijd Daks, omdat ik zei dat dat moest en toen ik ouder was en naar de universiteit ging, heb ik het veranderd in Dax. Dat vond ik… interessanter staan.’ Hij grijnsde. ‘Ach ja, we doen allemaal wel eens iets doms.’


  ‘Ja, vast wel. Maar ik vind het wel een leuke naam. Dax. Hij past wel bij je. Bij je persoonlijkheid en je knappe blonde voorkomen. Het uiterlijk van een perfecte gentleman.’


  ‘Mijn moeder zei altijd dat ik op Leslie Howard leek.’ Dax zette zijn mok op tafel en mompelde: ‘Als je tenminste weet wie dat was?’


  ‘Denk je dat ik debiel ben, of zo? Natuurlijk weet ik wie dat was. Hij speelde de rol van Ashley Wilkes in Gone with the Wind. En raad eens, omdat ik Marie Marsden heet, noemden ze me op school altijd M&M’s. Enig hè?’


  Dax grinnikte en stond op. ‘Mijn kleren zullen nu wel droog zijn. Ik ga me even aankleden. Tot zo.’


  Terwijl Dax weg was, dekte M de tafel. Ze controleerde de kip, proefde de soep en deed er nog wat meer peper bij. Toen liep ze de keuken uit naar Geo’s studio, die aan de achterkant van het huis lag.


  Geo had aan de telefoon gevraagd of M kon kijken of alle rolgordijnen naar beneden waren en de airconditioning op de laagste stand stond. Toen M de deur van het atelier opende bleek alles in orde te zijn: de rolgordijnen waren dicht en de schilderijen die tegen de muren stonden waren op die manier beschermd tegen het felle zonlicht. Het was zelfs koel in het atelier. M wierp een blik op de thermostaat aan de muur. Die bleek al op de laagste stand te staan; Geo was blijkbaar vergeten dat ze dat had gedaan.


  M liep verder naar binnen en bleef in het midden van de ruimte staan. Wat was dit toch een perfect atelier. Met drie grote ramen en een lichtkoepel in het plafond van het achterste gedeelte, dat uitstak in de tuin. Geen wonder dat Geo het heerlijk vond en ze hier zo goed kon schilderen. Op het moment dat M Geo’s werk voor het eerst had gezien, was ze er helemaal betoverd door geraakt. Geo had in haar ogen een enorm talent en de manier waarop ze het licht op het schildersdoek wist te vangen, was werkelijk bijzonder. Er waren maar weinig schilders die dat konden.


  Geo’s manier van schilderen deed haar denken aan een heel bijzonder schilderij, dat ze heel goed kende omdat ze ermee was opgegroeid. Het was een familie-erfstuk en geschilderd door de beroemde J.M.W. Turner, die in de eerste helft van de negentiende eeuw opgang had gemaakt. Zijn kracht lag in de manier waarop hij licht wist te schilderen. Daarin had niemand hem ooit weten te overtreffen en dat zou misschien ook wel nooit gebeuren.


  M draaide de achterdeur van het slot en stapte het tuintje in. Er stonden een paar smeedijzeren stoeltjes en een tafeltje op het kleine betegelde terrasje en daarachter lag een minuscuul grasveldje met een paar bloeiende planten. M ademde diep in. Het was al een tijdje geleden gestopt met regenen en veel koeler geworden. Gelukkig was de benauwde hitte van die middag verdwenen. Ze liep terug naar het terrasje en ging daar op een van de stoeltjes zitten. Dit kleine stukje grond, midden in Manhattan, was echt een piepklein paradijsje.


  Even later werd ze overspoeld door een vlaag van triestheid, doordat ze opeens moest denken aan de tuin van haar moeder in Engeland. Met haar ogen dicht dacht ze aan de kronkelende paadjes daar en stelde ze zich de prachtige planten en bloemen erin voor. Even waande ze zich terug op haar favoriete plekje op aarde, de plek die ze in haar hart altijd met zich meedroeg, de plek waar ze het allergelukkigst was geweest. Ga terug naar huis, ga gewoon meteen terug naar huis, fluisterde een klein stemmetje in haar achterhoofd. Er is niets om bang voor te zijn.


  Even later hoorde ze Dax’ voetstappen over de tegelvloer van de studio naderen. M ontwaakte uit haar dagdroom en streek vlug met haar hand over haar ogen, terwijl ze hevig knipperde om de onverwachte tranen tegen te houden.


  Dax leek niet te merken dat er iets niet in orde was toen hij zei: ‘Mijn kleren zijn droog en ik heb even gedoucht in Geo’s badkamer. Ik voel me stukken beter, zo goed als nieuw. En de verkoudheid lijkt te zijn verdwenen.’


  ‘Mooi, ik hoop het,’ antwoordde M, terwijl ze zich afvroeg of hij Geo’s douche wel had mogen gebruiken. Die kon ze straks maar beter even schoon gaan maken, want ze voelde er weinig voor om van alles uit te moeten leggen over het feit dat Dax hier vanmiddag was geweest. Tenslotte was het niet echt duidelijk hoe het nu tussen hen zat.


  ‘Geo heeft wel geluk dat ze dit tuintje hier heeft, hè, ook al is het niet veel groter dan een postzegel. En de studio is fantastisch, vind je niet?’


  ‘Ja, zeker. En jij zou werkelijk fantastisch zijn als je ons allebei een glas wijn inschenkt. Ik heb gisteren een fles Sancerre gekocht en die in de koelkast gezet. Je kunt mijn fles niet missen: er staat een grote rode M op.’


  ‘Tot uw dienst, mevrouw,’ reageerde hij met een grijns en hij liep terug het huis binnen.


  M leunde achterover in haar stoel, deed haar ogen weer dicht en stelde zich haar kamer thuis voor, met al haar eigen spulletjes, alles wat haar dierbaar was. Vervolgens liep ze in haar verbeelding door haar ouderlijk huis, deed er allerlei deuren open en keek de kamers in. Ze glimlachte in zichzelf. Ze was werkelijk dól op dat huis… en op een dag zou ze écht weer teruggaan… over een jaar of twee… als ze zeker wist dat het veilig was… als ze zeker wist dat niemand haar nog iets aan zou doen…


  ‘Hier ben ik weer!’ riep Dax uit, terwijl hij haar een glas wijn gaf en naast haar ging zitten.


  ‘Bedankt,’ zei M en ze tikte met haar glas tegen het zijne. ‘Ad fundum!’


  Hij grinnikte, keek haar aan en grinnikte weer.


  ‘Wat is er? Waarom lach je?’


  ‘Dat is zo’n macho manier van proosten. Dat zegt mijn vader altijd.’


  ‘Nou, en?’ zei ze, terwijl haar ogen zich vernauwden. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Niks eigenlijk. Ik vond het alleen zo grappig klinken uit jouw mond, dat is alles.’


  M glimlachte. ‘Ik denk dat ik dat thuis heb geleerd. Mijn vader zegt het óók vaak, net als de jouwe.’


  Dax nam een flinke slok wijn en zei: ‘Ik weet dat je het niet over mijn problemen wilt hebben, maar ik wil nog één ding zeggen… oké?’


  ‘Barst maar los,’ reageerde ze en ze nam nog een slokje wijn. ‘Ik zou graag willen weten waaróm je zo tegen Hollywood bent?’


  ‘Ik heb er níéts tegen en ook niet tegen jouw plannen om erheen te gaan. Ik probeerde alleen te zeggen dat verhuizen naar een andere stad je problemen niet oplost. Voor niemand. Omdat de problemen ín iemand zitten… een nieuwe omgeving zal niets veranderen voor je, Dax. En daarbíj hoor ik altijd dat Hollywood nogal… eh, overvol is, vooral met jonge, getalenteerde acteurs en actrices.’


  ‘Ja, dat is waar en je hebt gelijk, M. Maar ik heb hier geen acteerwerk kunnen vinden en ik wíl nou eenmaal acteur worden… Ik speel al van jongs af aan toneel, weet je. Dus dacht ik dat ik het aan mezelf verplicht ben om naar de westkust te gaan en het dáár te proberen.’


  ‘Ja, dat begrijp ik. Anders krijg je er misschien op een dag spijt van dat je het níét hebt gedaan.’


  ‘Betekent dat dat je mij je zegen geeft, M?’


  ‘Niet echt. Ik denk zéker dat je nog een poging moet wagen, maar dat kan ook hier. Ik begrijp niet waarom je daarvoor naar de westkust zou moeten.’


  ‘Bedankt dat je in ieder geval in me gelooft. En natuurlijk haalt mijn vertrek me ook uit de situatie hier. Ik wil eigenlijk gewoon niet in New York zijn nu, al is het maar voor een paar maanden.’


  M knikte, kneep haar lippen op elkaar en zei zachtjes: ‘Ik zal je missen, Dax.’


  Dax was een alerte man en hij zag de trieste blik die even in haar ogen opflakkerde. Hij stak zijn arm uit en trok haar stevig tegen zich aan. ‘We houden contact. En weet je, ik zal jóú ook missen, schat, zeker.’ Hij draaide haar gezicht naar hem toe en gaf haar een kus op haar wang. ‘We kunnen veel bellen en e-mailen.’


  ‘Ja, goed,’ mompelde ze en zich vermannend zei ze: ‘Ik denk dat we beter naar binnen kunnen gaan. De soep is nu wel klaar en ik wil niet dat die aanbrandt.’


  ‘Wat denk jíj dat er aan schort bij ons, Dax?’ vroeg M een tijdje later, terwijl ze achteroverleunde in haar stoel en hem vragend aankeek.


  Met een frons vroeg hij: ‘Wat bedoel je?’ Hij legde zijn lepel neer en keek haar vragend aan.


  ‘Dat het ons niet lukt om werk te krijgen. Jij hebt hard je best gedaan om een acteerklus te vinden en ik doe mijn best om model te worden, maar niemand lijkt in ons geïnteresseerd, is het wel?’


  ‘Ja, dat is waar, maar volgens mij heeft dat meer te maken met de tijd van het jaar dan met iets anders, in ieder geval wat modelwerk betreft. Bovendien ben je pas twee maanden hier in New York. In de herfst wordt het altijd weer drukker. En wat mij betreft: ik heb je net uitgelegd waarom ik denk dat ik naar Hollywood moet. Ik wil een andere omgeving, nieuwe contacten en ik geloof zeker dat er daar kansen voor me zijn.’


  M knikte, pakte haar lepel weer op en at verder. Even dacht ze aan haar oudste broer, die haar vaak onder zijn hoede had genomen en haar op allerlei manieren had proberen te begeleiden. Ooit had hij gezegd dat schoonheid en talent niet altijd genoeg waren, dat in een carrière vaak ook een beroep werd gedaan op andere factoren. Bijvoorbeeld het tijdstip, op het juiste moment op de juiste plaats zijn. En het allerbelangrijkste: het geluk aan je kant hebben. Hoewel M het soms oneens was met haar broer, besefte ze heel goed dat hij wijs en ontzettend eerlijk was. Hij probeerde haar gewoon duidelijk te maken hoe de wereld in elkaar zat en ze had een groot vertrouwen in hem.


  ‘Een dubbeltje voor je gedachten,’ zei Dax, terwijl hij naar haar zat te turen.


  Na een kleine stilte reageerde M: ‘Ik heb je nooit zien acteren, maar ik neem aan dat je dat kúnt. Je ziet er goed uit, ook op foto’s. Maar je moet het écht, heel erg echt wíllen – acteur worden, bedoel ik. Het moet het allerbelangrijkste in je leven zijn en je moet enorm veel wilskracht, discipline en doorzettingsvermogen hebben. Volkomen toegewijd zijn. Want er zijn heel veel knappe, getalenteerde jonge acteurs en jij moet beter zijn dan zij. Als je wilt slagen tenminste.’


  Hij leunde naar voren. ‘Maar dat ís ook hoe ik me voel en ik bén heel toegewijd en vastberaden, eerlijk, M. Ik moet alleen één keer de kans krijgen.’


  ‘Ja, ik weet het. Soms is dat gewoon een kwestie van op het goede moment op de goede plaats zijn. En dan is er natuurlijk nóg iets heel belangrijks…’


  ‘Wat dan?’ onderbrak hij haar benieuwd.


  ‘Geluk. Je moet het geluk aan je kant hebben.’


  Hij vertrok zijn gezicht in een grimas. ‘Tot nu toe heb ik dát nog niet gehad!’


  ‘Luister, Dax. Ga gewoon naar Hollywood! Luister niet naar mij en al die andere doemdenkers. Gá gewoon, pak je kans en ga. Ik sta achter je. Vergeet wat ik heb gezegd over al die knappe, getalenteerde jongens die acteur willen worden… Ga erheen en ga de concurrentie aan. Ik wens je alle geluk!’ Ze lachte. ‘Maar vergeet mij ondertussen niet, oké? Je bent de enige vriend die ik hier in Amerika heb!’


  ‘Ach, M, hoe zou ik je nou ooit kunnen vergeten. Zoals jij bestaat er maar één.’
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  M lag te doezelen en was bijna in slaap, toen ze iets hoorde. Geschrokken schoot ze rechtop en ze deed haar best om thuis te brengen wat het was. Ja, daar was het weer… dit keer een stuk zachter, maar toch heel duidelijk. Het leek iets van metaal dat op een harde ondergrond neerkwam.


  Er is iemand in huis. Gespannen bleef ze bewegingloos in haar bed zitten, terwijl haar gedachten op volle toeren draaiden. Geo kon het niet zijn. Die zat in New Jersey. En Annette Lazenby, die het kleine zolderappartementje boven haar huurde, was in Afghanistan voor een journalistieke opdracht.


  Maar er was wél iemand beneden in de hal. Iemand die dus ingebroken moest hebben; hoe dat kon begreep ze ook niet. M wist zeker dat ze de tuindeur van de studio op slot had gedraaid en toen Dax naar huis was gegaan, had ze de voordeur óók op dubbel slot gedaan. Maar het alarmsysteem deed weer vreemd en het was haar niet gelukt om dat in te schakelen.


  Stond er misschien ergens een raam open?


  M slikte moeizaam en werd plotseling overspoeld door een vlaag van angst. Wat moest ze doen? Ze haalde diep adem in een poging kalm te worden, gooide de dekens van zich af en glipte haar bed uit. Snel deed ze haar nachtpon uit en trok ze de kleren die ze net had uitgetrokken weer aan. Haar handen beefden toen ze de rits van haar broek dichtmaakte.


  M liet haar voeten in haar instappers glijden en ging muisstil in de kast op zoek naar haar Louis Vuitton-tas, haalde die tevoorschijn, gooide er haar mobiele telefoon, portemonnee en sleutels in en hing de tas schuin over haar lichaam. Dat was de veiligste manier om hem te dragen, zeker in dit geval. Wie weet raakte ze wel in een gevecht met die insluiper beneden.


  Zachtjes liep ze naar de deur van haar slaapkamer en bleef daar even staan luisteren. De stilte was oorverdovend. M’s paraplu hing aan de haak aan de binnenkant van de deur en ze besloot die mee te nemen. Het was het enige wapen in de buurt. Terwijl ze probeerde geen enkel geluid te maken, deed ze heel voorzichtig de deur een klein stukje open en tuurde daarna de duisternis in. Alles was donker en stil, niets bewoog. Met alle moed die ze kon verzamelen liep ze de gang in en sloop ze naar de trap. Toen begon ze langzaam en heel zachtjes met haar hand stevig om de leuning, de trap af te lopen.


  M was bijna beneden, toen ze stevig aan haar arm werd vastgepakt en van de trap af werd gerukt. Geschrokken en doodsbang begon ze te gillen en tegelijkertijd probeerde ze zich los te wringen en sloeg ze met haar paraplu om zich heen.


  ‘Stop! Stop!’ schreeuwde Geo, die haar onmiddellijk losliet. ‘Ik ben het! Geo! Stop, M, stop!’ Geo rende naar het lichtknopje en knipte het licht aan.


  Bevend en flink van streek liet M zich op de onderste tree neerzakken en staarde Geo van daaruit verward aan. ‘Mijn god, wat ís dit, Geo? Midden in de nacht je eigen huis binnensluipen! Ik schrik me kapot. Ik dacht dat je een insluiper was.’


  ‘Ik voelde me nogal wanhopig… en dus ben ik nogal radeloos naar huis komen racen.’ Ze slaakte een diepe zucht en schudde haar hoofd.


  M was helemaal verbouwereerd. ‘Wanhopig en radeloos?


  Waarom? Wat is er dan?’


  ‘Ik weet het niet. Zeg jij het maar.’


  M fronste haar voorhoofd. ‘Ik begrijp niet…’ Haar stem stierf weg en ze keek Geo verbaasd aan, ze snapte er echt geen snars van.


  Zonder een woord stoof Geo langs M heen de trap op. Eenmaal boven rende ze M’s slaapkamer binnen, keek daar rond en kwam daarna in een veel rustiger tempo weer naar beneden.


  M was natuurlijk niet op haar achterhoofd gevallen en begreep meteen wat er aan de hand was. Zachtjes zei ze: ‘Je dacht dat Dax hier was, hè? Met mij. Dát was het!’


  Geo knikte en zag er opeens nogal schaapachtig uit. ‘De buurvrouw van hiernaast, Alice Foley, belde me in New Jersey… Ze houdt al jaren een oogje op mijn huis en belt me vaak bij mijn zus. Ze had Dax eerder vanmiddag in elkaar gedoken op de stoep zien zitten en daarna jullie tweetjes in de tuin gezien. Dax had zijn arm om je heen geslagen, zei ze, en je een kus gegeven. Ik dacht dat jíj degene was met wie hij me ontrouw is. Want ik weet zeker dát hij dat is. Heel zeker.’


  M hield haar mond en kon Geo, die nu weer midden in de hal stond, eerst alleen maar aanstaren. Na een tijdje begon ze: ‘Hij heeft in ieder geval geen verhouding met míj en verder weet ik niet of hij je met een ander ontrouw is, of niet. Alles wat ik weet is dat Dax en ik gewoon vrienden zijn – verder niets. Toen ik vanmiddag thuiskwam zat hij hier op de trap voor het huis, doornat en hij zag er echt ziek uit. Ik vroeg hem binnen, zodat hij kon opdrogen en toen hebben we samen hete thee gedronken.’


  ‘Maar ze zag jullie vrijen in de tuin,’ protesteerde Geo.


  ‘Nee, dat heeft ze helemaal niet gezien!’ reageerde M, plotseling boos op Geo. ‘Wat je buurvrouw heeft gezien is dat Dax me een knuffel gaf, plus een zoen op mijn wang. Er is echt níéts tussen ons behalve vriendschap en ik baal ervan dat jij denkt dat het anders is. Wat denk je verdomme wel van mij? Dat ik het soort vrouw ben dat stiekem de vriend van iemand anders afpikt? Zo ben ik absoluut niet. En ik hoop dat je er spijt van hebt.’


  Geo keek heel beschaamd en liep langzaam de hal door, streek haar lange blonde haar naar achteren en schudde toen haar hoofd. ‘Het spijt me, M, echt, het spijt me. Ik had je niet moeten beschuldigen. Niet naar Alice moeten luisteren. Ze is nogal een bemoeial, vrees ik. Maar ik maak me zorgen om Dax en onze relatie. Ik denk niet dat hij nog echt met mij wil en ik gééf echt om hem.’


  ‘Oké, Geo, excuses aanvaard. Hou je van hem? Bedoel je dat?’ ‘Ja. En ik dacht dat hij het ook zo voelde. Maar nu twijfel ik daar ontzettend aan. Heeft hij tegen jou iets gezegd? Over mij? Of over ons?’


  M schudde haar hoofd en probeerde snel van onderwerp te veranderen. ‘Heb je iets omgegooid toen je binnenkwam of zo? Ik hoorde iets. Iets van metaal dat op een harde ondergrond terechtkwam.’


  Geo knikte en gebaarde naar de ijzeren kapstok. ‘Daar ben ik recht tegenop gelopen. Daar ben je vast wakker van geworden.’


  ‘Ja, dat klopt. En daarna hoorde ik zo’n zelfde soort geluid, maar veel zachter. Wat was dat?’


  ‘Mijn zaklamp.’ Geo barstte onverwacht in een schaterlach uit. ‘Ik ben natuurlijk ook een idioot om diep in de nacht zo mijn eigen huis binnen te sluipen, dan eerst tegen de kapstok aan te botsen en vervolgens mijn zaklamp uit mijn handen te laten flikkeren, terwijl ik me afvroeg, nogal nerveus mag ik er wel aan toevoegen, of ik Dax en jou in een heftige omstrengeling in jouw bed zou aantreffen. En natuurlijk was ik ook zenuwachtig hoe ik dáár dan weer op moest reageren.’


  M barstte nu ook in lachen uit en stond op. ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik kan wel een kop thee of een glas warme melk gebruiken. Waar heb jij zin in?’


  ‘Om eerlijk te zijn: een wodka. Wat jij?’


  ‘Dat klinkt super… Hopelijk kalmeer ik dan een beetje.’


  Geo wierp een korte blik op haar en fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik heb je écht angst aangejaagd, hè?’


  ‘Ja. Nogal. Ik wíst dat er iemand hier beneden in de hal was en ik was van plan hem een flinke klap op zijn kop te geven en hem daarna de straat op te gooien.’ Ze gaf een klapje op haar oude Louis Vuitton-tas. ‘Ik heb hier wat noodzakelijke spullen – mijn telefoon, portemonnee en de sleutel, voor het geval ik moest vluchten.’


  ‘Slim van je.’ Geo draaide zich om en begon in de richting van de keuken te lopen. Over haar schouder zei ze: ‘Kom op, M, aan de wodka. Volgens mij ben jij er nog harder aan toe dan ik. Je ziet zo wit als een doek.’


  In de keuken pakte Geo de fles wodka uit de vriezer, vulde een glazen kom met ijsblokjes en zette alles op een dienblad. Toen liep ze naar de koelkast om er een limoen uit te halen. Ondertussen was ze met haar gedachten bij haar huurster, of haar ‘betalende gast’ zoals M het liever uitdrukte. Geo was verdrietig dat ze zelfs maar had overwógen dat M een verhouding met Dax had.


  Wat was ze stom geweest zoiets te denken. En ze was nóg stommer geweest om zo laat nog haar eigen huis binnen te sluipen, in de verwachting dat ze hen samen zou betrappen. Voortaan moest ze echt eerst de boel rustig overdenken, voordat ze zich gek liet maken door Alice Foley. Haar buurvrouw bedoelde het goed, maar had belachelijke conclusies getrokken vanavond.


  Geo pakte twee glazen uit de kast en wierp een onderzoekende blik op M, die helemaal in gedachten aan de keukentafel zat. Ze zag er verloren uit.


  Het was overduidelijk voor Geo dat M werkelijk dóódsbang was geweest, toen ze de trap af was geslopen met die paraplu in haar hand geklemd. Haar gezicht was nog steeds heel bleek – bijna doorschijnend – en haar donkere ogen stonden nog steeds angstig. Arm kind, dacht Geo, ze heeft al genoeg problemen, zonder dat ik haar uit haar slaap laat schrikken.


  Geo was een intelligente vrouw en op haar achtentwintigste had ze al heel wat meegemaakt, in ieder geval genoeg om inzicht te hebben in andere mensen. Meteen vanaf het begin had ze in M, voluit Marie Marsden, een bepaalde klasse herkend. M moest uit een goede familie komen en ze had duidelijk een prima opvoeding genoten. Verder had ze onberispelijke manieren, een gecultiveerde, mooie stem en smaak. Hoewel de paar dingen die ze bezat redelijk versleten waren, waren ze ook van de allerbeste kwaliteit. Geo had haar al een paar keer gezien met steeds weer een andere kleur Kelly-tas – antiek – en dan had ze natuurlijk ook nog die Louis Vuitton die ze vanavond droeg. Het waren waarschijnlijk allemaal afdankertjes van haar moeder of haar oudere zus, waar ze het een keer over had gehad. Verder wist Geo heel weinig over dit gereserveerde, beleefde Engelse meisje, dat zeker van goede afkomst was en veel zelfvertrouwen had – overstróómde van zelfvertrouwen zelfs. En bovendien zag ze er natuurlijk fantastisch uit.


  Georgiana Carlson, kunstenaar van beroep en hospita omdat ze wel móést, had nog nooit iemand zoals zij ontmoet. Er was iets geheimzinnigs aan M en Geo vroeg zich af wat haar echte verhaal zou zijn.


  Geo draaide zich om, pakte het dienblad op en zei: ‘Zullen we in de woonkamer gaan zitten. Dat is veel gezelliger dan hier aan de keukentafel, vind je niet?’


  M knikte en sprong op. ‘Ik zal de lichten vast aandoen.’ Vlug liep ze de hal door en de woonkamer binnen, waar ze de lampen aandeed en haar schoudertas op een stoel gooide.


  De twee jonge vrouwen gingen tegenover elkaar zitten. Geo vulde de glazen, deed er ijs in en voegde er een partje limoen aan toe.


  ‘Dank je,’ zei M met een flauwe glimlach toen ze haar drankje van Geo aanpakte.


  Geo leunde naar achteren in haar stoel en zei: ‘Proost!’


  M proostte haar ook toe, nam een klein slokje van de wodka en vertrok haar gezicht in een grimas. ‘Wauw! Dat is sterk!’ Ze zette haar glas op een tafeltje en bleef een tijdje naar Geo zitten staren. Uiteindelijk zei ze verontschuldigend: ‘Ik hoop dat ik je geen pijn heb gedaan… Ik wist natuurlijk niet dat jíj het was, op wie ik zo hard stond in te slaan met mijn plu.’


  Geo grijnsde. ‘Ik had het verdiend. Ik heb me vanavond als een imbeciel gedragen.’ Ze schudde haar hoofd, een beetje lacherig. ‘Mannen! Die kunnen ons vrouwen af en toe helemaal gék maken, vind je niet?’


  M gaf geen antwoord. Haar angst en boosheid waren nu wel weg, maar ze was nog steeds een beetje beledigd. Dat Geo had gedacht dat zij in staat was dubbel spel te spelen, irriteerde haar. Kalm zei ze langzaam: ‘Ja, ik neem aan dat ze ons wel over onze toeren kunnen krijgen… hoewel ik dat nog nooit heb meegemaakt. Ik heb niet veel vriendjes gehad. En de vriendjes díé ik had, heb ik nooit van een andere vrouw hoeven afpikken.’


  Geo ving M’s sarcastische hint direct op en besefte dat M nog steeds een beetje boos was. Dus reageerde ze direct door te zeggen: ‘Alsjeblieft, M, kunnen we dit vergeten? Ik heb er echt spijt van, dat meen ik. Ik heb mijn lesje geleerd vanavond. Dat ik niet zo snel conclusies moet trekken en Alice veel meer vragen had moeten stellen.’ Geo nam een slok wodka en vroeg: ‘Hoe gaat het eigenlijk met Dax? Ik heb hem al in geen tien dagen meer gezien.’


  ‘Hij is vreselijk verkouden en het feit dat hij doornat hier voor het huis op het trapje heeft gezeten, heeft hem natuurlijk geen goed gedaan. Maar buiten dat is hij hetzelfde als altijd. Bezig acteerwerk te vinden, of modellenwerk. Maar daar hebben we allebei weinig geluk mee.’ M keek Geo aan en voegde eraan toe: ‘Hij zat op jóú te wachten, natuurlijk. Hij komt heus niet helemaal hierheen om míj te zien.’


  Geo knikte. ‘Ja, hij heeft al meerdere boodschappen ingesproken op mijn mobieltje, maar ik heb hem nog niet teruggebeld. Helaas moet ik steeds onverwacht naar New Jersey om mijn zus te helpen. Ze woont bij mijn tante Gerry, die zich op dit moment niet lekker voelt.’


  ‘O, dat spijt me. Is het ernstig?’


  ‘Ze is hartpatiënte en we moeten haar goed in de gaten houden. Ze is al ver in de tachtig en heeft niemand anders, wij zijn haar enige familie.’


  M keek Geo meelevend aan. ‘Ik hoop dat ze weer opknapt.’


  ‘Ja, ik ook. Mijn zus Joanne is heel lief en zorgzaam en woont nu al een paar jaar bij haar. Mijn zus is daar gaan wonen toen ze weduwe werd. Vroeger werkte ze als boeking agent voor een modellenbureau, maar na het verlies van haar man werd haar dat te veel. En het feit dat ze nu iets te doen heeft, iemand om voor te zorgen, heeft haar echt geholpen om haar verdriet te verwerken.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt. Mijn zusje is ook weduwe,’ zei M, en meteen kon ze haar tong wel afbijten. Waarom had ze dat nou opeens gezegd? Ze wilde niet dat iemand hier iets van haar wist. Anonimiteit, dat was wat ze wilde. Haar verleden moest uitgewist worden. Alleen de toekomst telde.


  Geo keek M oplettend aan en zei: ‘O, dat heb je me nooit eerder verteld. Waar is hij aan gestorven?’


  ‘Hartaanval,’ antwoordde M kort.


  ‘Joannes man ook. Dick was negenenvijftig. En jouw zwager, hoe oud was die?’


  ‘Nog jong. In de dertig,’ mompelde M. Snel veranderde ze van onderwerp en zei: ‘Dax heeft geen verhouding met een andere vrouw, dat weet ik zeker. Hij is gewoon heel erg bezig met zijn carrière. Hij heeft het acteursvirus, dat weet je toch.’


  ‘Ja, natuurlijk. En ik heb zo’n vermoeden dat hij ernaar verlangt om uit New York te vertrekken, naar Hollywood. Wat denk jij?’


  ‘Zou kunnen – ik moet toegeven dat hij het daar wel eens over heeft gehad. Maar waarom vraag je dat niet aan hém? Dat zou ik zelf in ieder geval doen. Jullie moeten erover praten, de lucht tussen jullie klaren.’


  ‘Ja, ik denk dat ik dat morgen ook ga doen. Ik bel hem wel en ga dan naar hem toe. Misschien kan ik hem verzorgen als hij inderdaad ziek is. Hij verwaarloost zijn gezondheid vreselijk, maar dat weet je wel. Nou, M, hoe zit het met jou? Is er iets wat ik zou kunnen doen om je te helpen? Ik ken wel een paar modefotografen, die ik kan bellen om je aan hen voor te stellen.’


  M ging rechtop zitten en knikte. ‘Dat zou fantastisch zijn. Als je dat wilt doen, Geo. Wat lief om dat aan te bieden. Een persoonlijke introductie is het allerbeste.’


  ‘Oké, dat doe ik dan,’ reageerde Geo. ‘Maandag zal ik er twee bellen. Ik weet dat Hank George en Frank Farantino in de stad zijn. Dan moeten we maar eens uitvinden hoe die reageren. Het is in ieder geval de moeite waard om te proberen. Volgens mij ben jij heel fotogeniek.’


  4


  Ze kon niet slapen en lag stilletjes in het donker naar het huis te luisteren. De vele geluiden van het huis.


  M was opgegroeid in oude huizen en wist dus dat er altijd geluiden waren. Ze beschouwde huizen als levende wezens… die ademden en zuchtten, gromden en kreunden. Vooral in de winter. En ze ratelden regelmatig met hun vermoeide botten of schuifelden af en toe op hun arme oude voeten. Haar grootvader had haar ooit eens verteld dat de fundering van een huis net zoiets is als een paar voeten – en dat was ze nooit vergeten. Bij de gedachte aan hem glimlachte ze in zichzelf. Popsi had ze hem genoemd. M herinnerde zich dat hij later eens aan haar had bekend dat wat ze hoorde eigenlijk het hout was waarvan een huis was gebouwd. Het hout dat uitzette en weer inkromp. En dat ze dus echt niet bang voor die geluiden hoefde te zijn. ‘Een huis is een veilige haven,’ had hij die dag gezegd. ‘De enige echt veilige haven.’


  M besefte heel goed dat het niet het krakende huis was dat haar wakker hield, maar dat het haar eigen angsten waren. Eerder die avond was ze werkelijk doodsbang geweest. Toen ze die geluiden beneden had gehoord en meteen had begrepen dat er een indringer in huis was. Wat was het toch ondoordacht geweest van Geo – en ook zo stóm – om stilletjes binnen te komen sluipen. En dat allemaal vanwege een man. Dax.


  M draaide zich op haar rug en staarde naar het plafond. Ze dacht weer aan het huis waarin ze was opgegroeid en tot heel kort geleden met haar ouders had gewoond. Het was haar en haar broers en zusjes hun hele jeugd lang ingeprent dat ze áltijd het alarmsysteem aan moesten zetten. Zeker ’s avonds. Daar was ze zo in gedrild dat het voor altijd in haar geheugen gebeiteld was.


  Voordat Geo en zij vanavond weer naar bed waren gegaan, had ze het alarmsysteem van dit oude bakstenen huis ter sprake gebracht. Pas toen ze uiteindelijk had aangeboden om de helft van de kosten van de reparatie ervan te betalen, had Geo er schoorvoetend in toegestemd het te laten nakijken.


  Dat had M enigszins gerustgesteld en ze was vast van plan om ervoor te zorgen dat het ook gebéúrde. Die taak zou ze absoluut niet aan Geo overlaten. Die wist zodra ze aan het schilderen was, niet meer van het bestaan van de rest van de wereld en bekommerde zich dan niet om de dagelijkse beslommeringen.


  M was juist heel praktisch van aard. Dat had ze waarschijnlijk van haar moeder, die haar voeten altijd stevig op de grond hield. Mam was plichtsgetrouw, gedisciplineerd, een harde werker en slim. M hield veel van haar vader en moeder, ze waren haar heel erg dierbaar. Niemand had zulke fantastische ouders als zij en ze miste hen enorm. Maar zelfs als ze op dit moment nog in Londen had gewoond, had ze hen ook moeten missen. Haar ouders waren voor een halfjaar naar Australië, voornamelijk om haar grootmoeder te zien, de moeder van haar moeder. M wist dat ze in Londen ook alleen zou zijn geweest, behalve dan dat haar favoriete zus daar woonde, wat natuurlijk fijn was. Maar de rest van haar broers en zusjes woonde ergens anders – in het buitenland. Ze hadden het daar naar hun zin, tenminste, daar ging ze vanuit. En ze werkten daar natuurlijk. Dat was iets wat vaststond in haar familie.


  Allemaal waren ze opgevoed met een groot arbeidsethos, dat was er echt ingeramd door haar ouders. Allebei enorme workaholics, dachten ze dat iedereen ter plekke dood zou neervallen, als er niet keihard werd gewerkt.


  M en haar broers en zussen hadden hun hele jeugd geweten dat ze, als ze niet werkten, geen ontbijt, lunch, avondeten of wat dan ook zouden krijgen. ‘Dat zijn verdomme nog ideeën uit de tijd van Dickens!’ had M haar ouders wel eens verweten. Maar toen hadden ze alleen maar gelachen en à la Winston Churchill het V-teken naar haar gemaakt. En later hadden ze haar geknuffeld, verwend, gefeliciteerd, gezegd dat ze echt een ouderwetse doorzetter was en een compliment verdiende. Als ze hard had gewerkt voor iets, namen ze haar mee op een speciaal uitje of kochten ze iets bijzonders voor haar. En nu zat ze dan hier in Manhattan te niksen. Ze begon verveeld te raken. Dax zou naar de westkust verhuizen, daar was ze van overtuigd. En zijzelf moest een of ander baantje zien te bemachtigen. Ze was er niet aan gewend om maar wat rond te lummelen – en dat was wat ze nu deed. Morgen ging ze proberen een parttime baan te vinden, als serveerster, of misschien verkoopster? Nee, serveerster. Dat was gemakkelijker. Ze zochten iemand bij het All-American Cheese Cake Café, vlak bij West Twenty-Second Street. Dan had ze tenminste wat te doen en ook wat extra geld natuurlijk. Ja, morgen ging ze erheen. Een praatje maken met de manager. Hij mocht haar wel en lachte altijd heel vriendelijk naar haar.


  M draaide zich weer op haar zij. Ze was rusteloos. Haar gedachten gingen naar haar plannen om model te worden. Nou, dat ging lukken, dat wíst ze gewoon. Ze was tenslotte hierheen gekomen om een ander mens te worden.


  En ze was op zoek naar anonimiteit en onbekendheid. Ze schoot in de lach. Wat was ze toch een idioot. Ze wilde niet opvallen, maar wél model worden. Nou ja, belachelijk. Shows lopen of foto’s in modetijdschriften maakten je nou niet bepaald onbekend. Was dat volkomen in tegenstelling met elkaar? Ja, natuurlijk.


  Of misschien toch niet? Ze wás tenslotte een ander mens nu, niet meer dezelfde als toen ze in New York arriveerde. Ze had een gedaanteverwisseling ondergaan. En daar ging het natuurlijk allemaal om, een andere persoon worden. Dat was verbazend gemakkelijk geweest. Ten eerste moest je een nieuwe naam hebben, natuurlijk, een die genoeg leek op de oude, zodat je er direct en zonder enige aarzeling op reageerde. En een aantal nieuwe feiten over iemands leven verzinnen, ook zo dicht mogelijk bij de werkelijkheid, om niet in de war te raken.


  En er dan nog het een en ander bij bedenken… nieuwe feiten als aanvulling op de leukste gedeelten van je vorige leven. Dat had ze gedaan en het was haar zelfs gelukt de rottigheid van haar vorige leven uit te wissen. Zeker die ene, akelige, rotgebeurtenis. Daar dacht ze nooit meer aan, dat was allemaal diep, heel diep begraven. Ze zou er nooit met iemand over praten en dat had ze tot nu toe ook niet gedaan. Het was haar grote geheim. Privé, uiterst persoonlijk en daarom verboden. Niemand zou er ooit van weten. Voorbij. Het was voorbij en het was nooit gebeurd… weg ermee, verdwenen. M zuchtte diep en draaide zich op haar andere zij. Ze deed haar ogen dicht.


  Plotselinge en onverwachte gebeurtenissen zonder aanleiding of reden maakten haar nog altijd aan het schrikken. En toch was ze altijd onverschrokken geweest, zelfs als kind al. Niets had haar ooit van haar stuk gebracht. En ook later, toen ze volwassen werd. Haar broers zeiden altijd dat ze enorm moedig en standvastig was en ze waren geen van allen geneigd haar onnodige complimenten te geven. Oké, ze was haar moed een tijdje verloren, maar die was weer teruggekomen toen ze eenmaal hier in Manhattan was. Tot haar verrassing voelde ze zich veilig in deze enorme wereldstad, voelde ze zich op haar gemak in deze snelle metropool. En het bleek niet moeilijk om een ander mens te worden hier.


  Het interesseerde niemand op welke school je had gezeten, wat je ouders deden, of je wel of geen stamboom had, of je van aristocratische afkomst was, of je uit een rijke familie kwam. Het was hier werkelijk een klasseloze maatschappij en dat beviel haar uitstekend. Dit was een maatschappij van prestaties. Hersens, uitblinken, talent, doorzettingsvermogen, gedrevenheid, ambitie en succes, dát was waar het hier om draaide. Dat was de indruk die ze van Manhattan had en daarom was ze hier ook zo graag. Ze was tevreden hier.


  Terwijl ze zo haar toekomst lag te overpeinzen en plannen maakte, dacht M plotseling aan haar eigen regels: ‘Wees moedig. Wees trouw aan jezelf’. En ze besefte dat ze zich niet aan een van haar belangrijkste regels, regel nummer drie in haar boek: ‘Blijf bezig’ had gehouden. Opeens drong het tot haar door hoeveel tijd ze had verlummeld met Dax… in coffeeshops, de bioscoop, tijdens uitgebreide gesprekken met hem over zijn leven, voor de televisie, gewoon, om hem gezelschap te houden. Omdat hij eenzaam was. En zij ook, als ze eerlijk was.


  Ze was opgegroeid in een groot gezin met meerdere broers en zussen en dat betekende dat ze altijd door mensen omringd was geweest. Het betekende dat je altijd aandacht had, werd geplaagd, complimenten kreeg, soms werd getergd en dat er altijd heel veel van je werd gehouden… Je was bijna nooit in je eentje.


  Ik ga morgen een baan zoeken, nam ze zichzelf nu voor. Dat zou ervoor zorgen dat ze bezig bleef, haar vrije uren invullen en het geld kwam natuurlijk ook van pas. Toen ze in New York aankwam had ze genoeg geld gehad om een jaar van te kunnen leven. Als ze geen gekke dingen deed, tenminste. Ze had een bankrekening geopend en ging zuinig met haar geld om, ze betaalde er de huur van, haar eten en het vervoer, hoewel ze meestal te voet ging. In de koffer onder het bed lag een envelop met travellercheques die ze per se mee had moeten nemen van haar zus. M had de envelop niet willen aannemen, maar wist ook maar al te goed dat hier niet over viel te discussiëren met Birdie. Haar zus had de cheques ‘haar vangnet’ genoemd – en dat was precies hoe M ze beschouwde. Ze mocht er alléén gebruik van maken als ze vreselijk in nood zat.


  Ja, morgen ging ze op zoek naar een baan, een parttime baan, zodat ze wel tijd had om de modellenbureaus langs te gaan. En hopelijk zou Geo haar belofte nakomen en die twee fotografen die ze kende bellen. Het waren oude vrienden die Geo kende via haar oudere zus.


  Ik zal er maar flink voor gaan duimen, dacht M en na korte tijd viel ze eindelijk, doodmoe, in een droomloze slaap.
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  Vol verwachting en nogal opgewonden liep M energiek West Twenty-Second Street af. Ze was op weg naar Frank Farantino, de fotograaf, die tegen Geo had gezegd dat ze haar vandaag maar langs de studio moest sturen.


  Ze was een vriend kwijt doordat Dax naar Los Angeles was vertrokken, maar ze had er ook een vriendin bij in de persoon van Georgiana Carlson.


  Na dat debacle midden in de nacht van een paar weken geleden, had Geo echt geprobeerd het goed te maken. Ze had zich aan haar belofte gehouden en Hank George en Frank Farantino gebeld en een paar dagen geleden hadden ze allebei contact met haar opgenomen en afspraken gemaakt om M te zien. De eerste daarvan was met Farantino, in zijn studio in het Meatpacking District, wat voor M een korte wandeling vanuit Geo’s huis was. En het was nog een prachtige septemberdag ook. De hemel was zacht lichtblauw met af en toe een vederlicht wit wolkje, de zon scheen en de temperatuur was aangenaam, niet te heet omdat er ook een klein briesje stond vanaf de rivier de Hudson in het westen.


  Sinds ze in Manhattan woonde deed M heel veel te voet, omdat ze de stad goed wilde leren kennen en het fijn vond om door haar favoriete buurten te dwalen. Ze hield vooral van West Chelsea, waar ze ook woonde, en was dol op alle kunstgaleries en cafeetjes daar en op de gezellige, bomenrijke straten in de West Twenties.


  Maar het Meatpacking District was voor haar nog specialer. Dat gedeelte van de stad werd tegenwoordig als de hipste buurt van New York beschouwd en had kortgeleden het predicaat ‘Historisch District’ gekregen. Ruim honderd jaar geleden was het een buurt met zo’n tweehonderdvijftig slachthuizen en vleesverwerkingsbedrijven geweest, maar nu waren bijna al die gebouwen gesloopt en waren daarvoor in de plaats prachtige winkels van topdesigners, nachtclubs, bars, cafés, restaurants en beautycenters gekomen. Het was dé plek voor iedereen die jong, hip en veelbelovend was en het krioelde er van de beroemdheden, zowel overdag als ’s nachts.


  M glimlachte in zichzelf. Een paar van haar familieleden waren ook nogal bekend en ze was daarom echt niet uit op een ontmoeting met een vreemde die toevallig beroemd was. Dax vond het juist geweldig om bekende sterren in het uitgaansleven tegen te komen en hoewel ze het leuk vond om met hem naar MePa te gaan, zoals de buurt door iedereen werd genoemd, maakte ze zich altijd stilletjes uit de voeten als hij bijvoorbeeld een beroemde filmster in het oog kreeg en haar vergat.


  Dax was vertrokken, had een vliegtuig naar de Westkust genomen om daar zijn geluk te beproeven en ze wenste hem succes. Diep vanbinnen knaagde er een somber gevoel aan haar; ze wist genoeg van Hollywood om te beseffen dat het een wereld van pijn en gebroken harten was, van teleurstellingen en desillusies.


  Hij was haar nog gedag komen zeggen, haar lieve vriend Dax, met zijn opvallende blonde haar en knappe uiterlijk, zijn levendige persoonlijkheid en zijn stralende lach. En zijn nogal kinderlijke onschuld. Voor zijn vertrek had hij nog samen met Geo ergens gegeten en later had Geo haar in vertrouwen verteld dat hun romantische relatie inderdaad voorbij was, maar dat ze wel hadden afgesproken vrienden te blijven. Geo leek er opgelucht door.


  M wist dat Dax in zijn eentje naar de westkust was vertrokken en dat hij zich nu helemaal ging concentreren op zijn carrière. Hij had M in vertrouwen genomen… over zijn liefdesleven. Hij had niet alleen afscheid genomen van Geo, maar ook van zijn nieuwe liefde Jason, omdat hij van plan was een nieuwe start te maken.


  Bij hun afscheidsknuffel had hij in haar oor gefluisterd: ‘Ik heb je advies ter harte genomen, M. Het enige waar ik me op ga richten is mijn carrière als filmster. Al het andere doet er niet toe.’


  M liep daar nu over te peinzen terwijl ze op weg was naar het Meatpacking District en naar haar afspraak van twaalf uur in de studio van Frank Farantino. Filmster. Als dat het was wat Dax wilde worden en als hij dat met heel zijn hart wilde, wérd hij het misschien ook wel. Hij had er in ieder geval het uiterlijk voor en daarbij een fantastische uitstraling, een bepaalde aanwézigheid. Maar zou hij ook kunnen acteren? Of deed dat er misschien niet echt toe? Sommige filmsterren waren fantastische acteurs, maar anderen brachten er geen snars van terecht. Maar dat leek niet te betekenen dat ze geen werk konden krijgen. Dax had wilskracht en dat zou hem zeker helpen. Maar was hij ook hard genoeg, ging hij bij wijze van spreken over lijken? Geen idee. En was hij sterk genoeg om alle vernietigende kritiek, alle afwijzingen en, misschien wel het allerbelangrijkste, de concurrentie aan te kunnen? Ze wist het niet zeker, maar hoopte het voor hem.


  Iemand die ze goed kende, haar broer, had ooit eens een klus in Hollywood gehad en daarna gezegd dat je het uithoudingsvermogen van een stier, de huid van een nijlpaard, de hersens van Machiavelli en het uiterlijk van een Griekse god moest hebben om te kunnen slagen in Dromenland, zoals hij het noemde. Misschien had hij wel gelijk… dus kon ze maar beter een schietgebedje voor Dax doen. Een heleboel schietgebedjes. Dat zou hij nodig hebben. En geluk. Dat ook.


  Frank Farantino’s fotostudio lag op de eerste verdieping van een gebouw dat vroeger een opslagplaats voor vlees moest zijn geweest. Op de enorme zwarte deur, die beslagen was met koperen spijkers, stond in het felrood FARANTINO geschilderd en er wees een geschilderde rode pijl naar de bel. BELLEN stond er in koperen spijkers naast geschreven. Dat deed M.


  Even later werd de deur opengedaan door een klein, mooi meisje met enorm blauwe ogen en helrood haar, dat kort en in plukjes was geknipt. Ze was helemaal in het rood gekleed: T-shirt, kousen en cowboylaarzen.


  ‘Hoi!’ riep ze uit en ze keek naar M op. ‘Jij bent de afspraak, niet? Die vriendin van Geo?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  De deur ging wijder open en het meisje zei: ‘Kom binnen dan, blijf daar niet zo staan. Hoe heet je ook alweer? Ik ben je naam even kwijt.’


  M lachte. ‘Het is een hele makkelijke… Ik heet M, zoals de hoofdletter M.’


  ‘O, ja. Waar staat hij voor, die M?’


  ‘Marie.’


  ‘Waarom noem je jezelf dan geen Marie?’


  ‘Omdat ik M beter vind klinken.’


  ‘Ja, volgens mij laten veel meisjes zich tegenwoordig alleen bij hun voorletter noemen. Dat zal wel “in” zijn dan. Dat heeft mijn broer op YouTube of zoiets gezien. Of misschien was het op Facebook. Of MySpace.’


  ‘Eigenlijk is het niets nieuws. De hertogin van Devonshire, die lang geleden leefde, werd G genoemd. De G van Georgiana, trouwens.’


  ‘Wie?’ Het meisje keek haar verbaasd aan, met een licht verwarde blik op haar fijne gezichtje.


  ‘Doet er niet toe. Het is helemaal niet belangrijk. En mag ik weten hoe jij heet?’


  ‘Caresse.’


  ‘O, wat een mooie naam en heel bijzonder. Ik geloof niet dat ik die ooit eerder heb gehoord.’


  ‘Ik hoop van niet, want ik heb hem zelf verzonnen. Ik vond mijn eigen naam maar niks en heb deze toen… uitgevonden.’


  ‘Hoe heette je dan eerst?’


  ‘Helena. Brrr. Zo saai.’ Ze trok een gezicht.


  ‘Helena,’ herhaalde M zacht. ‘Het gezicht dat duizend schepen te water liet. Een heel beroemde naam.’


  ‘Wat bedoel je?’ Het roodharige meisje keek haar vorsend aan. ‘Helena van Troje… Ze was zo mooi dat haar man en haar geliefde een afschuwelijk gevecht om haar aangingen, dat heel tragisch afliep… Het staat bekend als de strijd van duizend schepen.’


  ‘En wanneer was dat?’


  ‘Twaalfhonderd jaar voor de geboorte van Christus.’


  Caresse gaapte haar alleen maar aan en schudde toen langzaam haar hoofd. ‘Hoe wéét je dat allemaal?’


  ‘Op school geleerd.’ M schraapte haar keel en praatte gauw verder: ‘In ieder geval, ik ben hier om me aan Mr. Farantino voor te stellen.’ Ze keek even op haar horloge. ‘Gelukkig, ik ben op tijd. Het is precies twaalf uur.’


  ‘Ik ga hem nu halen,’ kondigde Caresse aan en ze liep haastig weg.


  M keek haar na en fronste haar voorhoofd. In eerste instantie had Caresse heel jong geleken, maar nu dacht ze toch dat dat elfachtige, frêle meisje eerder in de buurt van de dertig was, dan van de twintig. Maar ze leek M heel aardig, ze mocht haar al direct.


  6


  Frank Farantino was een van de bekendste en meest succesvolle fotografen van New York. Of eigenlijk van de wereld. Toen hij de hal van zijn enorme studio in kwam lopen, bleef hij even stokstijf staan op het moment dat de lange, jonge vrouw, gekleed in een wit katoenen overhemd en een eenvoudige zwarte broek, zich omdraaide.


  Eén seconde hield hij zijn adem in, terwijl hij haar donkere, exotische schoonheid, haar unieke trekken in zich opnam. Dank je, Geo, dank je wel, dacht hij. Hij zag meteen dat zijn oude vriendin hem een topper had gestuurd en hij was er ontzettend blij mee – helemaal enthousiast als hij eerlijk was – dat dit bijzondere meisje hier nu voor hem stond.


  Er brak een brede glimlach door op zijn nogal sombere gezicht, waardoor het helemaal tot leven kwam. Toen liep hij met grote stappen en uitgestrekte hand op de jonge vrouw af. ‘Frankie Farantino,’ zei hij, terwijl hij haar de hand schudde. ‘Ik ben heel blij u te ontmoeten, Mr. Farantino,’ reageerde M met een beleefde glimlach. ‘Dank u wel dat u me vandaag wilde zien.’


  ‘Graag gedaan en laat dat “u” maar achterwege, oké? Iedereen noemt me Frankie. En jij heet… M?’ Hij keek haar vragend aan. ‘Klopt dat?’


  ‘Ja, dat klopt. En voordat u het vraagt: mijn hele naam is Marie Marsden. Mijn bijnaam op school was M&M’s en ik dacht dat het misschien verstandiger was om een van die M’s te laten vallen, als ik een carrière als model wilde opbouwen.’ Ze grijnsde.


  Hij grijnsde terug. ‘Engels, hè? Dat had Geo me niet gezegd. En hoe lang ben je al in New York?’


  ‘Ik ben hier in juni gearriveerd en sinds die tijd op zoek naar werk. Ik vrees dat ik niet erg succesvol ben geweest, maar aan de andere kant zit ik hier natuurlijk ook nog niet zó lang.’


  ‘En hoe heb je Georgiana Carlson ontmoet?’


  ‘Via een jongen die ik ken… Hij heet Dax. Hij is model en acteur.’


  ‘O, ja, die ken ik wel. Ik heb hem af en toe geboekt. Geo’s vriend.’


  ‘Ja, inderdaad. Hij is nu naar de westkust om daar zijn geluk te beproeven.’


  ‘Dat is verstandig van hem. Kom, laten we naar de grote studio gaan en een poging wagen. Heb je al veel als model gewerkt?’


  ‘Af en toe. In Londen.’


  ‘Heb je foto’s bij je?’


  ‘Ja. Ze zitten in mijn tas.’ Terwijl ze dat zei, pakte ze haar tas op en liep daarna haastig achter hem aan de studio in. ‘Echt modellenwerk, dat heb ik niet veel gedaan… shows gelopen, bedoel ik,’ bekende ze met een spijtig gezicht.


  ‘Laat die foto’s maar eens zien.’ Frankie Farantino bekeek haar aandachtig en begreep direct dat ze een groentje was, een jonge vrouw op zoek naar haar kans. Maar dat vond hij geen enkel probleem. Hij had het juist liever zo: meisjes die niet door een andere fotograaf waren begeleid en getraind – en daardoor vaak verpest waren. Een van de dingen die hij het leukste vond van zijn werk als fotograaf was een meisje te vormen, haar te creëren als het ware, haar de bijzondere uitstraling te geven die hij in haar zag. Hij pakte het stapeltje foto’s van M aan en bladerde ze snel door. Toen keek hij op en glimlachte flauwtjes naar haar. ‘Ze zijn niet slecht en ik kan in ieder geval zien dat je fotogeniek bent. Maar ze doen je geen recht.’ Hij gaf ze weer terug.


  ‘Nee, waarschijnlijk niet,’ mompelde ze. Ze stopte ze vlug weer in haar tas en nam zich voor ze nooit meer aan iemand te laten zien en al helemaal niet aan een professionele fotograaf. ‘Oké, laten we beginnen,’ zei Frankie. ‘Ga daar maar staan, op dat podium daar en draai langzaam helemaal in het rond, zodat ik je van alle kanten kan zien en bestuderen.’


  M deed wat hij van haar vroeg, stapte het podium op en draaide langzaam in het rond. En nog een keer, toen hij zei dat ze moest blijven bewegen. ‘Langzaam, heel langzaam,’ benadrukte hij.


  Frankie bekeek haar heel intens en geconcentreerd en zag een heleboel opmerkelijke dingen tegelijk. Ze was lenig, bewoog zich als een danseres, en hoewel ze nogal lang leek werd haar lengte in evenwicht gebracht door een goed figuur en een bepaalde, bijzondere, aangeboren elegantie. Haar gezicht fascineerde hem… Ze deed hem aan iemand denken, maar hij kon haar niet echt plaatsen. Dat vage, vluchtige beeld zat ergens in zijn achterhoofd, maar net als hij dacht dat hij het bijna voor zich kon zien, vervaagde het weer – vreselijk irritant.


  ‘Kom er maar af,’ zei hij uiteindelijk en hij stak zijn hand uit om haar het podium af te helpen. ‘Je hebt een rok meegebracht, is het niet?’


  ‘Ja. En een jurk. Het is maar een simpel zwart omslagjurkje. Plus hoge hakken en een paar ballerina’s.’


  ‘Goed. De kleedkamer is daar.’ Hij wees op een van de deuren in de enorm hoge wanden. ‘Wil je iets anders aantrekken? Kijk zelf maar wát.’


  M knikte en liep haastig naar de kleedkamer. Ze koos een wijde, knalrode rok uit, die mooi stond bij haar kraakheldere witte overhemd. Daarna gespte ze een brede zwartleren riem om en stak ze haar voeten in haar favoriete zwarte ballerina’s. Na een blik in de spiegel besloot ze haar haar in een staart te doen, deed ze grote ringen in haar oren en stiftte ze haar lippen helrood.


  Frankie was bezig een nieuw filmpje in zijn camera te zetten en keek op toen ze de studio inkwam. Nu wist hij ogenblikkelijk aan wie ze hem deed denken: de jonge Audrey Hepburn. Plotseling ging er een vlaag van opwinding door hem heen; hij kon nauwelijks wachten haar op beeld vast te kunnen leggen. Dan zou hij pas weten wat ze écht in zich had, wat haar potentie was…


  ‘Je ziet er fantastisch uit, M,’ riep hij uit. ‘Ik wil graag dat je daar gaat staan, voor dat witte hekje met die groene wei op de achtergrond.’


  Frankie liep achter haar aan, zette zijn camera op een tafeltje en zei: ‘Beweeg maar gewoon, liefje. Beweeg je armen, neem wat houdingen aan die je gewend bent. Zoiets als dit.’ Hij gaf haar een vlugge demonstratie, pakte zijn camera op en deed een paar stappen van haar vandaan. ‘Het is goed. Oefen maar een beetje. Kijk niet zo benauwd. Lach maar eens naar me, M, geef me een betoverende lach.’


  Ze deed wat hij vroeg en bleek er zo goed in te zijn dat hij meteen begon te schieten, terwijl hij haar constant bemoedigende complimenten toeriep. ‘Ja, geweldig! Goed zo! Draai maar naar links. Goed. Beweeg je lichaam maar wat meer. Hé, schat, je bent een natuurtalent. Wauw! Geweldig! Ja, hou vast. Je bent fantastisch!’


  Hij bleef haar een halfuur lang fotograferen, haar steeds aanmoedigend en prijzend en hield alleen af en toe op om een andere camera te pakken of een nieuwe film te laden. Uiteindelijk stopte hij en ging hij op een barkruk zitten, terwijl hij naar haar gebaarde dat ze naar hem toe moest komen. ‘Ga hier maar staan, M, hier recht voor me.’


  ‘Deed ik het goed?’ vroeg ze zachtjes. ‘Bewoog ik op de manier die je wilde?’


  ‘Absoluut. Je bent fantastisch. Maar ik moet je wat vragen. Heb je ooit een pony gehad?’


  ‘Een pony? Nee.’


  ‘En kort haar? Of heb je het altijd lang gehad?’


  ‘Meestal wel. Maar toen ik veel jonger was heb ik het wel korter gehad. Toen ik klein was eigenlijk. Hoezo? Vind je mijn haar niet goed zitten?’


  ‘Je hebt prachtig haar. Zo lang en glanzend, bijna theatraal. Met lang haar kun je heel veel doen.’ Frankie tuitte zijn lippen, hield zijn hoofd scheef en draaide zich plotseling om. ‘Caresse!’ riep hij. ‘Kom even hier, alsjeblieft.’


  Even later kwam het kleine, feeërieke, roodharige meisje de studio inrennen. ‘Ja, Frankie. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Waar is Agnes? Is ze hier?’


  ‘Ze zei dat ze om twee uur hier zou zijn. Met Luke Hendricks, weet je nog? Hij gaat die shoot voor dat reclamebureau met je doen.’


  Frankie wierp een blik op de enorme ronde klok die aan de muur tegenover hem hing. Het was nu bijna één uur. Tegen Caresse zei hij nogal kortaf en dringend: ‘Zorg dat je Agnes vindt. Probeer haar mobiel te bereiken. Vraag of ze wat eerder kan komen, zo snel mogelijk eigenlijk en spoor Marguerite Briguet alsjeblieft voor me op. Zeg maar dat ik een heel bijzondere make-upsessie voor haar heb. Oké?’


  ‘Oké, Frankie.’ En Caresse rende weer weg.


  Frankie Farantino leunde naar voren en keek M doordringend aan. ‘Ik moet je een heel nieuwe look geven. Je zult er fantastisch uitzien, maar ik denk dat we je haar af zullen moeten knippen.’


  M schrok en keek hem even sprakeloos aan, haar donkere ogen groot. Haar háár afknippen?


  Frankie vervolgde, nu een stuk vriendelijker: ‘Ik beloof je dat het je leven zal veranderen. En het zal je echt een uniek uiterlijk geven, heel speciaal…’


  ‘Een gedaanteverandering?’ vroeg ze, hem onderbrekend. ‘Bedoel je dat?’


  Hij knikte en tuurde haar nog steeds nadenkend aan. ‘Ja, dat bedoel ik. Doe je mee?’


  ‘Absoluut! Ik hou ontzettend van gedaanteveranderingen, Frankie.’


  ‘Ik wil dit haar eigenlijk niet afknippen,’ zei Agnes Manton zachtjes, terwijl ze een hand over het lange zwarte haar liet glijden, een van M’s grootste kostbaarheden. ‘Kijk nou, Frankie, het is als… een zwart satijnen mantel. Het is een misdaad om dit af te knippen, echt een misdaad.’


  ‘Doe niet zo dramatisch,’ reageerde Frankie met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Het is maar háár, hoor. Mijn god, Agnes, het groeit wel weer aan.’


  ‘Mij kan het niet schelen,’ gooide M ertussendoor en ze draaide zich om, zodat ze de kapper aan kon kijken. ‘En Frankie heeft gelijk, vind je niet, ik laat het gewoon weer groeien als ik dat wil.’


  Agnes knikte, maar zei niets. Ze bestudeerde de vrouw voor zich aandachtig. Ze mocht haar wel.


  Frankie zei: ‘Wacht even. Ik wil je iets laten zien.’ Hij liep de haar- en make-upruimte achter in de enorme studio uit, in de richting van de boekenkast tegen een van de wanden. Daar pakte hij een fotoboek, bladerde erdoorheen en vond al snel de foto’s die hij zocht. Toen liep hij weer terug naar de kleedkamer.


  ‘Hier, Agnes. Kijk hier eens naar. Dan begrijp je beter wat ik wil.’ Hij gaf haar het boek en wees haar verschillende pagina’s aan.


  Toen Agnes de titel ‘Audreys style’ zag en de eerste paar foto’s die hij aanwees bekeek, begreep ze meteen wat hij wilde. Een remake van Audrey Hepburn, met haar korte jongenskoppie. Agnes knikte en zei: ‘Die look kan ik ook neerzetten zonder al dat haar af te moeten knippen.’ Ze bladerde het boek door en liet hem een paar andere foto’s zien, terwijl ze zei: ‘Kijk, zo. Een pony met een strakke wrong in haar nek. Volgens mij moet ik dit eerst proberen, denk je niet? Ik wil niet te snel zijn met het afknippen van al dat prachtige haar.’


  Frankie nam het boek van haar over en bekeek de foto waar ze het over had. Inderdaad, hij moest beamen dat Agnes misschien gelijk had. Met een pony en een wrong kwam Audrey wel geraffineerder en chiquer over, maar ze bleef nog altijd die iets ondeugende Audrey.


  M vroeg: ‘Mag ik dat boek ook zien, Frankie, alsjeblieft? Zodat ik weet waar jullie twee het over hebben?’


  Zonder een woord gaf hij haar het boek aan.


  M riep uit: ‘O, mijn god. Audrey Hepburn! Is dát wat je wilt, me in de nieuwe Audrey veranderen?’


  Frankie moest lachen. ‘Meteen goed, meisje! Bezwaren?’


  ‘Nee, absoluut niet. Ik zou het geweldig vinden.’


  ‘Oké, dan, we doen het.’


  ‘Ik wil dus niets afknippen,’ zei Agnes nog een keer met een waarschuwende blik.


  ‘Mij best,’ reageerde Frankie en zei toen tegen M: ‘Je had toch een zwart omslagjurkje en hoge hakken meegebracht?’


  ‘Ja. Wil je dat ik die nu ga aantrekken?’


  ‘Nee, niet nu. Agnes gaat eerst je haar veranderen,’ zei hij. En vervolgens zei hij streng tegen Agnes: ‘Je moet wel een pony knippen, dat wil ik per se en dan moet je het haar opsteken, net zoals op die ene foto. Daar ziet ze er heel elegant op uit… Volgens mij is die foto afkomstig uit Roman Holiday.’


  ‘Maar…’ begon Agnes en onderbrak zichzelf toen ze de vastberaden uitdrukking op Frankies gezicht zag. Ze werkte nu al jaren met hem en wist wanneer ze moest ophouden met protesteren.


  ‘Vind je het goed, een pony, M?’ vroeg hij nu. Hij pakte het boek uit haar handen, bladerde er wat in en liet haar de foto die hij bedoelde zien.


  ‘Een pony is goed, helemaal goed, vind ik,’ reageerde M, terwijl ze de foto bestudeerde en vervolgens met een glimlach naar Agnes opkeek. ‘We doen het, goed?’


  Agnes legde een katoenen cape om M’s schouders en pakte haar duurste schaar. Toen haalde ze diep adem en begon M’s haar aan de voorkant af te knippen, zodat ze de pony kreeg die Frankie eiste.


  M leunde rustig achterover in haar stoel en keek toe terwijl Agnes aan het werk was. Ze zei niets en koesterde in stilte het idee dat ze een soort Audrey Hepburn zou worden. Dat was pas echt een gedaanteverwisseling. Ze glimlachte in zichzelf en vroeg zich af waarom ze hier zelf niet was opgekomen: haar broers en zussen hadden haar vaak geplaagd dat ze zo op de beroemde filmster leek.


  Frankie zei: ‘Zo, ik laat het nu verder aan jou over, Agnes, en zodra Marguerite arriveert zal ik haar meteen naar jou toe sturen.’ Hij legde even een hand op M’s schouder en zei: ‘Marguerite is ook een genie en Agnes en zij samen zullen er voor zorgen dat je er straks net zo uit ziet als de vrouw op deze foto’s. Je zult als twee druppels water lijken op de echte, par excellence.’
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  ‘Wauw!’ hoorden ze een mannenstem zachtjes en verrast uitroepen, vanuit de schaduwen van de grote studio. Toen de eigenaar van die stem uiteindelijk in het felle licht stapte, voegde hij er nog eens aan toe: ‘Wauw! Wauw! Wauw!’ Vervolgens bleef hij een paar meter van Frankie vandaan staan, die bezig was M, terwijl ze op een hoge kruk zat, te fotograferen.


  ‘Hé, Luke!’ riep Frankie en draaide zich om, om zijn vriend te begroeten. ‘Je hebt gelijk, ze is een wauw, wauw, wauw, vind je niet?’


  Maar in plaats van Frankie een antwoord te geven, keek Luke naar M en richtte hij zich tot haar: ‘Je bent zeker spectaculair, net zoals je dat was in Breakfast at Tiffany’s – je ziet er precies zo uit als toen.’ Hij schudde zijn hoofd en er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. ‘Natuurlijk weet ik wel dat je Audrey niet bent, maar je kunt zeker doorgaan voor haar tweelingzus. Hoe heet je in het echt?’


  M wilde antwoord geven, maar Frankie was haar voor. ‘Dit is M, Luke. Ze wordt gewoon M genoemd en ze is mijn nieuwe ontdekking. Ik ga haar lanceren als model, ja, dat gaat zeker gebeuren, de start van een glanzende carrière. Ik heb grote plannen met haar. Ik wéét wat ik hier voor mijn lens heb. Een sensatie!’


  ‘Gefeliciteerd, Frankie,’ reageerde Luke en hij kwam met uitgestrekte hand op M aflopen.


  M zag een paar lichtgrijze ogen in een vrolijk, nogal ondeugend gezicht. Met zijn korte blonde haar en soepele lichaam deed Luke haar een beetje denken aan een koorknaapje, hoewel, het was wél een nogal een duivels koorknaapje.


  Luke van zijn kant was enorm gecharmeerd van de jonge vrouw die daar in een eenvoudig zwart jurkje zat, met kilo’s parels om haar hals en schitterende oorbellen in. Een paar minuten eerder had hij in de kleedkamer met Agnes en Marguerite staan kletsen, die hem hadden verteld dat Frankie wilde dat ze M’s gelijkenis op de beroemde filmster zo veel mogelijk benadrukten. En van die taak hadden ze zich zonder twijfel uitstekend gekweten. Deze vrouw was adembenemend, maar dat zou ze óók zijn als ze niet werd gestyled en opgemaakt als een lookalike van Audrey Hepburn.


  ‘Leuk je te ontmoeten, Luke,’ zei M na een tijdje.


  Luke schraapte zijn keel en besefte plotseling dat hij haar al een tijdje als een verliefd schooljongetje stond aan te gapen. ‘Ik, eh, ook. Ik bedoel, leuk kennis te maken. Ben je Engelse?’ ‘Ja, dat klopt, maar ik woon tegenwoordig hier. Ik ben hier nu zo ongeveer drie maanden.’ Terwijl ze dat zei, trok ze voorzichtig haar hand uit de zijne, want hij hield de hare nog altijd omklemd.


  ‘Nou, als je iemand zoekt die je Manhattan laat zien, of iets anders wilt, ben ik je graag van dienst. Je zegt het maar!’ Hij pakte een visitekaartje uit zijn zak en overhandigde dat aan haar.


  ‘Dank je,’ reageerde ze met een glimlach.


  ‘Hé, hé, niet zo snel, Luke, jongen. Niet onder mijn duiven schieten. Tenslotte heb ík haar ontdekt. En M gaat exclusíéf voor mij werken!’


  ‘Ik bood haar alleen mijn vriendschap aan.’


  ‘Ja, ik weet het, Luke, ik weet het.’ Frankie deed een stap in Lukes richting en zei zacht: ‘Bedankt dat je me komt helpen met die reclameshoot. De modellen zijn er al. Ze zijn zich aan het verkleden voordat ze de haar en make-up in gaan. We beginnen over een minuut of veertig te schieten, maar ik wil eerst dit met M afronden. Ik heb nog een paar shots nodig.’


  Luke knikte. ‘Schieten we hier in déze studio? Of in een van de andere?’


  ‘De grote achterin. Alles voor de eerste sessie is al klaargezet en ik weet zeker dat Ted daar al is om de nieuwe backdrops (achtergronden) te bekijken die vorige week zijn geleverd. Misschien kun je je aan hem voorstellen en alles alvast met hem door gaan spreken? Het is een aardige vent, eerlijk en hij heeft me de laatste tijd veel werk gegeven.’


  ‘Oké,’ reageerde Luke en met een zwaai naar M verdween hij uit de studio, in het besef dat Frankie het liefst zonder publiek schoot, tenzij het in het bijzijn van een niet-professional was, zoals Ted Langton, of de een of andere aardige vent van een modellenbureau of iets dergelijks. Zelfs híj werd alleen toegelaten als hij aan het wérk was met Frank, als zijn eerste assistent. En anders mocht hij, net als alle anderen, niet naar binnen.


  Toen ze weer alleen waren, vertelde Frankie: ‘Luke is een van mijn protegees en hij is hard op weg een fantastische fotograaf te worden. Hij heeft een kleine studio van zichzelf en een aantal vaste klanten, maar ik geef hem zo veel mogelijk werk. Ik wil hem vooruithelpen.’


  ‘Dat is aardig, Frankie,’ zei M en dat meende ze. Thuis was ze opgevoed met de gedachte anderen altijd behulpzaam te zijn; dat was een van de regels van de familie.


  ‘Ja, ik vind het altijd de moeite waard anderen te helpen, zeker als ze potentie en talent hebben.’ Frankie zette zijn camera neer, liep naar haar toe en bestudeerde haar een tijdje. ‘Ik vind dat je al die parels af moet doen en die oorbellen moeten ook weg. Dan kunnen we een paar shots maken waarin je er natuurlijker uitziet. Je haar zit nog goed, maar Marguerite moet je weer even poederen. Ik haal haar wel even.’


  Voordat ze kon aanbieden om zelf wel even naar de haar- en make-upruimte te gaan, was Frankie al weg.


  M liep in de tussentijd naar een schraagtafel met daarop allerlei dozen met sieraden, kunstbloemen, linten, shawltjes en andere accessoires. Ze deed alle parelsnoeren die Frankie eerder die middag om haar hals had gedrapeerd en haar oorbellen af en legde ze in de juiste doos. In een impuls pakte ze ergens een zwartfluwelen lint uit, liep naar de spiegel achter de tafel en knoopte het lint om haar hals. Toen deed ze een stap naar achteren en keek ze kritisch naar haar eigen spiegelbeeld. M was blij en opgewonden dat Frankie Farantino haar goed vond, iets speciaals in haar zag en zoveel tijd had genomen om haar te fotograferen. Misschien was dit dan wel haar grote kans. De kans waarop ze had gehoopt. En misschien hád ze vandaag het geluk wel aan haar kant. Plotseling dacht ze aan haar oudste broer, die dat altijd benadrukte – dat je ook een beetje geluk nodig had. Hij zou nu in ieder geval trots op haar geweest zijn vanwege de manier waarop ze die middag had gewerkt. Er was één ding waar hij altijd op had gehamerd: wees professioneel.


  Toen M zich omdraaide en terug naar het midden van de studio liep, kwam Frankie net de visagieruimte uit lopen. Marguerite liep achter hem aan, met haar koffertje met make-up in haar hand.


  ‘Volgens Frankie moet je een beetje bijgewerkt worden,’ zei ze met een glimlach en liet haar blik keurend over haar gezicht glijden. Toen pakte ze een vochtig sponsje en veegde daarmee over M’s gezicht, depte het daarna met een tissue droog, doopte een kwast in de poeder en streek daar vluchtig mee over haar wangen. ‘Je glimt niet zo erg als ik had verwacht. Nu nog een beetje rouge en je bent weer klaar. Je ogen zijn nog prima, M.’ Marguerite deed wat ze had gezegd en zette toen een stap naar achteren. ‘Je hebt die hete lampen heel goed doorstaan.’


  ‘Dank je, Marguerite,’ zei M en ze ging weer op haar hoge kruk zitten.


  Frankie, die een filmpje aan het inladen was, wierp een blik op haar en riep uit: ‘Dat lintje staat fantastisch, liefje. Meer heb je niet nodig!’


  Hij fotografeerde haar nog een minuut of twintig. Om haar heen cirkelend schoot hij constant vanuit een ander standpunt. Tijdens het fotograferen praatte hij aan één stuk door, gaf steeds aan welke pose hij graag had en riep dan weer dat ze het zo goed deed. Uiteindelijk vond hij dat het genoeg was en hij alles had wat hij wilde.


  ‘Dat was het, M. In ieder geval voor vandaag. En je fotografeert geweldig. Je bent hier echt goed in, wist je dat?’


  ‘Jíj heel erg bedankt, Frankie. Ik heb ervan genoten,’ zei ze. Ze liep naar hem toe en vroeg: ‘Meende je het toen je tegen Luke zei dat je mij wilt lanceren als model?’


  Frankie was bezig de film uit de camera te halen. Hij keek op en knikte. ‘Ja, dat meende ik.’


  ‘O, wat geweldig! Hoe gaan we dat dan verder aanpakken? Wat is de volgende stap?’ vroeg ze vol enthousiasme.


  ‘Ik zal beginnen met je in te boeken voor een paar modeproducties die ik voor de tijdschriften moet fotograferen.’


  ‘En wanneer is dat?’


  ‘Pas over een paar weken,’ mompelde Frankie, terwijl hij de camera weer op tafel zette. ‘Maandag moet ik eerst naar Marokko om een modeproductie voor Harper’s Bazaar te schieten.’


  M knikte en keek hem onderzoekend aan. ‘Wanneer moet ik dan weer hier zijn, denk je, Frankie? Wanneer heb je me weer nodig?’


  ‘Dat kan ik je pas later laten weten. Ik zit voorlopig een tijd in Marokko, liefje – het is een grote productie, veel werk.’


  ‘En daar kan ik bijvoorbeeld niet óók aan meedoen?’ vroeg ze, met haar ogen vragend op hem gericht.


  ‘Nee, nee, alle modellen zijn al geboekt. Er zijn er zelfs al een aantal onderweg naar Marokko.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze met een opgewekte glimlach, hoewel ze teleurgesteld was. ‘Ik denk trouwens dat het beter is als ik Blane Agency vertel dat we vandaag een fotosessie hebben gehad, denk je niet?’


  Verrast door haar plotselinge omslag en onverwacht zakelijke houding, tuurde hij haar met tot spleetjes geknepen ogen aan. ‘Maar Geo vertelde dat je bij verschíllende modellenbureaus ingeschreven staat. Waarom heb je het dan nu alleen over Blane?’


  ‘O, omdat ik, toen ik net in New York was, me als eerste bij Blane heb aangemeld en ik de mensen daar heel aardig vind. Ze lijken me eerlijk en hebben geprobeerd me met van alles en nog wat te helpen. En ik moet toch door een goed bureau vertegenwoordigd worden, is het niet?’


  ‘Ja, ja, dat is zo. Dus ga je gang en zeg maar dat ik je heb gefotografeerd.’


  ‘En de foto’s die je vandaag van me hebt gemaakt? Kan ik die zien? Ik ben zo benieuwd hoe ze zijn geworden!’


  Hij grijnsde. ‘Natuurlijk kun je die zien. Kom volgende week maar langs, dan heeft Caresse wel een set voor je klaarliggen.’ ‘Dank je wel.’ Ze liep terug naar het kleine tafeltje dat naast de hoge kruk stond, pakte daar Lukes visitekaartje vanaf en terwijl ze zich weer omdraaide vroeg ze: ‘Wat ben je eigenlijk van plan met de foto’s die je vandaag hebt gemaakt?’


  ‘Wat bedoel je? Ik volg je niet helemaal,’ zei hij enigszins verwonderd.


  ‘Ga je die bijvoorbeeld aan een tijdschrift aanbieden? Of ze op een andere manier gebruiken? Of was dit… meer om te oefenen of zoiets?’


  ‘Ja, een oefening, zo moet je het zien. Ik doe meestal eerst zo’n sessie met een nieuw meisje als ik denk dat ze misschien potentie heeft. En je weet al dat ik vind dat je potentie hébt. Sommigen blijken dan toch niet goed genoeg, maar dat geldt zeker niet voor jou. Ik voorspel je een fantastische toekomst als model, M, en ik ben van plan om je naar de top te helpen. Als ik terug ben uit Marokko.’


  Frankie kwam op haar aflopen, sloeg zijn armen om haar heen en gaf haar een stevige knuffel. ‘Nogmaals bedankt, schat, en ik zie je over een paar weken.’


  8


  Voor M gingen de paar weken daarna vliegensvlug voorbij. Ze was van nature heel georganiseerd, dat was ze zelfs als kind al geweest. Nadat ze een planning voor zichzelf had gemaakt, hield ze zich daar ook keurig aan.


  Om de dag bracht ze ’s ochtends een bezoekje aan Blane Model Agency om haar gezicht te laten zien en een praatje te maken met Leni, de receptioniste. Daarna ging ze altijd nog bij twee andere bureaus langs, waar ze ook stond ingeschreven. Drie middagen in de week werkte ze nu als serveerster bij het All-American Cheese Cake Café en op donderdagmiddag stond ze als verkoopster in de chique boetiek van Jennifer Allen, in het Meatpacking District.


  Ze vond het lekker om het druk te hebben en bovendien hielp dat ook tegen dat kleine spoortje ongerustheid dat ze voelde over Frankie Farantino. Ze hoopte met heel haar hart dat hij zijn belofte aan haar na zou komen.


  Volgens Caresse, die ze een paar keer per week belde, zat hij nog steeds in Marokko en stond hij nu zelfs op het punt om naar het zuiden van Frankrijk af te reizen om de shoot daar af te maken. Een nieuwe ontwikkeling, dus. En daarna zou hij pas weer terug naar New York komen. Maar Caresse verzekerde haar dat Frankie zijn belofte zéker na zou komen. Bij Blane hoorde ze ongeveer hetzelfde: Leni en Marla Golding, die de boekingen daar verzorgden, waren opgetogen over Frankies interesse in haar. Frankie Farantino had blijkbaar een goede reputatie. Hij was betrouwbaar en de twee vrouwen mochten hem graag. Bovendien waren ze allebei danig onder de indruk van de foto’s die Frankie van M had gemaakt, net zoals ze zelf was.


  Alleen Geo leek een beetje aarzelend over M’s make-over, zoals ze het noemde. Ze zei dat M van zichzelf al prachtig was en niet als de lookalike van een overleden filmster hoefde te worden neergezet.


  ‘En als je niet beseft hoe geweldig je eruitziet, kijk dan nog maar eens een keer heel goed in de spiegel,’ had Geo opgemerkt, die donderdagmiddag toen M terug was gekomen van de shoot in Frankies studio. ‘Maar je haar vind ik geweldig,’ zei ze, ‘die pony moet je houden, die staat je prima. Staat ook goed met een staart volgens mij, niet alleen met die wrong.’ Met gefronste wenkbrauwen had ze M nauwlettend aangekeken. Daarna had ze met haar hoofd geschud en duidelijk niet beledigend bedoeld opgemerkt: ‘Maar ik vind je oogmake-up wel erg zwaar, M, en je wenkbrauwen veel te dik, als je me niet kwalijk neemt dat ik het zo rechtuit zeg.’


  M had aandachtig naar Geo en ook het commentaar van anderen geluisterd en alles goed tegen elkaar afgewogen. Ze was het wel met Geo eens dat haar ogen te zwaar opgemaakt waren en besloot dat niet meer zo te doen, vooral als ze in het café of in de winkel moest werken. Als ze daar met die theatrale make-up aankwam, maakte ze zichzelf alleen maar belachelijk.


  Ook wanneer ze niet aan het werk was, zorgde M dat ze het druk had. Boodschappen doen voor het eten en andere dagelijkse dingen, haar kamer keurig schoon en opgeruimd houden, het verzorgen van haar kleding en schoenen. Verder stuurde ze regelmatig een e-mail naar haar ouders in Australië en op vrijdag of zondag, afhankelijk van haar werkrooster, belde ze haar zus in Londen.


  En natuurlijk wachtte ze ongeduldig en met hooggespannen verwachtingen Frankies terugkeer naar New York af. Op Geo’s advies had ze haar afspraak met Hank George afgezegd, omdat Geo dacht dat Frankie het waarschijnlijk vervelend zou vinden als ze in dit stadium nog langs een andere fotograaf ging. Hij had het M ten slotte overduidelijk gemaakt dat hij haar als model wilde lanceren en er zelfs mee ingestemd dat ze Blane Agency op de hoogte zou stellen van zijn serieuze plannen met haar. Alles was dus keurig volgens de regels gegaan en zo wilde M het natuurlijk ook doen.


  ‘Je zult gewoon nog een paar weken geduld moeten hebben, totdat hij weer terug is,’ had Geo een paar dagen geleden nog gezegd. ‘Het komt wel goed, dat geloof ik zeker. En zodra hij terug is, kan Blane een goed contract met hem voor je opstellen.’


  M liep nu rond te dwalen in een van de vele kunstgaleries in Chelsea en was met haar gedachten bij Geo. Dat deed ze vaak in het weekend, naar schilderijen kijken van kunstenaars waar ze nog nooit van had gehoord – en iedere keer weer vond ze het werk van Geo veel beter dan wat ze zag. In M’s ogen was Geo werkelijk enorm getalenteerd. Op het moment was ze keihard aan het werk voor een expositie in december – aan een serie schilderijen over Connecticut. M probeerde haar iedere dag aan te moedigen en te stimuleren.


  Toen ze nog wat langer in de galerie had rondgelopen ging M, weinig onder de indruk, weer richting West Twenty-Second Street, terug naar huis.


  Ze genoot van het heerlijke weer, zo laat in september. Opeens besefte ze dat dit een van die geweldige zomerse dagen was, een Indian summer-dag, waar haar moeder en zij zoveel van hielden… zonnig en warm, met een licht briesje en een smetteloos blauwe hemel.


  ‘Een dag om in de tuin te zitten,’ zei haar moeder dan altijd en vervolgens joeg ze al haar kinderen de tuin in. M voelde een plotselinge steek in haar hart en een brok in haar keel nu ze aan haar moeder dacht. Ze miste haar… en verlangde ernaar om samen met haar… in die heerlijke tuin te zitten… Maar ze kon niet terug… Het was te gevaarlijk…


  Toen ze thuiskwam vond ze Geo in de keuken, die net bezig was de waterketel te vullen. ‘Mmm, heerlijk! Ik ben net op tijd voor de thee!’ riep ze uit.


  ‘Inderdaad,’ beaamde Geo lachend. ‘Ik voelde gewoon dat je eraan kwam.’ Geo stak het gas onder de ketel aan en zei toen: ‘Kom even mee naar de studio alsjeblieft, M. Ik heb dat schilderij wat je zo mooi vond af… en wil graag horen wat je ervan vindt.’


  ‘Oké,’ zei M, terwijl ze Geo volgde naar het lichte atelier dat uitkwam op de tuin.


  M liep naar de ezel en bleef er op een klein afstandje vandaan voor stilstaan. Op de ezel stond een groot olieverfschilderij dat haar meteen betoverde. Het was een schildering van een enorm groot meer, met aan de andere kant van het water groepjes bomen op een berghelling. Het doek vlamde van de herfstkleuren: de tinten die bladeren hebben op het moment dat ze van kleur veranderen – roest, rood en roze, amber, een vreemd soort donkerpaars en verschillende tinten geel, oranje en goud. Het hele schilderij baadde in een zacht goudkleurig licht, dat het water deed schitteren.


  M deed een paar stappen naar achteren en bleef nog een tijdlang naar het schilderij staan turen. Toen ze zich uiteindelijk omdraaide, zei ze: ‘Niets meer aan doen. Het is áf en het is geweldig. De manier waarop het je is gelukt dat licht op het doek te vangen… briljant! Dat je zo goed bent in het schilderen van licht was me al eerder opgevallen bij een paar andere schilderijen van je en dat is een fantastische gave! Gefeliciteerd, Geo.’ Ze gaf een kneepje in haar arm. ‘Al dat harde werken heeft zeker resultaat gehad!’


  Geo’s gezicht straalde. Zachtjes en gelukkig zei ze: ‘Dank je. Ik ben zo blij dat je het mooi vindt. Ik hecht erg aan je oordeel.’


  Het schrille geluid van de fluitketel maakte hen allebei aan het schrikken en Geo holde gauw het atelier uit.


  M bleef nog even vol bewondering voor het schilderij staan. Ze was erg onder de indruk van Geo’s werk en besefte dat haar vriendin een groot talent was. Ze hoopte haar grote kans te krijgen, net zoals M dat zelf hoopte.


  Met een zucht liep M ook terug naar de keuken. Ze hoopte met heel haar hart dat Geo’s expositie een overweldigend succes zou zijn – dat verdiende ze.


  M en Geo gingen samen voor het raam in de keuken zitten en praatten onder het theedrinken over Geo’s expositie in een bekende galerie in New York. Na een tijdje merkte Geo op: ‘Ik ben blij dat we vriendinnen zijn geworden, M. Ik mag je heel erg graag.’ Hoofdschuddend beet ze op haar onderlip en zei: ‘Hoe ik toch zo belachelijk tegen je heb kunnen doen… dat ik het ooit in mijn hoofd heb gehaald dat jij en Dax… Ik voel me echt een enorme idioot. Nogmaals mijn excuses daarvoor, M.’


  ‘Maak je niet druk, Geo, dat is allang weer vergeten.’


  Geo glimlachte, maar besefte maar al te goed dat M dat helemaal niet was vergeten. Ze wist dat M toen door haar toedoen ontzettend bang was geweest en Geo had het vreemde gevoel dat die angst nog steeds niet was verdwenen. M had erop aangedrongen dat ze een nieuw alarmsysteem moesten installeren en daar was ze natuurlijk akkoord mee gegaan. Het oude systeem was kapot en M had gelijk dat ze zich in haar eigen huis veilig moest kunnen voelen.


  Zich bewust wordend van de plotselinge stilte die was gevallen, merkte Geo snel met een lachje op: ‘Ik moet toegeven dat het voornamelijk jaloezie was – belachelijke, stomme jaloezie…’


  M knikte en haar ogen dwaalden naar de tuin. Even leek ze verdiept in haar eigen gedachten. Toen ging ze rechtop zitten en mompelde: ‘Jaloezie heeft meer met eigenliefde te maken, dan met liefde.’


  Geo was even verbouwereerd, maar zei na even nadenken: ‘Dat zijn heel wijze woorden van je, M.’


  ‘Nee, niet míjn woorden,’ reageerde M hoofdschuddend. ‘Die woorden zijn al in de zeventiende eeuw geschreven door de hertog van La Rochefoucauld. Maar volgens mij zijn ze nog even toepasselijk als toen.’


  ‘Absoluut,’ was Geo het met haar eens en ze nam nog een slok van de hete, zoete thee. Die M, wat bijzonder toch dat ze zo’n onbekende maar interessante uitspraak kende en had onthouden. Maar ze had al vaker opgemerkt dat M boordevol kennis over de meest uiteenlopende onderwerpen zat: ze wist enorm veel over boeken, toneel, films, opera en kunst. Geo had bewondering voor haar, voor al haar kennis, maar ook voor haar moed dat ze in haar eentje naar New York was gekomen, om het helemaal op eigen kracht te maken. M’s aspiraties kwamen overeen met die van haar, of van Dax.


  ‘Hoe komt het dat je zoveel van kunst weet, M? Ik bedoel, je hebt er verstand van. Je weet enorm veel over Renoir, Monet, Bonnard, de impressionisten, de postimpressionisten en Turner. Vooral over Turner. Hoewel je misschien nog wel allerlei kennis hebt waarover ik je nog nooit heb gehoord.’


  M glimlachte breed naar Geo. ‘Ja, ik kan hun werk enorm bewonderen, maar zélf kan ik het niet – schilderen, bedoel ik – maar jíj wel, Geo. Je hebt een enorm talent en dat mag je nooit vergeten. Je zult zien dat je expositie een groot succes wordt. En daarna gaat het vanzelf.’


  ‘O, mijn god, ik hoop het.’ Geo leunde over de tafel naar voren en zei: ‘Raad eens wie me vandaag belde?’


  ‘Dax.’


  Geo keek verrast. ‘Hoe weet jíj dat nou? O, hij heeft je waarschijnlijk ook gebeld? Ja?’


  ‘Nee, vandaag heb ik hem niet gesproken, hij is gewoon de enige die we allebei kennen.’


  ‘O, ja. In ieder geval: hij is terug in New York.’


  ‘Nou al!’ zei M verbaasd en ze schudde haar hoofd van ongeloof. ‘Dat is nog eerder dan zelfs ík had gedacht.’


  ‘Ja, dat geldt ook voor mij. Maar hij is terug, omdat hij eindelijk werk in het theater hier heeft gevonden. Kun je je voorstellen: hij gaat naar L.A. om werk in de filmindustrie te vinden, met als resultaat dat hij op de planken in Broadway komt te staan.’


  ‘Maar dat is fantastisch! Hoe heeft hij dát voor elkaar gekregen?’


  ‘Hij is in Beverly Hills op een of ander feestje voorgesteld aan Iris Ingersoll. Via een acteur die hij daar heeft ontmoet – en met wie hij bevriend is geraakt, denk ik. Iris is producer op Broadway.’


  M wilde net zeggen dat ze dat wist, maar kon haar woorden nog net op tijd inslikken. Ze besefte dat ze de laatste tijd al veel te veel had losgelaten tegenover Geo en daarmee dingen onthulde. Dus knikte ze nu alleen maar.


  ‘Dax begint volgende week al met de repetities en heeft een tweede hoofdrol. Hij belde om ons uit te nodigen voor een feestje. Om het te vieren, denk ik. Ik hoop dat je het niet erg vindt, maar ik heb ja gezegd. Uit naam van ons allebei.’


  M keek haar zonder iets te zeggen aan en fronste haar wenkbrauwen.


  ‘O, kijk niet zo twijfelend, M!’ riep Geo uit. ‘Het zal je goed doen eens uit te gaan. Alles wat jij tegenwoordig doet is cheesecake serveren en vrouwen helpen bij het passen van peperdure kleding. En langs de modellenbureaus gaan, natuurlijk. Kom op, zeg ja. Het is voor ons allebei een leuk uitje.’


  ‘Wanneer is dat feestje?’


  ‘Vanavond.’


  ‘Nou, nogal kort dag, vind je niet?’ M trok haar wenkbrauwen op.


  ‘Ja, dat klopt en dat zei Dax zelf ook al. Maar hij heeft vandaag ook pas besloten om het te geven. Hij noemde het een geïmproviseerd feestje en hij wil heel graag dat we komen. En ik heb niets beters te doen. Jij?’


  ‘Waar geeft hij dat feestje dan?’ vroeg M, Geo’s vraag negerend.


  ‘In het appartement van Iris Ingersoll op Park Avenue. Borrelen vanaf negen uur en een lopend buffet om een uur of halfelf. Mensen die uit het theater moeten komen, kunnen natuurlijk pas laat, snap je.’


  ‘En hoe moeten we gekleed zijn?’


  ‘Feestelijk, zei Dax.’


  ‘Nou, dan kan ik maar beter snel boven iets wat ik aan kan gaan uitzoeken,’ mompelde M voor zich uit… en eindelijk kon er een glimlachje vanaf.


  ‘O, M, leuk! Je gaat mee?’


  ‘Ach, ja, waarom niet? Ik vind het leuk om Dax weer te zien en hem te feliciteren. Hij heeft hier zó lang op gewacht. Het is toch heerlijk te weten dat één van ons drieën in ieder geval eindelijk zijn grote kans krijgt.’


  ‘Ja, en je weet maar nooit wie je er tegenkomt,’ verklaarde Geo, met een brede grijns naar M.


  Hoewel haar kamer niet erg groot was, had M het er al vanaf het eerste moment prettig gevonden. De muren waren roomwit geschilderd en aan een kant zat een groot raam dat uitkeek over West Twenty-Second Street. Dat gaf een gevoel van ruimte. Het maakte de kamer ook heel licht, zeker op zo’n zonnige middag als deze. Er lag een donkerrood oosters kleed met gouden accenten op de grond dat de hele vloer bedekte en een warme en gezellige sfeer gaf. Er hingen ook donkerrode gordijnen voor het raam. Tegen een van de muren stond een bed met een rode sprei en een berg goudkleurige en rode kussens erop, dat overdag dienstdeed als zitbank. En er stond een grote fauteuil die bekleed was met dezelfde rode stof als waar de gordijnen van waren gemaakt. Verder stonden er een televisie, een salontafel en een grote ladekast, plus natuurlijk de nodige lampen.


  M hield het allemaal keurig. Haar gulden regel was: geen rommel. Zo vielen er nauwelijks persoonlijke spullen van M zelf in de kamer te ontdekken en stonden er al helemáál geen foto’s van haar familie. Alleen een stapeltje boeken op de kast verraadde iets over haar… en dat was natuurlijk niet veel.


  M pakte haar mobiele telefoon die aan de oplader had gelegen en zag dat ze een oproep had gemist. Dat kon natuurlijk alleen Dax maar zijn. En dat klopte. Toen ze hem terugbelde, bleek zijn telefoon uitgeschakeld te zijn, dus sprak ze een boodschap in om hem te feliciteren en meteen te zeggen dat ze hem die avond wel zou zien.


  Toen liep ze, zich afvragend wat ze aan moest naar het feestje, naar de kast toe en deed ze de dubbele deuren ervan open. Ze had verschillende geschikte outfits, allemaal zwart, met uitzondering van een grijszijden pak dat ze ooit eens van Birdie had gekregen. Ze haalde het uit de kast en bekeek het kritisch, maar hing het toen weer terug en besloot het niet aan te trekken.


  Opeens werd ze overvallen door een sterk gevoel dat ze níét naar dat feestje moest gaan. Het was veel te riskant. Er zouden natuurlijk allerlei theatermensen rondlopen, dat kon je op je vingers natellen en daar konden best een paar beroemde mensen uit haar eigen familie bij zitten – die haar natuurlijk in één oogopslag zouden herkennen. Maar niet als ik als Audrey ga, schoot het door haar hoofd, in het besef dat dat een geweldige vermomming zou zijn. Ze glimlachte in zichzelf. Het was een aantrekkelijk idee.


  Snel liep ze de aangrenzende badkamer in en bestudeerde daar haar eigen uiterlijk een poosje in de spiegel. Ze probeerde zich het uiterlijk dat Agnes en Marguerite haar hadden gegeven weer voor de geest te halen. Ze vertrok haar mond in een grimas, omdat ze meteen moest denken aan wat Geo erover had gezegd. Dat ze wel érg zwaar en heftig opgemaakt was geweest en dat klopte. Half Audrey, dacht ze. Ik ga half-en-half als Audrey en daarmee ben ik wel veilig genoeg. Niemand zal me zomaar herkennen en weten wie ik werkelijk ben – en ik kan natuurlijk gewoon volharden in de rol van M.
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  ‘Ik wil toch maar liever niet naar dat feestje,’ kondigde Geo, midden op Park Avenue, plotseling aan. Ze keek M aan en zei: ‘Zullen we het maar voorbij laten gaan?’


  M was verbijsterd en staarde Geo aan. ‘Maar jíj was degene die wilde gaan. Waarom ben je nu opeens van mening veranderd?’


  ‘Ach, ik ken die feestjes op Park Avenue wel. Ik heb er al zoveel meegemaakt. Het wordt gewoon een saaie avond met een heleboel beroemde mensen, die oninteressant zijn, of dom, of het alleen maar over zichzelf kunnen hebben.’ Geo trok een gezicht, greep M’s arm stevig vast en zei: ‘Kom, laten we uit eten gaan. Ik weet een leuk restaurantje op Lexington. Swifty’s heet het. Je zult het er heerlijk vinden. Ik trakteer.’


  ‘Maar we kunnen Dax toch niet zomaar in de steek laten,’ protesteerde M hoofdschuddend. ‘Hij verwacht ons en zal heel teleurgesteld zijn als we niet komen opdagen. Misschien zijn we wel de enige echte vrienden die hij heeft uitgenodigd. En bovendien staat het heel onaardig, als we niet gaan.’ M wierp Geo een veelbetekenende blik toe en voegde eraan toe: ‘Hij moet natuurlijk niet denken dat we jaloers op hem zijn omdat híj nu zijn grote kans heeft gekregen, eerder dan wij. Zelfs nog vóór jouw expositie.’


  Geo slaakte een zucht. ‘Ja, je hebt wel gelijk en als het een vreselijk feestje is, kunnen we altijd na een halfuurtje weer vertrekken.’


  ‘Hé, Georgiana! Wat hang jíj hier nou in vredesnaam rond. Als je niet oppast word je nog gearresteerd voor uitlokking. Dat kunnen we toch niet gebruiken, is het wel?’


  Bij het horen van de gecultiveerde Engelse stem, draaide Geo zich meteen breed lachend om. Er kwam een man haastig hun richting op lopen. ‘Hoi!’ riep ze zwaaiend. ‘En wat doe jíj hier?’ ‘Waarschijnlijk zijn we op weg naar hetzelfde feestje. Bij Iris Ingersoll?’ reageerde hij en hij wierp een nieuwsgierige blik op M.


  Geo knikte en voor ze de tijd had om de man aan M voor te stellen, stak hij zijn hand al uit: ‘James Cardigan.’


  ‘Marie Marsden,’ zei M snel, terwijl ze hem de hand schudde. ‘Maar iedereen noemt me M.’ En met een ondeugende glimlach ging ze verder: ‘ “Into the valley of Death rode the six hundred”…’


  ‘ “Honour the charge they made! Honour the Light Brigade, Noble six hundred!’” antwoordde hij en vervolgde: ‘Ik denk dat Tennyson gelijk had, denk je niet?’


  ‘Ja, zeker. Absoluut.’ M was even stil en vroeg toen: ‘Ben je familie van díé Cardigan?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar ik ben wel altijd gepest met mijn naam. Onvermijdelijk neem ik aan, onder de omstandigheden.’


  ‘Mijn hemel, waar hebben jullie het allemaal over?’ vroeg Geo, terwijl ze verbouwereerd van de een naar de ander keek.


  James begon het uit te leggen: ‘M associeerde mijn naam met de graaf van Cardigan, de Britse generaal die het commando had over de Light Brigade, de cavalerie tijdens de Slag bij Balaclava in de Krimoorlog, in 1854. Hij leidde de aanval van de Light Brigade tegen de Russische troepen. M citeerde een zin uit een gedicht van Tennyson, dat over die slag gaat, dus reageerde ik met het citeren van een andere zin, waarin de dichter zijn respect voor de cavalerie uitspreekt.’ Hij grijnsde. ‘Je kent ons Britten toch, Georgiana, doordrenkt van onze geschiedenis.’


  ‘Ja, blijkbaar,’ zei Geo. En meteen vervolgde ze: ‘En wat bedoelde je toen je zei dat ik nog opgepakt zou worden voor uitlokking?’


  ‘Prostitutie,’ zei hij met een knipoog. ‘Maar ik weet zeker dat de politie hier zich daar niet mee bezighoudt. Dat gebeurt alleen in Engeland. Dus maak je geen zorgen.’


  Geo barstte in lachen uit. Ze had James het afgelopen jaar al op verschillende feestjes ontmoet en ze mocht hem graag. En hij was heel humoristisch.


  M greep dat moment aan om uit te roepen: ‘O, we kunnen beter haast maken, Geo. Het is al halftien en we kunnen het niet maken om veel later te komen. Dat is vreselijk onbeleefd.’


  ‘Goed. Laten we gaan!’ zei James Cardigan, de leiding nemend. Hij kwam tussen hen in lopen en pakte hen allebei bij de hand. Zo liepen ze naar het gebouw op Park Avenue waar Iris Ingersoll woonde.


  ‘Hoe lang ken je Iris al?’ vroeg James aan Geo, terwijl ze het gebouw naderden.


  ‘We hebben elkaar nooit ontmoet,’ zei Geo. ‘Maar M en ik kennen Dax, de acteur waar ze dit feestje voor geeft. Dax heeft ons ook uitgenodigd.’


  ‘O. Nou, Iris geeft altijd geweldige feestjes, jullie gaan een fantastische avond tegemoet.’


  ‘Laten we het hopen,’ mompelde Geo met een snelle blik op M, die wijselijk haar mond hield.


  De deur van het appartement van Iris Ingersoll werd geopend door een keurig geüniformeerde vrouw. M, Geo en James bleven gedrieën even in de ruime hal staan.


  M keek om zich heen en nam alles snel in zich op. Ze besefte direct dat het appartement was ingericht op een manier die typisch was voor Park Avenue: op de vloer lagen zwarte en witte marmeren tegels, op de muren zat een zilverkleurig behang met daarop een decoratie van oranjebloesem en er hing een geslepen kristallen kroonluchter aan het plafond. Traditioneel, van goede kwaliteit en risicoloos.


  James Cardigan liep voor hen uit de hal door, Geo kwam achter hem. M was de laatste in de rij. Zo manoeuvreerden ze zich langzaam tussen de gasten die zich in de hal hadden verzameld door. Uiteindelijk belandden ze in een grote woonkamer, waar M snel haar ogen over de aanwezigen liet gaan om te checken of er bekenden van haar waren.


  Ze ontdekte Dax onmiddellijk. Hij stond bij de witmarmeren schoorsteenmantel en zag er stukken beter uit dan toen hij uit New York vertrok. Hij had duidelijk genoten van de Californische zon en was bruin. Zijn blonde haar was nog blonder geworden en hij straalde van het zelfvertrouwen.


  Dax zag dat M en Geo de woonkamer binnenkwamen en zwaaide. Meteen verontschuldigde hij zich bij de man met wie hij stond te praten en wrong hij zich door de drukte naar hen toe.


  M attendeerde Geo op zijn komst en deed een stapje terug, zodat die twee elkaar konden omhelzen. Even later sloeg Dax zijn armen om M heen en gaf hij haar een kus op haar wang. Toen hield hij haar een eindje van zich af en bekeek haar aandachtig.


  Er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. ‘Zo, zo, dit is dus het nieuwe uiterlijk waar je me over vertelde? De Audrey Hepburn-look…’


  ‘Een half en halve Audrey Hepburn-look,’ corrigeerde M hem grinnikend. ‘Het is nu eigenlijk alleen nog maar het kapsel, plus iets dikkere wenkbrauwen.’


  ‘Nou, ik vind het een geweldige verandering! Geweldig! Het staat je fantastisch! Kom, laten we ergens een rustig hoekje zoeken en bijkletsen.’ Zijn blik viel op James, die bij hen stond. Zijn hand uitstekend zei hij: ‘Hallo, ik ben Dax.’


  ‘James Cardigan. Leuk je te ontmoeten.’


  ‘Kom, laten we daar in de buurt van het raam gaan staan, daar lijkt het wat rustiger.’ En tegen James: ‘Kom gerust mee, James, de meisjes en ik hebben geen geheimen.’


  Met z’n allen liepen ze door de drukte naar het raam toe. Daar pakte Dax twee glazen champagne van het blad van een passerende ober en gaf er een aan Geo. James deed hetzelfde en bood M een flûte aan.


  Toen hief Dax zijn glas omhoog en zei: ‘Proost! Ik ben blij jullie te zien. Ik heb jullie gemist!’


  ‘Wij jou ook,’ zei Geo met een warme glimlach.


  M knikte instemmend en zei toen: ‘Nogmaals gefeliciteerd, Dax. Fantastisch dat je die rol hebt. En zo wonderlijk dat je die aan de wéstkust hebt weten binnen te slepen. Je weet toch maar nooit hoe vreemd het leven kan lopen.’


  Dax lachte, duidelijk gelukkig. Met sprankelende ogen zei hij: ‘Ja, zeg dat wel. Het was… nou ja, het moest zo zijn, denk ik.’ Toen begon hij hun het verhaal te vertellen hoe hij Iris Ingersoll had ontmoet op een etentje in Bel-Air, waar hij terechtgekomen was via een nieuwe vriend, de Engelse acteur Colin Burke. En hoe Iris had gevonden dat hij perfect zou zijn voor het toneelstuk dat ze op Broadway produceerde. De tweede hoofdrol nog wel!’


  M luisterde wel, maar zocht ondertussen nog een keer met haar ogen het hele gezelschap af. Gelukkig kon ze niemand ontdekken die haar familie zou kunnen kennen en ze voelde zich wat minder gespannen. Het begon haar ook op te vallen dat James Cardigan net zo alert en nieuwsgierig was naar iedereen als zijzelf. Misschien nog wel erger.


  Zijn ogen waren overal en hij leek niets of niemand te missen. M had deze aantrekkelijke, goedgebouwde, slanke en pezige Engelsman meteen gemogen, met zijn hazelnootkleurige ogen en kastanjebruine haar. Hij moest ergens in de veertig zijn en leek haar een wereldse man. Bovendien had hij humor, een natuurlijke, nonchalante charme en was hij duidelijk succesvol – aan zijn kleding te zien, tenminste. Die was wel informeel, net zoals de andere mannen hier gekleed waren. In zijn geval was dat zonder das en met een wit overhemd met open boord, een grijze broek en een donker jasje. Maar ze kon aan de stof zien dat het dure kleding was. Ze vroeg zich af wat hij deed. Bankier? Aandelenhandelaar? Zakenman? Onroerendgoedmagnaat? Maar al die mogelijkheden verwierp ze direct weer. Nee. Hij zit bij de politie, schoot het opeens door haar hoofd. Ze had geen idee hoe ze daar zo opeens op was gekomen. Ze schrók er zelfs een beetje van en nam gauw een slokje champagne, terwijl ze hem met een gefronst voorhoofd bekeek.


  Precies op dat moment deed James een stapje naar haar toe en vroeg: ‘Zit jij ook bij het theater, M? Ben je actrice?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik ben model. En wat doe jij, James?’


  ‘Ik heb een eigen bedrijf…’


  ‘O, wat voor soort bedrijf?’ vroeg ze meteen, hem onderbrekend.


  ‘Een beveiligings- en opsporingsbureau. Op hoog niveau. Ik kan iemand een bodyguard of bewaker bezorgen, bijna van iedereen ter wereld een gedetailleerd dossier boven water krijgen, vermiste personen opsporen, of gestolen kostbaarheden vinden. Eigenlijk zo’n beetje alles wat iemand maar wil. We bieden een unieke service en absolute discretie. Allemaal binnen bepaalde grenzen, natuurlijk.’


  ‘Dus je hebt inderdáád ooit bij de politie gezeten!’ riep ze uit en ze keek hem nog eens goed aan. Met pretlichtjes in haar ogen zei ze: ‘Dat stond ik net een minuut geleden te bedenken.’


  ‘Nee, werkelijk? Ik zat niet echt bij de politie, niet echt – maar ik deed wel iets wat daarop lijkt. En ik heb nu een hoop voormalige agenten in dienst.’


  ‘Waar was je dan niet-echt-van-de-politie? In Londen?’


  Hij boog zich naar haar over en zei zachtjes: ‘Ik zat bij M16 en deed mijn werk dus in het buitenland, zoals alle M16-agenten. Alleen M15-agenten kunnen in Groot-Brittannië zélf werken.’ ‘O, mijn god! Een spion! Een echte Walsingham, hè?’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Jij bent me er eentje, M! En je kent zeker je Engelse geschiedenis!’


  ‘Ja. En zeker wat betreft de mannen die voor Elizabeth Tudor hebben gewerkt. Maar vertel eens, waarom ben je eruit gestapt? Verveelde het je?’ vroeg ze verder, helemaal opgewonden van nieuwsgierigheid.


  ‘Helemaal niet. Ik hou van gevaar. Maar ik besloot dat het tijd was om wat géld te verdienen en dus heb ik op een gegeven moment ontslag genomen. Of beter gezegd, me teruggetrokken uit M16. Vijf jaar geleden ben ik een bedrijf in Londen begonnen en na verloop van tijd heb ik besloten dat ik liever in New York zat, dus ben ik nu hier en leid ik het bedrijf vanaf deze kant van de oceaan.’


  Voor M kon reageren, kwamen Dax en Geo, die zachtjes met elkaar hadden staan praten, naast hen staan. Dax zei: ‘Ik ga Iris, de gastvrouw, even zoeken, om jullie allebei voor te stellen. Jullie móéten kennis met haar maken. Dus niet van deze plek weggaan, dan haal ik haar. Ik ben zo terug.’


  Geo keek Dax na, terwijl hij haastig wegliep en zei tegen M: ‘Ik vind het zó fantastisch dat hij straks in A Streetcar Named Desire staat. Ik heb hem nog nooit zo vrolijk meegemaakt, hij lijkt wel een ander mens. Vind je ook niet, M?’


  ‘Ja, dat vind ik ook, maar eigenlijk is het wel logisch. Hij wil al zó lang acteur worden en krijgt nu eindelijk een kans, zijn eerste echte kans. O, daar komt hij aan. Met Iris.’


  Dax kwam, met Iris, bij hen staan en zei: ‘Iris, ik wil je graag aan mijn vriendinnen voorstellen, Georgiana Carlson, oftewel Geo, en Marie Marsden, die M wordt genoemd. En dit is Iris Ingersoll.’


  Iris Ingersoll was een lange, indrukwekkende vrouw met zilverkleurig haar en een knap, sympathiek gezicht. Ze leek veel jonger dan haar zestig-en-nog-wat en was elegant en modieus gekleed. Ze gaf eerst Geo en vervolgens M een hand. ‘Wat leuk dat jullie er zijn. Dax heeft me verteld hoe jullie hem allebei hebben aangemoedigd en gesteund in zijn acteercarrière.’


  Vervolgens trakteerde ze James op een stralende glimlach. ‘En wat goed om jou weer te zien, James. Dank je wel voor je komst. Je bent altijd een graag geziene gast op een feestje.’


  ‘Het is een genot om hier te zijn, Iris. Dat is het altijd.’


  Iris gaf hem een knikje en zei toen tegen Dax: ‘Ik zou graag willen dat je met me meegaat, zodat ik je nog aan wat mensen kan voorstellen die ooit belangrijk voor je kunnen zijn. En trouwens, hoe meer mensen je kent in dit wereldje, hoe beter.’ Dax wierp Geo en M een geamuseerd lachje toe, trok zijn wenkbrauwen op en liep toen achter Iris aan.


  M schoot in de lach en James ook, die Geo en M vervolgens aankeek en vroeg: ‘Willen jullie nog wat bubbels, dames?’


  ‘Nee, ik niet, dank je,’ reageerde M en ze zette haar glas neer. ‘Ja, graag, James,’ reageerde Geo, terwijl ze hem haar lege glas overhandigde.


  Toen ze met zijn tweeën waren zei Geo: ‘Ik ben blij dat ik jouw advies heb opgevolgd en deze zwart kanten jurk heb aangetrokken. De dames zien er nogal feestelijk uit, vanavond, vind je niet?’


  ‘Inderdaad. En we zijn hier duidelijk in New York!’ antwoordde M.


  ‘Omdat ze allemaal in het zwart zijn,’ zei Geo grinnikend, met een blik op M waarin duidelijk bewondering voor haar outfit te lezen viel. ‘Ben je zelf ook niet blij dat je dat jurkje aanhebt? Jij twijfelde er eerst over.’


  ‘Ja. Maar het is echt mijn favoriete jurkje en ik heb niet vaak de kans om het te dragen.’ M keek met een glimlach omlaag en streek de rok van het jurkje glad. Het was gemaakt van zwarte zijde en uiterst simpel van model, met een rechte halslijn die van schouder naar schouder liep. Verder had het korte mouwen, een gladde voorkant en een klokkende rok die tot net over de knie viel.


  Geo vervolgde: ‘Eerst dacht ik dat de rok nét iets te lang was, maar het staat je goed en die lengte past heel goed bij het model.’ Ze keek M vragend aan en vroeg: ‘Waar heb je dat jurkje eigenlijk vandaan?’


  ‘Ik dacht dat ik je dat had verteld: mijn moeder heeft het gekocht voor me. Volgens mij in een klein boetiekje ergens in Londen.’


  ‘Nou, je zou denken dat hij rechtstreeks uit Parijs komt,’ mompelde Geo, met haar hoofd nadenkend schuin. ‘Couture misschien?’


  M lachte en keek in het rond. Plotseling stokte de adem in haar keel.


  Er stond een man in de deuropening naar haar te kijken. Nee, hij stáárde naar haar. M keek onbevreesd terug en ontdekte vervolgens dat ze haar blik niet meer los kon maken van hem. Helemaal betoverd voelde ze haar knieën week worden en opeens verlangde ze naar een stoel om even te kunnen zitten, of om op z’n minst tegenaan te kunnen leunen.


  Met zijn blauwe ogen onafgebroken op haar gezicht gericht kwam de man op haar aflopen. Ze wist wie hij was. Plotseling was ze bloednerveus en ook een beetje bang. Niet voor hem, maar voor zichzelf en haar eigen reactie…
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  De man kwam op haar aflopen.


  Het was nu minder druk en de woonkamer was halfleeg. M wachtte en staarde nu naar hém, net zoals hij even daarvoor naar háár had staan staren. Hun ogen lieten elkaar niet los.


  Voor M leek er niemand anders meer te bestaan dan hij. Ze had een knoop in haar maag en haar hart klopte plotseling in haar keel, toen hij eindelijk voor haar bleef stilstaan.


  Zijn gezicht was zonder uitdrukking, bewegingloos, maar in zijn ogen lag een intense blik. Ze waren diepblauw, korenbloemblauw, net als het overhemd dat hij aanhad. M wist meteen dat die ogen alleen op háár waren gericht.


  Uiteindelijk zei hij iets: ‘Ik ben…’


  ‘Ik weet wie je bent,’ onderbrak ze hem.


  ‘En ik weet wie jíj bent,’ reageerde hij met een glimlach.


  M schrok. Ze haalde diep adem en vroeg: ‘Echt?’


  Hij stak zijn hand uit en pakte de hare. ‘Ja, zeker. Jij bent de mysterieuze vrouw naar wie ik al mijn hele leven op zoek ben.’Er ging een golf van opluchting door haar heen en ze ontspande zich weer een beetje. In normale omstandigheden zou ze hebben gedacht: zo, dat is een fantastische openingszin en met een sarcastische, afwijzende opmerking hebben gereageerd, maar zo voelde ze het nu helemaal niet. Niet nu. Niet met hem. Ze geloofde hem, geloofde wat hij zei.


  Hij boog zich dichter naar haar toe. ‘Hoewel ik moet bekennen dat ik niet weet hoe je heet.’


  ‘Marie Marsden, maar iedereen noemt me M.’


  ‘Niet M&M?’ vroeg hij met een ondeugende twinkeling in zijn ogen.


  ‘Nee,’ zei ze lachend en ze keek naar zijn gezicht. Een gezicht dat al sinds ze een klein meisje was in haar hart stond gegrift. ‘Alleen M is voldoende.’


  ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Oud genoeg,’ reageerde ze meteen met opgetrokken wenkbrauwen. ‘En dat was nogal onbeleefd om dat te vragen.’


  ‘Ja, inderdaad, vooral met jouw opvoeding,’ merkte hij op. Er speelde een klein, geamuseerd lachje om zijn mond.


  Zijn opmerking negerend, zei ze: ‘Ik weet wel hoe oud jíj bent… vijfendertig, twaalf jaar ouder dan ik. Maar ik heb niets met getallen.’


  ‘Nee, ik ook niet.’


  ‘Ik weet nog veel meer van je, trouwens.’


  ‘Niet ál te veel hoop ik,’ riep hij uit en wierp haar een zogenaamd ontstelde blik toe.


  ‘Genoeg.’


  ‘En hoe komt het dat je zoveel over mij weet?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb je in Hamlet gezien en was enorm onder de indruk van je. Dus wilde ik alles van je weten.’


  ‘Dat doet me plezier!’ Hij keek haar goedkeurend aan.


  ‘Toen ik tien was,’ voegde ze er snel aan toe, in een poging het beter uit te leggen. ‘Ik was helemaal wég van je.’


  ‘En ben je dat nog?’


  ‘Nee, natuurlijk niet! Ik ben nu een volwassen vrouw.’


  ‘Jammer dat dat is veranderd.’


  ‘Tja, ik ben nu eenmaal ouder,’ antwoordde M, met een raadselachtige glimlach.


  ‘Ben je hier met iemand?’


  ‘Nee. Nou, dat is niet helemaal waar. Ik ben hier met een vriendin, Geo. Ze is daar ergens. O ja, bij de schoorsteenmantel.’ Hij volgde haar blik en mompelde: ‘Die knappe blondine?’ M knikte.


  ‘En hoe komt het dat jullie hier zijn? Kennen jullie Iris?’


  ‘Nee, geen van tweeën. We zijn bevriend met Dax, de eregast van vanavond.’


  ‘O ja, dat is Iris’ nieuwe protegé. Ze zeggen dat hij een goed acteur is. Is dat waar?’


  ‘Geen idee. Maakt dat tegenwoordig nog iets uit?’


  Ze zei het heel kortaf en hij moest lachen. ‘En hoe zit het met jou, M? Ben je ook actrice?’


  ‘Nee, ik ben model.’


  Hij deed een stapje terug en keek haar, zonder iets te zeggen, aandachtig aan.


  M keek net zo aandachtig terug.


  Plotseling wisten ze niets meer te zeggen, verloren ze zich helemaal in elkaar. Er klonk geroezemoes om hen heen, er liepen steeds andere gasten langs, maar ze merkten er niets van, de enige twee mensen die bestonden waren zíj. Hij had nog steeds haar hand in de zijne en legde die nu tegen zijn borst.


  Uiteindelijk verbrak hij de stilte en zei, heel zachtjes: ‘Jij bent de vrouw… de vrouw met wie ik weg wil lopen… Zullen we dat doen? Ja?’


  ‘Nú?’


  ‘Ja, natuurlijk nu. Als we het nú niet doen, wanneer dan wel? Kom, laten we op zoek gaan naar een verlaten eiland…’


  Ze zag opnieuw die geamuseerde twinkeling in zijn ogen en hoorde de lach in zijn zoetgevooisde stem. ‘Maar ik kan Geo hier niet zomaar achterlaten,’ protesteerde ze.


  ‘We kunnen haar niet meenemen!’ En waarschuwend: ‘Je weet toch: het derde rad aan de wagen. Kom, laten we naar de hal gaan, daar lijkt het rustiger… Dan kunnen we daar bedenken wat we gaan doen.’


  Hij voerde haar met zich mee de kamer uit en de hal in. Daar ging hij met zijn rug tegen een muur staan en trok hij haar dicht naar zich toe, zodat haar lichaam het zijne raakte.


  M begon te beven en kreeg het benauwd, omdat ze nu plotseling zo dicht bij de man stond waar ze als kind zo hopeloos verliefd op was geweest. En in de jaren daarna was hij haar ideale man gebleven, had ze iedere andere man altijd met hém vergeleken.


  Zachtjes vroeg hij: ‘Is alles in orde?’


  ‘Ja, prima,’ antwoordde ze flauwtjes.


  ‘Ik heb geen zin om hier te blijven, veel te druk. Ik wil met je alleen zijn. Zou jij dat ook niet prettiger vinden?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze.


  ‘Dan gaan we. Ik neem je mee naar een rustig plekje waar we iets kunnen eten. Ik weet wel iets.’


  ‘Goed,’ zei M. Ze zag dat Geo en James doelbewust op hen af kwamen lopen. ‘Geo en James Cardigan komen deze kant op.’ ‘Ik houd ze wel tegen, geen zorgen,’ zei hij vol zelfvertrouwen. Geo was de laatste tien minuten gefascineerd geweest door M’s gedrag, door de manier waarop ze helemaal opging in Laurence Vaughan. Eerst had ze gezien dat de beroemde filmacteur, toen hij net was gearriveerd, in een rechte lijn op M was afgelopen en dat ze op elkaar hadden gereageerd alsof ze oude vrienden waren. Misschien wáren ze dat ook wel, dacht Geo. Ze kwamen tenslotte allebei uit Engeland. Terwijl James en zij zich een weg baanden naar de hal, zigzaggend door het dunner wordende publiek, vroeg Geo: ‘Ken je hem, James?’


  ‘Nee, alleen van de film. En zijn reputatie ken ik natuurlijk ook,’ antwoordde James. ‘Maar ik moet bekennen dat ik een echte fan van hem ben. Hij is echt een van de beste Engelstalige acteurs van tegenwoordig. Niemand heeft Hamlet beter gespeeld dan hij, behalve Christopher Plummer dan misschien. En hij ziet er ook nog verdomd goed uit. Geen wonder dat de vrouwen bij bosjes voor hem vallen.’


  Ja, net als M, dacht Geo en met een glimlach op haar gezicht deed ze een stap naar voren en zei: ‘Jullie moeten wel oude vrienden zijn, zoals jullie de hele tijd met elkaar staan te kletsen.’


  ‘Ja, inderdaad, we zijn… heel oude vrienden van elkaar,’ antwoordde hij, met zijn charmantste glimlach.


  M voegde er meteen aan toe: ‘Geo, James, mag ik jullie voorstellen: Laurence Vaughan.’


  Nadat ze elkaar een hand hadden gegeven, zei Larry gedecideerd: ‘Ik probeer M te overreden om ergens met me te gaan eten, maar ze vind het vervelend om je in je eentje achter te laten, Geo.’


  ‘O, maak je niet druk, M,’ zei James meteen. ‘Ik zorg wel voor haar. Goed, Geo?’


  ‘Natuurlijk, James.’


  Ze hadden een taxi naar een restaurant net om de hoek van Lexington genomen. In de taxi had hij zich helemaal overrompeld door haar gevoeld, had er enorm naar verlangd haar in zijn armen te sluiten. Haar tegen zich aan te drukken, haar gepassioneerd te kussen. Het was hem gelukt om niet toe te geven aan die impuls, maar in plaats daarvan was hij haar hand vast blijven houden, net zoals hij al een uur lang in Iris’ appartement had gedaan.


  Larry had haar niet willen afschrikken – niet dat hij dacht dat ze het soort vrouw was die zich dat snel liet gebeuren. Ze leek hem vol zelfvertrouwen, met meer moed dan de meesten. Ja, dat was het: ze had een onverschrokkenheid die hem intrigeerde en fascineerde, die hij enorm aantrekkelijk vond.


  Nu hij tegenover haar zat aan een hoektafeltje in Le Refuge, een van zijn favoriete onderduikadresjes, glimlachte Larry in zichzelf, terwijl hij terugdacht aan hun eerdere gesprek. Ze was zeker slim, snel van repliek en niet op haar mondje gevallen, plus een beetje brutaal. En dat vond hij het allerleukste aan haar: dat maakte haar anders, uniek, niet zoals andere vrouwen die hij kende.


  Plotseling besefte hij hoeveel geluk hij had gehad dat hij haar vanavond überhaupt had ontmoet. Hij was bijna niet naar Iris’ feestje gegaan, had er in de sombere bui die hem de hele dag had gedeprimeerd al uren tegenop gezien. Maar op het laatste ogenblik had hij bedacht dat hij het gewoon aan Iris verplícht was zijn gezicht te laten zien – dat was wel het minste wat hij kon doen. En dus had hij zich geschoren, gedoucht en aangekleed en was hij naar het feestje gegaan. Meteen toen hij binnenkwam was M hem opgevallen.


  Hij had zich ongelofelijk tot haar aangetrokken gevoeld en was meteen op haar afgestapt, van plan om haar helemaal voor zichzelf te houden. Het was zo’n intense gewaarwording geweest dat hij er gewoon van was geschrokken. Nog nooit had hij een vrouw zo attractief gevonden.


  Het was toch vreemd, aantrekkingskracht. In eerste instantie was het altijd een krachtige fysieke attractie, van betoverd zijn door de manier waarop iemand eruitzag… de vorm van het gezicht, de manier waarop haar lippen welfden, de uitdrukking in haar ogen, de kleur van haar haar, haar houding… dat waren de dingen die je hart konden beroeren.


  Maar helaas bleek iemand vaak totaal anders te zijn dan haar uiterlijke schoonheid beloofde. Een karakterloze vrouw verveelde hem al gauw. Hij hield van mooie vrouwen, maar aan de andere kant was schoonheid alléén nooit voldoende voor hem geweest, zeker niet op de lange duur. Uiteindelijk werd het… saai. En daarom was hij nooit gesetteld, nooit getrouwd met een van de vrouwen uit zijn leven. Hij was altijd weer verder getrokken.


  ‘Je zit me aan te staren, Larry,’ zei M, terwijl ze over de tafel naar hem keek en tegelijkertijd de kaart terug op tafel legde. Er lag een vreemde uitdrukking op zijn gezicht, vond ze.


  Larry schrok op uit zijn gedachten en antwoordde snel: ‘Sorry, schat. Ik zat net te denken hoeveel geluk ik heb gehad dat je op dat feestje was en dat ik je heb gevonden.’


  ‘Meen je dat werkelijk?’ vroeg ze, terwijl ze hem aandachtig aankeek, haar hoofd naar één kant.


  ‘Zeker. Als ik het niet meende, zou ik het ook niet zeggen. Jij hebt toch hetzelfde gevoel, of niet?’


  Ze knikte alleen maar, met haar ogen op hem gericht. Zijn ogen waren heel donkerblauw en betoverend in het zachte licht van het restaurantje. Net zo betoverend als hij zélf was. Maar voor haar was dat altijd al zo geweest. Zelfs als kind was ze helemaal in de ban van hem geweest wanneer ze hem zag, op het toneel of in een film.


  ‘Ik weet wel dat we elkaar vóór vanavond niet eerder hebben ontmoet,’ zei Larry nu. ‘Maar ik heb vreemd genoeg wel het gevoel dat ik je kén. Je voelt zo vertrouwd.’


  ‘Misschien komt dat omdat ik half-en-half een Audrey ben.’


  ‘Hè? Wat bedoel je dáár mee?’ Hij klonk verward.


  ‘Er zijn mensen die vinden dat ik op Audrey Hepburn lijk. Maar dat is maar half-en-half, hoor.’


  Dat geamuseerde lachje dat ze al eerder had gezien kwam weer tevoorschijn. ‘Ja, nu je het zegt, ik zie wel een gelijkenis. Maar dat bedoelde ik niet… Ik heb gewoon het gevoel dat ik je kén.’ ‘Misschien uit een vorig leven,’ zei ze een beetje plagend.


  ‘Ja, misschien.’ Hij wendde zijn ogen af, staarde een tijdje in het niets en keek haar toen weer met een nadenkend gefronst voorhoofd aan.


  ‘Echt, we hebben elkaar niet eerder ontmoet, Larry,’ mompelde ze.


  ‘Dat moet wel, want als dat wel zo was geweest, had ik je nooit meer laten gaan, dat kan ik je verzekeren.’


  M schudde haar hoofd. In haar ogen lag een gelukkige, lachende uitdrukking. ‘Het lijkt me nogal overhaast om zoiets te zeggen, vind je niet?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik zóú kunnen denken dat je dat meent.’ Ze zei het zo zacht dat ze nauwelijks te horen was.


  ‘Ja, daar hoop ik ook op.’ Larry keek haar nadenkend aan. Haar hand lag op tafel en hij pakte die in de zijne. ‘Ik hoop dat dit het begin is… het begin is van iets heel bijzonders, M. Dat meen ik serieus. Ik heb vanavond allerlei dingen gezegd, dingen die je wel vreemd in de oren zullen klinken, maar ik zweer je dat ik nog nooit zoiets tegen een andere vrouw heb gezegd. Daar moet je me in vertrouwen.’


  Met een kneepje in zijn hand, die ze stevig in de hare hield, zei ze zachtjes: ‘Ik vertrouw je en niet alleen om de dingen die je tegen me hebt gezegd.’ Met een flauwe glimlach om haar mond vervolgde ze: ‘Ik zou je mijn léven nog toevertrouwen, Laurence Vaughan. En dat meen ik.’


  ‘Bij mij zul je altijd veilig en vertrouwd zijn. Dat beloof ik.’


  M boog zich over de tafel naar hem toe en keek hem aandachtig aan – hij meende het, dat voelde ze. Op vertrouwelijke toon bekende ze hem: ‘Toen ik tien was droomde ik van je, Larry. Iedere nacht.’


  ‘En doe je dat nog steeds?’ vroeg hij.


  ‘Nee, natuurlijk niet! Dat is heel lang geleden, toen je mijn knappe Hamlet was. O, wat was ik verliefd op je, ik liep constant met mijn hoofd in de wolken.’


  ‘En wat voor soort dromen had je dan over mij?’ vroeg hij, genietend van de luchthartigheid van het gesprek. Ze was heel verfrissend, vond hij.


  ‘O, je weet wel, verliefde-kleine-meisjesdromen… heel sentimenteel.’


  ‘En denk je dat ik misschien ooit in je grote-meisjesdromen terecht zal komen?’


  ‘Dat weet je maar nooit,’ zei ze vrolijk. ‘Wie weet, ik hoop het.’


  ‘Dat hoop ik ook, daar kun je zeker van zijn.’


  Larry liet eindelijk haar hand los en achteroverleunend zei hij: ‘Ik heb het gevoel dat iedereen die je leert kennen je wel heel bijzonder zal vinden.’


  ‘O, ik zou het niet weten…’ Haar stem stierf weg en na een slokje wijn mompelde ze: ‘Ik ben maar een heel gewoon meisje.’ ‘Absoluut niet!’ Larry pakte de menukaart op. ‘We moeten maar eens bestellen, vind je niet? Weet je al wat je wilt, M?’


  ‘Ja, ik dacht aan de gegrilde zeetong.’


  ‘Vis, hè? Zeker op een eiland opgegroeid?’


  ‘Ja, klopt. Een eiland in de Noordzee, net als jij,’ reageerde ze met een knipoog.


  Hij lachte, riep de ober en bestelde twee gegrilde zeetong en een flesje Montrachet. Toen de ober weer weg was, werd de stemming iets serieuzer en vroeg Larry: ‘Hoe lang woon je al in New York?’


  ‘Een paar maanden. Ik heb geprobeerd werk als model te vinden, maar zonder veel geluk. Toen heeft Geo een ontmoeting met een modefotograaf, Frank Farantino, voor me geregeld en dat ging goed. We hebben een fotoshoot gedaan. Hij is degene die bedacht dat ik op Audrey Hepburn lijk en zei dat dat benadrukt moest worden. Dus hebben zijn stylisten me een make-over gegeven.’


  ‘Dat had je toch helemaal niet nodig? Maar goed: heeft het je carrière geholpen?’


  ‘Frankie zit nu in Marokko voor een modeproductie voor een tijdschrift, maar als hij terug is, gaat hij mijn carrière in gang zetten.’ M vertelde hoe getalenteerd Frankie was en hoe betrouwbaar.


  Larry leunde naar achteren in zijn stoel en liet haar aan het woord. Hij luisterde aandachtig naar haar en genoot van haar prettige, warme stem en haar opgewekte gezelschap. Deze jonge vrouw dééd hem iets – op duizend verschillende manieren. Terwijl de avond vorderde, besefte hij steeds sterker dat hij vrolijk van haar werd. Sterker nog: ze bezorgde hem zelfs een heus geluksgevoel, iets wat hij lang niet meer had gehad. Larry vroeg zich af hoe hij haar aan zijn zijde kon houden… voor altijd.
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  Larry Vaughan stond uit het raam te staren in de bibliotheek van het appartement van zijn vader aan Beekman Place. Hij hield van dit uitzicht over East River, met daarachter Long Island City. Vooral als het donker was. En deze nacht was het uitzicht weer even spectaculair als altijd.


  Het was twee uur in de morgen, maar de gekleurde lichten van de stad weerkaatsten nog altijd in het rimpelende water van de rivier. De rivier die naar de Atlantische Oceaan stroomde, onder een hoge hemelkoepel die niet vervuild werd door de torenhoge wolkenkrabbers van Manhattan. Een inktzwarte hemel, zonder wolken, bespikkeld met kleine speldenknopjes licht. Een prachtige, romantische sterrenhemel…


  Larry slaakte een zucht. Hij dacht aan die bijzondere, uitdagende vrouw die hij eerder die avond had ontmoet. Soms gebeurde dat gewoon – dat je een heel bijzondere persoon ontmoette op het moment dat je er het minst op voorbereid was en het je volkomen verraste. Ze was betoverend in haar donkere schoonheid. Een schoonheid, dat was ze zeker. Ze had het helemaal niet nodig om het feit te benadrukken dat ze op een filmster van lang geleden leek, vond hij.


  Larry begreep niet waarom die fotograaf dat zo belangrijk had gevonden. M was van zichzelf een prachtige vrouw, dus waarom zou ze als een tweede Audrey Hepburn gelanceerd moeten worden?


  Larry mijmerde nog wat na over de avond, hoe leuk het was geweest, hoe luchthartig en vrolijk. Maar het was ook een heel emotionele avond geweest. In ieder geval voor hem. Hij was duidelijk totaal van slag door haar. Zó erg had hij het nog nooit te pakken gehad. Nog nooit in zijn hele, avontuurlijke leven.


  In de loop van de jaren waren er veel vrouwen geweest die een rol in zijn leven vervulden, maar nog nooit had iemand hem zo weten te boeien als zij. Zelfs nu, uren nadat ze afscheid van elkaar hadden genomen, was hij nog helemaal uit zijn doen door de uitzonderlijke gevoelens die ze in hem opriep.


  Van de kaart, dacht hij, dat is het, ik ben volkomen van de kaart door haar. En gefascineerd… gefascineerd door het feit dat ze blijkbaar zo’n enorm effect op me heeft.


  Larry, niet van zins haar weer te laten gaan, had M na hun etentje eigenlijk willen uitnodigen in zijn appartement. Maar buiten op straat voor Le Refuge was hij onverwacht van gedachten veranderd. Toen ze daar eenmaal tegenover elkaar stonden, had hij eindelijk toegegeven aan zijn verlangen haar in zijn armen te nemen. Ze had net zo verlangend op hem gereageerd als hij naar haar verlangde en ze hadden elkaar heftig omhelsd, gepassioneerd gekust, elkaar stevig vastgehouden. M had enthousiast op zijn liefkozingen gereageerd, was net zo opgewonden geweest als hij en leek zich spontaan mee te laten voeren door haar verlangen.


  Na een hele tijd hadden ze elkaar weer losgelaten, een beetje beduusd en duizelig. En opeens had er een uitdrukking van pure afschuw op haar gezicht gelegen en in haar ogen had hij pure, onvervalste angst gezien. Teruggeschrokken, maar ook verbijsterd en bezorgd had hij zich afgevraagd wat er ineens aan de hand was. Misschien had ze niet veel ervaring met mannen? Aan de andere kant leek ze hem toch heel werelds. Maar daarom had hij, omdat hij echt serieuze bedoelingen met haar had, haar naar haar huis gebracht, haar afgezet bij het bruine bakstenen huis in Twenty-Second Street waar ze een kamer bij Geo huurde, in plaats van haar naar zijn appartement mee te vragen.


  In de taxi onderweg naar haar huis had hij een spoor van teleurstelling bij haar gevoeld, haar in zijn armen genomen, dicht tegen zich aan getrokken en gevraagd: ‘Zullen we morgen samen iets gaan doen?’ En ze had, met een brede glimlach, instemmend geknikt. ‘Het ís al morgen,’ had ze zachtjes gezegd. ‘Tenminste, als je het over zondag hebt. Het is al bijna één uur.’ Ze waren allebei in lachen uitgebarsten en intuïtief had hij aangevoeld dat de angst die haar ogen op de stoep voor het restaurant zo had vertroebeld, weer verdwenen was.


  En dus zou ze straks hierheen komen. Twaalf uur had hij gezegd. Ze gingen brunchen en daarna misschien naar de film. En hij nam zich voor om alles verder zijn natuurlijke beloop te laten. Haar niet te overhaasten en de kans te lopen daarmee iets te verpesten. Hij had tenslotte alle tijd van de wereld om haar het hof te maken.


  Larry keerde zich om en liep de bibliotheek door. Zijn oog viel op de foto van zijn moeder, die in een zilveren lijstje tussen allerlei andere familiefoto’s op een notenhouten kastje stond. Hij bleef er even naar staan kijken en het schoot door zijn hoofd dat ze toch werkelijk een prachtige vrouw was om te zien, met haar dikke blonde haar en haar lichte ogen.


  Pandora Gallen. Een van de beste actrices van Engeland, maar dat niet alleen: ze was ook zijn moeder en de moeder van al zijn broers en zussen, de vrouw van zijn vader. Hij kon haar lichte, muzikale stem, terwijl ze probeerde iets aan hem uit te leggen wat ze belangrijk vond, horen in zijn hoofd: ‘Je kunt iemand al veertig jaar kennen, maar die persoon niet echt kénnen. Je kunt ook iemand ontmoeten en die al metéén heel goed kennen. In een uurtje, of zelfs minder. Het gaat om hérkenning, Larry. Herkennen dat je uit hetzelfde hout bent gesneden, van hetzelfde bloedtype bent.’ Ze had naar hem geglimlacht, die middag dat ze hem dat vertelde en hem een wijze blik toegeworpen. En híj had meteen begrepen dat zij ooit iemand had ontmoet, die ze direct had herkend. En met wie ze had willen zijn.


  Net zoals hém nu was gebeurd. Hij had tegen M gezegd dat ze hem zó bekend voorkwam, dat hij bijna zeker wist dat hij haar al eerder had ontmoet. Ze had volgehouden dat ze elkaar echt nooit eerder hadden gezien – en toch had hij haar herkend. Dat komt omdat we uit hetzelfde hout gesneden zijn, besefte hij plotseling. We lijken gewoon op elkaar. Het was eigenlijk helemaal niet nodig dat ze hem iets over zichzelf vertelde: hij wíst alles wat belangrijk was al. Na één avond met haar. Hij voelde dat ze uit een goed milieu kwam: ze was welbespraakt, hoogopgeleid en beschaafd. Waarschijnlijk een kind uit een groot gezin, dacht hij. Een van de jongsten. Veel geplaagd, maar ook verwend. Even kwam de gedachte in hem op dat ze waarschijnlijk de oceaan was overgestoken om helemaal op eigen kracht, zonder de hulp van haar familie, te slagen.


  Hij glimlachte in zichzelf, had daar bewondering voor. Moedig, dacht hij, ze is moedig en ze heeft lef. En waarschijnlijk is ze een kopie van mij.


  Larry kon niet in slaap komen. Hij lag twee uur lang te woelen en stond uiteindelijk maar weer op, wanhopig. Hij liep naar de keuken, schonk een glas melk in en liep daarmee de bibliotheek weer binnen. Het was de ruimte waar hij het liefste zat, comfortabel en gezellig.


  Hij knipte een schemerlamp aan, maakte het zich gemakkelijk in een van de grote fauteuils en nam een slok melk, waarna hij het glas op het tafeltje naast zijn stoel neerzette. De stoel van zijn vader. Nee, niet meer. Zíjn stoel. Een paar maanden geleden had hij dit appartement en alles wat erin stond gekocht. En nu was het dus zijn huis, zijn thuis, het eerste huis dat hij ooit had gehad.


  ‘Eigenlijk hadden we je dit appartement willen schenken,’ had zijn moeder hem een paar weken geleden verteld, toen ze in New York was om hun spullen – kleding, dierbare dingen en belangrijke papieren – in te pakken. ‘Maar dat kon natuurlijk niet vanwege de anderen. Die zouden een rel hebben geschopt en daarom hebben je vader en ik besloten het appartement voor een mazzelprijsje aan jullie allemáál aan te bieden.’


  ‘Allemaal,’ dacht hij met een grimas.


  Hij kwam uit een gezin van zes: de jongste van drie oudere broers en twee oudere zusjes. Ze waren allemaal twistziek, competitief, tegendraads en complex. Tijdens hun jeugd in een groot huis in Hampstead hadden ze regelmatig met elkaar gevochten en soms deden ze dat nóg. Maar ondanks alles hielden ze ook van elkaar. Of dat gold in ieder geval voor een aantal van hen – de anderen beweerden het eigenlijk alleen maar. Larry was erg gesteld op zijn broer Horatio en zijn zus Portia. Zijn zus Miranda was hem te hooghartig en te afstandelijk en met zekerheid de grootste snob die hij ooit had gekend. Zijn broer Edward had, toen ze nog klein waren, Larry’s leven tot een hel gemaakt, maar tegenwoordig gedroegen ze zich aardig en beleefd tegen elkaar en hadden ze een wapenstilstand gesloten. Nou ja, iets wat daarop leek, tenminste. En wat zijn oudste broer Thomas betreft: Larry had respect voor hem en bewonderde hem ook, maar ze waren nooit erg dik met elkaar geweest. Misschien kwam dat door het grote leeftijdsverschil tussen hen.


  Geen van zijn broers en zussen had in New York willen wonen en dus ook het appartement niet willen kopen. Edward reisde op en neer tussen Los Angeles en Londen, Thomas had een landgoed in Gloucestershire en een pied-à-terre in Londen en Horatio was in hart en nieren een Londenaar, die nooit ergens anders zou willen wonen. Datzelfde gold voor Portia, terwijl Miranda een plattelandsboerin in Kent was, als ze niet aan een decor in de stad aan het werk was. Ze had een kleine studio in Eaton Square, waar ze ook bleef slapen als ze aan een toneelstuk werkte, maar uiteindelijk wroette ze liever in de modder op het platteland.


  En zo had hij dan dit appartement tegen een belachelijk lage prijs van zijn ouders kunnen kopen: precies het bedrag waarvoor hij het zélf twintig jaar geleden had gekocht en geen cent meer. De marktprijs lag minstens vier keer zo hoog, als het niet hoger was. Maar zijn vader had er niets op willen verdienen; hij had gewoon van het appartement, dat hij nooit meer gebruikte omdat hij tegenwoordig nog maar weinig op Broadway hoefde te zijn, áf gewild. Larry wist dat het waar was wat zijn moeder tegen hem had gezegd: dat zijn ouders hem het appartement en de inrichting eigenlijk hadden willen schenken, maar dat niet hadden gedaan omdat ze wisten dat ze daar zijn broers en zussen, hun oudere kinderen, vreselijk mee tegen de haren zouden instrijken.


  En dat zou ook zeker zijn gebeurd, dacht hij. Die lastpakken hadden er vast een enorm drama van gemaakt. Uit jaloezie. Daar was hij altijd al het slachtoffer van geweest, omdat hij de jongste was en in hun ogen het verwende lievelingetje van zijn ouders.


  ‘En je bent niet alleen de jongste, maar ook de knapste en de meest getalenteerde van allemaal,’ had zijn moeder hem vaak verteld. Maar daar was hij het niet mee eens: dat zei ze alleen maar om zijn zelfvertrouwen op te krikken. En hij moest zijn broers en zussen ook nageven wat hun toekwam. Ze waren stuk voor stuk briljant, ieder op zijn of haar eigen manier. En bovendien zagen ze er allemaal, stuk voor stuk, goed uit. Allemaal acteurs, behalve Miranda dan.


  ‘De Fantastische Vaughans’ waren ze door de pers gedoopt, gebombardeerd tot de beste theaterfamilie van het land: ze werden zelfs als ‘koninklijk’ betiteld. Zes broers en zussen die alle prijzen in de wacht sleepten en aan beide kanten van de oceaan werden gehuldigd.


  Larry zag in gedachten Edward voor zich. Lang, slank, blond, zijn groene ogen. Tegenwoordig was hij een beschaafde, charmante man, met een supersnel verstand en bovendien enorm goed van de tongriem gesneden, maar als kind was het een jochie geweest dat altijd en overal een scène moest trappen. Edward was zo vreselijk gemeen tegen hem geweest toen hij klein was… Larry sloot zijn ogen en liet zich meevoeren door zijn gedachten. Hij herinnerde zich iets van lang geleden…


  Laurence hield moedig stand, zijn hakken stevig in het grind van de oprijlaan geboord, het goedkope kinderzwaardje in zijn rechterhand, zijn linkerhand op zijn heup. Hij was zeven jaar en trots op zijn houding. Zijn vader had hem precies voorgedaan hoe het moest en hoe hij zich moest verdedigen en dus wist hij dat hij de beste was.


  Zijn twaalf jaar oude broer Edward sprong onverwacht naar voren. Laurence schrok ervan. Edward zwaaide met zijn eigen zwaard en schreeuwde: ‘Ik vermoord je, sukkel!’ Maar het enige wat hij deed was als een wilde hond op en neer springen en hij zag er eigenlijk nogal belachelijk uit.


  Toeslaan en ontwijken, toeslaan en ontwijken, dreunde het door Larry’s hoofd, terwijl hij zich zijn vaders optreden als Caesar in een van zijn films inbeeldde. Diep inademend deed hij een stap naar voren. Toen de twee speelgoedzwaardjes op elkaar kletterden schalde het geluid van metaal op metaal door de lucht. Larry sprong meteen naar achteren, weg van Edward, die, dat wist iedereen, heel gevaarlijk kon zijn en zich nooit aan de regels hield.


  Edward sprong op Larry af en haalde plotseling uit. Zijn zwaard hakte in Larry’s arm. ‘Je hebt me verwond, Edward,’ gilde Larry uit, terwijl hij snel achteruit weg schuifelde. Tot zijn verbijstering en afschuw zag hij bloed door zijn speelgoedmaliënkolder komen. ‘Dat mág helemaal niet,’ schreeuwde hij bang. Hij liet het zwaardje uit zijn hand vallen en drukte met zijn rechterhand op de wond, in een poging het bloed te stelpen.


  ‘Lafaard! Lafaard!’ schreeuwde Edward, terwijl hij zwaaiend met zijn zwaard weer op Larry af kwam stormen. Hij sprong vervaarlijk heen en weer en lachte wild. ‘Ik zal je verslaan, jij lelijke hond! Niet een van óns. Niet een van óns. Vreemdeling! Zwarte! Je bent niet een van óns!’


  Plotseling bang van zijn broer, pakte Larry zijn zwaard op en rende weg. Maar hij struikelde, viel hard op de kiezels neer en zijn zwaardje vloog uit zijn handen. Snel probeerde hij weer op te staan om weg te kunnen komen.


  Maar Edward kwam alweer gemeen lachend en triomfantelijk op hem afstormen. Toen liet hij zich naast Larry op zijn knieën vallen en begon hem hard te stompen, op zijn schouders, borstkas en in zijn gezicht. ‘Geen genade voor de vijand! Dood de vijand!’ gromde Edward, met een wraaklustige blik in zijn ogen.


  Larry probeerde zijn gezicht met zijn armen te beschermen en bleef tegelijkertijd met één hand op de wond onder zijn maliënkolder drukken. Hij probeerde weer op te staan, maar Edward was veel sterker dan hij en hield hem vol leedvermaak tegen de grond aan gedrukt.


  Toen hoorde Larry gelukkig het getik van hoge hakken op de vloer van de gang en daarna de trap naar de voordeur af. Er ging een golf van opluchting door hem heen. De stem van zijn moeder donderde: ‘Edward, ga van hem af! Nu! Van hem af! Jou staat een flinke straf te wachten, jongen!’ Plotseling stond ze over Edward heen gebogen met een van woede vertrokken gezicht. Ze greep hem bij zijn kraag en rukte hem zonder pardon omhoog, terwijl ze in zijn geschrokken gezicht brulde: ‘Jij krijgt er flink van langs, ettertje!’


  Terwijl zijn moeder Edward letterlijk opzij gooide en zich er totaal niets van aantrok dat hij op de grond viel, knielde ze naast Larry op de grond neer. Geschrokken staarde ze naar al het bloed op zijn tuniek en naar Larry’s gezicht, dat bont en blauw was en zelfs bloedde op de plekken waar zijn broer hem had geslagen.


  ‘Mijn god! Ik kan het gewoon niet geloven!’ riep Pandora uit en ze omarmde haar jongste kind stevig. Ze drukte hem vol medelijden tegen zich aan. ‘Denk je dat je overeind kunt komen, schat?’


  Hij knikte.


  Pandora stond op en hielp Larry op de been. Langzaam liepen ze de oprijlaan over naar de trap naar de voordeur, terwijl Pandora liefdevol tegen hem praatte en hem verzekerde dat alles goed zou komen als ze eenmaal binnen waren.


  ‘Mama,’ riep Edward vanaf de oprijlaan.


  Pandora wierp een blik over haar schouder. Haar gezicht was bleek omdat ze zo was geschrokken, maar ze was nog even woedend. ‘Wat?’


  ‘Ik wilde hem geen pijn…’


  ‘Wat een gelul!’ viel Pandora uit. ‘Je begint een heel gemeen ettertje te worden Edward. Ik heb het gehad met je…’


  ‘Maar mama…’


  ‘Hou je kop. En blijf uit mijn buurt. Ik wil je niet meer zien. En ik zal op een later tijdstip zeker met je afrekenen. Dus het lijkt me verstandig als je jezelf voorbereidt op een flinke straf.’ Edward staarde haar aan. Zijn gezicht was nu net zo wit als dat van haar en er lag een ontzette uitdrukking op. Hij was bang van zijn moeder, als ze zo boos was. Niemand kon ooit voorspellen wat ze ging doen als ze zo woedend was. Pandora draaide zich van hem af, leidde Larry de hal in en haastte zich met hem naar de keuken. ‘Voordat Molly onze huishoudster werd is ze verpleegster geweest, dus zij weet precies wat ze moet doen.’


  ‘Het gaat wel, mam,’ fluisterde Larry en hij liep moedig met haar mee…


  Larry schrok wakker toen het glas melk op de vloer kletterde. Waarschijnlijk had hij het glas met zijn arm van het tafeltje gestoten. Knipperend met zijn ogen ging hij rechtop zitten, even gedesoriënteerd. Was het al ochtend? Nee, toen hij om zich heen keek, besefte hij dat het nog steeds midden in de nacht was. Hij stond op en liep hoofdschuddend naar zijn slaapkamer om daar in bed te gaan liggen. Vreemd dat zoveel herinneringen uit zijn kindertijd hem nog zo helder voor de geest stonden en zo gemakkelijk op te roepen waren. De laatste tijd kwamen ze steeds vaker in hem naar boven.


  Binnen een paar minuten was hij in slaap – Edwards wreedheid tegen hem toen ze allebei nog klein waren, vergeten.
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  Geo keek op toen M in de deuropening van de studio verscheen en naar haar glimlachte. ‘Zo, daar ben je! Goedemorgen, M. Hoe gaat het met je?’


  ‘Goed, dank je wel. En met jou, Geo? Je ziet er goed uit.’


  Geo boog haar hoofd even en zei: ‘Die acteur van je leek me helemaal wég van je gisteravond. Ga je hem vaker zien?’ Ze grinnikte. ‘Dat is een domme vraag, is het niet, want ik weet zeker dat dat gaat gebeuren.’


  ‘Ik ga vandaag met hem lunchen,’ antwoordde M, terwijl ze nonchalant tegen de deurpost aan leunde. Ze nam een slok thee uit de mok in haar hand en glimlachte stralend naar Geo. ‘En daarna gaan we naar de film.’


  ‘Ik dacht gisteravond dat hij je op zou vreten, hij verslond je gewoon,’ merkte Geo grijnzend en met pretlichtjes in haar ogen op.


  Geo was nogal geïntrigeerd door Larry en M, nadat ze hen samen had gezien. Ze was heel nieuwsgierig naar hun relatie, dus vroeg ze gretig: ‘Dus, kom op, vertel me alles. Alles. Niets overslaan!’


  ‘Er valt niet veel te vertellen,’ reageerde M. ‘Echt niet. We hebben gegeten in een onopvallend tentje waar Larry vaste klant is en toen zijn we naar huis gegaan. Echt waar, er is niets gebeurd… als je bedoelt wat ik denk dat je bedoelt.’


  ‘Naar zijn huis? Heeft hij je mee naar zijn huis genomen?’


  ‘Nee, gekkie! Hij heeft me híér, naar mijn, of liever gezegd jóúw huis gebracht. Ik was even na enen weer hier, maar toen was jij nog niet thuis, is het wel?’


  ‘Nee, ik was nog uit met James Cardigan. We hebben bij Iris iets van het buffet genomen, maar toen werd het ons te druk met allerlei soorten mensen. Acteurs, actrices – en nogal wat vreemde types. Dat vond James tenminste – en ik ook. In ieder geval zijn we weggegaan omdat het zo vol werd daar. James wilde de avond nog niet beëindigen en toen zijn we naar een bar in MePa gegaan, waar we nog een hele tijd hebben zitten kletsen en drinken, tot in de kleine uurtjes. Ik heb hem een stuk beter leren kennen… Hij is echt heel aardig…’


  ‘Zou hij getrouwd zijn?’ vroeg M zich hardop af, terwijl ze Geo vragend aankeek.


  ‘Nee, hij is nooit getrouwd geweest. In ieder geval, dat zegt hij.’ Ze legde haar penseel neer en slaakte een diepe zucht. Toen liep ze naar de sofa onder het raam en liet zich daarop neervallen, weer met een diepe zucht, terwijl ze M, die nog steeds in de deuropening stond, een lange, nadenkende blik toewierp.


  ‘Wat is er, Geo?’ vroeg M.


  ‘Heb je even tijd? Ik wil je iets vertellen.’


  ‘Ja, natuurlijk. Wat is er?’ vroeg M. Ze liep het atelier in en plofte naast Geo op de bank neer, verbaasd door de plotselinge ommezwaai in Geo’s stemming.


  ‘Ik wil graag over iets met je praten,’ zei Geo zacht.


  M keek haar aandachtig aan en zei: ‘Je ziet er opeens heel zorgelijk uit en zo serieus. Wat is er?’


  Geo zei een tijdje niets en begon toen langzaam en op gedempte toon te praten. ‘Ik mag James… een heleboel zelfs. En ik moet toegeven dat ik was vergeten hoe aardig hij is. In ieder geval zou ik hem graag vaker zien. Heel graag, eigenlijk. Maar ik denk dat ik gisteravond een grote fout heb gemaakt, nee, ik weet eigenlijk zeker dat ik dat heb gedaan.’


  ‘Wat bedoel je?’ M keek haar niet-begrijpend aan. ‘Zo erg kan het toch niet zijn?’


  ‘Luister, ik had veel gedronken. Eerst op het feestje en later nog in die bar. Meer dan ik normaal doe en ik werd, achteraf gezien, veel te spraakzaam. Ik heb hem veel te veel over mezelf verteld en ik denk dat dat hem afschrikt.’


  M was verbaasd door die opmerking. Geo was geen kletskous en vertelde niet vaak vertrouwelijke dingen over zichzelf. Even was het stil en toen vroeg M: ‘Maar wat kun je hem dan in vredesnaam over jezelf vertellen wat hem zou afschrikken?’ Ze snapte er echt niets van. Toen Geo geen antwoord gaf, vroeg ze: ‘Je hebt toch niemand vermoord of zoiets?’


  Dat kwam op zo’n grappige manier uit M’s mond, dat Geo in lachen uitbarstte. ‘Nee, dat niet. Maar ik ben al twee keer getrouwd geweest en stom genoeg heb ik hem dat verteld. Ik denk dat hij echt geschokt was.’


  ‘Dat betwijfel ik! Hij is niet iemand die snel geschokt is, als ik mijn mede-Engelsen een beetje ken. En bovendien heeft hij een beveiligings- en opsporingsbureau, dus ik weet zeker dat hij niet gauw ergens van schrikt. En volgens mij heeft hij ook nog bij de politie gezeten, of iets dergelijks. Anders zou hij niet zo’n bedrijf kunnen beginnen, denk je ook niet? Daar moet hij vroeger kennis en ervaring voor opgedaan hebben.’


  ‘Ik denk dat hij vroeger spion is geweest… Ik herinner me vaag dat ik dat iemand wel eens heb horen zeggen. Maar hij zag er wél geschokt uit, dat weet ik zeker.’


  M dacht dat Geo James’ reactie misschien verkeerd had geïnterpreteerd en dat zei ze ook tegen haar, waarna ze eraan toevoegde: ‘Ik weet zeker dat hij er alleen verrást door was, niet geschokt. Je ziet er gewoon niet oud genoeg uit om al twee keer getrouwd te zijn geweest.’


  ‘Ik ben achtentwintig, dat heb ik je toch verteld?’ vroeg Geo. Ze leunde op de bank naar achteren, sloot haar ogen even en zag er verdrietig uit.


  ‘Gaat het?’ vroeg M.


  ‘Ja, ja, het gaat wel.’ Geo deed haar ogen weer open en ging rechtop zitten. ‘Ik kan me niet voorstellen waarom ik het hem heb verteld. Het was stom van me en ik denk dat het kwam omdat hij me deed denken aan mijn eerste echtgenoot, Andy, die dezelfde pezige bouw had als James. O, god, ik kan er nu niets meer aan veranderen. Ik heb het hem verteld en dat is het dus. Ik heb het waarschijnlijk verpest.’


  ‘Ik weet zeker dat het geen probleem is, Geo,’ bracht M ertegenin en ze meende het oprecht. Ze fronste haar wenkbrauwen toen Geo haar ogen weer dichtdeed. Haar gezicht was lijkbleek en beefde zelfs een beetje.


  Na een tijdje pakte M Geo’s hand vast. ‘Wat is er Georgiana? Je weet dat je met me over privédingen kunt praten. Ik zal je vertrouwen nooit beschamen.’


  Geo opende haar ogen en zei: ‘Ja, dat weet ik wel. Het is gewoon dat… dat ik me altijd zo verdrietig ga voelen als ik eraan denk hoe Andy is gestorven. Mijn hart was echt gebroken en ik ben er bijna zélf aan doodgegaan toen hij dat ongeluk kreeg. En ons kindje is er zeker aan doodgegaan… Een paar dagen na Andy’s val kreeg ik een miskraam.’


  ‘O, schat, wat erg voor je. Wat erg. Zo tragisch. En wat moet je verschrikkelijk veel verdriet hebben gehad…’ M’s stem stierf weg; ze wist niet wat ze moest zeggen. Woorden waren op een bepaalde manier natuurlijk altijd zinloos. Hoewel haar moeder altijd zei dat liefdevolle woorden mensen écht hielpen als je iemand wilde troosten – bij bijna alles, eigenlijk.


  ‘Ik denk niet dat ik overdrijf als ik zeg dat het mijn leven lange tijd helemaal heeft beheerst,’ zei Geo zacht. ‘Ik heb er lang over gedaan om er weer een beetje bovenop te komen. Ik was pas achttien toen Andy viel… en mijn leven was helemaal kapot.’


  M schraapte haar keel en zei aarzelend: ‘Misschien helpt het je om erover te praten, net als je gisteravond met James hebt gedaan.’


  ‘Andy was constructiewerker hier in Manhattan,’ begon Geo. ‘Net als zijn vader en twee van zijn broers. Hij vond het heerlijk. Heerlijk om zo hoog in de lucht te werken, hij zei altijd dat hij “naar de hemel ging”. Maar voor de meeste jongens was het af en toe ook heel angstaanjagend. Andy zei altijd dat niemand echt kan begrijpen wat angst is, als je nooit op een smal stukje metaal hoog in de lucht tussen hemel en aarde hebt gebungeld, met verder alleen maar een enorme leegte om je heen. En er was nog iets: de angst dat je “bevriest”. Zo noemen ze dat, als je plotseling verstijft en geen kant meer op durft. Meestal gebeurt dat als je een van je maatjes naar beneden hebt zien donderen, wat Andy op een dag ook overkwam. Hij zag een vriend uitglijden en was daarna nooit meer echt dezelfde. Hij “bevroor”. Dat deed hem beseffen dat zijn werk niet eeuwig goed kon blijven gaan en hij werd bang om “naar de hemel te gaan”. Bang dat hij ook van een balk af zou vallen. Als constructiewerker moet je steeds maar hoger en hoger, omdat het gebouw waaraan je werkt natuurlijk almaar hoger wordt. Ik smeekte Andy ermee op te houden en dat beloofde hij ook te doen, zodra ze aan de volgende verdieping van de wolkenkrabber waarmee ze bezig waren, zouden beginnen. Maar die verdieping heeft hij nooit gehaald… Hij glipte van een balk af en viel te pletter op de stoep. Hij brak zijn nek… Gelukkig was hij op slag dood.’


  Geo hield op met praten en bleef doodstil zitten. M hield nog steeds haar hand vast, ze wist niet wat ze nog meer kon doen om haar vriendin te troosten.


  Na een hele tijd ging Geo verder met haar verhaal: ‘Uiteindelijk wist ik mezelf weer een beetje op de been te krijgen en probeerde ik zo goed en zo kwaad mogelijk verder te gaan met mijn leven. Toen stierf mijn moeder. Ze vocht al heel lang tegen kanker en leed al jaren veel pijn. Dus het was op een bepaalde manier góéd dat ze stierf, dan hoefde ze niet langer te lijden. Ik was na Andy’s dood weer bij haar ingetrokken. Dit huis heb ik van haar geërfd en sindsdien heb ik nergens anders meer gewoond.’


  ‘O, Geo, wat spijt me dat van Andy en de baby. En van je moeder ook natuurlijk. Hoe je dat allemaal hebt kunnen doorstaan… mijn god…’ mompelde M. Ze had echt vreselijk te doen met Geo.


  Geo knikte. ‘Ik denk dat ik probeerde eroverheen te komen door weer opnieuw te trouwen. Toen ik tweeëntwintig was. Dat huwelijk duurde twee hele maanden. Op een dag pakte Ken gewoon zijn koffers en ging hij ervandoor, zonder zelfs maar gedag te zeggen. Uiteindelijk zijn we gelukkig wel officieel gescheiden.’ Geo wierp even een blik op M en eindigde zacht en verdrietig: ‘Ik sta bekend als iemand die nooit over haar verleden praat, maar dat heb ik gisteravond wél uitgebreid gedaan… tegen een man die ik heel graag mag… en op een manier zoals ik bijvoorbeeld nooit met Dax heb gepraat. Daar begrijp ik niks van, jij? En ik weet zeker dat ik nooit meer iets van James zal horen.’


  ‘Ik begrijp wel waarom je dat zegt, maar ik geloof er niets van dat James Cardigan geschokt is door jou, of zich zo gemakkelijk laat afschrikken. En als hij de man is die ik denk dat hij is, dan weet ik zeker dat hij van zijn stuk was door alles wat jij door hebt moeten maken en heel veel medeleven voor je voelde. Dat is in ieder geval hoe ík het voel.’


  ‘Ja, maar jij bent een vrouw; die begrijpt zoiets. Mannen kunnen zich vaak absoluut niet in een ander verplaatsen, geen empathie opbrengen en al helemaal niet wat de dingen betreft die ik je net heb verteld – dood, ziekte en dat soort zaken. Dat is te problematisch voor hen.’


  ‘O, ik denk dat je het helemaal bij het verkeerde eind hebt! Er zijn heel veel mannen die aardig, meevoelend en liefdevol zijn. Ik ken er veel.’


  ‘Stel me er dan maar aan eentje voor. Ik zou heel graag een aardige man ontmoeten,’ zei Geo zacht.


  ‘Nou, ik denk dat je er gisteravond bijvoorbeeld eentje hebt ontmoet. Geef James de kans. Ik denk echt dat hij het waard is. En zal ik je eens wat zeggen? Ik wed dat hij je vandaag belt.’ ‘We zullen zien,’ zei Geo, maar ze klonk weinig overtuigd.


  Later, toen M weer op haar kamer was en zich klaarmaakte om te vertrekken, besefte ze dat ze met haar gedachten nog helemaal bij Geo was. Ze was geëmotioneerd en geraakt door hun gesprek van daarnet, het meest vertrouwelijke dat ze ooit hadden gehad. En ze besefte opnieuw hoe weinig ze wérkelijk van elkaar wisten. Maar toch hadden ze een band. En die was de laatste tijd steeds sterker geworden. Geo en zij hadden al snel ontdekt dat ze van dezelfde dingen hielden: het theater, de bioscoop, muziek en kunst. Dat was de allergrootste link tussen hun twee, hun liefde voor de schilderkunst. En dan was er nog iets wat hen bond: Geo wilde het zélf maken, op eigen kracht, zonder te leunen op de bekendheid die haar moeder had gehad.


  Een week geleden had Geo haar verteld dat Constance Redonzo, een bekende artieste in de jaren zeventig, tachtig en ver in de negentig, haar moeder was. M kende haar werk en wist dat ze bij de school van Marie Laurencin en Mary Cassatt hoorde, kunstschilders die zich hadden toegelegd op impressionistische portretten van vrouwen en kinderen. Geo had verteld dat zij en haar zus al snel na hun moeders dood waren gaan beseffen dat er een grote markt was voor het werk van Constance. Veel van haar bewonderaars, die haar overlijdensadvertentie hadden gezien, hadden de galerie die haar vertegenwoordigde gebeld en belangstelling om een doek van haar te kopen getoond. ‘Joanne en ik hadden een onverwachte, maar geweldige meevaller. We kregen een hoop geld en daarom kan ik me nu helemaal aan het schilderen wijden. Voorlopig, in ieder geval.’


  Geo had haar daarna de schilderijen laten zien die ze nog van haar moeder had en M was erg onder de indruk geweest. Eén schilderij in het bijzonder had haar het water in de mond doen lopen: ze had het eigenlijk willen kopen, uit naam van haar vader. Maar dat durfde ze niet. Dat was veel te gevaarlijk en daarmee zou ze verraden wie ze was. Ze had veel te veel te verbergen. Ze vroeg zich af of James doorhad wie ze was. Hij deed tenslotte opsporingswerk. Maar nee, ze dacht toch van niet.


  En Laurence Vaughan? Vermoedde hij dat ze niet degene was die ze zei dat ze was? Nee, absoluut niet. Daar was ze zeker van. Maar hij zou wel begrepen hebben dat ze uit een bepaald milieu kwam… Hun achtergrond was in veel opzichten hetzelfde en de signalen daarvan zou hij vast wel hebben opgevangen.


  Terwijl ze haar wit katoenen overhemd dichtknoopte en dat in haar donkerblauwe broek stopte, dacht M na over de combinatie Geo en James. Het leek haar een stel dat goed bij elkaar zou passen. Ze hoopte maar dat James vandaag naar Geo zou bellen, want dat zou haar vriendin zo gelukkig maken… M was bijna klaar om te gaan en trok nog een donkerblauw gebreid jasje aan, deed haar pareloorbellen in en hing een rode Hermès Kelly-tas om haar arm. Toen rende ze de trap af, zei gedag tegen Geo en wenste haar succes en liep het huis uit. Buiten hield ze een taxi aan. Opgewonden ging ze op weg – naar Larry.


  13


  Laurence Vaughans gezicht was een en al glimlach toen hij de deur opende. Hij begroette M en zei: ‘Ik wíst dat je precies op tijd zou zijn en gelukkig ben je dat ook! Ik kon gewoon niet wachten om je weer te zien.’


  Ze glimlachte stralend naar hem. ‘Ik weet wat je bedoelt… en jij ook goedemorgen, Larry.’


  Hij pakte M’s hand en trok haar de hal van het appartement binnen, nam haar daar in zijn armen en schopte tegelijkertijd met zijn voet de deur dicht – alles in één vloeiende en geroutineerde beweging.


  Hij hield haar dicht tegen zich aan, kuste haar op de wang en genoot van haar parfum – lelietjes-van-dalen, herkende hij – en de frisse, limoenachtige geur van haar pasgewassen haar. Ze droeg het los vandaag en het viel als een zwarte sluier langs haar gezicht.


  Met een ondeugende glimlach zei hij: ‘Je bent prachtig, M. Gewoonweg perfect! En dan te bedenken dat je nog niet eens half-en-half Audrey bent vandaag! Je bent gewoon helemaal M en dat is wat mij betreft prima!’


  ‘Ik ben blij dat je míj ook leuk vindt!’


  ‘Reken maar.’ Hij pakte haar arm en hij leidde haar door de zitkamer naar de bibliotheek. ‘Dit is mijn favoriete kamer hier,’ vertelde hij en nam haar onmiddellijk mee naar het erkerraam. ‘Kijk eens naar het uitzicht. Is het niet fantastisch?’


  ‘Ja, geweldig. Ik krijg een beetje het gevoel dat ik op een schip ben,’ reageerde M, terwijl ze naar hem opkeek. Ze had vandaag platte schoenen aan, waardoor ze een paar centimeter kleiner was dan Larry, die ruim een meter tachtig was. Op kousenvoeten was zij zo’n een meter zestig. We passen prima bij elkaar, dacht ze, waarschijnlijk op alle terreinen. Ik hoop het.


  ‘Je moet dit uitzicht eigenlijk zien als het donker is, dán is het werkelijk spectaculair,’ vertelde Larry. ‘Dus hoe denk je erover om hier te blijven dineren?’


  M schoot in de lach. ‘We hebben nog niet eens geluncht! Maar ja, je hebt gelijk, ik moet me dit uitzicht bij avond niet voorbij laten gaan. Dus natuurlijk blijf ik hier dineren, dat zou ik heerlijk vinden.’


  ‘Wat een opluchting.’ Hij grijnsde. ‘Ik was bang dat je meteen na de lunch weg zou vluchten en me eenzaam en alleen zou achterlaten.’


  ‘We zouden toch naar de bioscoop gaan?’ ‘We doen alles wat je wilt. En heb je nu misschien zin in een bloody mary?’


  ‘Ja, dank je, dat lijkt me heerlijk.’


  ‘Nou, die wordt geserveerd voordat je drie keer met je ogen hebt kunnen knipperen!’ Hij liep naar een kastje toe waarop een zilveren blad met allerlei flessen drank, een kan tomatensap en allerlei andere belangrijke ingrediënten voor een cocktail stond.


  M glimlachte in zichzelf. Ze dacht aan haar kinderjuf die dat ook altijd had gezegd: Voordat je drie keer met je ogen kunt knipperen.


  Larry was druk bezig met de drankjes en M richtte haar aandacht op de foto’s die, allemaal in een zilveren lijstje, op een tafeltje naast de bank stonden. Wat een verzameling!


  Het middelpunt werd gevormd door een grote foto van Larry’s vader, uit een tijd waarin hij stukken jonger was dan nu. Nicholas was destijds een ongelofelijk knappe man geweest. Het was een prachtige foto, gemaakt door Patrick Lichfield. Plotseling drong het tot haar door dat Larry, op zijn vijfendertigste, het evenbeeld van zijn vader was. Behalve het haar. Dat van Larry was ravenzwart, net als het hare, en dat van zijn vader lichtblond. Maar de ogen, dacht ze, die hebben precies dezelfde kleur blauw, korenbloemblauw. En betoverend doordringend. Allebei de mannen hebben dezelfde klassieke trekken, dezelfde rechte neus.


  Nu bleven haar ogen rusten op een foto van Larry’s vader en moeder samen. Ze stonden op het toneel en waren gekleed als Antonius en Cleopatra. Daarnaast stond een portret van Pandora Gallen alleen – zo blond en zo mooi; Larry’s bijzondere moeder, een ongelofelijk talent. En verder stond er een stelletje kleinere foto’s van Larry met zijn broers en zussen. Mijn god, wat zagen ze er allemaal goed uit! Net als haar eigen familie… ‘Sorry dat de drankjes zo lang duurden,’ zei Larry, terwijl hij naar haar toe kwam lopen met twee glazen in zijn handen. Hij gaf er een aan haar en hief het zijne omhoog. ‘Proost!’ zei hij. ‘Dank je wel. Proost!’ M nam een slokje. ‘Wauw, o, wauw, wat sterk! Maar wel heerlijk.’


  Larry wierp een blik op de foto’s op het tafeltje en keek haar vervolgens met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Omdat je zoveel over mij weet – dat heb je me zelf verteld – hoef ik je waarschijnlijk niet uit te leggen wie dit zootje ongeregeld is.’ ‘Nee, dat hoeft niet, nee, ik kan je zo al hun namen opnoemen. Maar ik zou wel iets óver hen willen weten. Ik ben heel nieuwsgierig naar je broers en zussen.’


  ‘Kies er maar een uit, dan geef ik je een korte samenvatting.’


  ‘Dit is Horatio, is het niet?’ wees ze op een van de mannen op de foto.


  ‘Ja. Mijn favoriete broer. Een aardige vent, een goede vriend en altijd loyaal, net zoals ik altijd loyaal ben aan hem. Je zult hem graag mogen.’


  ‘Vernoemd naar Hamlets vriend Horatio, toch?’


  ‘Zeker.’


  ‘En Portia is vernoemd naar een ander karakter van Shakespeare. Ook uit een van mijn favorieten… de Merchant of Venice.’


  ‘Ja, klopt, lieverd. Portia is een schat. Geen verborgen agenda’s.’


  ‘En je mag haar graag, volgens mij – nee, het is meer dan mogen. Je houdt van haar.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat zie ik aan de uitdrukking op je gezicht. Je ogen staan warm en je glimlachte toen ik haar naam zei. Je gezicht is helemaal ontspannen.’


  ‘Ze is mijn lievelingszus. De andere, Miranda, mag ik helemaal niet. Een irritant mens, vind ik. Maar maak je geen zorgen, je hoeft haar niet te leren kennen.’


  M barstte in lachen uit. ‘En Thomas? Hoe zit het met hem?’


  ‘We zijn niet zo dik met elkaar. Hij is de oudste, maar dat wist je natuurlijk al. Heel serieus, misschien een beetje saai, maar enorm getalenteerd. We zijn vrienden, hebben respect voor elkaar, maar nee, niet erg dik.’


  ‘En dan hebben we Edward nog.’


  ‘Ja, helaas.’


  ‘Mag je hem niet?’


  ‘Toen we klein waren sloeg hij me altijd in elkaar, dus ik ben altijd een beetje achterdochtig jegens onze doortrapte Edward. Maar tegenwoordig zijn we op een bepaalde manier wel kameraden. Hij doet in ieder geval al jaren zijn best om bij me in een goed blaadje te komen. Ik denk dat je kunt zeggen dat we een soort wapenstilstand hebben. Edward is wel te verdragen tegenwoordig, maar alleen in kleine beetjes. En hij blijft natuurlijk een nogal twijfelachtig sujet.’


  ‘Misschien heeft hij wel een vreselijk schuldgevoel, omdat hij je er altijd van langs gaf vroeger. Kan dat niet?’ ‘Zou kunnen. Je weet het nooit met Edward. Hij is onbetrouwbaar en vroeger was hij een meester in het verzinnen van uitvluchten.’ Larry nam een flinke slok van zijn bloody mary. ‘En hij kan een enorme klootzak zijn met vrouwen.’


  M zei: ‘Wat een fantastische foto is dit van je vader en moeder als Antonius en Cleopatra. Na dit toneelstuk waren ze een legendarisch stel, is het niet?’


  Er verscheen een enorme grijns op zijn gezicht en hij knikte enthousiast. ‘Ja, dat kun je wel zeggen, ja! De grootste sterren van het Engelse toneel. Zo werden ze in hun hoogtijdagen beschouwd. En Cleopatra is een heel moeilijk stuk. De meeste actrices durven het niet aan, je moet heel wat uit de kast kunnen halen om Cleo te kunnen spelen. Maar mijn moeder deed het perfect. Ik vind het echt het geweldigste stuk dat Shakespeare ooit heeft geschreven en het is nog altijd heel modern… met politiek, tragedies, mislukkingen, beroemdheden die ten onder gaan…’


  ‘Allemaal gevallen helden,’ vulde M aan.


  Larry wierp een snelle blik op haar en fronste zijn voorhoofd. ‘Iemand heeft eens exact dezelfde opmerking tegen me gemaakt. Maar ik weet niet meer wie.’


  M kreeg opeens een hol gevoel in haar maag en ze gaf zichzelf op haar kop, omdat het een van de standaardopmerkingen over het stuk was die haar broer altijd maakte. Snel veranderde ze van onderwerp en zei: ‘Ik begin honger te krijgen, Larry. Zullen we naar de keuken gaan en het ontbijt klaarmaken?’


  ‘Goed idee,’ zei hij en hij liep terug naar het kastje met het blad met drank erop. ‘Ik maak er nog een, goed? Om ons door het kokkerellen heen te slepen.’


  ‘Ach ja, waarom ook niet?’ zei ze en ze liep naar hem toe, opgelucht dat ze hem had weten af te leiden.


  ‘Ik denk dat ík het ontbijt beter klaar kan maken,’ kondigde M aan, na vijf minuten om Larry heen gedraaid te hebben, tegen hem aan te zijn gebotst en hem een paar keer maar nauwelijks te hebben weten te ontwijken. ‘Het is een geweldige keuken, maar nét niet ruim genoeg voor twee koks. En trouwens, mijn moeder zegt altijd dat twee kapiteins op één schip niet werkt.’ ‘Maar ik wil graag voor je koken,’ reageerde Larry meteen. Hij draaide zich om en keek haar fronsend aan. ‘Ik heb je tenslotte híér uitgenodigd, niet in een restaurant. En dus ben ik je gastheer.’


  M onderdrukte een glimlach vanwege de ernst waarmee hij het zei en riep uit: ‘Nee, nee, het is veel beter dat ík kook. En pas op dat je die eieren niet laat vallen.’


  Larry leunde nu tegen het aanrecht en de doos eieren balanceerde vervaarlijk in zijn handen.


  M liep haastig naar hem toe, pakte de eieren van hem af, zette die op het aanrecht en maakte vervolgens de schort los die Larry over zijn zwarte kasjmieren trui en spijkerbroek had  aangedaan. ‘Ik doe deze om en dat betekent dat ík vanaf dit moment de leiding heb.’


  Hij grinnikte. ‘Ja, generaal, tot uw orders, generaal.’ Hij salueerde, pakte haar arm en trok haar naar zich toe om haar een snelle zoen op haar wang te geven. Met een waarderende blik in zijn ogen vroeg hij plagend: ‘Ben ik gevallen voor een bazige Margaret Thatcher?’


  ‘Ik ben bang van wel.’ Ze keek hem flirterig aan, haar donkere ogen sprankelden van plezier. ‘Het is gemakkelijker als er maar één persoon is die kookt. Dus ga jij nou maar aan de tafel zitten,’ beval ze hem. ‘Dan kunnen we kletsen terwijl ik kook. Wat voor eieren wil je?’


  ‘Gepocheerd, gebakken, roerei, het is allemaal goed. Er ligt bacon in de koelkast en de tomaten liggen daar op die schaal. We kunnen een echt Engels ontbijt maken, als je dat lekker vindt.’


  ‘Ja, daar houd ik wel van. Maar Larry, wat dacht je van een broodje bacon? Lijkt je dat niet heerlijk?’


  ‘Jazeker, dat is mijn lievelingskostje. De filmcateraars serveren meestal broodjes bacon voor het ontbijt, en als ik vroege filmopnames heb, ga ik daar altijd rechtstreeks op af. En wat dacht je van een gebakken ei?’ Grijnzend keek hij haar aan, hij genoot van haar gezelschap, ze was een leuk mens. Hij hield niet van pretentieuze, verwende vrouwtjes.


  ‘Het wordt een fantastisch ontbijt,’ kondigde ze, zeker van zichzelf, aan. M begon te rommelen in de keuken, pakte van alles uit de ijskast en zette dat op het aanrecht. Af en toe vroeg ze aan Larry waar ze iets kon vinden, die haar dat dan vertelde. M vond het heerlijk om zijn prachtige stem te horen: zo rijk en melodieus, de stem van een acteur.


  Larry dacht van zijn kant dat M misschien wel een van de meest schattige vrouwen was die hij ooit had gekend. Die ochtend zag ze er jong en verrukkelijk uit, met weinig make-up en haar haar in een staart. Ja, ze had iets van Audrey, dat klopte, maar ze leek toch voornamelijk op zichzelf en ze had iets heel aparts en eigens. Iets exotisch. Hij was ervan overtuigd dat ze heel fotogeniek was. Die mooie jukbeenderen, dat hoge voorhoofd, die holle wangen en die prachtig gevormde wenkbrauwen… Ja, ze was waarschijnlijk een droom om te fotograferen, geen wonder dat die fotograaf helemaal weg van haar was geweest.


  Larry leunde achterover in zijn stoel en volgde haar aandachtig met zijn ogen terwijl ze bezig was, energiek en heel gracieus in haar bewegingen. Nu pauzeerde ze even om haar mouwen op te rollen en het schoot door zijn hoofd dat ze ongewoon elegant was voor iemand die nog zo jong was. Leeftijd… Was ze misschien te jong voor hem? Nee, antwoordde hij zichzelf meteen. Hij was twaalf jaar ouder dan zij zoals ze zelf al had opgemerkt, maar ze had ook gezegd dat die getallen haar niets zeiden. En dat klopte vond hij, daar was hij altijd al van overtuigd geweest. En M had zelfvertrouwen, was zeker van zichzelf en duidelijk zo opgevoed dat ze zich overal, in elke situatie en in ieder gezelschap op haar gemak voelde. Hij twijfelde er niet aan dat ze zich altijd en overal charmant, zelfverzekerd en met verve zou weten te gedragen. En ze was ongewoon boeiend.


  Het gefluit van de waterketel vulde de keuken en onderbrak zijn gedachten. Larry wilde al opstaan, maar M riep uit: ‘Nee, nee, ik doe het wel,’ en gebaarde dat hij moest blijven zitten.


  ‘Heb je een bruine Engelse theepot?’


  ‘Nee, ik vrees van niet. Alleen mijn moeders antieke zilveren.’


  ‘Dan zal ik je er een cadeau moeten doen.’


  ‘Dank je, dat aanbod neem ik graag van je aan,’ zei hij met een glimlach. Plotseling was zijn honger verdwenen. Eten interesseerde hem niet meer, alles wat hij nog wilde was haar mee naar zijn bed nemen en langzaam, teder en gepassioneerd de liefde met haar bedrijven.


  ‘Wat zit jij me nou raar aan te gapen,’ zei M, terwijl ze de theepot en een kannetje melk op tafel zette en hem oplettend aankeek. ‘


  ‘Hoe bedoel je?’


  M haalde haar schouders op, schoot in de lach en zei: ‘Je zat naar me te lonken, volgens mij.’ Ze draaide zich lachend om en liep weer terug naar het aanrecht. ‘Of meer wellustig te gluren, eigenlijk,’ mompelde ze.


  Larry, verrast door haar opmerkingsgave, reageerde niet. Ik moet mezelf een beetje inhouden bij haar, dacht hij. Ik kan maar beter wat meer toneel spelen en voorlopig niet laten merken hoe graag ik met haar naar bed wil…
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  Wat Larry betreft was de lunch in de keuken een groot succes – warm, gezellig en intiem. Hij had helemaal geen zin om de stemming te verbreken door naar de film te gaan. Het liefst wilde hij dat de middag op deze manier kalmpjes verder kabbelde. En hij wilde meer van haar weten, zich dichter bij haar voelen.


  Over de tafel keek hij M aan en zei: ‘Luister, waarom kijken we niet híér naar een film? Mijn vader heeft ooit een speciale filmkamer laten inrichten, met een groot scherm. En we hebben ongeveer elke film die je maar kunt bedenken.’


  ‘O, Larry, dat lijkt me super!’ riep M uit, met een stralende blik op hem. ‘Dan kunnen we Hamlet bekijken. Dat zou ik geweldig vinden. Ik vond je in de film óók fantastisch, net zoals op het toneel.’


  ‘O, nee,’ reageerde hij, heftig met zijn hoofd schuddend. ‘Ik wíl mezelf absoluut niet zien, als ik acteer. Ik kijk er haast nooit naar. Alleen zo nu en dan naar de rushes – het materiaal dat die dag is geschoten. Je kunt mijn broers en zussen wél in actie zien als je wilt, of mijn ouders, maar míj niet. Luister, ik heb een beter idee. Jij zegt me de titel van een van je favoriete films en als het een bekende is, kun je ervan op aan dat hij hier te vinden is.’


  ‘Tja… er zijn zoveel films mijn favorieten, even nadenken, hoor. O, ik weet er al een die ik echt heel bijzonder vind. Heb je Julia? Met Jane Fonda als Lillian Hellman en Vanessa Redgrave als Julia.’


  ‘Ja, die film ken ik heel goed. Het is ook een van mijn favorieten, trouwens. Van Fred Zinnemann,’ reageerde Larry.


  ‘Ik heb ooit eens iets gelezen over Zinnemann. Een journalist vroeg hem hoe het was om Vanessa Redgrave te regisseren en hij antwoordde: “Als het besturen van een Rolls-Royce.” Is dat geen fantastische uitspraak?’


  Larry glimlachte naar haar. ‘Hij heeft nog iets gezegd wat helemaal raak is… “de camera moet van je houden”. En mijn god, wat is dát waar… Kom, we gaan op zoek naar Julia… Ik weet bijna zeker dat we die hebben…’ Larry bleef stilstaan, hield zijn hoofd scheef en luisterde blijkbaar ingespannen naar iets. ‘Heb jij een mobiele telefoon in je tas? Ik hoor ergens iets rinkelen en ik weet zeker dat het de mijne niet is.’


  ‘O, mijn god, ja!’ M sprong op en rende naar de hal, waar ze haar rode Kelly-tas en haar gebreide jasje op een stoel had achtergelaten. Na even rommelen in haar tas vond ze de telefoon en drukte die meteen tegen haar oor. ‘Hallo?’


  De stem aan de andere kant klonk heel ver weg en ze kon hem nauwelijks verstaan. ‘Ben jij dat, M?’


  ‘Ja, met wie spreek ik?’


  ‘Met Caresse.’


  ‘O, hoi Caresse! Weet je wanneer Frankie terugkomt? Bel je me om dat te vertellen?’


  Plotseling klonk er gesnik aan de andere kant van de lijn en na een tijdje mompelde Caresse: ‘O, M, het is zo vreselijk, ik weet niet hoe het nu verder moet…’


  De stem vervaagde en M riep in de telefoon: ‘Caresse, ik hoor je niet!’


  ‘Frankie is… dood!’


  ‘O, mijn god, nee! Nee! Mijn god! Wat is er gebeurd?’ reageerde M helemaal geschokt. Haar stem beefde en ze zeeg op een van de stoelen in de hal neer. Ze stond opeens te zwaaien op haar benen. Er sprongen tranen in haar ogen. Ze kon nauwelijks vatten wat Caresse net had verteld.


  ‘Hij heeft een auto-ongeluk gehad. Ergens in “grancornish”, of zoiets.’ Caresse’ stem viel weer even weg en toen kon M haar weer horen huilen. En direct daarna hoorde ze alleen nog maar een statische ruis.


  ‘Caresse, ben je er nog?’ vroeg M, terwijl ze haar oor hard tegen de telefoon aan drukte.


  ‘Ja.’ Caresse’ stem was weer terug.


  ‘Waar ben je, Caresse? Waar ben je?’


  ‘In Frankies studio.’


  ‘Oké. Ik kom naar je toe. Nu.’


  Larry had de verdrietige toon van M’s gesprek opgevangen en was snel de keuken uit komen lopen. Toen hij haar geschokte gezicht zag, begreep hij dat er iets ergs gebeurd moest zijn en hij bleef in de deuropening met een medelevende blik in zijn ogen naar haar staan kijken.


  Zodra M had opgehangen, liep hij naar haar toe. Ze zag akelig bleek en haar gezicht stond verdrietig.


  Langzaam stond ze op uit haar stoel en zei: ‘Dat was Caresse, Frankie Farantino’s receptioniste en ze had heel slecht nieuws…’ Haar stem brak. ‘Hij is omgekomen bij een autoongeluk… Frankie is dood.’


  ‘O, M, wat verschrikkelijk,’ reageerde Larry zachtjes, vol meegevoel. ‘O, wat erg. Waar is het gebeurd?’


  ‘Hij was in Zuid-Frankrijk. Caresse zei dat het in “grancornish” was, maar ik denk dat ze het over Grand Corniche had.’


  ‘Ja, dat denk ik ook,’ was Larry het met haar eens. ‘Ik ken die weg. Heel verraderlijk en erg gevaarlijk – vooral voor iemand die het daar niet goed kent.’


  M was helemaal van streek, dat was duidelijk, en Larry sloeg zijn armen om haar heen in een poging haar zo goed hij kon te troosten.


  Ze klampte zich aan hem vast, maar na een paar minuten liet ze hem los en rechtte ze haar schouders. Ze keek naar hem op en zei hoofdschuddend: ‘Het spijt me. Het spijt me heel erg.’


  ‘Doe niet zo raar, M, ik weet dat je van streek bent en dat neem ik je absoluut niet kwalijk. Het is een tragedie en een enorme schok. Luister, ik hoorde dat je tegen Caresse zei dat je naar haar toe zou komen. Zal ik met je meegaan?’


  ‘Ja, Larry, alsjeblieft.’


  Het was een mooie dag en er was veel verkeer richting het zuiden van de stad, maar een halfuur later drukten M en Larry op de bel van Frankie Farantino’s studio in het Meatpacking District.


  De enorme zwarte deur met koperbeslag werd bijna onmiddellijk opengedaan. In de deuropening stond een magere, lange jongen van een jaar of zeventien, achttien. Hij had een flinke bos bruine krullen en hazelnootkleurige ogen, die nu heel verdrietig en op het punt stonden in huilen uit te barsten.


  M zag meteen hoeveel hij op Frankie leek. Ze stak haar hand uit en zei: ‘Hallo, ik ben M en dit is een vriend van me, Laurence Vaughan. Caresse weet dat we komen.’


  De jongen gaf hun een hand en zei: ‘Ik ben Frankies zoon, Alex. Komt u binnen, Caresse zit op u te wachten.’


  ‘Wat vreselijk dat je vader dat ongeluk heeft gehad, wat een tragedie.’ M raakte de arm van de jongen even aan en voegde er warm en meelevend aan toe: ‘Het spijt me heel erg voor je, Alex. En het was ook nog zo plotseling, zo onverwacht, je moet wel helemaal blind van verdriet zijn.’


  Er sprongen tranen in Alex’ ogen die hij heftig probeerde weg te knipperen en hij zei zachtjes: ‘Dank u, dank u wel. Ja, het is een grote schok.’ Hij klemde zijn lippen nerveus op elkaar, duidelijk gespannen en van slag.


  Nu zei Larry: ‘Het spijt me enorm, Alex. Mijn condoleances. Dit is iets vreselijks om te moeten dragen en als er iets is wat M of ik voor je zouden kunnen doen, of waarmee we je kunnen helpen, moet je het laten weten.’


  ‘Dank u wel, Mr. Vaughan.’


  ‘Zeg maar Larry, dat heb ik veel liever.’


  Alex knikte en nam hen vervolgens via de receptie mee naar de grote studio.


  M voelde zich nogal daas, ze kon zich nauwelijks voorstellen dat het allemaal echt was gebeurd. De laatste keer dat ze hier in de enorme studio was geweest, was toen Frankie die fotosessie met haar had gedaan. De dag dat hij had verkondigd dat ze Audrey Hepburns tweelingzus had kunnen zijn en beloofd had haar te lanceren als model, zodra hij terug was van de fashionshoot in Marokko. Nou, terug zou hij nooit meer komen. In een kist, ja.


  M werd overspoeld door een golf van verdriet. Frank Farantino was dood. Haar carrière zou niet door hem in gang worden gezet, haar grote kans was in één klap verdwenen. Maar dat deed er allemaal niet toe. Zíj kon weer opnieuw beginnen, een nieuwe start maken en ze zou op de een of andere manier haar weg wel weer vinden. Maar Frankie zou dat nooit meer kunnen, hij kwam nooit meer terug… en dat was natuurlijk het allerergste. De wereld had een goed mens en een getalenteerde en bijzondere fotograaf verloren, een briljante kunstenaar.


  Terwijl ze achter Alex en Larry aan liep, werd ze overspoeld door herinneringen aan de leuke en spannende dag die ze toen ze werd gefotografeerd hier had doorgebracht en ze kon zich gewoon niet voorstellen dat ze Frankie nooit meer zou zien… Ze dacht eraan hoe behendig hij met zijn toestel om haar heen had gedraaid, haar gezegd had wat ze moest doen, hoe ze moest staan, welke pose ze moest aannemen. Haar steeds weer complimenten had gemaakt en had aangemoedigd… en hoe de camera onophoudelijk had geklikt…


  Alle lampen in de studio waren aan en de ruimte baadde in het felle licht. In het midden van de studio zat Caresse, in elkaar gedoken, met haar armen om haar knieën geslagen en haar helderrode hoofd gebogen, in een stoel.


  M kreeg een brok in haar keel. Even moest ze blijven staan. Ze zag dat Caresse’ hart werkelijk gebroken was van verdriet en op de een of andere manier begreep ze dat er veel méér tussen Frankie en Caresse was geweest dan alleen een zakelijke relatie.


  M ademde diep in en liep naar haar toe, knielde naast de stoel neer en sloeg haar armen om het meisje heen. ‘Caresse… wat erg, wat erg voor je. Het spijt me zo voor je. Wat moet dit een enorme schok zijn.’


  Caresse gaf geen antwoord, maar kon alleen een heel verdrietige jammerkreet uitbrengen. Toen haalde ze een paar keer heel diep adem. Na een tijdje hief ze haar hoofd op en keek ze M recht aan. Caresse’ ogen en neus waren rood van het huilen, maar voor de rest was ze zo wit als een doek, haar huid was bijna doorschijnend. Ze leunde naar M over en pakte haar hand, maar leek nog steeds geen woord uit te kunnen brengen. Of misschien wíst ze ook niet wat ze moest zeggen. Ze deed in ieder geval duidelijk haar best om haar zelfbeheersing terug te vinden.


  Uiteindelijk zei Caresse met een klein stemmetje: ‘We hebben ons de avond voordat hij vertrok verloofd.’ Ze hief haar linkerhand op. ‘Hij heeft me deze ring gegeven. Het is een saffier.’ Er kwamen weer nieuwe tranen uit Caresse’ ogen rollen en opeens schudde ze woest met haar hoofd. ‘Waarom? Waarom moest het Frankie zijn?’ vroeg ze, terwijl ze M wanhopig aankeek. ‘Waarom?’


  M wist tot haar eigen verbazing niets te zeggen en had geen idee hoe ze Caresse, die werkelijk kapot was van verdriet, een beetje zou kunnen troosten. Na een tijdje vroeg M: ‘Wanneer is het gebeurd? Hoe heb je gehoord dat hij verongelukt was?’ Caresse ademde weer een paar keer diep in, richtte haar blik op M en vertelde: ‘Luke belde me vanochtend. Ik was toevallig hier. Meestal kom ik hier in het weekend even langs om te kijken of alles in orde is. Na dat telefoontje van Luke uit Nice, heb ik Alex gebeld om hem het nieuws over zijn vader te vertellen. Frankie heeft hem opgevoed. Hij was een alleenstaande vader en heeft het allemaal heel goed gedaan. Toen heb ik jou gebeld, M, omdat Frankie zo opgewonden was over het feit dat hij jou had ontdekt… Ik wéét gewoon dat hij graag had gewild dat je wist…’ Caresse was niet in staat om haar zin af te maken, ze barstte weer in tranen uit.


  Alex stond samen met Larry in de deuropening van het kleine keukentje dat aan de studio grensde. Hij gebaarde naar M, waarna ze opstond en zich naar hem toe haastte.


  ‘Ik kan daar wel wat meer over vertellen,’ zei hij. Hij wierp een blik op M en daarna keek hij Larry aan. ‘Het ongeluk is om zes uur ’s avonds plaatselijke tijd in Frankrijk gebeurd. Toen was het hier twaalf uur ’s middags. Vandaag, dus. Luke Hendricks heeft Caresse meteen nadat hij het van de politie had gehoord, vanuit het hotel in Nice waar pa en hij logeerden gebeld…’ Plotseling hield hij op met praten en wendde hij, heftig slikkend, zijn gezicht van hen af. Toen hij weer wat meer controle over zichzelf had, vervolgde hij: ‘Pa was blijkbaar op weg naar Monte Carlo voor een etentje met een Franse fotograaf die hij al jaren kent. Hij had een… frontale botsing… met een vrachtwagen die uit de tegenovergestelde richting kwam. Ze zijn allebei dood, pa en die andere chauffeur.’ Hij schraapte zijn keel, moest weer hevig met zijn ogen knipperen en kondigde aan: ‘Ik ga maar eens koffie maken, denk ik. Oké?’


  ‘Ja, Alex, dat is een goed idee, dank je wel,’ antwoordde Larry. Hij sloeg zijn arm om M’s schouders en zei tegen haar: ‘Zullen we daar gaan zitten? Ik denk dat Caresse nu graag alleen is met haar verdriet en Alex ook volgens mij. De arme jongen heeft behoefte aan een flinke huilbui denk ik, maar natuurlijk niet in ons bijzijn. Hij doet ontzettend zijn best om flink te zijn.’


  Een uur later verlieten M en Larry de studio weer. Er waren ondertussen een aantal van Frankies collega’s en vrienden gearriveerd om Caresse te troosten en voor haar te zorgen. M en Larry vonden dat ze nu met een gerust hart konden vertrekken. Zeker omdat ze zagen dat Alex de kracht leek te hebben gevonden om de leiding te nemen.


  Toen ze eenmaal weer buiten waren, pakte Larry M’s hand en zo liepen ze samen de straat af. Het was M die de stilte tussen hen verbrak en zei: ‘Kunnen we terug naar jouw appartement gaan, Larry? Ik wil niet naar huis, ik wil liever bij jou zijn.’


  Daar was hij blij om, dat ze bij hem wilde zijn. ‘Laten we daar dan maar meteen heen gaan. Het ziet ernaar uit dat het gaat regenen en ik ben de bui liever voor.’ Hij keek even omhoog naar de betrokken lucht boven hen, zag dat de wolken steeds talrijker en grijzer werden en hield de eerste de beste taxi die hij zag aan.


  M was stil tijdens de rit terug naar Beekman Place en Larry liet haar met rust, hij wilde haar niet storen terwijl ze haar gedachten een beetje op een rijtje probeerde te krijgen. Misschien zat ze wel over haar toekomst na te denken nu de eerste schok voorbij was, dacht hij. Haar grote kans, haar lancering als model en de start van haar carrière waren in één klap in rook opgegaan. Larry vroeg zich af wat hij kon doen om haar te helpen en besefte dat hij daar echt geen notie van had. Hij kende niemand in de modewereld. Als ze actrice had willen worden had hij wel iets voor haar kunnen doen, haar aan allerlei mensen kunnen voorstellen. Hij slaakte een zucht, waarop M zijn arm pakte en hem bezorgd aankeek. ‘Is er iets?’


  ‘Nee, nee, niets.’ Er speelde even een flauwe glimlach om zijn mond. ‘Ik ben alleen bezorgd om jou, schat. Nu moet je weer helemaal opnieuw beginnen.’


  ‘O, dat doe ik dan toch gewoon,’ reageerde ze vastberaden.


  ‘Ik geef niet op. Ik moet het gewoon blijven proberen, dat is alles.’


  ‘Dat is de goede instelling! Goed zo, meid,’ zei hij vol waardering.


  Toen ze even later Larry’s appartement weer binnengingen, hoorden ze in de verte het gerommel van de donder en werd de kamer af en toe verlicht door een bliksemschicht.


  Larry liep meteen naar het raam van de bibliotheek en riep uit: ‘Mijn god! Kijk eens naar de lucht! Geweldig! Nog even en het barst los!’


  M kwam naast hem staan en keek naar de donker wordende hemel, die er zwaar en dreigend uitzag, gevuld met enorme zwarte wolken die op een onwerkelijke manier van achteraf verlicht leken te worden. Er priemden heldere, zilveren lichtstralen tussen de wolken door alsof er een bovenaardse lichtbron achter de horizon lag. Het was een dramatisch gezicht. M draaide zich naar hem toe en zei: ‘Nou, daar is wel een héél getalenteerde setdesigner aan het werk geweest, vind je niet? Het lijkt wel een scène uit The Ten Commandments, op het moment dat Charlton Heston de zee uiteen laat wijken.’


  ‘Precies, schat, precies,’ knikte hij. ‘Heb je trouwens zin in een kop thee?’


  ‘Ja, waarom niet,’ reageerde ze en ze vroeg meteen: ‘Zal ik je helpen?’


  ‘Nee, ik doe het wel. Ga jij nou maar zitten en probeer je maar een beetje te ontspannen. Het is koud hier vind ik, misschien kun je de haard aansteken? Alles ligt al klaar, je hoeft er alleen nog maar een lucifer bij te houden. Er ligt een doosje op de salontafel.’


  Larry haastte zich naar de keuken en M deed wat haar was gevraagd. Toen het vuur brandde ging ze op de bank zitten, pakte haar mobiele telefoon en toetste Geo’s nummer in.


  ‘Hallo?’


  ‘Met mij, Geo.’


  ‘Hoi! Hoe was de lunch?’ Zonder haar antwoord af te wachten, ratelde Georgiana verder. ‘James is hier. Hij kwam mijn schilderijen bekijken en straks gaan we uit eten. Blijf jij vanavond bij Larry?’


  ‘Ja, ik denk het wel en ik ben blij dat James daar bij je is, Geo.’


  ‘Ja, ik ook en…’


  ‘Ik heb triest nieuws, Geo,’ onderbrak M haar. ‘Ik denk dat je nog niets hebt gehoord?’


  ‘Nee, ik heb nergens iets over gehoord. Wat is er?’


  M moest even diep ademhalen en zei toen: ‘Caresse belde me vlak na de lunch. Er is een vreselijk ongeluk gebeurd.’ Haar stem klonk plotseling onvast en ze voelde haar emoties weer naar boven komen. Vastberaden probeerde ze zich te beheersen en het lukte haar om door te gaan: ‘Frankie is omgekomen bij een auto-ongeluk in Zuid-Frankrijk.’


  ‘O, mijn god! Nee! Wat vreselijk! Wat is er gebeurd?’ Geo klonk van afschuw vervuld.


  M vertelde haar alles wat ze wist en dat Larry en zij naar de studio waren geweest. Plus dat Frankie en Caresse zich op de avond voor zijn vertrek hadden verloofd. ‘Dus je kunt je wel voorstellen dat Caresse hartverscheurend verdrietig is. Ze is er echt helemaal kapot van,’ zei M en voegde eraan toe: ‘Frankies zoon, Alex is bij haar, met nog allerlei vrienden.’


  ‘Ik denk dat ik ook beter daarheen kan gaan. Misschien kan ik iets doen om te helpen. Wat denk jij?’


  ‘Ja, ik denk dat het goed is als je gaat. Om te troosten. Om eerlijk te zijn denk ik dat ze eigenlijk allebei in shock verkeren. En waarvoor heb je vrienden, als die er niet voor je zijn in een crisis?’


  ‘Je hebt gelijk. James gaat wel mee, dat weet ik zeker.’


  ‘Is alles goed met hem?’


  ‘Ja, heel, heel erg goed.’


  ‘Daar ben ik blij om, dat is tenminste goed nieuws,’ reageerde M. ‘Als je me wilt spreken, ik laat mijn telefoon aanstaan.’
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  Het vuur knisperde in de open haard en de vlammen hulden de kamer in een warme, roze gloed. Het onweer was nog volop aan de gang; het stortregende. Er was een regelrechte wolkbreuk, zoals Larry al had voorspeld. De regen striemde tegen de ramen.


  M maakte het zich gemakkelijk op de comfortabele bank en dacht aan Larry. Ze besefte heel goed dat hij helemaal wég was van haar, dat had hij overduidelijk laten blijken. En zij was ook weg van hem, weer net zo verliefd op hem als toen ze tien was. Maar dit keer was dat gevoel natuurlijk veel reëler omdat ze wérkelijk bij hem was en niet alleen in haar fantasie.


  M had hem expres niet aangemoedigd gisteravond en hij had haar angst blijkbaar intuïtief aangevoeld en haar met rust gelaten. Het schoot door haar hoofd dat ze een eventuele indruk die hij nu van haar had, dat ze niet intiem met hem wilde zijn, moest zien te ontkrachten. Hun relatie zou zich anders nooit verder kunnen ontwikkelen.


  Die ene, akelige rotgebeurtenis wrong zich weer in haar gedachten en ze deed haar uiterste best om alles meteen weer te verjagen, te vermorzelen, uit te vlakken. Mooi, weg ermee. Ze wilde er niet meer over nadenken. Nooit meer.


  Maar hoe moest ze hem dan uitleggen waarom ze gisteravond bang was geweest en zich uit zijn omhelzing had losgemaakt? Ik vertel hem gewoon een deel van de waarheid, dat is het beste en de enige oplossing die ook een kans van slagen heeft, nam ze zich voor.


  M deed haar ogen dicht en stond zichzelf toe een beetje te dagdromen over Larry, een gewoonte die ze als tiener had geperfectioneerd. Opeens had ze heel sterk het gevoel dat er iets op zijn plaats klikte in haar hoofd en ze schoot rechtop. Met grote helderheid wist ze plotseling absoluut zeker dat Larry en zij waren voorbestemd om samen te zijn. Dat stond al in de sterren geschreven sinds ze een kind van tien was; haar dagdromen over hem waren hiervoor de opmaat geweest. Ze kende hem heel goed, zowel met haar hoofd als met haar hart en wist hoe hij in zijn diepste kern in elkaar zat. En ze voelde zich veilig bij hem, op een manier zoals ze zich nog nooit had gevoeld bij een man. Hij was haar lotsbestemming.


  Op dat moment kwam Larry de bibliotheek weer inlopen, met een blad met de thee erop in zijn handen. Hij zei: ‘Het is gek, M, maar ik heb het gevoel alsof ik je door en door ken, maar toen besefte ik in de keuken opeens dat er één ding is dat ik níét van je weet.’


  ‘En dat is?’ vroeg ze, terwijl ze rechtop ging zitten en hem nieuwsgierig aankeek.


  ‘Of je melk of citroen in je thee wilt.’


  ‘En ik maar denken dat je iets wereldschokkends ging zeggen.’


  ‘O, dat kan ik ook wel,’ reageerde hij, terwijl hij het blad met de thee op de salontafel neerzette en haar aankeek. ‘Wil je met me trouwen?’


  Volkomen overrompeld staarde ze hem aan.


  ‘Nou, geef eens antwoord, zeg iets.’


  ‘Dat kan ik niet. Ik ben totaal verbijsterd, Larry.’


  ‘Ik wed dat je toen je tien was vol overtuiging “ja” zou hebben gezegd.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dus?’ Met opgetrokken wenkbrauwen en zijn blauwe ogen in de hare, vervolgde hij: ‘Kom op, geef me een antwoord, laat me niet zo in het luchtledige bungelen.’


  ‘Het antwoord is… “ja”. Heel erg “ja”.’


  ‘Dat is precies het goede antwoord… perfect.’ Hij keek haar grijnzend aan. ‘Zo, nu we dat achter de rug hebben, kunnen we tenminste rustig van de thee genieten. Melk of citroen?’


  ‘Vandaag met citroen,’ antwoordde ze met een lach in haar ogen, genietend van de luchthartige en plagende manier waarop ze met elkaar omgingen. ‘En een zoetje, graag.’


  Even later had hij de thee ingeschonken en voor haar neergezet. Toen kwam hij naast haar op de bank zitten en pakte hij haar hand. Die bleef hij een tijdje zitten bestuderen en zei toen peinzend: ‘Wat voor ring zal ik je geven? Met een diamant, robijn, saffier, smaragd of een parel? Wat heb jij het liefste?’


  ‘Die beslissing laat ik aan jou over. Verras me maar.’


  ‘O, dat zal ik zeker doen, je verrassen.’


  ‘Er is alleen één… voorwaarde…’


  Haar toon was veranderd, serieus geworden en dat merkte hij direct op. Met gefronst voorhoofd vroeg hij: ‘Wat is er?’


  ‘Ik denk dat we eerst met elkaar naar bed moeten. Voor we trouwen, bedoel ik.’


  Larry staarde haar verbaasd aan. Hij wist dat ze geen grapje maakte en even was hij sprakeloos.


  M zag dat hij plotseling niet wist hoe hij moest reageren en zei zachtjes: ‘Ik wil je iets uitleggen, Larry. Over gisteravond, toen we op de stoep voor het restaurant stonden. Je zag dat ik bang was, of niet?’


  ‘Nou, in ieder geval een beetje, ja. En ik wilde je niet overhaasten en daarom besloot ik je netjes naar huis te brengen.’


  ‘En ik was een beetje teleurgesteld dat je dat deed, maar ik begreep je reactie natuurlijk wel.’


  ‘Ik was bang iets te doen wat alles zou bederven. Maar ik bedoelde het zeker niet als afwijzing of iets dergelijks…’


  M nestelde zich tegen hem aan en terwijl ze hem diep in de ogen keek gaf ze hem een kus op zijn mond.


  Larry reageerde enthousiast, maar maakte zijn lippen bijna onmiddellijk weer los van de hare. Hij keek haar vragend aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Je hebt me nog niet uitgelegd waarom je bang was van mij.’


  ‘Ik was niet bang van jóú, ik was bang van… Ik werd opeens overvallen door afschuwelijke herinneringen, ontzettend afschuwelijke herinneringen zelfs. Aan iemand anders. Het had echt helemaal niets met jou te maken, eerlijk waar. Maar ik werd erdoor overvallen en dat bracht me nogal van mijn à propos.’


  ‘Wat voor soort akelige herinneringen dan?’ hield hij aan, met zijn ogen nieuwsgierig op haar gezicht gericht.


  ‘Een tijd geleden heb ik een akelige seksuele ervaring gehad met een ex-vriendje. Op een avond werd hij vreselijk ruw en uitermate vervelend. Toen ik hem probeerde van me af te houden, werd hij woedend. Hij heeft me toen met geweld tot seks gedwongen en dat was een pijnlijke ervaring, zowel fysiek als geestelijk. Ik heb er lang over gedaan om er een beetje overheen te komen en daarna geen relaties meer gehad.’


  ‘Wat een klootzak!’ riep Larry boos uit. ‘Ik zal je nooit pijn doen, M, op wat voor manier dan ook. Vertrouw me, alsjeblieft.’


  ‘Dat doe ik ook en ik voel me echt veilig bij jou, veel veiliger dan ik me in lange tijd heb gevoeld.’ M meende echt wat ze zei en glimlachte hem liefdevol en vol vertrouwen toe.


  Hij knikte, stond op, greep haar hand en trok haar op tot staan. Met zijn arm om haar middel leidde hij haar de bibliotheek uit naar zijn slaapkamer.


  ‘Omdat ik onze verbintenis graag zo snel mogelijk tot een feit wil maken, lijkt me het het beste om onmiddellijk aan die voorwaarde van jou te voldoen. Goed?’


  ‘Onmiddellijk, ja,’ beaamde ze, terwijl ze dichter tegen hem aan leunde en lachend haar arm om hem heen sloeg.


  Samen liepen ze de slaapkamer in. Hij deed de deur dicht, draaide haar een slag, zodat ze hem aankeek en nam haar in zijn armen. ‘Lieverd, o, lieverd,’ zei hij met zijn mond in haar hals. ‘Ik weet dat je net zo naar mij verlangt als ik naar jou, maar zou je toch niet liever nog wat wachten? Tot je me beter kent?’


  Met haar hoofd tegen zijn schouder glimlachte ze stilletjes voor zich uit en zei: ‘Maar ik kén je. Veel beter dan een heleboel mensen die al jaren in mijn leven zijn. Ik ken je al vanaf mijn tiende, weet je nog? Toen ik die sentimentele dromen over je had.’ Larry voelde dat ze glimlachte en was blij dat ze zich zo ontspannen en op haar gemak voelde. Hij wist dat ze gelukkig met hem was, net zoals hij met haar. ‘Mag ik dan nu die sentimentele kleinemeisjesdromen van je werkelijkheid laten worden?’ vroeg hij zacht, zijn adem warm tegen haar hals.


  ‘Ja, heel graag.’ Ze deed een stap terug en keek hem diep in de ogen, strekte haar hand uit en raakte zijn lippen aan, liet haar vinger over zijn wang glijden. ‘Laurence Vaughan. Ik kan het gewoon niet geloven – dat ik hier nu in je slaapkamer sta en we elkaar zo gaan beminnen.’


  Larry deed een stap naar voren en glimlachte, terwijl hij de knoopjes van haar wit katoenen bloesje begon open te maken. Even later trok hij het uit, gooide het op de grond en maakte toen haar beha los – die hij ook op de vloer liet vallen. Toen trok hij zijn zwarte trui over zijn hoofd en gooide die achteloos van zich af.


  Op exact hetzelfde moment deden ze allebei een stapje naar voren en vielen ze in elkaars armen. Larry’s hand streelde haar rug en gleed toen naar voren om haar borst te omvatten. Hij boog zich voorover om er een tedere kus op te geven en nam haar toen mee naar het bed. Daar kleedden ze zich verder uit en stonden ze een tijdje naar elkaar te kijken, waarna Larry zei: ‘Plotseling lijk je een beetje verlegen. Hoeft niet, schat, alsjeblieft. Je bent super, schat, helemaal perfect, prachtig. Kom, laten we doen wat we willen doen en samensmelten, de liefde bedrijven, elkaar leren kennen op de mooist mogelijke manier.’


  Ze gingen naast elkaar op het bed liggen, hand in hand, zonder een woord te zeggen. Maar algauw richtte Larry zich op en keek hij haar in het gezicht. Wat een heerlijke lengte – een stuk korter dan hijzelf. Vol bewondering keek hij naar de gracieuze lijnen van haar lichaam. Haar gezicht had delicate trekken, haar sprekende donkere ogen keken nu diep in de zijne en ergens in zijn achterhoofd had hij plotseling heel sterk het gevoel dat hij haar al lang kende.


  Zich bewust van zijn ogen op haar, keek M naar hem op. Ze zag een klein adertje kloppen in zijn slaap en merkte het kuiltje in zijn hals op. Hij zag er opeens zo kwetsbaar uit. Als een kind. Overspoeld door een heel intens gevoel voor hem tilde ze zonder na te denken haar hoofd op en gaf ze hem een kus op dat kwetsbare plekje onder zijn kin. Ze hield van hem met heel haar hart.


  Larry kuste haar op de mond en liet zijn hand naar haar borsten glijden. Haar huid voelde glad en zijdeachtig zacht, hij streelde haar buik en dijen, teder en zachtjes.


  M tilde haar hand op, legde die in Larry’s nek en trok zijn hoofd naar zich toe. Ze kusten elkaar innig en gepassioneerd. Verloren in elkaar genoten ze van het ontdekken van elkaars lichaam en hun nieuw gevonden intimiteit.


  Op een bepaald moment moest M haar adem even inhouden, zo heftig was ze zich van Larry bewust, van zijn mannelijkheid en zijn fysieke aantrekkingskracht. Haar opwinding en begeerte vlamden op en werden nog heviger door zijn enorme verlangen naar haar. Ze wilde door hem bezeten worden.


  Larry’s handen bleven over haar heen glijden, liefkozend, strelend, aaiend en toen ze uiteindelijk tussen haar benen terechtkwamen, merkte ze dat ze beefde. Binnen een paar seconden wond hij haar nog verder op met zijn ervaren vingers en ze rilde van genot. Even verstijfde ze en Larry fluisterde: ‘Ontspan je liefje, laat je maar gaan.’ Ze deed wat hij vroeg en ze werd overspoeld door een dieper genot, dat haar van extase vervulde.


  Voorzichtig stak M haar hand naar hem uit en raakte zachtjes zijn geslachtsdeel aan. Langzaam begon ze hem te strelen. Haar aanraking was vederlicht en Larry beefde. Na een tijd had hij het gevoel dat hij het wilde uitschreeuwen, of, erger, uit zichzelf zou barsten van genot. Hij ging op haar liggen en kuste haar diep en heftig.


  M keek op naar zijn gezicht. De uitdrukking erop was zo intens, zo alleen maar op háár gericht. Ze verdronk in de azuren oceaan van zijn helderblauwe ogen en had het gevoel dat ze hem recht in zijn ziel keek.


  Larry duwde zijn handen onder haar en tilde haar iets omhoog, nog dichter tegen hem aan. Toen kon hij zich niet langer inhouden en drong hij bij haar naar binnen, terwijl hij haar stevig in zijn armen hield. Hij had haar lief. Zijn keel zat dicht van alle emotie en zijn hart raasde in zijn borstkas, terwijl ze samen in een perfect ritme bewogen, helemaal opgaand in elkaar en tegelijkertijd hun hoogtepunt bereikten.


  Daarna, allebei bevredigd, bleven ze nog een hele tijd rustig in elkaars armen liggen. Geen van twee wilde de ander loslaten.


  M zuchtte tegen Larry’s hals en zuchtte nog een keer van tevredenheid. Larry gaf haar een kus op haar wang en vlijde zijn hoofd ontspannen tegen haar schouder.


  Toen hij zo met haar verstrengeld lag en wachtte tot zijn bonkende hart weer zijn normale ritme had, werd hij plotseling vervuld van een vredig gevoel en even later besefte hij dat zijn pijn en verdriet waren verdwenen. Tot zijn verwondering drong het na een tijdje tot hem door waaróm dat zo was. Hij lag in de armen van de vrouw op wie hij zijn hele leven had gewacht en die hij nu eindelijk had gevonden.


  ‘Ik was bijna niet naar Iris’ feestje gegaan,’ begon Larry die avond, toen hij en M in de bibliotheek zaten en genoten van een glas wijn plus sandwiches met gerookte zalm. Hij schudde zijn hoofd. ‘Moet je nagaan! Dan hadden we elkaar nooit ontmoet!’


  Met een betoverende glimlach en een wijze blik in haar sprankelende donkere ogen zei M zacht: ‘Jawel, dan hadden we elkaar wel een andere keer ontmoet… Het is het lot… Het was voorbestemd.’


  ‘Als jij het zegt… mijn schoonheid.’


  ‘En weet je wat? Ik was zélf ook bijna niet gegaan,’ bekende ze. ‘Uiteindelijk ging ik wél, omdat ik Dax niet wilde teleurstellen.’


  Larry keek haar onderzoekend aan en vroeg: ‘Was hij… is hij… een vriendje van je?’


  Haastig en een beetje verwonderd schudde M haar hoofd. Ze trok de zijden kamerjas die ze van Larry had geleend steviger om zich heen en nam een slokje wijn. ‘Nee, geen vriendje, nooit geweest. Toen ik hier net was kwamen we elkaar tegen bij Blane Agency en daarna liepen we elkaar daar nog verschillende keren tegen het lijf. Toen zijn we op een ochtend samen koffie gaan drinken. Later heeft Dax me aan Geo, die op dat moment zijn vriendin was, voorgesteld. Ze had een kamer te huur en daar ben ik gaan wonen. Dat was alles.’ Ze haalde haar schouders op en glimlachte een beetje in zichzelf.


  ‘Moet je nou zien wat je al veroorzaakt bij me! Je bent net getuige geweest van mijn eerste jaloerse aanval.’ Larry lachte een beetje wrang, stond op, gooide een stuk hout op het vuur en bleef met zijn handen in de zakken van zijn donkerblauwe kamerjas voor de haard staan.


  M zei: ‘Er is niets om jaloers op te zijn. En ik heb trouwens nog nooit een serieuze relatie gehad met iemand.’ Met haar hoofd scheef wierp ze hem een uitdagende blik toe en zei een beetje plagend: ‘Maar ik denk niet dat we van jou hetzelfde kunnen zeggen, meneertje.’


  ‘Ja, dat weet jij natuurlijk heel goed, je houdt me tenslotte al jaren in de gaten,’ reageerde hij lachend. ‘Maar ik wil wel heel graag… méér over je weten, mevrouwtje!’


  ‘Nou, daar begrijp ik eigenlijk niets van. Je zat zó stellig te beweren dat je me kende!’


  ‘Ja, wat voor mens je bent, hoe je in elkaar zit, maar niet veel meer, geen details,’ pareerde hij meteen, met een geamuseerde blik op haar.


  ‘Vraag maar raak,’ zei ze, zichzelf onbewust met alvast wat leugentjes in haar achterhoofd wapenend tegen zijn nieuwsgierige vragen.


  ‘Volgens mij heb je broers en zussen,’ begon hij. ‘Klopt dat?’


  ‘Ja. Ik ben de jongste van de meisjes. Ik heb nog een oudere en een jongere broer,’ zei ze. ‘En het zijn allemaal schatten, echt, als het erop aankomt.’


  ‘Getrouwd?’


  ‘Mijn twee oudere zusjes zijn getrouwd, maar een van hen is pas weduwe geworden. Haar man stierf twee jaar geleden heel plotseling aan een hartaanval. Hij was net in de dertig. Heel erg verdrietig allemaal. Mijn oudere broer is alleen, een vrolijke vrijgezel, net als jij.’


  ‘Misschien is hij nog niemand tegengekomen met wie hij de rest van zijn leven wil doorbrengen, is het dat niet?’


  ‘Je slaat de spijker op zijn kop. Hij is heel kieskeurig wat betreft vrouwen.’


  ‘En is een van je broers en zussen jouw favoriet?’ vroeg Larry. ‘Dat is meestal zo.’


  ‘Ja, het zusje boven mij. We noemen haar Birdie. Zij is degene die nu weduwe is.’


  ‘Heeft ze kinderen?’


  ‘Nee. Ze werkt fulltime, heeft een eigen winkel in dameskleding. En voor je het vraagt: mijn broer is rijk geworden met een bedrijf dat hotels en restaurants bevoorraadt. Hij heeft een goedlopende zaak opgebouwd en die toen verkocht. Nu leeft hij in mijn ogen als een echte playboy.’


  ‘En je ouders?’ vroeg Larry, haar doordringend aankijkend.


  M wist dat dat de volgende vraag zou zijn en was er dus op voorbereid. ‘Mijn vader is tegenwoordig half-en-half gepensioneerd. Hij zat in de bouw, was aannemer. Mama en hij zijn op dit moment in Australië, op bezoek bij mama’s moeder. Ze is erg ziek geweest. Mijn oma is Engelse, maar een van haar echtgenoten was Australisch.’ Met een grijns trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Nog meer vragen?’


  ‘Nee, nee, niet echt. Dank je wel dat je me over je familie hebt verteld.’


  ‘Ik heb nog een vraag voor jou.’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Ik weet dat je bent vernoemd naar Sir Laurence Olivier en dat hij een vriend van je vader was. Maar kende je hem ook goed? En mocht je hem?’


  ‘Ja, ik kende hem wel, natuurlijk – hij was een vriend van mijn vader en daarom ook een vriend van de familie. En mijn ouders werkten natuurlijk ook met hem. Hij was mijn idool terwijl ik opgroeide, zo’n geweldige acteur, de allerbeste eigenlijk. Er was natuurlijk een enorm leeftijdsverschil, waardoor ik niet wérkelijk contact met hem had, maar hij was altijd aardig tegen me. Hij stierf toen ik zeventien was.’


  Toen ze achteroverleunde in de bank, een slokje wijn nam en verder niets meer zei, vroeg Larry: ‘Geen vragen meer?’


  ‘Op dit moment niet.’


  ‘Dan heb ík er nog een. Zullen we een datum vaststellen?’


  ‘Een datum?’ Ze keek hem niet-begrijpend aan, maar wist eigenlijk wel wat hij bedoelde.


  ‘Wanneer we gaan trouwen?’


  M besloot om het spelletje gewoon mee te spelen en hem tevreden te stellen. ‘November? December? Wat heb jij het liefste?’


  ‘Ik weet het al: met kerst. Hier in New York. Alleen wij tweetjes. We vertellen niemand iets… Dan is het net alsof we er als twee stiekeme minnaars vandoor gaan… op een bepaalde manier.’


  ‘Ja! Wat een romantisch idee! Dan trek ik een wit wollen pakje aan met een witte bontstola om mijn schouders. En wil ik een wit bruidsboeket. En dan gaat het natuurlijk sneeuwen, zodat echt álles wit is,’ fantaseerde ze plagend verder.


  Larry moest om haar lachen. Hij liet zich weer op de bank neervallen en nam haar in zijn armen. Met zijn mond in haar haar fluisterde hij: ‘Je bent het allerliefste meisje dat ik ooit heb ontmoet.’


  En zo begon het… hun romance.
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  Caresse liep door het ingewikkelde complex dat Frankie Farantino Photographic Studios heette. Ze deed haar best alles objectief te bekijken, met een koude vastberadenheid en niet met een van verdriet gebroken hart. Ze moest nu niet denken aan Frankie, haar grote liefde. Hem zich niet voor de geest halen terwijl hij als een danser in zijn favoriete studio rondom een model drentelde, instructies riep naar haar, zijn camera scherp stelde, zijn unieke foto’s schoot en zijn eigen, onmogelijke, maar geliefde zelf was.


  Nee, daar zou ze geen goed aan doen. Ze moest denken aan geld. Niet voor haarzelf, maar voor Frankies zoon, Alex. Op een bepaalde manier was hij nu háár verantwoordelijkheid, omdat Frankies oudere zus Theresa, die aan diabetes leed, nog zieker was geworden dan ze al was, sinds ze had gehoord dat Frankie dood was. Dus was het háár taak om het goed voor het ‘jochie’ te regelen. Alex was al bijna achttien, maar Frankie was hem altijd zo blijven noemen en Caresse probeerde nu te doen wat ze dacht dat Alex’ vader zou hebben gewild. Dat betekende dat ze zo veel mogelijk geld moest zien te krijgen voor dit hele complex. Het was een groot gebouw, een voormalig pakhuis – enorm. En bovendien had Frankie de studio’s en alles eromheen zélf ontworpen en laten verbouwen. Naast de studio’s, enorm hoge ruimtes die de fotografen voor shoots gebruikten, waren er kleedkamers, make-upruimtes, badkamers en een eetkeuken met de allermodernste apparatuur. En dan alle spullen nog: tientallen Klieg lichten, een aantal enorme backdrops op wielen (zodat ze gemakkelijk konden worden verplaatst) en natuurlijk een grote verzameling camera’s plus toebehoren. Ja, geld, geld voor het jochie, daar ging het nu om. Er was nog geen bod op het complex gedaan, maar ze had goede hoop. Plotseling vroeg ze zich af of ze wel de goede makelaar in de arm had genomen. Bentley was niet zo heel groot, misschien had ze een belangrijkere, veel grotere makelaar moeten kiezen?


  Caresse liep terug naar de receptie en ging daar achter de balie zitten om de boekingen door te nemen. Vandaag zouden er vijf fotografen in het complex aan het werk zijn, drie voor een modeproductie voor een tijdschrift en de andere twee fotografeerden voor een catalogus. Ze knikte instemmend, dankbaar en opgelucht dat Frankies vrienden nog steeds zijn studio’s huurden, ontroerd dat ze hem trouw bleven. Daar was ze trots op, de vriendschap die Frankie in anderen had geïnspireerd.


  Caresse wierp een blik op de saffier van haar verlovingsring.


  Ze droeg de ring nog steeds, ze kon het gewoon niet over haar hart verkrijgen om die af te doen. En ze wás tenslotte verloofd met Frankie Farantino en niet anders. Haar ogen vulden zich met tranen. Frankie was altijd aardig tegen haar geweest, attent, en heel, heel lief. Ze zou nooit meer zo’n man vinden als hij… en ging er dus ook niet naar op zoek.


  Ze schrok op uit haar gepeins omdat de telefoon rinkelde. Ze nam op met een eenvoudig: ‘Farantino Studio’s, met Caresse.’


  ‘Hé, Caresse, hoe gaat het met je, lieverd?’ hoorde ze Luke Hendricks vragen. ‘Red je het een beetje? Ik hoop het, schatje.’


  ‘Ik doe mijn best, Luke. Waar zit je? En hoe gaat het?’


  ‘Ik zit nu in Parijs. Ik ben die shoot voor Vogue aan het afmaken, maar ik hoop volgende week weer naar New York te vliegen. Maar schatje, ik heb een vraag. Weet je waar M zit? En wat ze doet tegenwoordig?’


  ‘Toevallig was ze gisteren nog hier. Ze komt hier vaak langs, heel aardig. M werkt nog steeds in dat cheesecake tentje en ze is ook nog steeds op zoek naar modellenwerk, waarvoor ze constant alle bureaus afgaat. Het arme kind. Het lukt haar maar niet om die eerste grote kans te krijgen. Waarom vraag jíj eigenlijk naar haar?’


  ‘Omdat ik die eerste kans voor haar héb! Volgende week, een speciale modeproductie. Dus kun jij proberen contact met haar op te nemen voor mij? Alsjeblieft? En kun je dan ook Frankies grote studio voor me boeken? Luister, ik moet ophangen, ik moet naar Versailles om die jongens van Coldplay te fotograferen… midden tussen een hele horde blonde modellen…


  Ja, Chris Martin en zijn compadres.’ ‘


  Voor Vogue?’ vroeg ze vol ongeloof.


  ‘Nee, schat, voor Vanity Fair. Ik bel je later vandaag nog eens. Of morgen. Probeer haar te vinden, oké? Dag lieverd.’


  ‘Nee, wacht even, Luke, niet ophangen. Wat als ze niet kan?’


  ‘Doe niet zo raar. Ze doet het zeker, het maakt niet uit wat voor andere afspraken ze heeft. Al moest ze er de koningin van Engeland voor afzeggen: dit is haar grote kans! Spreek je later, schatje.’


  Caresse staarde naar de hoorn in haar hand. Hij had opgehangen. Tja, zo was Luke nou eenmaal. Altijd haast, altijd alles op het laatste moment. Caresse leunde naar achteren in haar stoel en fronste haar voorhoofd, maar toen verscheen er een glimlach op haar gezicht. ‘Ik moet M zien te vinden, ik moet M zien te vinden,’ mompelde ze, weer een beetje opgevrolijkt. Het leven had weer een doel. Voor even.


  Vaag en heel ver weg hoorde Larry de telefoon rinkelen. Hij liet hem overgaan, had geen zin om op te nemen of iemand te spreken. Maar toen het antwoordapparaat niet inschakelde en de telefoon maar blééf rinkelen, strekte hij uiteindelijk zijn hand uit naar het toestel.


  ‘Hallo,’ mompelde hij, nog half in slaap en redelijk sloom van de pillen die hij de avond daarvoor had genomen.


  ‘Larry! Met mij! Je moeder! Is alles goed met je?’


  Larry richtte zich half-en-half op en knipperde met zijn ogen in het schemerige licht. ‘O, hoi, mam. Ja, ja, ik denk dat alles wel goed is. Ik heb alleen griep.’


  ‘Je klinkt alsof je onder de drugs zit, Larry! Schat, je bent toch niet weer voor de bijl gegaan om het maar zo te zeggen, hè? Ik hoop van niet. Je hebt het me beloofd, schat. Geen pillen meer, zei je. O, schat…’


  ‘Nee! Nee!’ riep hij uit, terwijl hij met moeite rechtop ging zitten en probeerde helder te klinken. ‘Wacht even. Ik moet even wat water drinken…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Neem de tijd,’ reageerde Pandora Gallen een beetje kattig.


  Larry legde de hoorn op het nachtkastje, deed het licht aan en dronk wat water uit het glas dat naast hem stond. Toen pakte hij de hoorn weer op. ‘Oké, dat is beter. Ik ben een beetje uitgedroogd met al die pillen tegen de griep en de hoestdrank die ik heb genomen. Het schijnt alle ziektekiemen te doden, maar je wordt er ook wel heel slaperig van.’


  ‘Ja, ik weet het.’ Het was even stil en toen vervolgde zijn moeder: ‘Je weet toch zeker dat het griep is, hè? Je zou me eerlijk de waarheid vertellen als het iets anders was, toch?’


  ‘Mam! Hou op! Je weet toch dat ik nooit tegen je lieg! Nooit. Ik heb gewoon een flinke dosis genomen en ben er een beetje sloom van.’


  Ze zuchtte en zei: ‘Misschien kan ik je dan beter later terugbellen.’


  ‘Nee, niet later, nu! We praten nú. Het gaat best.’ Larry wierp een blik op de klok en zag dat het elf uur was, vier uur in Londen. ‘In ieder geval, hoe gaat het met je, mam? En met papa?’


  ‘Dat is eigenlijk de reden waarom ik je bel,’ reageerde Pandora. ‘Je vader.’


  Larry dacht een vleugje bezorgdheid in haar stem te horen. ‘Is er iets mis? Je klinkt een beetje vreemd, mam. Wat is er aan de hand? Is papa ziek?’


  ‘Nee. Tenminste niet dat ik weet. Maar hij zit helemaal in zijn eentje in Canada en heeft een vreselijk zware tijd voor de boeg. Ik denk dat er iemand bíj hem zou moeten zijn. Als we elkaar spreken vóél ik gewoon dat hij daar behoefte aan heeft, maar ik kan nu echt niet naar Toronto, omdat ik morgen met filmopnames begin. Maar ik moet toegeven dat ik me nogal bezorgd om hem maak, schat.’


  Larry vloekte binnensmonds. Hij was helemaal vergeten dat zijn vader op het punt stond met de repetities voor een stuk in Toronto te beginnen… omdat hij halsoverkop hopeloos verliefd was geworden en helemaal opging in M. ‘Stuur Portia dan, mam. Je weet dat ze het heerlijk vindt om te reizen en papa is dol op haar…’


  ‘Onmogelijk,’ onderbrak Pandora hem. ‘Portia kan niet weg bij kleine Desi. Het kind heeft de mazelen en is echt flink ziek geweest. Ik dacht dat jíj beter naar je vader toe kan gaan om hem een week of twee gezelschap te houden en hem moreel te ondersteunen. Cyrano de Bergerac is een moeilijk stuk. En je werkt op dit moment niet, toch?’


  ‘Nee, ik werk niet. In ieder geval deze week niet, want ik ben ziek, weet je nog? En buiten dat weet je heel goed dat ik geen werk heb. Maar eerlijk, mam, ik denk niet dat ik al kan reizen. Ik ben nogal zwak, onvast op mijn benen. En buiten dat kan ik maar beter niet te dicht in de buurt van iemand komen, zeker niet bij papa of een van de andere acteurs die in het stuk spelen, totdat ik echt helemaal beter ben. Helemaal vrij van alle bacillen.’


  ‘Ja, dat begrijp ik en je hebt gelijk. Maar tegen het einde van de week zul je toch wel een stuk beter zijn? Je bent altijd snel over een ziekte heen, schat. Daarin lijk je op mij. Wij hebben veerkracht, wij twee, het meeste van iedereen in de familie. En bovendien zit jij het dichtst in de buurt van Toronto.’


  ‘En Edward dan? Die zit toch in Los Angeles? Waarom kan hij niet gaan, mam?’


  ‘Omdat hij niet in L.A. zit, maar hier in Londen en nog minstens een week niet weg kan. En Horatio toert door Australië, voor het geval je dat vergeten was. En Thomas heeft zijn enkel gebroken en hobbelt alleen maar als een ouwe vent kreunend en steunend in het rond.’


  ‘Hij ís ook een ouwe vent,’ grinnikte Larry, wetend dat zijn moeder zich wel zou onthouden van commentaar. Thomas een ouwe vent te noemen irriteerde haar. Omdat zíj natuurlijk nog veel ouder was en leeftijd was een teer punt. Larry vroeg: ‘En hoe zit het met Miranda?’


  ‘Mijn god, Larry, ben je gek geworden? Háár wens ik je vader echt niet toe – ze zou hem alleen maar ziek maken. Je weet dat hij haar niet kan uitstaan.’


  Larry barstte in lachen uit. Hij genoot altijd van de directheid waarmee zijn moeder alles zei. Ze probeerde nooit tactvol te zijn en woog haar woorden nooit op een goudschaaltje af. Ze was over iedereen eerlijk en oprecht, ook als het om haar kinderen ging. En ze zei altijd recht in iemands gezicht wat ze dacht, nooit achter iemands rug. Plotseling kreeg hij een hoestbui en snel pakte hij het glas water van het nachtkastje. Na een paar slokken vroeg hij: ‘Wat is het dan precies, mam, waar je je zorgen over maakt bij papa?’


  ‘Ik kan er niet echt de vinger op leggen als ik eerlijk ben, maar ik hoor iets in zijn stem waar ik me echt zorgen om maak. Ik heb het gevoel dat hij een beetje ongerust is over het stuk, ik denk dat hij niet verwacht had er zo nerveus voor te zijn. Maar dat lijkt me logisch, wie zou er níét nerveus voor zijn? En laten we niet vergeten dat je vader al zeventig is, ook al ziet hij er niet naar uit.’


  Even gaf Larry geen antwoord, maar toen zei hij: ‘Rostands Cyrano is een heel moeilijk stuk, mam, dat weet jij ook wel en het kan heel veeleisend zijn…’ Hij stopte midden in zijn zin en zuchtte. ‘Het is een enorme rol om te spelen, zelfs als je nog stukken jonger bent dan pa. Misschien moet hij gewoon uit het stuk stappen…’


  ‘Uit het stuk stappen! Ben je gek geworden? Hij heeft een contract getekend, Larry, hij kan er niet zomaar mee ophouden omdat hij plotseling bang is om die rol te spelen!’


  ‘Daar gaat het eigenlijk om, hè mam? Jij vóélt dat hij bang is en daarom ben jíj weer bang om hém. Maar als hij inderdaad bang is, móét hij er juist uit stappen.’


  ‘Dat kan niet en dat zal hij ook nooit doen. Dat weet jij ook wel. Luister, het zou al een enorme steun voor hem zijn als jij een paar weken bij hem bent, dat weet ik zeker.’


  ‘Nee, dat is volgens mij helemaal niet zo. We hebben niet meer dezelfde band met elkaar als vroeger. Vijf jaar geleden heeft hij me zelfs het zwarte schaap van de familie genoemd en eraan toegevoegd dat ik zijn zoon niet meer was. Dacht je dat ik dat ooit ben vergeten?’


  ‘Nee, ik begrijp dat je dat niet bent vergeten, maar je herinnert je zijn woorden niet exact. Wat hij zei was dit: “Je bent mijn zoon niet meer als je doorgaat in deze negatieve spiraal.” Je laat het laatste gedeelte van die zin voor het gemak maar weg. En dat maakt het voor jou tot een probleem.’


  ‘Nou, hij heeft anders nooit zijn bewering dat ik het zwarte schaap van de familie ben ingetrokken. En dat had hij wél moeten doen. Dat is hij me verschuldigd. Ik heb mezelf verbeterd.’


  ‘Larry, bij je vader spreekt er meer uit zijn daden dan uit zijn woorden. Véél meer. Hij heeft je net het appartement waar je nu zit gegeven. Ben je vergeten dat je er nauwelijks iets voor hebt betaald en dat hij het je graag had gegeven zonder dat je er ook maar één cent voor verschuldigd was? Als je broers en zussen daar niet moeilijk over zouden gaan doen, had hij dat gedáán. Je vader houdt van je, Larry. En hij is trots op je. Niet alleen als acteur, maar ook als mens. Hij is trots op de man die je bent. Op het feit dat je over je verslaving heen bent, niet meer afhankelijk bent van die akelige medicijnen…’ Pandora schraapte haar keel en vroeg zachtjes: ‘Dat is toch zo, hè?’


  ‘Ja, ma, ik heb gewoon een griepje nu, waarvoor ik eenvoudige middeltjes neem die je bij iedere drogist kunt kopen. Ik ben níét van de wereld door allerlei medicijnen die alleen een arts kan voorschrijven. Oké?’


  ‘Ja, oké, word nou niet kwaad. Er is nog iets wat ik je wil uitleggen. Je vader heeft je dat appartement gegeven omdat hij weet dat jij het liefst in New York woont en hij wilde dat je daar een écht thuis had, een plek voor jezelf. Hij geeft werkelijk om je en heeft het beste met je voor.’


  Dat verbaasde Larry een beetje en het bleef een lange minuut stil. Er spookten allerlei vragen door zijn hoofd, maar uiteindelijk besloot hij die te laten voor wat het was. Hij was ervan overtuigd dat zijn moeder hem de waarheid vertelde. Vooral als het zijn vader en diens houding ten opzichte van hem, zijn zoon, betrof. ‘Goed, we spreken iets af, mam,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Wat voor afspraak?’ vroeg Pandora zacht, terwijl ze plotseling een beetje verslagen klonk.


  Larry merkte de toon op waarop ze had gereageerd en zei: ‘Maak je geen zorgen, ma, je hoeft niet zo wantrouwend te klinken, het is helemaal niets vreselijks.’


  ‘Ik ben niet wantrouwend of bezorgd,’ protesteerde ze. ‘Waarom zou ik jóú niet vertrouwen? Je bent mijn zóón en bovendien líjk je ook nog veel op me.’


  ‘Ja, ik weet het! Ik weet het! En straks ga je weer zeggen dat ik meer dan de anderen op je lijk. Luister, wat ik wil afspreken is dit: vandaag is het dinsdag. Ik denk dat ik donderdag of vrijdag wel weer ben opgeknapt, zodat ik zaterdag naar Toronto kan vliegen. Dan blijf ik daar twee weken, maar echt niet langer. Daarna moet Edward het maar van me overnemen.’ Zijn moeder was even stil en overwoog wat hij had gezegd. Larry kon haar hersens gewoon hóren knarsen aan de andere kant van de Atlantische Oceaan.


  Na een tijdje zei ze: ‘Oké, Larry, afgesproken. Ik zal alles aan Edward uitleggen en ik ben ervan overtuigd dat hij ermee zal instemmen.’


  Larry dacht: natuurlijk zal hij ermee instemmen, de klootzak. Hij zit al te kwijlen bij het idee mijn plaats in te kunnen nemen, de boel lekker op te kunnen stoken en mij tegenover pa in een kwaad daglicht te kunnen zetten. Over de anderen zal hij ook wel het nodige negatiefs te melden hebben, maar voornamelijk over mij.


  Tegen zijn moeder zei hij dat hij haar vanuit Toronto elke dag zou bellen. Toen ging hij over op de vraag die hem het meest bezighield: ‘Wat zal ik doen als hij écht bang is om die rol te spelen, mam? Misschien ben je wel niet voor niets zo bezorgd. Dat is wel een dilemma voor me.’


  ‘Ik weet het niet, Larry. En laten we maar niet op de dingen vooruitlopen, lieverd. Ik vertrouw op jouw oordeel en je moet ook weten dat ik je geloof, schat… over dat andere…’


  ‘Ik ben al vijf jaar clean, moedertje van me. En ik zou een belofte aan jou nooit verbreken. Dus laten we nu maar op de praktische zaken overstappen en een planning maken.’


  Larry zat nog even naar de telefoon te staren, nadat hij zijn moeder gedag had gezegd. Hij liet het hele gesprek nog een keer door zijn hoofd gaan. Natuurlijk hield hij van zijn vader en wilde hij hem graag gezelschap houden en hem bijstaan in zijn moeilijkheden. Als die er al waren… maar dat kon eigenlijk niet anders – zijn moeder had een uitstekende intuïtie wat betreft Nicholas Vaughan en kende hem beter dan de rest van de wereld hem kende.


  Het was heel belangrijk voor hem dat hij zo te horen weer in de gunst was bij zijn vader. Dat wilde hij ook zeker blijven en hij zou hem laten zien dat hij ook werkelijk te vertrouwen was. Maar M was nu ook in zijn leven en hij wilde haar eigenlijk niet twee weken missen. In de laatste paar weken was ze een voorwaarde geworden voor zijn geluk. Misschien moest hij haar met zich meenemen? Ja, dat was de oplossing! Maar zou ze dat wel willen? Hij zou haar in ieder geval uitnodigen.


  En hoe zat het met Edward? Zijn nachtmerrie? Hij had echt geen zin om tijd met hém te moeten spenderen. Maar dat hoefde natuurlijk ook niet. Zodra Edward in Toronto arriveerde, kon híj, Larry, natuurlijk meteen vertrekken. Dat was de afspraak ook, tenslotte. Hoewel er tegenwoordig een soort wapenstilstand tussen hen bestond, betekende dat niet dat Edward zichzelf had verbeterd. Zijn broer was nog even onbetrouwbaar als hij altijd al was geweest.


  Larry was er lang van overtuigd geweest dat Edward het idee dat Larry het zwarte schaap van de familie was, in hun vaders hoofd had geplant. Ach, dat deed er niet meer toe. Hij zou zijn vader voor eens en altijd bewijzen dat hij gewoon weer de oude Larry was en Edward kon de pot op.


  Duizenden kilometers verder zat Pandora Gallen Vaughan aan haar bureautje in de kleine studeerkamer van hun huis in Mayfair. Haar elegante hand lag nog altijd op de telefoon en haar gedachten waren nog bij haar favoriete zoon. Nee, bij haar favoriete kind. Dat was de waarheid: hij wás werkelijk haar favoriete kind en dat was hij altijd geweest, hoewel ze haar best had gedaan om dat voor haar andere kinderen verborgen te houden. Larry leek qua karakter het meest op haar en uiterlijk enorm op zijn vader. Van al haar kinderen was Laurence de enige die de verbijsterend blauwe ogen en de klassieke trekken van zijn vader, Nicholas, had geërfd. Waar haar zoons donkere haar en zijn lengte vandaan kwamen, wist ze niet. In ieder geval niet van háár blonde, noordelijke familietrekken. Misschien van zijn overgrootvader Cornelis Vaughan? De Edwardiaanse acteur met zijn Ierse moeder, die de lieveling was geweest van koning Edward en zijn koningin Alexandra? In zijn hoogtijdagen werd Cornelius beschreven als lang, donker en knap.


  Haar kinderen waren stuk voor stuk mooi om te zien, maar Larry was echt de knapste en hij had bovendien het meeste talent. Daarom waren een paar van haar andere kinderen ook zo verschrikkelijk jaloers op hem. Maar gek genoeg was Larry zélf het minst onder de indruk van zijn uiterlijk en zijn talenten. Hij vond de anderen altijd veel beter dan zichzelf. Dat was echt een enorme misvatting van hem. Híj was degene met de meeste mogelijkheden – de échte ster van al haar kinderen. Haar gedachten dwaalden naar Edward. Opeens was ze er niet zo zeker van of ze hem wel zo dicht in de buurt van Larry wilde hebben. Op de een of andere manier had Edward altijd een vergiftigende invloed op zijn jongere broer. Misschien was het beter om het onderwerp helemaal niet te berde te brengen met Edward en kon Portia tóch overgehaald worden om een paar weken met haar vader door te brengen? Tegen die tijd zou de kleine Desdemona toch wel van de mazelen zijn hersteld? Vertroetelde Portia haar dochtertje niet wat te veel?


  Edward zou misschien problemen voor Larry veroorzaken…


  Pandora’s snelle verstand probeerde te bedenken op welke manieren Edward Larry kwaad zou kunnen berokkenen. Edward was op het moment hier in Londen om weer de een of andere toestand met een vrouw te regelen. Hij had drie echtgenotes gehad, met drie vrouwen samengewoond en een eindeloze rits kinderen aan beide kanten van de oceaan. Mijn god, hoe zou hij er déze keer weer uit komen? Alleen met háár hulp natuurlijk en háár geld. En hoewel ze zijn gedrag afkeurenswaardig vond, zou ze hem toch weer bij moeten staan om een schandaal te vermijden dat voor de hele familie nadelig zou zijn. Ze hield van Edward. Zoals ze van al haar kinderen hield, op verschillende manieren en met een wisselende hevigheid. Maar dat houden van betekende niet dat ze Edwards minder goede eigenschappen niet zag. Plotseling schoot het door haar hoofd dat Édward eerder het zwarte schaap van de familie was dan Larry. Wat ontzettend jammer dat Nick dat ooit tegen Larry had gezegd. Larry was het niet vergeten. Maar hij zat niet vol rancune, hoopte ze.


  Pandora zuchtte diep en keek uit het raam. Het leuke kleine tuintje achter hun stadshuis zag er mismoedig uit. En winters, hoewel het pas half oktober was. En zo voelde ze zich ook op dit moment… mismoedig. Plus bezorgd om de man met wie ze al vijftig jaar was getrouwd.


  ‘Hoi, Caresse, met M. Ik heb al die dringende sms’jes van je gezien. Is er iets aan de hand?’


  ‘O, hoi, M! Blij dat je terugbelt. Nee, hoor, er is niets akeligs aan de hand. Maar ik moet je wel spreken. Over iets heel… belangrijks.’


  ‘Ik ben één en al oor,’ reageerde M met een lach, opgelucht dat Caresse niet nog meer problemen voor haar kiezen had gekregen. Ze had er al zoveel. ‘Vertel!’


  ‘Nee, dat kan nu niet, sorry. Ik heb het veel te druk. Er zijn een hoop fotografen aan het werk hier. Kun je aan het eind van de dag niet even langskomen, na je werk?’


  ‘Larry is ziek, hij heeft een flinke griep te pakken en voelt zich nogal beroerd. Ik verzorg hem en wil na mijn werk zo snel mogelijk weer naar hem toe.’


  ‘O, kom alsjeblieft éven hierheen. Tien minuten, dat is alles wat ik nodig heb. Alsjeblíéft,’ smeekte Caresse. ‘Het is heel belangrijk voor me.’


  ‘Oké, tien minuten dan. Je weet dat ik je zoveel ik kan zal helpen. Ik ben om vijf uur klaar bij het cheesecake-café, dus ben ik vlak na vijven bij je.’


  ‘Bedankt, M, hartstikke bedankt. Je bent een schat en ik vind je een lieverd en je zult er geen spijt van krijgen, dat beloof ik je.’


  Verbaasd door die opmerking riep M uit: ‘Heeft dit dan iets met míj te maken?’ Plotseling was ze heel nieuwsgierig en ook een beetje wantrouwend.


  ‘Nee! Nee!’ reageerde Caresse gauw. ‘Hoe kom je daar nou bij?’


  ‘Omdat je zei dat ik er geen spijt van zal hebben.’


  ‘O, dat is gewoon een uitdrukking die ik de laatste tijd nogal vaak gebruik. Ik bedoelde dat je er geen spijt van zult hebben dat je een goede daad hebt verricht. Dat is alles,’ loog Caresse, in de wetenschap dat ze M straks een enorme verrassing zou bezorgen. Haar zelfs misschien wel het belangrijkste nieuws uit haar hele leven mocht vertellen. Maar Caresse wilde dat persóónlijk doen. Ze wilde M’s blijdschap kunnen zien op het moment dat ze het hoorde. Het werd tijd dat er íémand gelukkig was hier. Zíj was het in ieder geval niet.


  ‘Tot straks dan,’ zei M.


  ‘Afgesproken!’ Met een enorme grijns op haar gezicht verbrak Caresse de verbinding. De eerste grijns in weken. Toen ze naar de grote studio liep om te checken hoe het daar ging, was haar stap een stuk energieker dan die de laatste tijd was geweest.
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  Larry had altijd al van verrassingen gehouden – om ze te krijgen en om ze te geven. En nu, terwijl hij aan het bureau in zijn bibliotheek zat en naar de ring in het donkerblauwe doosje van Harry Winston staarde, vroeg hij zich af of M erdoor verrast zou zijn.


  Hij wist het niet echt zeker met haar… dacht ze dat hij haar maar een beetje plaagde, wanneer hij zei dat hij met haar wilde trouwen, data voor de bruiloft voorstelde of plaatsen waar ze heen op huwelijksreis zouden kunnen gaan voorstelde? Of nam ze hem echt serieus?


  In ieder geval leek ze alles te nemen zoals het kwam, reageerde ze aardig op hem en ging ze met hem mee in de plannen die hij maakte. Hij zat vol met plannen en was nog nooit in zijn leven zó serieus met iemand geweest. Hij wilde per se met Kerstmis met haar trouwen. Hij kon gewoon niet wachten tot ze zijn vrouw was. Hij hield zo oneindig veel van haar en voelde zich eenzaam en alleen als ze er niet was – verloren, dat was het beste woord.


  Hij hield de ring tegen het licht omhoog. De steen straalde een prachtige kleur blauw uit. Het was een superbe Birmaanse saffier, zonder enig foutje, antiek geslepen, gezet in platina, met aan beide kanten een diamant ernaast. Een heel bijzondere ring. Hij kon alleen maar hopen dat ze hem mooi zou vinden. M had hem nooit een echt antwoord gegeven, toen hij haar had gevraagd wat voor soort verlovingsring ze wilde, welke steen ze het mooist vond, waarschijnlijk omdat ze half-en-half had gedacht dat hij een grapje maakte. Maar dat was niet zo. Nadat hij verschillende stenen had bekeken, had hij deze saffier uitgekozen, omdat het een van de mooiste saffieren was die hij in jaren had gezien. Hij paste bij haar… Het was een stijlvolle ring voor een stijlvolle vrouw en bovendien had ze gezegd dat ze de verlovingsring van Caresse, ook met een saffier, heel mooi vond.


  Met een glimlach legde hij de ring weer in het doosje terug, stak dat in de zak van zijn broek en haastte zich vervolgens naar de keuken. Natuurlijk zou het een verrassing voor haar zijn. En natuurlijk zou ze het een prachtige ring vinden. Welke vrouw zou dat nou níét? Hij zette een fles champagne in de koelkast en liep met zijn gedachten nog altijd bij M weer terug naar de bibliotheek. Hij kon nauwelijks wachten tot ze er was en was enorm benieuwd naar haar reactie.


  Larry gooide nog twee houtblokken op het vuur en pakte het filmscript dat zijn agent hem die middag door een koerier had laten bezorgen. Hij begon te lezen en was al gauw helemaal verdiept in de geweldige dialogen en de intrigerende plot.


  Na een halfuur legde hij het script weer neer. Peinzend keek hij voor zich uit. Déze film ging hij misschien wel doen. Het was een goed script – zoals zijn agent al had gezegd. En het had een bepaalde flair. Larry had al meer dan een jaar niets gedaan en hij wilde aan het werk. Plotseling verlangde hij er hevig naar om weer voor de camera te staan. En daarbij zou hij natuurlijk ook binnenkort een echtgenote hebben, die hij moest onderhouden.


  Een echtgenote… Wat was dat een heerlijke gedachte. Maar dat was alleen een heerlijke gedachte omdat het om zijn lieve M ging, bedacht hij. Zijn prachtige, fantastische M.


  ‘Ik geloof niet dat ik dit een leuk gesprek vind,’ zei Geo kil, terwijl ze Dax, die tegenover haar zat, met een frons aankeek.


  ‘Hoezo?’


  ‘O, kom op, doe niet zo stom. Je hebt net zo ongeveer beweerd dat Laurence Vaughan verslaafd is.’


  ‘Dat heb ik níét gezegd!’ riep Dax heftig uit, terwijl hij haar aankeek. ‘Alles wat ik zei was dat ik roddels heb gehoord dat hij een medicijnenprobleem heeft gehad. Een paar jaar geleden.’


  ‘Maar waarom vertel je me dat nú? Zou dat nu niet allang vergeten moeten zijn? Zou het niet beter zijn als er niet langer over gepraat wordt? Tenslotte kunnen dat soort uitspraken iemands carrière verwoesten.’


  ‘Ik heb niet gezegd dat hij verslaafd was, of een cokesnuiver, of iets dergelijks,’ siste Dax haar toe. ‘Ik had het alleen over medicijnen op recept.’


  Georgiana hield haar mond. Ze nam een slokje van haar koffie en keek om zich heen in de koffieshop op Eighth Avenue, waar ze Dax net had getroffen. Het was er halfleeg, maar Dax had een dragende toneelstem die dus uitstekend te verstaan was, ook vanaf een afstandje. Had ze nou toch maar thuis met hem afgesproken, zoals hij had voorgesteld. Maar ze verwachtte James om een uur of vijf en had niet gewild dat Dax er was als haar nieuwe geliefde arriveerde. Dat zou een vreemd soort ongemakkelijke situatie hebben opgeleverd.


  Haar hand lag op het tafeltje en Dax legde zijn eigen hand eroverheen. Het was een verzoenend gebaar. ‘Ik heb het je verteld omdat ik op M gesteld ben en ik niet zou willen dat ze… helemaal hoteldebotel van hem raakt.’


  Geo keek hem boos aan en zei zacht: ‘Als je denkt dat ik haar hier iets over ga vertellen, dan heb je het mis. Het is mijn zaak niet. En de jouwe ook niet, trouwens. Ik heb zo’n hekel aan geroddel. Het is gevaarlijk en kan iemand schade en verdriet berokkenen.’


  ‘Geo, doe nou even kalm, alsjeblieft! Ik zat niet te roddelen, ik vertelde je alleen wat een heel betrouwbare bron me ooit heeft verteld, en…’


  ‘Iris Ingersoll zeker.’


  ‘Nee, het was Iris niet. En luister: ik ben er echt niet op uit om iemand pijn te doen. En M al helemaal niet. Je weet dat ik dol op haar ben. Kom op, schat, ik ben ooit je geliefde geweest en dat is niet eens zo lang geleden. We hebben het zelfs over een huwelijk gehad. En nu klink je alsof je me totaal niet vertrouwt. Wat is er met je aan de hand? Waarom ben je zo beschuldigend?’


  Geo slaakte een enorme zucht. ‘Ik vertrouw je wél, Dax, en sorry dat ik zo heftig reageerde. Ik voel me alleen nogal beschermend wat M betreft. Ik weet dat ze werelds en volwassen overkomt en een uitstekende algemene ontwikkeling heeft. Maar toch heb ik gewoon het gevoel dat ze…’ Geo was even stil en haalde haar schouders op. ‘Ik heb het gevoel dat ze op bepaalde gebieden heel weinig ervaring heeft en soms krijg ik de indruk dat ze ontzettend beschermd is opgevoed.’


  ‘Ja, dat gevoel heb ik ook wel eens bij haar, maar ik denk dat we het mis hebben. In sommige dingen kan ze juist heel hard zijn, is me opgevallen. En ze heeft een enorme wilskracht. In ieder geval dacht ik…’ Hij haalde zijn schouders op en spreidde in een hulpeloos gebaar zijn armen. ‘Wat ik dacht is: een gewaarschuwd mens telt voor twee. M heeft ooit eens iets tegen me gezegd wat ik heel slim van haar vond. Ik maakte een opmerking over hoe goed geïnformeerd ze was en ze zei met zo’n wetend lachje: “Kennis is veiligheid”. Dus vandaar. Ik gaf je informatie door en heb trouwens nooit tegen je gezegd dat je die aan háár moest vertellen. Ik vertelde het tegen jóú en vroeg me af… wat jij ervan zou denken.’


  ‘Ik weet dat ze heel hard kan zijn en ook dat ze slim is. En dat je op haar kunt rekenen in een akelige situatie. Ze staat echt haar mannetje wel als het eropaan komt. Maar er zijn ook momenten geweest waarop ik haar… veel te goed van vertrouwen vond.’


  ‘Ja, dat is het precies!’ riep Dax uit, terwijl hij Georgiana nadenkend aankeek. ‘Bijna onschuldig naïef.’


  ‘Wat heb je nog meer van je… “informant” gehoord?’ vroeg Geo.


  ‘Dat Larry veel werk is kwijtgeraakt vanwege zijn… probleem. Sommige producers vinden hem een te groot risico en zijn bang dat ze hem niet kunnen verzekeren… Ik heb het over filmproducers, trouwens.’


  ‘Oké. Maar James en ik hebben een paar keer met hen gegeten. We zijn ook samen naar het theater geweest en Larry maakt een volkomen normale indruk. Nuchter, kalm, niet hyper of van de wereld of iets dergelijks.’ Voor het eerst verscheen er een klein lachje op Geo’s gezicht en zachtjes zei ze: ‘En je kunt er zeker van zijn dat M het niet zou accepteren als er ook maar een suggéstie van drugsgebruik zou zijn. Dan gaat ze volkomen uit haar dak. Ze is heel streng en rechtlijnig wat dat betreft. Is het je niet opgevallen dat ze nauwelijks drinkt en op een bepaalde manier heel intolerant is?’


  ‘Ja, ik denk dat je gelijk hebt,’ stemde Dax met haar in, opgelucht dat Geo was gekalmeerd.


  ‘Wie heeft je verteld over Larry’s vroegere…’ Geo stopte, maakte het gebaar van aanhalingstekens in de lucht en keek hem doordringend aan.


  ‘Ik wil het je wel vertellen, omdat ik weet dat je dat verder geheim zult houden. Het was Colin Burke, die Engelse acteur die ik in Los Angeles heb leren kennen en die me aan Iris heeft voorgesteld.’


  ‘O.’ Geo leunde achterover en zag er peinzend uit. Even later vroeg ze: ‘Hij heeft niet gezegd dat Larry nú nog problemen heeft met iets dergelijks, hè? Of moeilijk werk kan krijgen?’


  Dax schudde zijn hoofd. ‘Nee. En Colin is wel homo, maar zeker geen vervelende relnicht. Dat zweer ik.’


  ‘Dus in wezen zijn al die… dingen waar we het over hadden al een tijd geleden gebeurd. Een paar jaar terug. Klopt dat?’


  Dax knikte en begon toen over zijn toneelstuk te kletsen – een veel veiliger onderwerp.


  Caresse grijnsde breed toen M de receptie van de Farantino Studio’s binnenkwam. M wist nu zeker dat er iets bijzonders was gebeurd en ook dat het iets positiefs moest zijn.


  Het kleine elfachtige vrouwtje met haar plukkerige knalrode haar zag er vandaag meer uit zoals de eerste keer. In ieder geval was de sombere, verdrietige uitdrukking verdwenen die sinds Frankies fatale ongeluk op haar gezicht had gelegen.


  ‘Je hebt goed nieuws gehad, hè? Het staat duidelijk op je gezicht te lezen.’


  Caresse knikte en met een glimlach zei ze: ‘Kom binnen en doe je jas uit, dan maak ik een lekker kopje thee.’


  M schoot in de lach. ‘Ik drink niet élke middag thee, hoor, dus je hoeft echt niet iedere keer dat ik hier ben de ketel op het vuur te zetten.’


  ‘Dat weet ik wel, maar ik ben verslaafd geraakt aan die citroenthee van jou. Blijkbaar heb ik de gewoonte van je overgenomen. Ik drink tegenwoordig iedere dag wel een kopje.’


  De twee vrouwen liepen de receptie uit, de grote studio door en het keukentje in. M ging op een hoge kruk zitten en Caresse was druk bezig met de theepot, mokken en theezakjes. Caresse kon zich nauwelijks inhouden en wilde M het liefst meteen vertellen over de twee telefoontjes die ze vandaag van Luke had gehad, maar wilde eerst de thee klaar hebben.


  Nieuwsgierig en vol belangstelling keek M naar Caresse en vroeg: ‘Nou, vertel eens. Wat is er gebeurd? Heb je een bod op de studio’s? Is dat het?’


  ‘Nee, helaas niet.’ Caresse ademde diep in en vervolgde toen een beetje ademloos: ‘Mijn goede nieuws heeft met jou te maken,’ riep ze uit, niet langer in staat zich in te houden.


  ‘Met míj?’ vroeg M fronsend en niet-begrijpend. ‘Wat bedoel je in vredesnaam?’


  Caresse giechelde en gooide eruit: ‘Je krijgt je eerste echte kans, M! Dit weekend! Luke Hendricks heeft vanmorgen vroeg vanuit Parijs gebeld om me te vragen jou op te sporen. Hij is donderdagavond hier terug in New York en wil vanaf zaterdag een fashionshoot met je doen. Vanmiddag heeft hij nóg een keer gebeld en gezegd dat ik je moest vertellen dat het een bijzondere productie is, voor de Franse ontwerper Jean-Louis Tremont.’


  ‘O, mijn god!’ M sprong van haar kruk af en rende naar Caresse toe. De twee vrouwen vielen elkaar in de armen en maakten, lachend en opgewonden gillend als twee pubers, een rondedansje van vreugde door de keuken.


  Toen dat eindigde, liep Caresse haastig naar de ketel om het vuur eronder laag te draaien. M zeeg weer op haar kruk neer, nog niet helemaal in staat om het nieuws echt te bevatten. Ze was helemaal verbijsterd en durfde er, na die laatste ervaring, ook niet echt op te rekenen. Maar natuurlijk zei ze daar niets over tegen Caresse, die duidelijk vreselijk blij was met Lukes telefoontjes en zijn plannen om M te gebruiken voor de Tremont-shoot.


  ‘Ik kan het gewoon niet geloven,’ wist M uiteindelijk alleen maar te zeggen, terwijl ze naar Caresse keek. ‘Het is zo fantastisch! Vertel eens, wat zei Luke nog meer?’


  Caresse draaide zich om en zei: ‘Zijn eerste telefoontje was om me te vragen contact met je op te nemen, omdat hij jou wilde gebruiken voor die shoot en dat je nu eindelijk de kans zou krijgen. Vanmiddag om twee uur belde hij nog een keer om me te vragen Agnes en Marguerite voor het haar en de make-up te boeken. Hij zei ook nog dat hij zaterdag niet voor een uur of twaalf wilde beginnen en dat je volgende week waarschijnlijk nog verder moet met deze fotosessie.’ Caresse was even stil en trok een gezicht. ‘O, jee, ik denk dat je dus niet in het cheesecake-café kunt werken volgende week.’


  ‘Dat is niet erg,’ verzekerde M haar. ‘Jody, de manager, weet dat ik af en toe een paar dagen vrij moet nemen. Het is echt geen probleem. O, ik ben zo opgewonden, ik kan het nog steeds niet geloven. Luke moet dus de Tremontcollectie op míj fotograferen. Dat zei hij toch?’


  ‘Ja, dat klopt en voordat ik het vergeet: hij vroeg ook nog of je de dingen die je aanhad bij Frankies fotoshoot weer allemaal mee wilt nemen. Dat klinkt allemaal heel serieus, toch?’ ‘Ja, zeker. En ik houd ontzettend van Tremont, zijn kleding past wel bij mij, ik zie er altijd goed in uit.’ Toen ze de verbaasde blik op Caresse’ gezicht zag en besefte dat het meisje haar nogal verbijsterd aankeek, voegde ze er gauw aan toe: ‘Niet dat ik ooit een Tremont heb gehád, maar ik heb er wel een paar keer een aangepast en een vriendin uit Londen heeft me voor een bijzonder feest eens een Tremontjurk uitgeleend.’ M sprong weer van haar kruk af en liep naar het aanrecht om naast Caresse te gaan staan. ‘O, mijn god! Ik moet Larry bellen. En vertellen over die shoot! Hij zal zó blij voor me zijn!’ Ze pakte haar telefoon tevoorschijn uit haar rode Kelly-tas en begon zijn nummer in te toetsen.


  Caresse riep uit: ‘Nee, niet bellen! Je moet het hem vertellen als je bíj hem bent, dat is altijd het leukste als je een grote verrassing hebt. Dan neemt hij je vast mee uit eten om het te vieren.’


  ‘Nou, dat zal vanavond in ieder geval niet gebeuren,’ reageerde M, terwijl ze haar telefoon weer wegstopte. ‘Hij is al dagen geveld door de griep. Ik ga maar weer kippenbouillon voor hem maken. Dat vindt hij gelukkig wel lekker, maar het zal nu zo onderhand zijn neus wel uit komen.’


  Caresse glimlachte. ‘Kippenbouillon, het joodse wondermiddel – helpt tegen alles.’ Ze gaf M haar mok met thee aan, pakte die van zichzelf op en proostte ermee naar M. ‘Gefeliciteerd! Op de shoot!’


  ‘Je bent wel érg stil het laatste halfuur,’ mompelde James Cardigan, terwijl hij zijn arm uitstrekte om Geo’s hand in de zijne te pakken. ‘Wat zit je dwars, liefje?’


  ‘Niets, James, niets. Ik zit me gewoon te ontspannen na een lange dag achter de schildersezel,’ antwoordde ze en ze leunde achterover in haar stoel.


  ‘Dat kan wel, maar ik heb toch het gevoel dat er iets aan de hand is. Ik ken je nu zo onderhand aardig goed, Georgiana, en ik zie het aan je ogen. Die staan zorgelijk en dat is al de hele tijd zo.’


  Toen ze geen antwoord gaf, pakte James zijn glas om een slokje witte wijn te nemen. Hij liet zijn ogen door het restaurant dwalen. Ze zaten bij Da Umberto op West Seventeenth, een Toscaans restaurant waar ze allebei niet alleen van het lekkere eten en de goede wijnen genoten, maar ook van de sfeer die er hing. Het was er vredig en rustig en daardoor de perfecte omgeving om onder het genot van een heerlijke maaltijd te ontspannen en te praten.


  James wilde Geo niet onder druk zetten en veranderde van onderwerp: ‘Hoe gaat het eigenlijk met M? Heeft zich al een nieuwe kans voorgedaan?’


  Geo schudde haar hoofd. ‘Nee, ik denk van niet. Ze heeft het druk gehad met Larry, die geveld was door een griep, waardoor M zowat in het Beekman Place appartement wóónde. Dus ik heb haar de laatste tijd niet echt gesproken, hoogstens een paar minuten. Luister, James, ik maak me inderdaad zorgen om iets, dat klopt. Het gaat om mijn vriendin Annette Lazenby, ze huurt de zolderverdieping bij mij. Ik maak me zorgen om haar veiligheid. Ik heb de laatste tijd niets van haar gehoord en haar moeder ook niet, en…’


  ‘Waar zit ze?’ onderbrak James haar. ‘Je hebt het eigenlijk nooit over haar. Waar is ze nu?’


  ‘Ze is in Afghanistan voor een artikel in dat tijdschrift waarvoor ze werkt – ze is journaliste. Weet je hoe gevaarlijk het daar is? In Kabul?’


  ‘Ongetwijfeld de gevaarlijkste plek ter wereld op dit moment,’ reageerde hij snel en geschrokken. ‘Geen wonder dat je je zorgen maakt om haar… een Amerikaanse vrouw in haar eentje in Kabul… mijn god, dat is slecht nieuws.’


  ‘Eigenlijk heeft haar moeder me erop attent gemaakt. Ze belde vanmorgen om te vragen of ik nog iets van Annette had gehoord. En dat heb ik niet. Al weken niet. En nu weet ik niet goed wat ik moet doen. Ze was geen fervente e-mailster, dus…’ ‘Na het eten zal ik je helpen om een passende e-mail naar Annette op te stellen. Eentje waarin het lijkt of je familie van haar bent. Dat is de eerste stap.’


  ‘Waarom moet het lijken of ik familie ben? Dat begrijp ik niet,’ reageerde Geo verbouwereerd.


  ‘Omdat je geen idee hebt wat er met haar is gebeurd en haar moeder blijkbaar ook niet. Maar ik vind het wel vreemd dat ze niets van Annette heeft gehoord. Ik wil dat de e-mail klinkt alsof je haar zus bent, in plaats van een buitenstaander, iemand die niet bij haar familie hoort. Op die manier lijkt het heel onschuldig, mocht ze bijvoorbeeld gevangengenomen zijn. Dan wordt haar mail door een derde gelezen.’


  ‘Maar het ís onschuldig.’


  ‘Ja, dat weet ík wel, maar andere mensen vatten het misschien anders op.’


  ‘O, ik snap het. Dat doen we dan straks.’


  ‘Annette kan het net zo goed heel druk hebben en veel onderweg zijn, dus ik zou me voorlopig maar geen zorgen maken.’ ‘Ik heb nog één vraag. Als ze nou geen antwoord geeft, is er dan een manier waarop jij me zou kunnen helpen, zodat ik haar moeder kan geruststellen?’


  James zei een tijdje niets en toen knikte hij langzaam. Zachtjes zei hij: ‘Ik zal mijn best doen om meer te weten te komen… Ik heb nog altijd een paar connecties. Een paar gunsten die ik nog te goed heb…’


  ‘O, dank je wel. Daar ben ik heel blij om.’ Geo gaf een kneepje in zijn arm en keek glimlachend naar hem op.


  Terwijl hij haar aankeek en terug glimlachte, schoot het door James’ hoofd dat hij zowat álles zou doen voor Georgiana Carlson en hij besefte opnieuw dat hij heel ernstig voor haar was gevallen. Hij gaf haar een zoentje op de punt van haar neus en pakte zijn glas weer op.


  Geo zat een tijdje voor zich uit te staren. Ze had haar ogen gericht op de andere kant van het restaurant en was helemaal in beslag genomen door haar ongerustheid om Annette. En tegelijkertijd was ze zich ervan bewust dat die zorgelijke blik die James daarstraks in haar ogen had gezien, meer te maken had met het gesprek dat ze die middag met Dax had gehad.


  Plotseling besloot ze hem in vertrouwen te nemen en leunde ze naar hem toe. Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Die zorgelijke blik die je net in mijn ogen zag had eigenlijk niets met Annette te maken, James. Het ging om M.’


  ‘O, is er iets aan de hand?’ Hij fronste zijn voorhoofd en hij leek enigszins verward.


  ‘Nee, ik denk van niet, niet echt. Het is meer dat ik vanmiddag een nogal vreemd gesprek had met Dax. Het blijft maar door mijn hoofd spoken, ik ben er een beetje van geschrokken.’


  ‘Wat bedoel je: vreemd?’ James keek haar vragend aan, zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes.


  Geo herhaalde beknopt en helder het gesprek dat ze die middag in de koffieshop met Dax over Larry’s vroegere problemen had gehad. Hoewel ze het gedetailleerd en duidelijk vertelde, noemde ze de naam Colin Burke – de acteur die alle informatie aan Dax had verschaft – niet. Die had ze beloofd geheim te houden en dat deed ze dan ook.


  James schudde zijn hoofd toen ze was uitverteld en riep uit: ‘Mijn god, wat zijn mensen toch vreselijk! Waarom vond Dax het eigenlijk nodig om dat allemaal te vertellen? Het is oud nieuws, héél oud nieuws, om precies te zijn.’


  ‘Dus je wist ervan?’


  ‘Ja, ik en sommige andere mensen ook wel, denk ik. Ongeveer vijf jaar geleden gingen er geruchten dat Larry Vaughan verslaafd was aan pillen en daardoor geen werk kreeg. Maar het was maar voor een heel korte periode en het geklets was al snel weer verdwenen. Larry beterde zichzelf en dat was dat. Hij speelde in verschillende toneelstukken, kreeg fantastische recensies, awards en prijzen en niemand had het meer over die zogenaamde verslaving van hem. Áls die er ooit is geweest. Volgens mij was het allemaal een storm in een glas water, nauwelijks de moeite waard. Ik neem aan dat Dax het je heeft verteld omdat hij bezorgd was voor M?’


  Georgiana zei: ‘Ja, daarom vertelde hij het inderdaad. En in eerste instantie was ik er nogal boos om en dat heb ik hem ook gezegd. Toen liet hij het onderwerp meteen vallen en schakelde hij over op iets anders.’


  ‘En dat is precies wat jij ook zou moeten doen, liefje. Er is nooit een groot schandaal geweest. Larry is weer gezond en gedraagt zich volgens mij volkomen normaal. Het is overdreven om naar het verleden te blijven kijken. En wie kan beoordelen of het allemaal wel waar is? Kom, laten we de kaart eens bekijken en uitzoeken wat we willen eten.’
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  Iedere keer dat ze Larry zag, zelfs al was het heel kort geleden, ging er een vlaag van opwinding door M heen. Ze werd meteen geraakt door zijn knappe donkere uiterlijk en zijn verbazend blauwe ogen.


  En vanavond was dat net zo. Ze draaide de voordeur van zijn appartement van het slot en liep de hal in en haar hart maakte een sprongetje toen ze hem zag. Hij stond haar op te wachten in de deuropening van de zitkamer en zag er ongelofelijk aantrekkelijk uit in zijn helderwitte overhemd, zwarte trui en donkere broek.


  Larry glimlachte en deed, blij haar te zien, een stap in haar richting. Ze glimlachte terug en met haar hart overvloeiend van liefde voor hem, nestelde ze zich in zijn armen. Hij trok haar tegen zich aan, knuffelde haar en mompelde met zijn lippen tegen haar wang: ‘Ik heb je zo gemist.’


  ‘Ik jou ook,’ zei ze en ze deed een stap naar achteren om hem goed in zich op te kunnen nemen. ‘Waarom ben je opgestaan en heb je je aangekleed? Toen ik vanmorgen wegging was je nog echt ziek. Hoor jij niet in bed te liggen?’


  Hij lachte en hielp haar intussen uit haar jas, die hij vervolgens in de garderobekast ophing. ‘Ik voel me stukken beter – je hebt me genezen,’ reageerde hij. ‘Die kippensoep van je doet wonderen, misschien moet je die gaan verkopen. Maar ik heb er voorlopig genoeg van gehad, ik heb zin in iets stevigers. Een lekkere sappige steak met friet en dus heb ik een tafeltje gereserveerd bij Deux Amis.’


  M riep uit: ‘O, leuk, dan hoef ik niet te koken!’ En ze liep met hem mee naar de bibliotheek waar het vuur al brandde in de haard en er een fles champagne in een emmer ijs op het tafeltje naast de bank stond.


  ‘Wat grappig dat je een fles champagne hebt klaargezet, Larry. Het lijkt wel of je het wíst,’ begon M. Toen was ze even stil, omdat ze besefte dat hij met geen mogelijkheid kon weten dat Luke vanuit Parijs naar Caresse had gebeld.


  ‘Wát wist?’ vroeg Larry verbaasd. Hij liep met grote passen de kamer door, tilde de fles champagne uit de ijsemmer en begon het folie rondom de kurk eraf te halen.


  ‘Dat ik een geweldig nieuwtje heb.’


  Larry keek op en wierp haar een korte blik toe. Hij grijnsde. ‘Toevallig heb ik dat ook, vandaar de champagne. Maar laat me eerst even inschenken voordat jij me jóúw nieuwtje vertelt. Dames gaan voor!’


  M kwam naast hem bij het vuur staan en nam het gevulde glas van hem aan. Toen wachtte ze tot hij zijn eigen glas ook had volgeschonken en riep ze ongeduldig uit: ‘Ik kan gewoon niet wachten om het je te vertellen! Ik ben er helemaal opgewonden van, Larry.’


  ‘Kom op dan,’ mompelde hij, met een brede glimlach in haar richting.


  ‘Ik krijg eindelijk mijn kans. De eerste echte! Eindelijk. Ik moet een sessie doen met Luke Hendricks. Hij heeft een opdracht van Jean-Louis Tremont, de Franse ontwerper, en ik ben degene die zijn kleding moet showen. Ik denk dat dit het begin wel eens zou kunnen zijn.’


  ‘Liefste, dat is inderdaad geweldig nieuws!’ Larry’s gezicht was een en al opgetogenheid. Hij hief zijn glas en gaf er een tikje mee tegen dat van haar. ‘Gefeliciteerd, M! Ik ben ontzettend blij voor je!’


  Larry was inderdaad oprecht blij voor haar, omdat hij wist hoe graag ze een carrière als model wilde. Haar verdriet en teleurstelling na Frankies dood was zeker niet onopgemerkt aan hem voorbijgegaan. Zijn blijheid voor haar viel duidelijk van zijn gezicht af te lezen en dat deed M plezier. Ze namen allebei een slokje champagne, maar Larry zette zijn glas algauw op de salontafel neer en stak zijn hand in de broekzak. ‘Mijn nieuwtje is niet echt een nieuwtje, maar de bevestiging van alles wat ik de laatste weken tegen je heb gezegd.’


  Hij schraapte zijn keel een paar keer en vervolgde: ‘Ik denk dat we ons officieel moeten verloven.’ Zonder nog een woord en zonder af te wachten hoe ze zou reageren, pakte hij het donkerblauwe doosje uit zijn zak en stak dat naar haar uit. ‘Dit is voor jou, mijn liefste M.’


  Van haar stuk gebracht – of eigenlijk nogal uit het veld geslagen – staarde M hem aan en ze richtte vervolgens haar blik op het doosje in zijn hand. Vlug zette ze haar champagneglas neer en pakte het doosje van hem over. ‘O, Larry, lieverd, je hebt een ring voor me gekocht!’ M had een brok in haar keel van ontroering en even had ze het gevoel dat ze in huilen uit zou barsten.


  ‘Ja, inderdaad en die geef ik je samen met al mijn liefde – voor de rest van ons leven.’


  ‘O, hij is prachtig!’ riep M uit, terwijl ze naar de saffier in de ring staarde die op de witte binnenkant van het doosje lag. ‘Hij is prachtig, echt prachtig!’


  Larry pakte het doosje uit haar handen, nam de ring eruit en schoof die om haar vinger. ‘Nu zijn we eindelijk verloofd, schat.’ Toen ze niets terugzei en hem zonder een woord te zeggen aankeek, wierp hij een onderzoekende blik op haar en vroeg: ‘Dat zijn we toch, is het niet?’


  ‘Natuurlijk, gekkie!’ Ze sloeg haar armen enthousiast om hem heen, trok hem dicht tegen zich aan en hief toen haar hoofd naar hem op. Haar gezicht straalde overduidelijk van vreugde en hij voelde zich opgelucht en was gerustgesteld.


  Na een lange, innige kus nam Larry haar mee naar de bank, waar ze naast elkaar gingen zitten. Af en toe een slokje champagne nemend, waren ze allebei een tijdje verloren in hun eigen gedachten.


  Larry verbrak de stilte door op vertrouwelijke toon tegen haar te zeggen: ‘Ik wist nooit echt zeker of je me serieus nam of niet. Je ging er wel altijd in mee, maar af en toe was ik bang dat je misschien wel dacht dat ik een grapje maakte.’ Larry keek haar diep in de ogen. ‘Klopt dat?’


  ‘Om eerlijk te zijn, af en toe wel. Maar diep vanbinnen wist ik dat je je net zo voelde als ik… die avond dat we elkaar ontmoetten bij Iris Ingersoll… dat was… een coup de foudre, vind je niet?’


  ‘Ja, inderdaad. Een blikseminslag. Op het moment dat ik je zag ging er letterlijk een schok door me heen. Een echte blikseminslag. Ik herkénde je. Ik wist meteen dat jij de ware was…’ ‘Dat weet ik al sinds mijn tiende over jóú,’ reageerde ze met een lach. Ze stak haar linkerhand naar voren en keek nog eens bewonderend naar de ring. ‘Hij is fantastisch, echt, Larry. Dank je wel, Larry, dank je wel. Hij is perfect en ik heb zoveel geluk met je… en ik ben zo blij dat je een saffier hebt uitgekozen en ik hou van je,’ zei ze opgewonden en een beetje ademloos, nog steeds een beetje verbijsterd door zijn aanzoek en de prachtige ring.


  ‘Ik hou van jóú, M. En er is iets wat ik je wil zeggen… ik heb nooit eerder een vrouw een ring gegeven, ten huwelijk gevraagd of me verloofd. Je bent de eerste die ik ooit heb gevraagd mijn vrouw te worden.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ reageerde ze met een gelukkige blik in haar donkere ogen.


  Er speelde een geamuseerd lachje om zijn mond. ‘Ja, natuurlijk! Hoe kon ik vergeten dat je álles van me weet?’


  ‘Ja, inderdaad,’ beaamde ze en ze vervolgde nieuwsgierig: ‘Wanneer heb je in vredesnaam kans gezien om deze ring te kopen? Dat moet je al gedaan hebben vóór je griep kreeg.’


  ‘Ja, dat klopt. Een week of twee geleden en ik kon gewoon niet langer wachten. Ik wilde mijn ring aan jouw vinger zien, wilde dat je wist dat ik alles heel serieus meen en nu wil ik graag een datum vaststellen voor onze bruiloft.’


  ‘Ik dacht dat we een witte bruiloft met Kerstmis hadden afgesproken? Hier in New York in City Hall, alleen wij tweetjes? Dat was je van plan en ik was het met je eens dat het een beetje zou zijn alsof we minnaars waren die er samen vandoor waren gegaan. Ben je van gedachten veranderd?’ vroeg ze, met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Het leek mij een perfect plan.’


  ‘Ja, dat lijkt mij ook en dat gaan we doen ook.’ Hij leunde naar achteren op de bank en plotseling verscheen er een frons op zijn voorhoofd. ‘Moeten we eigenlijk getuigen hebben? Ik weet niet precies hoe het hier zit met de wet.’


  ‘Nee, ik ook niet, maar dat zoek ik wel uit. En als we getuigen moeten hebben, kunnen we altijd Geo en James vragen, toch?’


  ‘Goed idee. Luister, M, ik ben bang dat ik nu iets anders met je moet bespreken. Mijn moeder heeft me vandaag vanuit Londen gebeld en ze wil dat ik naar Canada ga om mijn vader gezelschap te houden in Toronto. Hij doet daar een toneelstuk, Cyrano de Bergerac, en ze denkt dat hij morele steun nodig heeft.’ Larry vertelde haar hoe het gesprek dat hij die ochtend met zijn moeder had gehad was verlopen en eindigde met te zeggen: ‘Dus ben ik van plan om aanstaande zaterdag te vertrekken en ik hoop dat je met me meegaat, schat.’


  ‘O, Larry, dat kan niet!’ riep M uit, en met een bezorgde blik op hem vervolgde ze: ‘Ik heb dit weekend die shoot met Luke. In Frankies studio. Het is allemaal al geregeld, haar, make-up, alles. Ik moet het hele weekend werken en volgens Caresse waarschijnlijk ook nog een deel van de volgende week. O, god, wat jámmer, Larry, het spijt me. Ik was heel graag met je meegegaan maar, nou, je weet, ik kan niet.’


  Hoewel Larry teleurgesteld was en er plotseling helemaal mismoedig uitzag, pakte hij haar hand en gaf er een geruststellend kneepje in. ‘Maak je geen zorgen, het is goed, echt waar. Ik begrijp heel goed dat je deze kans niet kunt laten lopen, er mag niets tussenkomen natuurlijk. Maar ik zal wel móéten gaan. Ik hoop dat je dat begrijpt… Ach, ik weet wel dat je dat doet. Maar ik zal je wel vreselijk missen, schat. Ik wíl helemaal niet weg van je… en dat zal als het aan mij ligt daarna ook nooit meer hoeven.’


  ‘En dat geldt ook voor mij,’ zei M oprecht. Ze ging rechtop zitten en aarzelde even voordat ze zei: ‘Larry, ik…’ Maar toen stopte ze. Ze vroeg zich af of ze het nou zou zeggen, of niet. ‘Wat is er? Wat wilde je zeggen?’ vroeg Larry met een snelle blik op haar, beseffend dat ze met iets zat.


  ‘Je zei dat je onze verloving officieel wilde maken. Bedoel je dan dat je het… algemeen bekend wilt maken?’


  ‘Nee, nee, niet op die manier. Hoezo? Wat staat je daarin tegen?’


  ‘Niets, echt niet,’ protesteerde ze. ‘Maar ik zou het prettiger vinden als we het nog een tijdje… eh, voor onszélf houden.’ ‘Waarom?’ vroeg hij een beetje verbaasd.


  ‘Omdat mijn moeder zich er anders meteen mee gaat bemoeien, als we officieel aankondigen dat we verloofd zijn. Héél erg bemoeien,’ legde ze aan hem uit. ‘Dan gaat ze een enorme bruiloft regelen met alles erop en eraan en dan zit het er dik in dat we pas over een jaar kunnen trouwen. Dat soort bruiloften vergt een hoop geregel en ik vrees dat de moeders de regie totaal van ons over zullen nemen. Dan hebben we plotseling niets meer in te brengen over hoe wíj het willen.’


  ‘O, god, ik denk dat je gelijk hebt! Natúúrlijk! Moeders zijn dol op bruiloften. Vooral als het om hun favoriete kind gaat en ik vermoed dat jíj dat bent, is het niet, M? Ik in ieder geval wél, ook al heeft ze dat nooit echt toegegeven. Oké, je hebt helemaal gelijk. Geen aankondigingen, we houden het geheim, óns geheim en als we eenmaal getrouwd zíjn vertellen we het wel aan de rest van de wereld. Wat vind je daarvan?’


  ‘Perfect,’ antwoordde ze, vreselijk opgelucht omdat ze zojuist een ramp had weten te voorkomen.


  M werd midden in de nacht wakker en kon niet goed meer in slaap komen. Haar hersens werkten op volle toeren. Ze bleef doodstil liggen om Larry niet te storen. Hij was diep in slaap, ademde zwaar vanwege zijn griep die gelukkig al stukken beter was – hij was echt aan het herstellen. Aan de andere kant: was hij al wel gezond genoeg om die hele reis naar Toronto te maken? Dat betwijfelde ze. Hij had nog steeds een lelijk hoestje. Voor één ding kon ze in ieder geval zorgen: dat hij genoeg grieptabletten en hoestdrank meenam voor het geval het virus nog niet helemaal verdwenen was. Wat zou ze graag met hem zijn meegegaan, maar ze kon de shoot natuurlijk niet afzeggen, of verzetten. Bovendien zou Larry daar niets over willen horen. Hij had er alle begrip voor dat ze gewoon niet mee kón.


  M glimlachte in zichzelf, terwijl haar gedachten teruggingen naar de avond die ze hadden doorgebracht in een klein Frans bistrootje, in de buurt van First Avenue. Larry had erop gestáán om nog een fles champagne te bestellen, om hun verloving én haar eerste echte kans verder te vieren. Af en toe had ze haar linkerhand uitgestrekt om haar ring nog eens te bewonderen, die schitterde in het kaarslicht en dan had Larry die warme, toegeeflijke glimlach van hem om zijn lippen gehad en schitterden zijn blauwe ogen van liefde voor haar.


  Wat haar betreft was er maar één ding dat een smet op de avond had geworpen en dat was het feit dat ze hoorde dat Larry’s broer Edward ook naar Toronto zou gaan. Het plan was dat ze een paar dagen met zijn drieën zouden zijn en dat Larry dan weer terug naar New York zou vliegen, terwijl Edward zijn taak zou overnemen.


  M had een hekel aan Edward Vaughan, omdat ze wist dat hij Larry als kind vreselijk had gepest en later, toen ze tieners waren, ook vervelend tegen hem was blijven doen. Hij had het zelfs tot ze ver in de twintig waren vol weten te houden. Nu hadden ze een soort wapenstilstand gesloten, of dat zei Larry tenminste, maar zij was eerder geneigd te denken dat een vos wel zijn haren, maar niet zijn streken verloor. Er smeulde ongetwijfeld nog een hoop jaloezie in Edward. Kortgeleden had ze Google op hem losgelaten en tot haar verrassing ontdekt dat Edwards carrière redelijk succesvol was, maar niet erg bijzonder. Hij was de enige van het gezin die nog nooit een award had gewonnen, al zijn broers en zussen én allebei zijn ouders hadden dat wél. Maar Larry had de meeste prijzen gewonnen – een Oscar, een Emmy, in Amerika twee Tony’s, een BAFTA in Londen, plus een felbegeerde Olivier voor zijn uitstekende prestaties in het theater.


  Op dat moment was er een golf van trots door haar heen gegaan. Laurence Vaughan, de man die ze met heel haar hart liefhad, was een van de beroemdste acteurs ter wereld en zijn talent was gewoonweg verpletterend. Het zat er dik in dat zijn broer Edward hem dáárom zo haatte, ook al was hij zelf vrij succesvol. Ze was ervan overtuigd dat Edward in zijn privéleven nogal wild was – al die vrouwen en die eindeloze rits kinderen die hij op de wereld had gezet. Volkomen het tegenovergestelde van haar lieve Larry.


  Plotseling ging er een huivering door haar heen en kreeg ze kippenvel op haar armen. Edward zou in Toronto problemen gaan maken voor Larry. Intuïtief wist ze dat opeens helemaal zeker en M werd overvallen door een akelig voorgevoel. Het lukte haar niet meer om dat gevoel kwijt te raken, hoe ze het ook probeerde en de rest van de nacht bleef het haar achtervolgen. Zelfs in haar dromen.
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  ‘Als deze sessie zo goed uitpakt en ik weet haast zeker dat dat zo zal zijn, dan is het Frankie die we daarvoor moeten bedanken,’ zei Luke Hendricks, terwijl hij zijn ogen van M naar Caresse liet gaan.


  De twee vrouwen en de jonge fotograaf zaten met zijn drieën koffie te drinken en de planning door te nemen in de keuken die grensde aan de grootste studio in het Farantinocomplex. Caresse reageerde als eerste en vroeg: ‘Wat bedoel je, Luke? Hoe kan Frankie hier nou iets mee te maken hebben als hij do–’ Ze onderbrak zichzelf, schraapte haar keel en vervolgde: ‘Er niet meer is.’


  ‘Omdat het Frankie was die de foto’s van M aan Jean-Louis Tremont heeft laten zien, toen we hem in Monte Carlo ontmoetten. We waren daar onder andere bezig aan een shoot voor zijn collectie en hij was helemaal enthousiast over je toen hij je zag, M. Ik denk dat het te maken had met het feit dat je op Audrey lijkt. Dat sprak tot zijn verbeelding en hij was echt enthousiast.’


  ‘Wat ontzettend lief van Frankie,’ zei M zacht, ontroerd te horen dat hij aan haar had gedacht terwijl hij in gesprek was met de Franse couturier en zijn belofte aan haar was nagekomen. ‘Zie je wel, hij heeft zich aan zijn woord gehouden,’ stelde Caresse vast, terwijl ze met een glimlach M’s arm even aanraakte. ‘Zo is hij, mijn Frankie, je kunt op hem bouwen en…’ Opnieuw hield ze midden in haar zin op met praten. Ze beet op haar lip en vervolgde op een verdrietige fluistertoon: ‘Ik bedoel… hij wás.’


  Luke hoorde een spoor van wanhoop in Caresse’s stem en zei opgewekt en een beetje bazig: ‘Nou meiden, even goed luisteren. Over een halfuur is Kate Morrell hier met haar assistent en de kleding. Ze leidt het Amerikaanse deel van Tremonts zaak en hij vertrouwt haar volkomen. Ze brengt van alles mee.


  Twee jassen, twee mantelpakjes, twee cocktailjurkjes en twee lange avondjurken. Daar moeten we zes dingen uithalen voor de shoot. Volgens mij kan Marguerite beter alvast beginnen met je make-up, M, en als de kleren hier zijn zullen we beslissen hoe je haar moet… opgestoken of in een staart.’


  M knikte en sprong van haar kruk af. ‘Ik ga meteen terug naar de visagie, Luke, en bedankt voor alles.’


  ‘Ik heb niets gedaan,’ reageerde hij met een lach en een brutaal knipoogje. ‘Nog niet, tenminste.’


  ‘Ik heb nog één vraagje,’ vervolgde M, terwijl ze de ondeugende blik die hij haar toewierp negeerde. ‘Je vertelde dat Frankie mijn foto’s aan Jean-Louis heeft laten zien, maar hoe is het toen verdergegaan?’


  ‘Ik vermoed dat Tremont een tijdlang over die foto’s heeft nagedacht en na het ongeluk belde hij vanuit Parijs naar mij. Hij was alweer vertrokken uit de rivièra en ik zat nog in Nice,’ antwoordde Luke. ‘Jean-Louis zei dat hij de foto’s nog graag een keer wilde zien en vroeg of ik daarvoor naar Parijs zou kunnen komen. En dat heb ik dus gedaan… et voilà. We hebben hier een shoot omdat hij jóú wilde gebruiken. Zo is het gegaan.’


  ‘Bedankt voor de uitleg,’ mompelde M en ze glimlachte naar Caresse. ‘Je ziet er fantastisch uit, vandaag,’ zei ze tegen haar. ‘Ik ben zo blij dat het beter met je gaat.’


  ‘Ja, ik ook,’ reageerde Caresse. ‘Ik begon me oud en gedeprimeerd te voelen met steeds die zwarte kleding aan. Dus vanmorgen dacht ik: terug naar de kleuren! Vuurrood, knalgroen of helblauw. Ik voel me meer als mijn oude ik op deze manier.’


  ‘En het kwam natuurlijk ook door de fotosessie,’ kwam Luke ertussendoor. ‘Dat ik hier weer ben en dat M een kans krijgt. We gaan ons uiterste best doen, zodat Frankie trots op ons zou zijn. Goed, Caresse?’


  ‘Goed! Hij ziet ons, weet je.’


  ‘Dat hoop ik, schatje. En ik hoop ook dat hij mij vanaf een afstandje begeleidt.’ Luke grijnsde naar Caresse en liep vervolgens op M af. ‘Luister, meissie. Zeg tegen Marguerite dat ze de make-up bescheiden moet houden en dat ik geen zware wenkbrauwen wil. Er mag wel een suggestie zijn van Audrey, maar je mag geen kopie van haar zijn. Oké?’


  ‘Oké, commandant,’ zei M grinnikend en ze haastte zich naar de haar- en make-upruimte.


  Luke richtte zich tot Caresse en zei: ‘Ik wil graag een ster van haar maken, Caresse. Voor haar, voor mezelf, voor jou en voor Frankie. Hij was zó vast van plan om haar te lanceren, weet je. En nu is het aan ons om dat voor hem te doen. Ze is op een bepaalde manier een erfenis van hem, vind je ook niet?’


  Caresse knikte en veegde met de rug van haar hand langs haar ogen, die plotseling nogal tranerig waren. ‘Frankie zei dat M een natuurtalent was, dat hij nog nooit iemand voor de camera had gehad die zo ontspannen was. En nog nooit een beginneling had gezien die al zo professioneel was. Hij blééf maar tegen me zeggen dat hij dacht dat ze als model was getraind, maar dat ze dat voor zichzelf hield. En ik ben het helemaal met hem eens. M lijkt vol zelfvertrouwen, ze heeft iets kalms, iets sereens.’


  ‘Dat is haar afkomst,’ verkondigde Luke. ‘Ik heb geen idee waar ze vandaan komt of uit wat voor milieu, maar ze heeft klasse – en dat is iets wat je niet kunt leren. Daar word je mee geboren.’


  Caresse keek hem met samengeknepen ogen peinzend aan en mompelde: ‘Frankie zei ongeveer hetzelfde over haar. Ik moet je eerlijk zeggen dat hij haar, toen hij de foto’s had ontwikkeld, zó zat op te hemelen, dat ik er gewoon jaloers van werd en erover begon te ruziën. Frankie probeerde me uit te leggen dat het een professioneel enthousiasme was, dat hij bewondering voor haar had als modél, als een onderwerp om te fotograferen en dat hij niet geïnteresseerd was in haar als vróúw…’ ‘Nou, ik wél, anders,’ onderbrak Luke haar. ‘Ik zou er absoluut geen bezwaar tegen hebben als ik in haar verstrikt raakte… Lijkt me heerlijk.’


  ‘Volgens mij heeft ze iets met een acteur,’ merkte Caresse op.


  ‘Wie dan?’


  ‘Larry Vaughan.’


  ‘Je meent het!’


  ‘Dat zei ze in ieder geval.’


  ‘Maar dat is niet zomaar een acteur, dat is een filmster, verdomme! Denk je dat het serieus is tussen hen?’


  Caresse haalde haar schouders op en trok een gezicht. ‘Ik weet niet, nee, ik denk van niet…’ Ze keek hem doordringend aan.


  ‘Dus je wilt wel wat met haar?’


  ‘Ja, natuurlijk, ze ziet er toch fantastisch uit!’


  ‘Ze is anders een stuk langer dan jij, Luke.’


  Hij barstte in lachen uit. ‘Wat maakt dát nou uit als ze op haar rug ligt?’


  ‘Luke! Schande… Ik wed dat je geen enkele kans bij haar maakt.’


  ‘Nou, dat zullen we wel zien. Toch? Help me ondertussen even met die backdrops van Parijs. Die moeten naar het midden van de studio, oké, schatje? Ik denk dat we met de Champs-Élysées en de Eiffeltoren moeten beginnen. Dat wil Tremont tenminste: beroemde Parijse achtergronden bij de opnames.’


  Ze liepen samen de studio in en Caresse zei: ‘Alex wil ons komen helpen bij deze shoot en hij zal al wel gauw hier zijn. Dat vind je toch wel goed, Luke?’


  ‘Natuurlijk. Het is een goede jongen en trouwens, ik denk dat de hele toestand hier nu van hém is, is het niet?’


  ‘Ja, inderdaad,’ reageerde Caresse en ze besloot er niet aan toe te voegen dat Frankie haar óók dertig procent van het studiocomplex had nagelaten. Dat had in zijn testament gestaan. Of beter gezegd in een codicil dat daar ongeveer drie weken voor hun verloving aan was toegevoegd. Ze was ongelofelijk ontroerd geweest toen de notaris haar dat had verteld en ze had zich drie nachten achter elkaar in slaap gehuild, haar gedachten bij Frankie, de liefste man die ze ooit had gekend en die ze zo ontzettend miste.


  Toen Kate Morrell en haar assistente Janet Gordon arriveerden, was Caresse’ eerste reactie er een van lichte verbazing. Zwoegend met een kledingrek vol kledingzakken kwamen de twee vrouwen binnen en wat Caresse verwonderde was het feit dat ze op en top en volgens de laatste mode gekleed waren en liepen te wiebelen op torenhoge Manolo’s, maar niet een of andere jongen meegenomen hadden om hém het sjouwwerk te laten doen.


  Caresse liep snel naar voren om zichzelf voor te stellen. Daarna maakte ze de dubbele deuren van het complex open en liep ze voor de twee vrouwen uit naar de grote studio, Frankies favoriet, waar Luke bezig was met de voorbereidingen voor de shoot.


  Luke en M keken met z’n tweeën het kledingrek door en terwijl hij de hangers een voor een verschoof zei de fotograaf: ‘Omdat je haar nu in een staart zit, kunnen we het beste starten met de kleding voor overdag, vind je niet?’


  ‘Absoluut. O, kijk, wat een prachtige lichtblauwe jas en dit grijsflanellen pakje! En moet je dit zwarte jurkje zien, Luke, wat een prachtig model.’ Ze draaide zich naar hem toe en vervolgde: ‘Ik heb Jean-Louis’ ontwerpen altijd al mooi gevonden… Ik vind het geweldig dat ik zijn model mag zijn, echt.’ ‘Dat is leuk, ik ben blij dat je er zo over denkt. Kom, dan stel ik je voor aan Kate en Janet, die de winkel hier leiden. Tussen twee haakjes: Kate Morrell heeft veel invloed op Jean-Louis en veel in te brengen, maar ze is ook heel aardig – hard, maar zonder pretenties. Je zult haar leuk vinden. Ze kon haast niet wachten tot ze je kon ontmoeten.’


  Luke liep met M naar de twee vrouwen die aan de andere kant van de studio op hen stonden te wachten. Daar stelde hij hen aan elkaar voor.


  De drie vrouwen schudden elkaar de hand en Kate zei geestdriftig: ‘O, ik denk dat de ontwerpen van Jean-Louis je geweldig zullen staan! Ik ben heel benieuwd om de collectie straks door jou gedragen te zien worden.’ En tegen Luke vervolgde ze: ‘Ik weet dat je er geen publiek bij wilt als je een fotosessie doet, maar ik zou M heel graag in alle ontwerpen gezien hebben, voordat we vertrekken. Kan dat?’


  ‘Natuurlijk kan dat, Kate. Geen probleem en ik weet zeker dat je enthousiast zult zijn. Volgens mij lijken ze voor haar gemáákt, vind je niet?’


  ‘Ja, dat zou heel goed kunnen, ja. Dit zijn ontwerpen uit de herfst-/wintercollectie van Jean-Louis, die afgelopen juli in Parijs zijn geshowd. Janet en ik hebben de schoenen, handschoenen en andere accessoires die bij de kleding passen ook bij ons. Janet heeft een lijst.’


  Janet, de assistente haalde de lijst onmiddellijk tevoorschijn en gaf die aan Caresse, die ondertussen de kleinere spullen ook had uitgepakt.


  Janet en Caresse liepen samen naar het kledingrek waar Janet begon uit te leggen: ‘Dat lichtblauwe dophoedje moet bij deze lichtblauwe winterjas, met de donkerbeige schoenen en dito handschoenen. De parels staan zowel goed bij dat zwarte jurkje voor overdag, als bij het zwart kanten cocktailjurkje. Ieder kledingstuk heeft bijbehorende schoenen, handschoenen enzovoort.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Caresse. Ze wierp een blik op de lijst in haar handen en knikte. ‘Het is allemaal heel helder, Janet, dit maakt mijn werk een stuk gemakkelijker.’


  Luke kondigde plotseling vol vertrouwen aan: ‘Ik denk niet dat Jean-Louis teleurgesteld zal zijn.’


  ‘Nee, ik ook niet,’ reageerde Kate meteen geestdriftig en met een grote glimlach. Ze nam plaats op een van de stoeltjes en gebaarde naar Janet dat ze naast haar moest komen zitten en vervolgde: ‘Neem de tijd, Luke. Het is aan jou om het tempo te bepalen.’


  ‘We beginnen over een paar minuten,’ reageerde Luke. M en hij haastten zich naar het kledingrek toe. M pakte de blauw wollen jas. Caresse liep met het dophoedje en de beige schoenen en handschoenen in haar handen achter hen aan naar de haar- en make-upruimte.


  Toen M een paar minuten later naar het midden van de studio liep en daar de ontwerpen begon te showen, was het Kate Morrell onmiddellijk duidelijk dat deze vrouw een topper was, een absolute winnaar. Ze leek op Audrey Hepburn, dat was zo, maar de make-up was heel licht gehouden en plotseling begreep ze waarom. Luke wilde M zien – M zélf, geen replica van iemand anders.


  Kate was ook verbaasd over hoe goed de lichtblauwe jas M stond, op de een of andere manier veel beter dan bij andere modellen. De jas had een ronde hals zonder kraag, twee paar knopen bovenaan en wijde mouwen. Een A-lijn jas met een wijde plooi op de rug. En het dophoedje was gewoon perfect. Jackie O, dacht Kate, die droeg ook altijd dit soort hoedjes. Ja, dit meisje was echt bijzonder, besloot Kate. Buiten de schoonheid van haar gezicht, viel Kate ook M’s prachtige lichaam op. Ze was lang, zeker op de hoge hakken die ze nu droeg, heel slank, gracieus en ongewoon elegant. Ze bewoog zich vloeiend en straalde een bijzondere zelfverzekerdheid uit. ‘Die hoort op de catwalk,’ mompelde Kate zachtjes tegen haar assistente.


  ‘Daar zal ze schitteren,’ fluisterde Janet terug. ‘Ze is een natuurtalent, echt een ontdekking.’


  Kate knikte en op dat moment wist ze diep vanbinnen en zonder enige twijfel dat deze jonge vrouw, die zich nogal mysterieus M noemde, een grote ster zou worden. Het nieuwe gezicht van Jean-Louis Tremont, dacht Kate, en ze zag die woorden in haar verbeelding al voor zich. Dat zou de aankondiging voor hun volgende show zijn. M was precies waar ze naar op zoek waren geweest. Al heel lang. Precies wat ze nodig hadden. En toen schoot er plotseling iets anders door haar hoofd, een nogal ongewoon plan. M moest vóór Jean-Louis’ lente-/zomershow van volgend jaar al bekend zijn. Kate Morrell zou M nú, persoonlijk, tot een ster maken. Wat een geweldig idee! Als Lukes foto’s zo goed werden als ze verwachtte, zouden ze ze diréct gebruiken. Dat zou nog eens flair aan de huidige collectie geven! Een nieuwe campagne, met M in het epicentrum ervan.


  Inspirerend, dacht Kate. Die mysterieuze M is heel inspirerend.
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  Een paar dagen later was de hele studio leeggeruimd. De hoge krukken, de kledingrekken, schraagtafels en backdrops waren allemaal verdwenen. Wat Luke had gewild was een totaal lege ruimte en toen hij die eenmaal had gecreëerd, had hij de meer dan levensgrote foto’s van M, die op hardboard waren geplakt, strategisch in een halve cirkel opgesteld, zodat ze elkaar versterkten.


  De enorme zwart-witfoto’s zagen er indrukwekkend uit. Ze toonden M op haar mooist en elegantst in het dramatische licht van drie sterke spots.


  Luke bestudeerde de opstelling nog een keer en knikte – tevreden met het effect dat hij zo bewerkstelligde. Een paar seconden later kwam Kate Morrell, even zorgvuldig gekleed en opgemaakt als altijd, de studio binnen. Vlak achter haar liep de beroemde Franse ontwerper zélf. Lang, elegant en er veel jonger uitziend dan zijn zestig jaar, ondanks zijn zilveren haardos. Zijn jeugdige uitstraling had meer te maken met zijn soepele, slanke lichaam, zijn mooi gebruinde huid en zijn sprankelende ogen.


  Het was Tremont in hoogsteigen persoon die verstijfde op het moment dat hij de enorme foto’s in het oog kreeg. Als in trance liep hij erheen en bleef er minutenlang naar staan staren. Het was betoverend; zijn ontwerpen hadden er nooit beter uitgezien. Deze vrouw was een wonder.


  Toen draaide hij zich om en liep hij enthousiast op Luke af, die hij bij zijn schouders vastpakte en, als een echte Fransman, op beide wangen kuste. In perfect Engels met een licht Frans accent zei hij: ‘Bravo, Luke, bravo! Mijn felicitaties!’ Met een gebaar naar de serie vergrotingen voegde hij eraan toe: ‘C’est magnifique, ah oui.’


  Luke straalde. ‘Ik ben blij dat het je bevalt, Jean-Louis. Het leek mij mooier om de foto’s in zwart-wit af te drukken. Wat vind jij?’


  ‘Fantastisch, jongen, fantastisch.’ Toen M de studio in kwam lopen draaide Jean-Louis zich meteen om en liep hij met uitgestoken hand op haar af om haar te begroeten. Hij pakte haar hand in de zijne, boog zich voorover, drukte er een kus op en glimlachte warm naar haar. ‘Het is fijn je weer te zien. Mijn gelukwensen, de foto’s zijn ongelofelijk.’


  ‘Het zijn de prachtige ontwerpen, monsieur,’ reageerde ze heel oprecht. ‘En de foto’s. U en Luke zijn daar debet aan, niet ik.’


  ‘Ach, mademoiselle, vleierij, vleierij,’ mompelde de Fransman gecharmeerd en met twinkelende oogjes. Hij mocht M graag, had haar meteen leuk gevonden toen hij haar een paar dagen eerder voor het eerst had ontmoet. Hij wist dat Kate gelijk had wat dit meisje betreft: ze zou werkelijk een ster worden. Plus zíjn muze, zijn inspiratie. Haar stijl en klasse waren niet te evenaren.


  Kate was helemaal enthousiast over de foto’s. Ze pakte Lukes arm en liep er samen met hem heen, zodat ze er met zijn tweeën vlak voor stonden. ‘Hoe denk je erover om deze vergrotingen te gebruiken in onze winkel op Madison Avenue? Vanaf midden december tot na nieuwjaar? Ze zouden een prachtige decoratie zijn.’


  ‘Jij en Jean-Louis weten dat het beste, Kate. Ik neem aan dat daarna de nieuwe collectie binnenkomt? Jullie showen eind januari in Parijs, is het niet?’


  ‘Absoluut, en trouwens, we willen dat jij de nieuwe collectie óók fotografeert, Luke, maar dat bespreken we later nog wel. Eerst moet ik alles met M regelen.’


  ‘Ze wil graag dat je dat via Blane Agency doet, denk ik. Ze voelt zich loyaal aan hen.’


  ‘Geen probleem, absoluut niet. Maar ze zei gisteren tegen me dat ze graag alle details zélf zou horen, voordat we contact opnemen met Blane. Ze heeft blijkbaar een zus in Londen met een eigen winkel en ze wilde onze voorwaarden graag met haar overleggen, voordat Blane erbij betrokken wordt.’


  Luke kon een lachje niet onderdrukken. ‘Dat verbaast me niets,’ zei hij grinnikend.


  Kate keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Omdat Caresse altijd beweert dat M een harde is als het op zaken aankomt. Begrijp me niet verkeerd – ze is dol op M. Maar dat is eigenlijk iedereen.’


  ‘Ja, dat snap ik, M is ook echt een heel aardige vrouw. En ik kan niet zeggen dat ik het haar kwalijk neem dat ze haar oudere zus, die tenslotte een zakenvrouw is, als klankbord wil gebruiken.’


  Kate Morrell had zojuist Jean-Louis Tremont op het vliegveld afgezet om de nachtvlucht naar Parijs te nemen. Maar voordat ze uit de Farantino Studio’s waren vertrokken, had ze nog even overlegd met Luke en M. Kate was een doortastend en invloedrijk persoon in de modewereld en een snelle beslisser. Zodra ze had besloten wat ze wilde, ging ze altijd met volle kracht vooruit, recht op haar doel af, vastbesloten dat te bereiken. In dit geval betekende dat dat ze wilde dat M al vóórdat Tremonts nieuwe collectie in januari werd gelanceerd, beroemd was.


  Ze had haar plan aan Luke en M uitgelegd en tegen M gezegd: ‘Ik wil graag dat je morgen naar de winkel komt, omdat ik je exacte maten wil nemen. Jean-Louis heeft al een gedeelte van de nieuwe zomercollectie klaar, maar de rest gaat hij nu met jou in zijn hoofd ontwerpen. En de kleding moet je natuurlijk perfect passen.’


  En tegen Luke had ze verder gezegd: ‘En ik zou graag hebben dat jij er dan ook bent, Luke, omdat Jean-Louis en ik graag zouden hebben dat je ook een gedeelte van de prêt-à-porter lijn fotografeert. Op M natuurlijk, omdat we onze ready-towear collectie heel goed verkopen. Dan kunnen we meteen samen de outfits uitzoeken.’


  Uiteindelijk hadden ze om twee uur in de winkel afgesproken. Kate was blij dat hun agenda’s blijkbaar zo flexibel waren dat ze meteen beschikbaar waren.


  Luke stond in zijn eentje in de studio. De normale lichten waren allemaal uit en buiten de drie sterke spots die op de vergrotingen waren gericht, was het helemaal donker. M was al naar huis, Caresse was de keuken aan het opruimen en hij was nog een keer de studio ingelopen om de spots uit te doen, maar was daar, opnieuw gefascineerd naar de foto’s, blijven staan kijken.


  Het was een goed idee geweest om de foto’s op deze manier te presenteren, bedacht hij, trots op zichzelf. Het formaat van de vergrotingen had Jean-Louis helemaal overrompeld. Alsof het nog nodig was geweest om hem te overtuigen… De ontwerper was destijds al helemaal wég geweest van het meisje op de foto’s die Frankie hem in Monte Carlo had laten zien. Luke slaakte een zucht en dacht aan Frankie. Hij miste hem, iedere dag. En wat was zijn dood nutteloos geweest. Een fataal ongeluk op de Grande Corniche omdat Frankie, zoals gewoonlijk, waarschijnlijk weer veel te hard had gereden. En de tegemoetkomende auto had dat ongetwijfeld ook gedaan. Hoe vaak had hij Frankie wel niet gewaarschuwd dat hij rustiger moest rijden? Hij had zich altijd al zorgen gemaakt over die racementaliteit van hem – Frankie had het gewoon héérlijk gevonden om roekeloos over de wegen te razen.


  Luke deed een stap naar voren en schakelde een van de spots uit. De sfeer in de studio veranderde daardoor totaal. Er vielen nu sterke schaduwen over een van M’s vergrotingen, wat haar een eng en spookachtig uiterlijk bezorgde. Luke huiverde even en hij voelde dat de haren in zijn nek overeind gingen staan. Om de een of andere onbegrijpelijke reden had hij opeens een sterk voorgevoel dat er iets akeligs ging gebeuren. Hij schrok van zichzelf en probeerde dat vreemde, onbegrijpelijke idee van zich af te zetten. Maar het lukte niet.


  Luke knipte de tweede spot uit en wilde net de derde ook uitdoen, toen hij opkeek naar de metershoge foto van M in avondjurk. Hij wist opeens zeker dat ze echt een grote ster zou worden in de modewereld. Ze zag er heel bijzonder uit en ze was een van de meest fotogenieke vrouwen met wie hij ooit had gewerkt. Kate Morrell zou haar tot een supermodel maken. Maar hij wist dat de modewereld ook een gevaarlijke wereld was, met talloze verleidingen, overdreven complimenten en lofprijzingen die iemands ego enorm konden opblazen. Een wereld waarin je eeuwig werd achtervolgd door de pers als je plotseling beroemd was, doorlopend feesten en vaak ook verwoestende drugs. Veel grote modellen waren al in die neerwaartse spiraal verstrikt geraakt.


  Luke haalde diep adem en herinnerde zichzelf eraan dat M praktisch en zakelijk was en bovendien met beide benen op de grond stond. Hij vertrouwde erop dat ze zichzelf zou blijven. Maar ondanks die geruststellende gedachte voelde hij een akelige kilte in zijn binnenste, een voorgevoel dat er iets akeligs dreigde…
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  M was niet alleen vreselijk teleurgesteld, maar ook ongerust. En ze begon zo langzamerhand echt geïrriteerd te raken. De laatste paar dagen had ze Larry niet kunnen bereiken. Hij beantwoordde haar boodschappen niet en belde ook niet terug. Ze begreep er niets van. Wat was er met hem aan de hand? M zat met haar mobieltje in haar hand op het bed in haar kamer bij Geo voor zich uit te staren, terwijl er allerlei gedachten door haar hoofd raasden. Voor de zoveelste keer wierp ze een blik op haar horloge. Het was zaterdagochtend en pas halfnegen. Vijf minuten geleden had ze Larry op zijn mobiele nummer proberen te bereiken, maar het toestel bleek uitgeschakeld te zijn. Even later had ze het Four Seasons Hotel in Toronto gebeld en gevraagd of ze kon worden doorverbonden met de kamer van Laurence Vaughan. De telefoon was eindeloos overgegaan, en ze had uiteindelijk, nogal wanhopig, opgehangen.


  M beet op haar lip en vroeg zich af wat ze nu moest doen, maar besefte al gauw dat er niets meer wás wat ze kon doen. Larry zou later vandaag terugkomen uit Toronto, na daar twee weken met zijn vader te hebben doorgebracht.


  Edward was helaas al een week geleden gearriveerd, veel vroeger dan verwacht en dat was iets wat haar veel zorgen baarde. Geen wonder dat we elkaar niet konden bereiken die maandag dat Edward aankwam, schoot het nu door haar hoofd. Die rotzak had Larry waarschijnlijk een vreselijke tijd bezorgd en hem verwijten gemaakt dat hij door hun moeder was gedwongen om naar Canada te vliegen, zodat Larry weer naar huis kon. Edward zou waarschijnlijk vinden dat hij wel iets beters te doen had dan de goede zoon uit te hangen.


  Waarom zou hij eigenlijk eerder dan verwacht naar Canada zijn gekomen? Nee, ga daar nou niet over zitten piekeren, vermaande ze zichzelf. Ze stond op, duwde de telefoon in de zak van haar spijkerbroek en liep naar de keuken beneden.


  Onder het koffiezetten werden haar gedachten nog steeds helemaal door Larry in beslag genomen. De eerste week dat hij in Toronto was hadden ze elkaar twee keer per dag gesproken, maar sinds afgelopen weekend was er geen contact meer geweest. Misschien had Larry niet gereageerd omdat er tóch problemen met zijn vader waren? Nee, wat een onzin, gaf ze zichzelf op haar kop, doe niet zo dom. Larry had haar verteld dat zijn vader in prima conditie was en zich volkomen normaal gedroeg, dus deze plotselinge stilte had waarschijnlijk iets te maken met de komst van zijn broer.


  Te weten dat Larry blootgesteld was geweest aan die akelige Edward, joeg haar op de een of andere manier angst aan. Maar gelukkig zou hij vanmiddag weer thuiskomen. Dan zou ze horen waarom hij niet had geantwoord op haar pogingen om contact te leggen en zou alles natuurlijk weer net zoals vanouds zijn. Intussen moest ze gewoon nog even geduld hebben. En niet meer proberen om hem telefonisch te bereiken – ze wilde tenslotte niet overkomen als een zanikende zeur. Hij zou háár zeker bellen, zodra hij in zijn appartement was, daaraan twijfelde ze geen moment.


  M nam haar mok koffie mee naar de tafel bij het raam en ging daar zitten. Ze moest toegeven dat ze een beetje teleurgesteld was dat ze al haar goede nieuws niet had kunnen delen met haar verloofde. Verlóófde. Ja, dat wás hij en binnenkort zou hij haar mán zijn. Haar gedachten gingen naar de bruiloft; ze besefte heel goed dat ze haar aanstaande man, voordat ze naar City Hall gingen om te trouwen, zou moeten vertellen wie ze wérkelijk was, want als ze hem onder haar valse naam trouwde, zou het huwelijk onwettig zijn. Ze vroeg zich af hoe hij zou reageren als ze hem vertelde dat ze niet Maria Marsden heette… ‘Hoi, hoi,’ riep Geo opgewekt vanuit de deuropening en ze kwam energiek en met een grote glimlach op haar gezicht de keuken inlopen.


  ‘Goedemorgen. Jíj hebt goede zin!’ reageerde M met een glimlach terug. ‘De koffie is net gezet, dus nog lekker vers.’ Geo knikte. ‘Ik kom bij je zitten… Trouwens, James heeft hier geslapen, dus schrik niet als hij hier zo binnen komt wandelen.’


  ‘Leuk om hem weer te zien,’ zei M oprecht.


  Terwijl ze zichzelf een kop koffie inschonk, verkondigde Geo: ‘Ik heb geweldig nieuws.’


  ‘James en jij zijn verloofd,’ stelde M vast, in de hoop dat dat waar zou zijn.


  ‘Nee, nog niet.’ Geo ging tegenover M zitten en naar voren leunend zei ze: ‘Maar als hij me zou vragen zeg ik “ja”.’


  ‘Gelukkig, ik ben blij dat te horen. En ik had je vermoord als je “nee” had willen zeggen. Maar wat is het goede nieuws dan?’


  ‘Ik ben gisteravond gebeld door Annette Lazenby. Ze is gezond en wel en zit in Rome! Wat een opluchting!’


  ‘Ja, dat begrijp ik. En heeft ze je verteld waarom ze zo lang niets heeft laten horen?’ vroeg M, plotseling heel nieuwsgierig naar een vrouw die ze nauwelijks kende.


  ‘Ja. Ze zei dat ze zware bronchitis had gehad en echt ziek was geweest. Ik denk dat het aan James’ bemoeienissen te danken is dat ze er veilig is uit gekomen.’


  ‘Ik wist niet dat hij zich ermee had bemoeid,’ merkte M verrast op, met een niet- begrijpende blik in haar ogen. ‘


  Ja, op een bepaalde manier… Hij heeft iemand die hij kent gebeld die nu in Pakistan zit en hem gevraagd om wat dingen te checken.’ Geo haalde haar schouders op en sloeg haar ogen ten hemel. ‘Dat is alles wat ik weet. James heeft me verder niets verteld.’


  ‘Tja, dat is logisch, vind je niet? Ik wed dat je écht iets aan hem hebt in tijden van crisis. Ik denk dat mannen als James altijd handelen vanuit de gedachte: hoe minder je weet over een problematische situatie, hoe beter het is. Denk je niet?’


  ‘Ja, inderdaad.’ Geo kuchte even en veranderde toen van onderwerp. ‘Zo, van de kleine stukjes informatie die ik van je heb gekregen, lijkt het me dat je je eerste grote kans hebt gekregen, is het niet, M? Het ís een grote kans, hè?’


  M grijnsde. ‘Ja, het is een grote kans en ik ben er helemaal opgewonden van! Dankzij Luke en zijn foto’s kom ik onder contract te staan bij Jean-Louis Tremont en moet ik in januari en februari shows voor hem lopen in Parijs.’


  ‘Gefeliciteerd!’ riep Geo uit en ze sprong meteen op om M een knuffel te geven. ‘O, wat ben ik blij voor je, echt. Je verdíént het gewoon, zo’n kans!’


  ‘Geo… Ik moet je nog iets zeggen… Ik trek in december uit mijn kamer. Ik ga in Parijs wonen…’ Haar stem stierf een beetje verdrietig weg. Met een diepe zucht keek ze haar vriendin aan en zei: ‘Het spijt me.’


  ‘O, maar het is geen probleem, echt niet,’ verzekerde Geo haar. ‘Ik zal je missen, natuurlijk. Maar ik heb echt het gevoel dat James en ik bij elkaar zullen blijven, of we nou trouwen of niet, en ik denk dat hij dan wel hier met mij zou willen wonen. Alleen. Ik bedoel, ik denk niet dat ik nog langer kamers ga verhuren, niet als jij bent vertrokken.’


  ‘En hoe doe je het dan met Annette?’ vroeg M een beetje verbaasd.


  ‘Annette liet doorschemeren dat ze misschien wel in Rome wilde gaan wonen, hoewel ze niet heeft verteld waarom. Ach, ik ben allang blij dat ze veilig is.’


  Geo veranderde weer van onderwerp. ‘Vertel eens, hoe heeft Larry het nieuws opgevat?’


  ‘Hij is blij voor me. Heel blij en hij gaat met me mee als ik in december naar Parijs vertrek,’ bekende M, terwijl ze niet verder uitweidde, nooit zo spraakzaam over haar privéleven.


  Geo keek haar grijnzend aan. ‘Hé, ik heb een geweldig idee! Waarom trouwen jullie niet voordat jullie naar Parijs vliegen? Zou dat niet fantastisch zijn?’


  ‘Ja, inderdaad – ik zal erover nadenken.’


  Geo was weer naar boven gegaan om te kijken waar James bleef, zich hardop afvragend of hij misschien weer in slaap was gevallen. En M zat weer alleen aan de keukentafel. In gedachten verzonken nam ze de laatste slokjes koffie.


  Vreemd genoeg zat ze over Annette Lazenby te peinzen, die ze eigenlijk niet eens echt kende, maar ze vond het wel een opluchting dat de journaliste het huis hier zou verlaten om in Rome te gaan wonen. Annette was een grote zorg voor Geo gebleken, zeker omdat haar ongeruste moeder Geo was blíjven bellen – in tranen en wanhopig, smekend om haar hulp.


  ‘Het is niet jouw verantwoordelijkheid,’ had M haar gezegd en Geo was het met haar eens geweest, maar toch had ze uit medeleven willen helpen en toen James bij de situatie betrokken.


  M had het gevoel dat ze James kende, ook al hadden ze elkaar nog niet zo heel vaak gezien, maar intuïtief wist ze dat James een fatsoenlijke man was; een man met een geweten. En blijkbaar was hij in staat geweest om iets te doen. Omdat hij vroeger agent was geweest voor M16 en vanuit Engeland had geopereerd, had hij natuurlijk niet alleen een enorme kennis, maar ook waardevolle connecties en dus had hij gedaan wat hij kon. En heel discreet, dat was zeker. Dat had hij allemaal voor Georgiana gedaan en daar bewonderde ze hem om. M was blij dat die twee elkaar hadden gevonden. Het waren duidelijk zielsverwanten van elkaar.


  Wat Annette Lazenby betreft: M vond dat die zich roekeloos had gedragen en onverantwoorde risico’s had genomen door naar een land als Afghanistan te vertrekken, dat nu zo in wanorde verkeerde. Aan de andere kant hoorde dat natuurlijk bij haar werk als onderzoeksjournaliste. Feiten verzamelen, met eigen ogen gaan zien wat er werkelijk aan de hand was. M zuchtte, stond op en liep de keuken uit, de gang en daarna Geo’s atelier door naar het kleine tuintje erachter.


  Maar wie ben ik om kritiek op haar te hebben, vroeg ze zich af, terwijl ze op een van de metalen stoeltjes op het terrasje neerzakte. Ik heb me ook roekeloos gedragen, ik heb mezelf in de armen van Laurence Vaughan geworpen en hij kent mijn echte naam niet eens. Ik heb tegen hem gelogen door dingen weg te laten, niet te vertellen. Zonder er werkelijk bij stil te staan. En ik heb mezelf helemaal aan hem overgeleverd. Ik hou van een man die een uitermate problematische familie heeft, wat natuurlijk zijn weerslag op onze relatie zal hebben – een man die zich er om het minste of geringste al bij laat betrekken.


  M besefte heel goed dat Larry niet alleen in New York woonde omdat hij van die stad hield, maar ook omdat het ver weg was van zijn gevreesde familie. M voelde intuïtief aan dat Edward Vaughan een gevaar betekende voor Larry en ze hoopte dat er geen ruzies geweest waren in Toronto.


  Het probleem was dat Larry ervan overtuigd was dat hij lang niet zo’n goed acteur was als zijn broers en zussen. Miranda, de decorontwerpster, was de enige die niet meedeed aan die competitie. M was vlak voor Larry naar Toronto was vertrokken in een discussie met hem beland, waarin ze hem, met nogal veel nadruk, duidelijk had gemaakt dat híj de beste was van allemaal. Dat hij zelfs beter was dan zijn vader, waarvan ze vond dat die tegenwoordig in zijn toneelspel wel érg pretentieus en zelfs af en toe pompeus begon te worden. Larry’s vader werd door iedereen gezien als een van de grote acteurs – Sir Nicolas Vaughan, geridderd door de koningin en daarmee van hetzelfde niveau als Sir Anthony Hopkins, Sir Michael Caine en Sir Sean Connery, om maar een paar acteurs van dezelfde generatie uit dat illustere groepje te noemen.


  Larry is de beste, dacht ze. Nee, niet de beste, hij is beter dan de rest. Alleen zijn moeder kan zich aan hem meten wat talent betreft. Waarom kan hij dat niet inzien? Waarom is hij zo onzeker? Waarom liet hij zich zo gemakkelijk kwetsen?


  En hij bleef verdomme nog uiterst loyaal ook. O, god, en zíj dan? Er was niemand loyaler dan zijzelf. Ze stond altijd pal achter de mensen van wie ze hield, wat er ook gebeurde… In goed en kwaad, ze zou voor hen opkomen, voor hen vechten, hen beschermen, voor hen sterven als het moest. En dat allemaal ondanks de dingen die ze haar in het verleden misschien hadden aangedaan, de pijn die ze haar onopzettelijk hadden berokkend. Ze kwam uit een gezin van vijf. Larry uit een van zes. M deed haar ogen dicht en probeerde de herinneringen die in haar hoofd opkwamen weg te duwen, maar die lieten zich niet verjagen.


  Er stak een licht briesje op dat door haar haren blies en over haar gezicht streek. M opende haar ogen, ging rechtop zitten en knipperde even tegen het heldere ochtendlicht. Het was een mooie dag, met een lichtblauwe hemel en een gouden zonnetje en hoewel het al eind oktober was, leken de temperaturen meer op die van begin september: absoluut niet koud, een warme, stralende zon… een Indian summer-dag. Onmiddellijk vlogen haar gedachten naar haar moeder, die altijd zo genoot als zich zo’n dag voordeed… een zomerdag in de herfst: zo noemde ze het altijd.


  M zag haar moeder opeens heel helder voor zich. En haar vader en haar twee zussen en broers. Stuk voor stuk heel scherp en tot in alle details. Plotseling verscheen er een lach op haar gezicht, omdat ze eraan dacht hoe ze zouden schrikken als ze hun over Larry vertelde. Haar broers en zussen hadden haar altijd vreselijk gepest toen ze op haar tiende zo verliefd op Laurence Vaughan was geweest, nadat ze hem in die gedenkwaardige Hamlet had gezien. Nee, echt verbaasd zullen ze eigenlijk wel niet zijn, dacht ze grinnikend.


  Jammer dat ze nu haar zussen en haar moeder niet in vertrouwen kon nemen. Zodra Larry en zij getrouwd waren zou ze het hun vertellen, voordat ze het misschien op een andere manier te weten kwamen. Dat was het enige wat ze kon doen. Hun huwelijk was gedoemd uit te lekken, dus… Ja, zo zou het gaan. Als ze eenmaal getrouwd waren, deed het er niet meer toe dat haar familie het wist. En ze konden dan in ieder geval geen enorme bruiloft meer voor haar regelen, wat een enorme opluchting was.


  M was ervan overtuigd dat ze Larry zouden mogen en hem in hun hart zouden sluiten. Hij was heel innemend en dat zou indruk op hen maken – niet zijn uiterlijk of zijn roem. Dat zou niemand echt iets uitmaken. Tenslotte waren ze zelf óók allemaal beroemd en mooi om te zien.


  M dacht weer aan Larry en haar hersens draaiden op volle toeren. Waar zit je? Waarom bel je me niet? Probeer je me te ontlopen? Wat is er aan de hand?


  Op al die vragen had ze geen antwoord en haar onmacht en teleurstelling begonnen te veranderen in wanhoop.


  Maanden later, toen ze aan deze dag terugdacht, begreep ze dat op dat moment alle problemen waren begonnen.
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  Nadat ze had gedoucht, zich had aangekleed en wat make-up had opgedaan, nam M plotseling een besluit. Ze zou nog één keer een poging doen om Larry te bereiken. Om er zeker van te zijn dat hij inderdaad vandaag in New York zou aankomen. Het begon haar nogal zwaar te vallen om te moeten wachten totdat ze iets van hem hoorde en ze hoopte dat haar toenemende nervositeit zou verminderen als ze eenmaal contact had gehad.


  Ze liet zich in de stoel naast het bed neervallen, pakte de telefoon en toetste het nummer van het Four Seasons Hotel in Toronto in. Toen ze even later de receptie aan de lijn had, hoorde ze een vriendelijke mannenstem vragen of hij iets voor haar kon doen.


  ‘U spreekt met Marie Marsden,’ begon ze op zakelijke toon. ‘Ik ben de secretaresse van Laurence Vaughan en ik probeer hem al een tijdje te bereiken, maar kan hem niet te pakken krijgen. Hij was van plan om vandaag uit te checken en ik zou graag weten of dat al is gebeurd.’


  ‘Ik dacht het wel, miss Marsden, maar als u een ogenblikje heeft, zal ik het even nakijken.’


  ‘Dank u,’ reageerde M en ze hoopte dat Larry inderdaad al weg was uit het hotel én uit Canada – en op dit moment in het vliegtuig naar New York zat. Zoals gepland.


  ‘Mevrouw Marsden, hij is inderdaad uitgecheckt,’ hoorde ze de man van de receptie weer. ‘Wilt u Mr. Edward Vaughan misschien spreken, of anders Sir Nicholas?’


  ‘Nee, nee, dank u wel. Hebt u enig idee hoe laat Mr. Vaughan is uitgecheckt vanmorgen?’


  ‘Het was gisteren, mevrouw Marsden. Volgens onze gegevens is Mr. Vaughan gistermiddag al uitgecheckt.’


  ‘O. Dank u wel, dank u wel.’ Zonder nog een woord hing ze op. Ze leunde geschrokken in haar stoel naar achteren. Dus hij wás al in New York, ongetwijfeld in zijn appartement. En hij had haar niet gebeld. Waarom niet? Wat was er aan de hand? Wilde hij haar niet meer zien? Was hun relatie voorbij voor hem? Hadden die twee weken zonder haar, hem van gedachten doen veranderen? Had hij haar gedumpt?


  Met al dat soort akelige gedachten malend in haar hoofd zat ze lamgeslagen voor zich uit te staren. Ze was verbijsterd, verdrietig en diep teleurgesteld. Hij wilde het toch niet uitmaken? Hoe kón hij, na alles wat hij had gezegd en gedaan, alle liefde die hij haar had gegeven? En hoe zat het dan met die saffieren ring van Harry Winston? Een man gaf een vrouw toch niet zo’n fantastische ring als hij niet echt van haar hield. Dan vroeg je een vrouw toch niet ten huwelijk? Een man als Larry in ieder geval niet; daarvoor was hij veel te serieus van aard. Bovendien leek hij daarin op haar eigen broers… Hij was fatsoenlijk en betrouwbaar. Meteen vanaf het begin van hun relatie had M gevoeld dat Larry integer was, het type man dat zich aan zijn woord hield… Dat hij uit hetzelfde hout gesneden was als haar eigen familie. Een man van eer, een man op wie je kon rekenen. M bleef nog een tijdje zitten overwegen wat ze nu moest doen en nam opeens een besluit. Ze sprong op, haalde haar zwarte trenchcoat uit de kast, greep haar versleten rode Kelly-tas en rende de trap af. Voor ze vertrok, stak ze nog even haar gezicht om het hoekje van de keukendeur. ‘Geo, ik moet even weg,’ zei ze, zo normaal mogelijk.


  ‘Oké,’ zei Geo met een glimlach. ‘Tot straks, wij blijven hier vandaag.’


  James, die tegenover Geo aan de keukentafel zat, grijnsde naar haar en stak zijn hand op. ‘Goedemorgen, M!’


  M zwaaide terug en forceerde een glimlach, terwijl ze mompelde: ‘Tot straks.’ Meteen verdween ze weer; ze had veel te veel haast om te blijven hangen.


  Op straat hield ze een taxi aan en even later was ze op weg naar Larry’s appartement op Beekman Place. M leunde achterover in de kussens en deed haar best om wat te kalmeren, maar ze kon de ongerustheid niet van zich afschudden. Hoe dichter ze bij zijn appartement kwamen, hoe erger het werd. Ze had een vreemd voorgevoel dat er iets mis was, heel erg mis. Ze kon haast niet meer normaal ademen van bezorgdheid.


  De conciërge begroette haar vriendelijk toen ze het gebouw binnenholde en de lift naar Larry’s appartement nam. Een paar weken geleden had Larry haar een sleutel gegeven en die gebruikte ze nu om het appartement binnen te gaan.


  Het eerste wat M zag, was de koffer op de vloer van de entree, plus Larry’s trenchcoat, die over een stoel in de hal was gegooid. Snel wierp ze haar eigen jas eroverheen en keek toen de zitkamer in. Snel liet ze haar ogen door de kamer glijden en riep intussen zijn naam. Geen antwoord. Toen controleerde ze zijn slaapkamer en de keuken, maar ontdekte nergens een teken van hem. Terug naar de zitkamer dan maar en erdoorheen naar de bibliotheek. Vanuit de zitkamer hoorde ze al een gedempt gehoest en toen ze de deur van de bibliotheek openduwde, zag ze Larry languit op de bank liggen. Hij zag er abominabel uit. Ongeschoren en asgrauw; hij was in zijn pyjama en zijn kamerjas en klemde iets tegen zijn borst aan.


  ‘Larry! Larry! Wat is er aan de hand? O, mijn god, je bent doodziek!’ riep ze uit, terwijl haar stem schril omhoogschoot. ‘Wat is er aan de hand? Wat is er? Zeg iets, Larry.’ M liet haar handtas op de salontafel vallen, knielde naast hem neer en pakte zijn hand, die ijskoud bleek te zijn. Toen ze zijn vingers open had gebogen, ontdekte ze een plastic pillendoosje, leeg en zonder dekseltje in zijn hand. Op het etiket stonden Larry’s naam, de naam van een apotheek in Toronto en van een dokter daar. Onderaan stond: ‘Vicodin’ en er zat een rood stickertje op het flesje geplakt met daarop gedrukt dat het een medicijn was dat alleen op recept verkrijgbaar was. ‘Vicodin’ las ze nog een keer met gefronste wenkbrauwen. Was dat niet net zoiets als codeïne? Een pijnstiller met codeïne? Ja, ze wist het zeker. Een sterke pijnstiller die, als hij niet in de juiste dosis werd ingenomen, gevaarlijk kon zijn, besefte ze.


  M stak het flesje in haar zak en voelde Larry’s pols. Toen schoof ze haar hand onder zijn pyjamajasje en legde die op zijn hart. Zijn pols en hartslag leken haar normaal, redelijk regelmatig. Maar hij was wel helemaal van de wereld, heel suf. Gedrogeerd, dat was duidelijk.


  Ze boog zich over hem heen en zei: ‘Larry, ík ben het.’


  In eerste instantie reageerde hij niet, maar na een tijdje gingen zijn ogen half open. Ze stonden glazig en focusten zich niet op haar. Even later vielen ze weer dicht.


  ‘Larry,’ riep ze uit. ‘Probeer me antwoord te geven. Waarom heb je die pillen genomen?’


  Hij deed zijn ogen niet open, maar moest haar wel gehoord hebben, want even later mompelde hij iets wat ze niet kon verstaan.


  ‘Waarom heb je die pillen genomen?’ vroeg ze weer. ‘Heb je ergens pijn?’


  Langzaam, slap, en met veel moeite bracht hij zijn hand naar zijn mond en mompelde hij wéér iets; iets wat ze nog altijd niet kon verstaan. Toen drong het plotseling tot haar door dat hij misschien ‘kies’ had gezegd. ‘Ben je naar een tandarts geweest in Toronto? Heb je kiespijn?’ vroeg ze dringend. ‘Heb je pijn?’


  Larry zei niets, maar bleef zijn hand een paar seconden tegen zijn mond aan gedrukt houden, voordat die weer op zijn borst terugviel.


  M stond op en rende nogal paniekerig naar het bureau toe, waar ze zich op de stoel ervoor liet neervallen. Als eerste schoot het door haar hoofd dat ze haar oudste broer in Londen moest bellen. Als ze problemen had, vroeg ze hem vaak om raad en hij had haar altijd geholpen. Bovendien vertrouwde ze hem volkomen: hij was slim en wereldwijs en hij zou haar vast kunnen vertellen wat ze nu het beste kon doen. Haastig begon ze zijn nummer in te toetsen, maar hield daar even plotseling weer mee op.


  Haar oudste broer zou, wanneer ze hem de situatie waarin ze was beland uitlegde, vast meteen zeggen dat ze zo snel mogelijk uit het appartement weg moest. Hij zou willen dat ze zichzelf koste wat kost beschermde, besefte ze.


  Maar ze hield van Larry en wilde hem natuurlijk helpen, dus dat was geen optie: hem alleen laten. Stel dat hij doodging? Hij had een dokter nodig. Nu. Meteen. Maar wie kon ze vragen om haar te helpen? Ze had nog niet veel vrienden in New York. Alleen Geo, eigenlijk.


  Toen kwam er een andere naam in haar op: James Cardigan. Een volwassen man, directeur van zijn eigen detectivebureau, voormalig geheim agent, duidelijk heel ervaren, werelds en fatsoenlijk. Maar als zíj hem om hulp vroeg, zou hij dat dan vertrouwelijk behandelen?


  Als je een cliënt van hem bent wel, hoorde ze een stemmetje in haar hoofd, daar kun je zeker van zijn. Nou, betaal hem dan, huur hem in, dan is hij volgens zijn beroepsethiek verplicht tot geheimhouding.


  Desondanks aarzelde ze nog, maar na een blik op Larry die nu hevig lag te beven, wist ze dat ze iets moest doen en snel ook.


  M haalde diep adem en belde Geo. Het was James die met een opgewekt ‘Hallo?’ opnam.


  ‘James, met M, ik…’


  ‘Ik geef je Geo.’


  ‘Nee, nee, ik moet jóú spreken.’


  ‘Echt?’ vroeg hij verrast. Met een lachje voegde hij eraan toe: ‘Ik dacht dat je mijn vróúw wilde spreken…’


  ‘Nee, jóú,’ onderbrak ze hem en ze vervolgde meteen: ‘Ik heb je hulp heel dringend nodig en ik wil je inhuren, James, maar wel als cliënte en niet als vriendin.’


  ‘Maar je bént een vriendin,’ bracht hij ertegenin. Hij klonk nogal verbaasd door haar voorstel. ‘Ik kan echt geen geld van je aannemen, omdat ik je op de een of andere manier moet helpen, dat is belachelijk.’


  ‘Nee, dat is het niet. En dat kun je best en dat móét je ook. Anders ben ik gedwongen om iemand anders te vragen. En dat wil ik helemaal niet. Ik wil dat jíj me helpt, James, maar wel betaald. Alsjeblieft, zeg “ja”, alsjeblieft. Meteen. Nu! Het is een noodgeval en het heeft heel veel haast.’ Ze praatte snel en dringend.


  ‘Oké, wat je wilt. Je klinkt van streek. Waar gaat het om? Vertel het maar, M, vertel me alles maar.’


  ‘Het gaat om Larry. Toen ik vanmorgen bij Geo wegging, ben ik naar zijn appartement op Beekman Place gegaan en hij lijkt ziek. Hij is gisteravond teruggekomen uit Canada en ik heb hem in een… in een nogal akelige toestand aangetroffen. Ik ben er vrij zeker van dat hij daar naar een tandarts is geweest en die heeft hem blijkbaar nogal sterke pillen voorgeschreven…’


  James onderbrak haar en vroeg op dringende toon: ‘Weet je welke pillen?’


  ‘Ja. Er staat Vicodin op het etiket. Ik denk dat hij nogal veel van die pijnstillers heeft geslikt, zonder te beseffen hoe sterk ze zijn.’


  ‘Plus gevaarlijk,’ merkte James op, plotseling heel bezorgd en het gesprek dat hij een paar weken geleden met Geo over Larry had gehad kwam weer in zijn hoofd op.


  ‘Hij is helemaal van de wereld, James. Ik maak me zorgen en ik weet niet wat ik moet doen. Ik kan niet zomaar met hem naar een ziekenhuis gaan, daarvoor is hij veel te beroemd. Dan komt er een heel raar verhaal in de pers, dat weet ik zeker. Maar hij heeft onmiddellijk een dokter nodig.’


  ‘Ja, dat denk ik ook. Vertel even precies hoe hij er nu aan toe is.’


  ‘Hij is suf en slaperig, maar hij heeft daarnet wel zijn ogen opengedaan, op zijn mond gewezen en “kies” gemompeld. Ik heb zijn pols en hartslag gecheckt en die lijken me allebei redelijk regelmatig, maar ik heb geen ervaring in zulke dingen. En hij ziet heel bleek. Hij heeft hulp nodig. Dringend!’


  ‘Dek hem toe en houd hem warm, dan kom ik zo snel ik kan naar je toe. Maar ik kan hier natuurlijk niet gewoon het huis uit lopen, zonder aan Geo uit te leggen waar ik heen ga. We hadden afgesproken het weekend samen door te brengen.’


  ‘Natuurlijk kun je het wel tegen háár zeggen, als je haar maar uitlegt dat het geheim moet blijven.’


  ‘Geo kun je vertrouwen, dat weet ik zeker en daarbij is ze erg op je gesteld.’


  ‘Goed. Kom alsjeblieft zo snel mogelijk hierheen. Met een dokter… Ik ben een beetje bang.’


  ‘Niet in paniek raken, kalm blijven.’


  ‘En ik ben je cliënte, hè James, beloof me dat.’


  ‘Jij bent mijn cliënte,’ reageerde James, waarna hij ophing.


  Zodra ze had neergelegd, rende M naar Larry’s slaapkamer, pakte daar de kussens en het dekbed van het bed en nam alles mee naar de bibliotheek. Ze stopte hem goed in en propte het kussen onder zijn hoofd. Daarna maakte ze de haard aan en zette ze de verwarming hoger. Toen restte haar niets anders dan in de stoel naast Larry te gaan zitten en te wachten. Haar ogen lieten Larry’s gezicht geen seconde los.


  In het volgende halfuur checkte M Larry constant, voelde zijn pols en zette ze een ketel water op. Ze zette thee maar dronk er niets van, gooide ze nog wat hout op het vuur en wachtte ongerust de komst van James af. Haar nervositeit groeide en ze was ontzettend zenuwachtig toen de telefoon eindelijk ging. ‘Mrs. Carlson is op weg naar boven,’ deelde de conciërge haar vanuit de lobby mee.


  ‘Hoe is het met Larry,’ vroeg Geo meteen, toen M even later de voordeur van het appartement opendeed en haar binnenliet. Haar gezicht stond bezorgd en haar stem was vol medeleven.


  ‘Ongeveer hetzelfde,’ zei M en ze vroeg meteen waar James was.


  ‘Ik heb hem bij Duane Reade afgezet, op First Avenue. Hij moest iets uit de apotheek hebben. Maar hij zal zo wel hier zijn.’ Terwijl ze sprak ging de telefoon weer en met een snelle blik op M vervolgde ze: ‘Daar zul je hem hebben.’


  M liep haastig de kamer in om op te nemen en kwam meteen daarna weer terug. ‘Je had gelijk, het is James.’ M liep nog een keer naar de voordeur om open te doen en op hetzelfde moment stapte James de lift uit. Er was een stevig gebouwde jonge man bij hem.


  ‘Hier zijn we dan, M,’ begon James. ‘Dit is Matthew Branden, mijn eigen huisarts en bovendien een goede vriend. Matt, mag ik je voorstellen aan een vriendin van me, Marie Marsden. Iedereen noemt haar M.’


  De dokter deed een stap naar voren, schudde M de hand en zei: ‘Ik zou de patiënt graag direct willen zien. Waar is hij?’


  ‘Ja, ja, natuurlijk,’ zei M, opgelucht dat James zijn arts had meegenomen. Ze hadden nu professionele hulp nodig, geen amateurs die niet meer konden dan een beetje gissen. ‘Ik breng je meteen naar Larry toe,’ zei M en zij leidde de arts, Geo en James door de enorme zitkamer naar de bibliotheek.


  De dokter liep meteen op Larry af, pakte zijn stethoscoop uit zijn tas en luisterde eerst naar Larry’s hart. Daarna voelde hij zijn pols en keek toen met behulp van een klein lichtje in Larry’s ogen.


  Geo en M hielden zich op de achtergrond en bleven bij de deur staan, terwijl James naar het bureau liep en er een klein plastic zakje op neerzette. ‘Is hij buiten bewustzijn?’ vroeg hij aan de dokter.


  Matt Branden richtte zich op uit zijn gebogen houding en schudde zijn hoofd. ‘Nee, gelukkig niet. Maar hij is wel gedrogeerd.’ Met zijn ogen op M gericht ging hij verder: ‘Ik heb begrepen dat je vriend Vicodin heeft genomen. Mag ik het flesje eens zien, alsjeblieft?’


  M haalde het flesje uit haar zak en liep de bibliotheek door om het aan Matthew te geven, terwijl ze vertelde: ‘Hij hield het in zijn hand geklemd en de dop was eraf.’


  De dokter knikte en keek snel op het etiket. ‘James vertelde dat je vermoedt dat hij naar de tandarts is geweest en dat die hem deze medicijnen heeft voorgeschreven. Waarom denk je dat?’


  ‘Omdat Larry met zijn hand naar zijn mond ging, toen ik hem vroeg waarom hij die pillen had genomen en iets mompelde wat op “kies” leek.’


  ‘Ik begrijp het. Het is moeilijk te bepalen hoeveel pillen hij de laatste vierentwintig uur heeft ingenomen, maar het is noodzakelijk dat we hem laten overgeven. Hij moet alles wat hij heeft ingenomen weer kwijt zien te raken.’


  M beet op haar lip en knikte. ‘Hoe moeten we dat aanpakken?’


  ‘Ik heb een recept voor Ipecac Siroop uitgeschreven en dat heeft James opgehaald. Het is een braakmiddel en het werkt doordat het de maagwand irriteert, waardoor de hersenen denken dat ze moeten overgeven. Omdat hij bij bewustzijn is, zullen zijn reflexen gewoon goed werken en daarom zal hij het drankje automatisch doorslikken. Hij heeft maar één eetlepel nodig. Plus daarna één of twee glazen water. Hoe groot is zijn badkamer?’


  ‘Niet zo groot.’


  ‘Hij moet ergens kunnen zitten, staan kan hij niet, denk ik. En de keuken? Hoe groot is die?’


  ‘Groter dan de badkamer en er staat bovendien een tafel met stoelen.’


  ‘Oké, dat klinkt goed. Laten we het als volgt aanpakken: James, wil jij me helpen met Larry? We moeten hem in de keuken zien te krijgen, maar hij kan duidelijk niet behoorlijk lopen. We zullen hem zo goed mogelijk daarheen moeten slepen.’ Met een blik op M vervolgde hij: ‘Kun jij alsjeblieft alvast vooruitgaan en een grote kom of emmer klaarzetten op de tafel? En Geo, neem jij de Ipecac Siroop mee naar de keuken? Die staat in dat plastic zakje op het bureau.’


  Allebei de vrouwen deden wat hun was gevraagd en James liep met grote stappen naar de bank toe. Matt en hij tilden Larry samen op en terwijl ze hem stevig onder zijn armen steunden, droegen ze hem zo ongeveer de bibliotheek uit.
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  Hoewel M heel bang en ontzettend ongerust was geweest, toen ze Larry een uur geleden zo suf had aangetroffen, was ze zodra James en Matt Branden waren gearriveerd een stuk kalmer geworden. En nu ze ook nog kon helpen had ze zichzelf weer helemaal in de hand, zoals gewoonlijk in noodsituaties. Terwijl ze de rechte stoel naar de keukentafel schoof, zei ze tegen Geo: ‘Kun jij dat drankje hier neerzetten en dan twee glazen vullen met water, alsjeblieft? Je kunt water uit de kraan gebruiken of er staat ook een fles Evian in de koelkast. Dank je, Geo.’


  Geo deed wat haar was gevraagd, schonk twee glazen Evian in, pakte een eetlepel uit de besteklade en vroeg: ‘Denk je dat het verstandig is om een grote badhanddoek bij Larry om te slaan, om zijn kleding te beschermen?’


  ‘Ja! Goed idee! De linnenkast staat op de gang naast de deur naar Larry’s slaapkamer,’ reageerde M.


  Geo haastte zich de keuken uit. Een paar minuten later kwamen James en de dokter met Larry tussen hen in, langzaam de keuken binnenschuifelen. ‘We zetten hem aan tafel,’ instrueerde dokter Branden en liet zijn ogen, alles snel in zich opnemend, door de keuken gaan. Toen hij Larry eenmaal aan tafel had gezet en hem had aangeschoven, liep de dokter naar de gootsteen om zijn handen te wassen.


  M zette een grote vierkante plastic bak voor Larry op tafel, die nog altijd heel suf was en met zijn ogen dicht en zijn kin op zijn borst op de stoel hing. ‘Zal ik ook een emmer pakken?’ vroeg ze aan de dokter.


  ‘Ja, dat lijkt me verstandig,’ antwoordde hij, terwijl hij zijn handen aan een papieren handdoekje afdroogde. ‘James, kun jij alsjeblieft de spuit uit de plastic zak pakken?’


  Geo kwam de keuken weer in met een grote badhanddoek en gaf die aan James, die met een hand op diens schouder naast Larry stond. ‘Sla dit maar bij hem om, zodat zijn kleren afgedekt zijn,’ zei Geo. James knikte, deed wat ze hem had gevraagd en verzekerde zich ervan dat Larry’s zijden kamerjas helemaal bedekt was.


  ‘Ik denk dat we er klaar voor zijn,’ kondigde de dokter aan en hij liep naar zijn patiënt toe. Nadat hij de lepel had volgegoten mat Ipecac Siroop, keek hij James aan en zei: ‘Wil je alsjeblieft zijn hoofd optillen?’


  James deed wat hem was gevraagd en dokter Branden maakte Larry’s mond open, goot er de siroop in, klemde toen zijn mond weer dicht en duwde zijn hoofd zachtjes naar achteren. Precies zoals hij had voorspeld reageerden Larry’s reflexen zoals het moest en hij slikte de siroop automatisch door.


  ‘Laten we hem een seconde of twee gunnen en dan moeten we een glas water naar binnen zien te krijgen. Dat wordt een stuk moeilijker en ik begin met het water via deze spuit in zijn mond te spuiten,’ legde de dokter uit. James hielp Matt opnieuw en het lukte om het eerste glas water met de spuit in Larry’s keel te laten belanden. Minder dan een minuut later zat Larry al over te geven in de bak voor hem. Toen hij eindelijk klaar was, gaf de dokter hem een paar minuten om bij te komen en begon hij het tweede glas water in zijn mond te spuiten. Larry moest bijna onmiddellijk weer braken.


  Geo, die snel misselijk werd, haastte zich de keuken uit, maar M was vastbesloten om te blijven en Larry te helpen. Ze bracht de emmer naar de tafel en pakte de bak weg, die ze leeg ging gooien, terwijl James en de dokter zich met Larry bezighielden. Tijdens het leegmaken van Larry’s maag, keek dokter Branden James op een gegeven moment ernstig aan: ‘De volgende fase wordt nogal moeilijk. Zodra hij klaar is met overgeven en zijn maag echt leeg is, moeten we hem op de been zien te houden en actief laten bewegen.’


  James knikte. ‘Ik begrijp het. We kunnen hem hier in de gang op en neer laten lopen, of anders in de woonkamer.’


  ‘Beter in de gang,’ zei Matt, ‘voor het geval dat hij weer begint te braken.’


  Om vijf uur die middag had Larry zijn ogen open, was zijn sufheid verdwenen en wist hij weer wat er om hem heen gebeurde.


  Hij was nog spierwit, heel slap en verzwakt, maar alle Vicodin was eruit, en dokter Branden dacht dat hij vanaf dat moment weer snel zou opknappen.


  ‘Maar als het niet goed gaat, moet je direct bellen,’ zei de dokter tegen M. Dat beloofde ze.


  Terwijl ze met hem meeliep om hem uit te laten, vroeg ze: ‘Wat kan ik hem het beste te eten geven? Hij zal wel een ontzettende honger hebben, hij heeft tenslotte helemaal niets meer in zijn maag.’


  ‘Slappe thee zonder melk, twee sneetjes toast. Zonder boter of jam, gewoon droog en onbelegd. Later wat kippenbouillon. Maar houd het licht. Tot morgen mag hij geen vast voedsel, oké?’


  ‘Ik zal precies doen wat u zegt, dokter Branden. En ik ben zo dankbaar dat u bent gekomen. Zonder u zouden James en ik ook niet hebben geweten wat we moesten doen. Dank u heel, heel hartelijk.’


  ‘Bel me morgen maar even om te vertellen hoe het met hem gaat en als je me nodig hebt: ik woon vlakbij, maar een paar straten verderop.’


  ‘Nogmaals mijn dank,’ mompelde M en ze deed de deur achter hem dicht. Vlug liep ze terug naar Larry’s slaapkamer. Hij had zijn ogen dicht en was vast in slaap. Zijn adem was regelmatig. Zachtjes om hem niet te storen, sloop ze zijn kamer weer uit en ging naar de keuken waar Geo en James zaten.


  ‘Ik weet niet wat ik zonder jullie had gemoeten,’ zei ze meteen. ‘Heel, heel erg bedankt, James en jij ook, Geo. Het spijt me dat jullie deze hele toestand hebben moeten meemaken.’


  ‘Ik ben blij dat we iets konden doen,’ mompelde Geo en ze keek naar de ketel die begon te fluiten. ‘Ik weet niet hoe jullie erover denken, maar ík kan wel een kop thee gebruiken.’ Ze stond op om het gas onder de ketel uit te draaien en begon vervolgens thee te zetten.


  ‘Ja, ik zou het heerlijk vinden, een kop thee,’ zei M en haar ogen bleven op James rusten. Ze pakte zijn arm vast en zei nog eens: ‘Dank je wel… dank je wel dat je hier zo snel was en dat je Matt Branden meebracht. Dat was precies het juiste om te doen, een arts erbij halen.’


  ‘Toen ik na het gesprek met jou had opgehangen, kon ik alleen maar denken dat hij misschien wel dood zou gaan aan een overdosis en hoe verschrikkelijk dat zou zijn.’ James glimlachte flauwtjes.


  ‘Wat een geluk dat je je eigen dokter kon bereiken,’ reageerde M en ze ging zitten.


  Geo zette de bekers thee op tafel, kwam even later met de melk en de zoetjes aan en ging ook weer zitten. ‘Terwijl jullie met Larry bezig waren, heb ik die apotheek in Toronto gebeld en ik ben erachter gekomen dat de dokter die hem dit heeft voorgeschreven, inderdaad een tandarts is.’ Ze gaf een kneepje in M’s hand. ‘Dus je had gelijk: Larry zei inderdaad “kies” tegen je vanmiddag.’


  ‘Ik vraag me af waarom hij toch zo véél pillen heeft ingenomen?’ zei M, nog steeds verbijsterd, tegen James en Geo. ‘Misschien waren er ook nog andere dingen aan de hand.’


  ‘Misschien,’ stemde James met haar in en aarzelde even voordat hij verderging: ‘Ik weet zeker dat hij je, zodra hij zich wat beter voelt, alles zal uitleggen. Hij moet nu werkelijk doodmoe zijn, de arme ziel, na al dat overgeven. Hij is diep in slaap, is het niet?’


  ‘Ja. En dat is ook het beste voor hem nu. Ik wil hem, zolang hij nog niet de oude is, niet onder druk zetten om het uit te leggen,’ zei M en nam nog een slokje thee.


  ‘Hij moet zoveel hij kan slapen. Maak hem niet wakker, M, laat hem maar zo veel mogelijk rust nemen. Heeft dokter Branden nog iets over het eten gezegd? Alleen maar droge toast en thee zonder melk, wed ik,’ merkte Geo op.


  ‘Ja, precies, Geo, absoluut geen vast voedsel vandaag. Maar hij zou toch niet veel binnen kunnen houden, volgens mij.’


  ‘Maar er is niets in huis, geen eten in de koelkast,’ bedacht Geo plotseling. ‘Wil je dat ik wat boodschappen voor je ga doen?’


  ‘O, dat zou een enorme hulp zijn.’ M stond op, liep naar de bibliotheek en kwam even later terug met haar handtas. ‘Ik zal even een lijstje maken en hier heb je vast honderd dollar,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik maar kippensoep maak, dat is gezond en niet al te zwaar. Prima voor morgen.’ Ze liep naar het aanrecht, scheurde een blaadje van het notitieblokje dat daar lag en begon een boodschappenlijstje te maken.


  ‘Zal ik meegaan?’ vroeg James aan Geo.


  ‘Nee, maar bedankt voor het aanbod. Ik doe het sneller in mijn eentje,’ reageerde ze, terwijl ze opstond en het lijstje van M aanpakte.


  Toen ze alleen waren, begon M meteen: ‘Vertel even wat ik je schuldig ben, James, dan kom ik dat maandagochtend naar je kantoor brengen.’


  ‘O, kom op. Daar gaan we toch niet weer over beginnen! Ik beloof je dat ik hier met niemand een woord over zal reppen. Geloof me, je hoeft me echt niet te betalen en ik wou eigenlijk liever dat je er nu over ophield.’


  ‘Nee, nee. Dat hebben we afgesproken en wat mij betreft: afspraak is afspraak. Ik sta erop je te betalen en dat is dat.’


  James zuchtte, schudde zijn hoofd en zei toen zachtjes en serieus: ‘Je moet heel eerlijk met Larry praten, M. Luister, ik weet zeker dat je het ook wel weet zónder dat ik het je op je hart druk, maar hij moet je in vertrouwen nemen en uitleggen waarom hij zulke grote hoeveelheden Vicodin heeft genomen.’ ‘Dat ben ik ook zeker van plan, dat beloof ik je,’ zei ze zachtjes maar vastbesloten. ‘Zoiets mag nooit meer gebeuren.’


  ‘Ja, dat zou ik ook zeggen, ja,’ reageerde hij met een waarschuwende blik. Even overwoog hij om haar te vertellen wat hij wist over Larry’s drugsgeschiedenis, maar deed het niet. Hij wilde Larry de kans geven om dat uit eigen vrije wil aan M te bekennen, dat was wel zo eerlijk ten opzichte van hem. Hij had er nooit van gehouden voor God te spelen, zelfs niet toen hij bij M16 zat.


  Op M’s verzoek ontmoetten ze elkaar de maandag daarop weer, in James’ kantoor op Park Avenue.


  ‘Dus hij heeft nog niets aan je uitgelegd?’ vroeg James Cardigan, terwijl hij achteroverleunde in zijn stoel en M doordringend aankeek.


  ‘Nee, nog niet echt,’ reageerde ze meteen. ‘Maar dat komt nog wel.’


  ‘Ik hoop het,’ zei James, terwijl hij haar bleef aankijken en besefte dat ze er, ondanks de spanningen van de laatste dagen, verdomd mooi uitzag. Ze droeg een wit overhemd, een zwart truitje en een zwarte broek en ze zag er heel jong en schoolmeisjesachtig uit. Iets wat nog benadrukt werd doordat ze haar haar in een paardenstaart droeg en nauwelijks make-up ophad.


  M zat tegenover hem aan de andere kant van zijn bureau en ze had hem zojuist een envelop overhandigd met duizend dollar in contanten erin. James had geprotesteerd en gezegd dat dat veel te veel was, maar daar trok ze zich niets van aan en ze weigerde pertinent er iets van terug te nemen. M hield vol dat het een eerlijke beloning was voor zijn hulp van afgelopen zaterdag, zijn continue bezorgdheid van de zondag daarna en zijn goede zorgen voor Larry en haar.


  ‘Je kijkt nogal nadenkend,’ merkte M op, zijn gedachten onderbrekend. Haar donkere wenkbrauwen vertrokken zich in een diepe frons. ‘Wat is er?’


  ‘Ik zat te denken over Larry en jou, jullie relatie. Luister, weet je zeker dat hij het je gaat opbiechten?’ James keek haar strak aan.


  M bleef even stil en reageerde toen op kalme, serieuze toon: ‘Dat is een vreemde manier om het uit te drukken, James… “opbiechten”. Hij probeert niet iets te verbergen, hij heeft beloofd me vanmiddag alles te vertellen. Zondag was hij nog steeds dood- en doodmoe, weet je. Al dat braken had hem uitgeput. Maar hij vertelde vanmorgen al wél dat hij een vreselijke kiespijn had in het weekend dat Edward in Toronto aankwam en dat hij daar die maandagochtend direct iets aan moest doen – en dat is ook de reden waarom we daarna geen contact meer hadden gehad. Toen heeft hij schijnbaar een conflict met zijn vader en Edward over iets gekregen. Hij heeft niet verteld waarover, maar zei wel dat hij daarbij tussen twee vuren zat. Ik neem aan dat hij daarmee zijn vader en zijn broer bedoelde, denk je niet?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Maar hij móét je de waarheid opbiechten, M, vertellen hoe het zit.’ James leunde naar voren en zijn gezicht stond somber. ‘Matt denkt dat Larry misschien een stoornis heeft, waardoor hij een enorme kans loopt verslaafd te raken. Dat betekent dat hij, als hij bijvoorbeeld pijnstillers zoals codeïne neemt, daar direct verslaafd aan is. Matt vertelde dat Larry in zijn ogen zou moeten laten onderzoeken of hij die stoornis inderdaad heeft en zich daar dan eventueel voor moet laten behandelen.’


  M schrok. ‘Denkt hij dat het zó ernstig is?’


  ‘Nee, hij is er niet zeker van, maar hij heeft me er wel op gewezen dat dat zou kúnnen en ik heb veel vertrouwen in zijn oordeel.’


  ‘Ik begrijp het,’ reageerde M met een zucht, nogal geschokt en na even nadenken zei ze: ‘Zodra hij me alles heeft verteld, zal ik zeker suggereren dat hij hulp zoekt als dat nodig is. En ik zal jou vertellen wat hij heeft gezegd, dus maak je geen zorgen, James.’


  ‘Ja, dat zou verstandig zijn, denk ik. En ik zal je helpen waar ik kan. Tussen twee haakjes: is er nu iemand bij hem?’


  ‘Ja, ja, Mary, de huishoudster is er. Ze komt drie keer per week om schoon te maken en dat doet ze blijkbaar al twintig jaar, want ze werkte ook voor zijn ouders. Het is een schat van een vrouw, Iers. Ik heb haar verteld dat Larry een inzinking had gehad en zijn griep opnieuw de kop had opgestoken en ze blijft bij hem totdat ik vanmiddag weer terug ben. Ze maakt een lichte lunch van soep en toast voor hem klaar. Nog geen vast voedsel, heb ik gezegd.’


  ‘Ik ben opgelucht dat er iemand bij hem is, M. Hij moet een beetje in de watten gelegd worden… Trouwens: Geo vertelde me dat je in december naar Parijs gaat verhuizen en je kamer bij haar opgeeft.’


  ‘Ja, Jean-Louis Tremont heeft me geboekt om zijn show te lopen en dat is in januari. Het is een geweldige kans voor me.’ ‘Ja, dat is het zeker, gefeliciteerd! Maar Geo zal je missen, en ik ook.’


  Ze glimlachte naar hem en vroeg een beetje plagend: ‘Is het serieus tussen jullie? Daar ben ik heel nieuwsgierig naar.’


  Hij grinnikte, zijn knappe magere gezicht verlevendigde en op veel luchtigere toon zei hij: ‘Ik denk van wel. Ik wil met haar trouwen, M. Denk je dat ze wel “ja” zal zeggen tegen zo’n oude zak als ik?’


  ‘Je bent helemaal geen oude zak! Je bent een leuke, begerenswaardige man en ik weet zeker dat ze “ja” zal zeggen. En mocht ze dat per ongeluk niet doen, dan krijgt ze met mij te maken! Dan vermoord ik haar! Als je dat maar weet!’ zei ze met een lach.


  Hij lachte met haar mee en vroeg toen: ‘En hoe zit het met Larry en jou? Hoe serieus is dat?’


  ‘Heel serieus.’


  ‘Goed.’ Hij streek over zijn kin en zei toen nadenkend, terwijl hij haar recht aankeek: ‘Dan moet je echt zorgen dat alles in orde komt – dat begrijp je natuurlijk wel.’


  ‘Ja, natuurlijk, James. Ik zou niet anders willen. Maar ik vertrouw hem, weet je. Larry is een integere man en ik herken het soort mannen waarmee ik ben opgegroeid in hem. Mannen uit mijn eigen familie, bedoel ik.’ Ze klonk plotseling verontwaardigd.


  ‘Begrijp me niet verkeerd. Ik mag hem graag, Larry is een leuke vent,’ verzekerde James haar. ‘Ik wil alleen dat je je bewust bent van de dingen waar Matt Branden het over had…’.


  ‘En daar ben ik ook dankbaar voor.’ M stond op. ‘Maar nu moet ik helaas gaan, ik ga lunchen met Caresse, de vrouw die nu de studio’s van Frankie Farantino leidt, weet je wel?’


  ‘Oké. We spreken elkaar later,’ zei James, terwijl hij haar uitgeleide deed.


  Caresse luisterde geduldig, terwijl de man zijn voorstel aan haar uitlegde en na een kwartier onderbrak ze hem eindelijk. ‘Luister, Howard. Ik heb geen interesse in je aanbod, echt niet. Het is…’


  ‘Het is niet míjn aanbod, Caresse,’ zei Howard Dart vlug. ‘Het is het aanbod van mijn cliënt en ik denk niet dat je tweehonderdvijftigduizend dollar zó snel moet afslaan. Dat is een kwart miljoen!’


  ‘Ja, Howard, dat weet ik zelf ook wel. En ook dat het lang niet genoeg is. Dit complex hier is eerder miljoenen waard, dan duizenden. Luister, ik weet hoeveel geld Frank Farantino heeft geïnvesteerd hier, aan de renovatie van dit pakhuis heeft uitgegeven. Eén miljoen – nog meer om precies te zijn. Je bod is veel te laag en dus is het antwoord dank je wel, maar nee, dank je. Ik pas.’


  ‘Misschien wil mijn cliënt wel een hoger bod doen. Hij heeft over de hele wereld onroerend goed en hij is in Manhattan op zoek naar zoiets als dit, vooral omdat dit hier ook verdiensten genereert.’


  ‘Ja, daar zou ik maar van uitgaan, ja!’ riep Caresse uit en ze wierp de jonge jurist een veelzeggende blik toe. ‘Maar ik ben geen watje en heb mijn adviseurs,’ verzon ze. ‘En ik weet heel goed wat dit hier werkelijk waard is. Dat zou ik maar goed onthouden als ik jou was. Ik ben niet van plan om het complex hier voor een weggeefprijsje te verkopen.’


  Caresse begon steeds geïrriteerder te worden en was ervan overtuigd dat hij de studio voor een schijntje in handen probeerde te krijgen. De man had niet zo’n goede reputatie, hij werd gezien als een ritselaar. ‘En trouwens, wie ís die zogenaamde cliënt van je dan?’


  ‘Wat bedoel je met “zogenaamde”? Hij ís een cliënt en hij heet S. Herbert Samson. Zoals ik al zei is hij een belangrijke zakenman en ik denk niet dat je zo snel afwijzend zou moeten reageren, Caresse. Daar krijg je spijt van.’


  ‘Dat betwijfel ik. Dus kun je, uit naam van Frankies zoon, de zeventienjarige mede-eigenaar van dit studiocomplex, plus uit míjn naam tegen je cliënt zeggen dat we niet geïnteresseerd zijn in dit voorstel. En wat jou betreft, Howard: ik zou maar gauw vertrekken – je voorstel is gewoonweg een belediging.’


  Howard stond op en met een rood aangelopen gezicht zei hij boos: ‘Je maakt een grote fout, Caresse. Straks kom je met hangende pootjes bij me terug en…’


  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen,’ onderbrak ze hem op scherpe toon.


  ‘Ik voorspel je dat je straks terugkomt. Je zult echt geen hoger bod krijgen, dat is de boel hier niet waard.’


  ‘Dank je wel voor je vriendelijke woorden, Howard. En nu zou ik echt graag hebben dat je vertrekt. En kom alsjeblieft niet meer terug.’


  Caresse keek hem na terwijl hij door de receptie naar de buitendeur liep en haastig vertrok, waardoor hij bijna tegen M opbotste, die net binnenkwam. ‘Pardon,’ snauwde hij haar kortaf toe.


  Caresse zag dat hij niet eens even stil bleef staan. Ze keek naar M en riep: ‘Trek je maar niks van die vent aan, hoor. Dat is gewoon een stomme klootzak.’


  ‘Wie was dat?’ vroeg M, terwijl ze de deur achter zich dichtdeed en met een grote grijns op haar gezicht naar Caresse’ bureau toe liep.


  ‘Een of ander onbenullig advocaatje, dat door de makelaar op me is afgestuurd. Hij dacht mij te kunnen belazeren,’ vertelde Caresse grinnikend. ‘Hoe hij erbij komt dat hij míj een kunstje kan flikken is me een raadsel. Ik heb hem verteld dat hij niet met de een of andere sul te maken heeft en dat ik geen watje ben. Me tweehonderdvijftigduizend dollar bieden voor dit hele complex, terwijl het hier minstens anderhalf miljoen waard is!’


  ‘O, veel meer, Caresse,’ reageerde M, verrast door Caresse’ lage schatting. Ze trok haar zwarte wollen jas uit, hing die in de kast en zei vol zekerheid: ‘Ik zou de waarde schatten op zo’n vier tot vijf miljoen.’


  ‘Dat méén je niet!’ riep Caresse uit, terwijl ze M met open mond aanstaarde. Ze was volkomen verbijsterd en kon het niet geloven.


  ‘Jawel, dat meen ik,’ antwoordde M en ze ging tegenover Caresse zitten. ‘De vastgoedprijzen hier in Manhattan zijn op dit ogenblik torenhoog, zowel wat betreft bedrijfspanden, als op de woningmarkt.’


  Caresse zat haar nog steeds nogal geschokt aan te staren. Ze schudde haar hoofd en zei: ‘Misschien moet ik dan wel naar een andere, grotere makelaar toe en het door hén laten verkopen. Wat denk jij?’


  ‘Als ik jou was, zou ik de Farantino Studios eerst laten taxeren en dan naar de bank gaan om een lening te sluiten, zodat je de lopende kosten kunt blijven betalen. En dan zélf de leiding over dit hele gebeuren nemen.’


  ‘Nee, M, dat is een grap, dat kan niet anders. Welke bank geeft míj nou een lening?’


  ‘Meerdere banken, volgens mij,’ antwoordde M en ze klonk heel zakelijk. ‘De studio kan als onderpand dienen en… Luister, ik heb een idee! Waarom praat je niet eens met Luke Hendricks? Misschien wil híj wel partner worden met Alex en er zelf geld in stoppen. Wat vind je daarvan?’


  Caresse knikte en keek M vol interesse aan. Even schoot het door haar hoofd dat ze altijd tegen Frankie had gezegd dat M volgens haar een slimme meid was en dat bleek ook nu weer zo te zijn. Langzaam en op vertrouwelijke toon zei ze: ‘Ik had het je nog niet verteld, M, maar Frankie heeft dertig procent van dit complex aan míj nagelaten. En ik heb ook de voogdij over Alex totdat hij eenentwintig is. Alex is een prima jongen, weet je, die naar me luistert en zal doen wat ik hem adviseer – nou ja, niet bij alles natuurlijk, je weet hoe pubers zijn.’ Ze grinnikte, ging met haar hand door haar knalrode, rechtopstaande haar, sprong op en liep op M af om haar een dikke knuffel te geven, terwijl ze uitriep: ‘Ik heb je nog niet eens gefeliciteerd! Of je normaal gedag gezegd door die stomme klootzak. Nou, hoe voelt het om het nieuwe gezicht van Jean-Louis Tremont te zijn?’


  ‘Het is nog niet echt tot me doorgedrongen,’ antwoordde M naar waarheid en ze stond op. ‘Ik heb zin in een glas water en ik zou het hele complex nog wel eens willen zien, zodat ik er een goed beeld van heb.’


  ‘Kom mee dan, mevrouw supermodel, dan lopen we even rond.’


  Caresse pakte M’s arm en liep met haar de grote studio binnen. Plotseling voelde ze zich vol energie en enthousiasme door M’s idee. Ze wilde zo snel mogelijk met Luke gaan praten en hoopte dat hij iets voor dit geweldige idee, want dat was het nu al voor haar, zou voelen.
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  Na de lunch met Caresse ergens in MePa nam M een taxi naar Larry’s appartement. Haar bezorgdheid om Larry en haar behoefte om naar hem toe te gaan waren tegen het einde van de lunch nogal groot geweest en toen Caresse had voorgesteld om het dessert en de koffie over te slaan, had ze daar onmiddellijk mee ingestemd.


  ‘Ik móét gewoon naar de studio terug,’ had Caresse gezegd. ‘Er is een grote fotoshoot vanmiddag en daar moet ik bij zijn.’ En dus had M snel de rekening betaald en hadden ze ieder een taxi in een andere richting genomen.


  Nu ze onderweg was en de chauffeur hen door het drukke verkeer heen laveerde, leunde ze achterover in de kussens en langzaam raakte ze diep in haar gedachten verzonken. Ze was heel benieuwd wat Larry ervan zou vinden als hij haar nieuws hoorde. In de eerste week dat hij in Toronto had gezeten, hadden ze elkaar vaak gesproken en dus wist hij hoe goed de fotoshoot was verlopen. Hij had echt blij voor haar geleken. Maar hij wist nog niets van de verbijsterende en onverwachte gebeurtenissen van vorige week, of van Kate Morrells grote plannen met haar, omdat hij haar telefoontjes sindsdien niet meer had beantwoord.


  Zes dagen stilte. Véél te lang. Ze waren met elkaar verloofd, tenslotte. De gedachten raceten door haar hoofd en draaiden om hem heen. Had ze zich misschien vreselijk vergist in Laurence Vaughan? Was hij niet de man die ze dacht dat hij was? Was ze zo beïnvloed door die kalverliefde van vroeger voor hem, dat ze zich in een vlaag van romantiek had laten meeslepen, verblind door hem was geraakt? En had ze zich uiteindelijk niet gewoon in zijn karakter vergist? Diep in haar hart dacht ze van niet, maar zijn gedrag was wel heel erg vreemd en twijfelachtig.


  Maar hij was naar Canada gegaan om voor zijn moeder uit te vissen of zijn vader in de problemen zat en misschien was hij wel op zo’n enorm probleem gestuit dat het zijn hele wezen in beslag had genomen. Dat was een mogelijkheid, besloot ze, en ze herinnerde zichzelf eraan dat ze niet te snel moest oordelen en open zijn verhaal moest aanhoren.


  Haar gedachten dwaalden af naar alles wat ze hém te vertellen had… dat ze half december naar Parijs zou vertrekken, omdat Jean-Louis Tremont vanaf dan de kleding op haar wilde passen…. dat ze een miljoenencontract met de ontwerper ging ondertekenen. Opeens besefte ze dat Larry misschien wel helemaal niet méé wilde naar Parijs… en ze werd zich bewust van een mogelijk dilemma.


  Toen M twintig minuten later in het appartement arriveerde, hoorde ze tot haar verrassing Larry’s stem vanuit de bibliotheek. Die ochtend had ze hem uitgeput en ziek in bed achtergelaten en dus was ze blij dat hij zich nu blijkbaar goed genoeg voelde om op te zijn. Nadat ze haar jas had opgehangen, liep ze de bibliotheek binnen.


  Zodra hij haar zag, zei hij gedag en verbrak hij de verbinding. Onmiddellijk stond hij op om op haar af te komen lopen – er speelde een flauwe glimlach om zijn mond. Nee, hij zag er nog helemaal niet goed uit dacht ze, hoewel hij wel was opgestaan en een donkerblauw trainingspak met een dik vest eroverheen had aangetrokken. Plotseling drong het tot haar door dat hij was afgevallen.


  Zonder een woord nam hij haar in zijn armen en klemde haar tegen zich aan. ‘Het spijt me, het spijt me ontzettend, M. Ik heb gezworen dat ik je nooit verdriet zou doen en kijk nou wat er is gebeurd. Ik heb je de laatste paar dagen alleen maar pijn gedaan.’


  Ze maakte zich van hem los, zag hoe bloeddoorlopen zijn helderblauwe ogen waren en zei zachtjes: ‘Alsjeblieft, Larry, blijf nou niet steeds zeggen dat het je spijt. Ik heb je excuses vanmorgen al aanvaard en ik weet echt wel hoeveel berouw je hebt. Wat ik wél wil is dat je alles vanaf het begin aan me uitlegt. Vanaf je eerste ogenblik in Toronto. Als je dat doet, begrijp ik misschien waarom je in die vreselijke toestand bent geraakt. Dat je zo van de wereld was, toen ik je hier zaterdag vond.’


  ‘Ja, ik zal je alles vertellen over Toronto. Dat wíl ik ook graag, dat je weet wat daar is gebeurd. Kom, laten we bij het vuur gaan zitten.’ Hij pakte haar hand en nam haar mee naar de open haard.


  M ging in de hoek van de bank zitten en keek hem toen aan. ‘Ik heb je niet eens gevraagd hoe je je voelt. Sorry.’


  ‘Beter. Ik sta nog wat onvast op mijn benen en ik heb nog steeds maagpijn, maar die hoofdpijn is gelukkig weg. Dat was het ergste. Een hevige migraine…’


  ‘Gelukkig. Maar zaterdag was natuurlijk een vreselijk zware dag voor je.’


  Hij knikte, maar zei verder niets.


  M pakte zijn hand, gaf er een kneepje in en vervolgde kalm en vastberaden: ‘Oké, dan… Begin maar… Vertel me over Toronto.’


  ‘Nou, een deel daarvan weet je al…’


  Ze onderbrak hem en zei gedecideerd: ‘Ik wil graag dat je bij het begin begint, Larry.’


  ‘Oké. Toen ik aankwam, had ik de indruk dat alles helemaal in orde was met mijn vader. Hij leek zeker niet ziek of uit zijn doen en hij was niet bang om zijn rol in dat stuk te spelen, zoals mijn moeder door de telefoon had gesuggereerd. Nee, om eerlijk te zijn genóót hij er juist van dat hij de rol van Cyrano de Bergerac moest spelen – en zeker op zijn leeftijd. Hij is tenslotte al zeventig. Ik ben met hem meegegaan naar een paar repetities en daar zag ik dat hij de rol goed onder de knie heeft; hij heeft hem dan ook al een paar keer eerder gespeeld. Ik begreep niet waarom mijn moeder zich zorgen maakte.’


  ‘En heb je dat met hem besproken?’


  Larry keek haar even aan; zijn gezicht stond geschrokken. ‘God, nee!’ zei hij hevig met zijn hoofd schuddend. ‘Ze zijn nogal competitief, die twee. Hij zou woedend zijn en hebben gedacht dat ze twijfelde aan zijn talent. Ik zei dat ik naar Canada was gekomen omdat ik er even tussenuit had gemoeten en ook wat tijd met hém door wilde brengen. Een ding wat me wel opviel was dat hij geërgerd was dat mama moest filmen en niet bij hem in Toronto kon zijn. Maar buiten dat was er niets aan de hand… Hij was gewoon zoals altijd, voor zover ik kon zien.’ Larry pauzeerde en stond op. Hij liep naar het blad met drank erop en maakte een blikje cola open. Hij schonk een glas in en keek M vragend aan. ‘Wil je ook wat, schat?’


  ‘Nee, dank je.’


  Larry ging weer naast haar op de bank zitten, nam een flinke slok en zei: ‘En toen arriveerde Edward. Veel eerder dan ik had verwacht. Mijn vader was er blij mee, omdat hij het altijd heerlijk vindt als hij zijn kinderen om zich heen heeft… Hij houdt ervan om een beetje op te scheppen tegen ons en verwacht altijd dat we hem enorm prijzen. In ieder geval voelde ik me niet lekker, ik had kiespijn dat weekend en daarom sloeg ik een paar etentjes met hen over. Uiteindelijk kon ik maandagochtend bij een tandarts terecht en daar bleek dat ik twee ontstekingen had en meteen behandeld moest worden – een kaakoperatie. De tandarts gaf me pijnstillers en omdat ik werkelijk verrekte van de pijn, lette ik niet goed op welke het waren. Ik nam ze gewoon in zoals de arts had voorgeschreven en besteedde er verder geen aandacht aan…’ Larry hield op met praten en staarde een tijdje voor zich uit. Toen keerde hij zich naar haar toe en zei bijna onhoorbaar: ‘Hoewel ik het in het begin niet doorhad, was Edward er vanaf het moment dat hij arriveerde op uit om moeilijkheden te maken. Voor mij. En op een bepaalde manier ook voor pa.’


  Larry was weer stil en zijn gezicht stond peinzend. Na een tijdje merkte M op: ‘Dat verwondert me niets. In mijn ogen is je broer je vijand.’


  ‘Ik denk dat je daar wel eens gelijk in zou kunnen hebben,’ was Larry het met haar eens. ‘Die maandagmiddag begon hij alles af te breken wat ik zei en vertelde hij me dat pa eigenlijk vond dat ik de rol met hem moest délen, zodat hij om de avond kon spelen en het minder zwaar voor hem zou zijn. En die maandagavond liet Edward de bom barsten: hij vertelde dat papa dacht dat mama een verhouding had met een ander en dat dat de wérkelijke reden was waarom ze niet naar Canada was gekomen.’


  ‘Maar ze is toch bezig met een film?’ vroeg M, terwijl haar ogen zich vernauwden.


  ‘Ja, en Edward zei dat papa ervan overtuigd is dat ze die rol alleen maar heeft aangenomen om in Londen te kunnen blijven. Bij haar geliefde.’


  M keek hem onderzoekend aan. ‘En jij, geloof jíj dat?’


  ‘Nee. Maar als je er goed over nadenkt: hoe zou ik dat zeker kunnen weten? Ik woon hier in New York en zij zit in Londen. Het zóú natuurlijk waar kunnen zijn. Maar aan de andere kant vind ik ontrouw helemaal niet bij haar passen.’ Hij brak af en schudde zijn hoofd. ‘Alles wat ik weet is dat Edward volhield dat mijn vader het in ieder geval wél geloofde. Maar hij zei ook dat ik het onderwerp niet ter sprake mocht brengen, omdat mijn vader het in vertrouwen aan Edward had verteld en die het absoluut niet had mogen doorvertellen aan mij. Aan de andere kant heeft Edward het altijd leuk gevonden om me van streek te maken met verhalen over mama. Het is nogal een klootzak en hij is jaloers op mij, op mijn succes als acteur – dat vóél ik gewoon.


  In ieder geval liep daarna alles uit de hand. De volgende dag moest ik terug naar de tandarts en toen ik een hele poos later weer terugkwam in het hotel, hadden papa en Edward een enorme ruzie. Het ging over Edwards privéleven, de rotzooi die hij ervan heeft gemaakt: de ex-vrouwen, de vrouwen met wie hij heeft samengewoond, al die kinderen. En papa was echt wóédend over het feit dat Edward hem om een persoonlijke lening van twintigduizend pond had gevraagd, om de financiële puinhoop – die hij er óók nog van heeft gemaakt – op te kunnen lossen.


  Ik zal je de details besparen, maar het ging er hard aan toe. Toen richtte Edward zich opeens tegen mij, zomaar, zonder enkele reden, en zei hij dat ik een ongetalenteerd, verwend joch was, het lievelingetje van mama. En dat ik geen kleinkinderen had geproduceerd om de geweldige Vaughan theaterdynastie voort te zetten en dat híj dat wel had gedaan, maar er nu voor werd gestraft. Al dat getier zorgde dat papa echt van streek raakte en dat werd alleen maar erger toen Edward zei dat ik helemaal niet geloofde dat mama een affaire had. Dat ik er zelfs nogal minachtend over had gedaan. Dat vatte mijn vader weer als een soort verraad van míjn kant op en dus begon hij vervolgens tegen míj te razen.’


  ‘En waar vond dat allemaal plaats?’


  ‘Voornamelijk in pa’s hotelsuite. Mijn vader is erg precies in het niet buitenhangen van de vuile was, dus zodra we tussen de mensen zijn, doen we net of er niets aan de hand is. Maar het was allemaal nogal afschuwelijk en ik vind dat Edward zich vorige week echt heel vreemd heeft gedragen.’


  ‘Denk je dat het opzet is geweest? Een spel? Een manier om geld van je vader los te krijgen en jou te raken door je moeder te beledigen? Hij zette je vader tegen je op, is het niet?’ vroeg ze.


  Larry schudde alleen nogal verward zijn hoofd, en vroeg zich intussen hetzelfde af.


  M merkte op: ‘Er is één ding dat ik niet helemaal heb begrepen… Heeft je vader je gevraagd om de rol van Cyrano met hem te delen?’


  ‘Niet in zoveel woorden. Toen ik er net was, heeft hij het er vaag over gehad. Hij zei iets dergelijks als hoe fantastisch het voor de producers zou zijn als we het sámen zouden doen, twee beroemde namen, vader en zoon en dat soort gelul. Maar toen ik zei dat ik terug naar New York moest voor mijn eigen werk en dus geen interesse had in zoiets, liet hij het onderwerp meteen vallen. Hij lachte een beetje en zei hij dat hij maar een grapje had gemaakt.’


  ‘Maar zou dat wel een grapje zijn geweest?’ vroeg M met een doordringende blik op Larry. Ze was ervan overtuigd dat Larry’s vader inderdaad hulp had gewild met zijn moeilijke rol, ondanks de manier waarop Larry zijn opmerking had opgevat.


  ‘Ik weet het gewoon niet,’ reageerde Larry na een tijdje. ‘Maar hij heeft hetzelfde tegen Edward gezegd en Edward nam het wél serieus, héél serieus zelfs.’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat Edward de rol wél samen met je vader gaat doen?’ vroeg M verbijsterd. Ze kon het niet helpen, maar ze was gewoon onder de indruk van de slinksheid van Edwards dubbelhartige spelletjes.


  ‘Ja, de komende maand en dan neemt Edward het helemaal van mijn vader over en zal hij de rol tot het einde van de serie voorstellingen spelen. Na die ene maand dat mijn vader de rol met hem deelt, kan hij onder het contract uit en gaat hij terug naar Londen. Edward wordt de sterspeler.’


  ‘En dat hebben de producers geaccepteerd?’


  ‘Waarom niet? Je moet niet vergeten dat Edward jarenlang de hoofdrol heeft gehad in een heel succesvolle Amerikaanse televisieserie, die nu die is afgelopen al meteen weer wordt herhaald. De serie is zowel in Amerika, Canada als Engeland te zien en Edward is een grote naam. Wat de Canadese producers betreft zeker geen naam om je neus voor op te trekken. Dus het was geen probleem.’


  ‘Edward is nogal duivels en doortrapt, is het niet?’


  Larry vertrok zijn gezicht in een grimas. ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Wat mijn vader betreft denk ik nu dat hij het serieus meende toen hij me vroeg de rol samen met hem te doen, maar net deed of het een grapje was geweest toen ik “nee” zei. Hij wilde niet laten zien dat hij iets nodig had. Of zichzelf zwak tonen.’


  ‘Dus hij hád behoefte aan hulp bij zijn rol. Bedoel je dat? Is Edward daarom in beeld gekomen?’


  ‘Nee, dat bedoel ik niet. Mijn vader heeft helemaal geen hulp nodig bij zijn rol, hij kent hem zowat vanbuiten – hij heeft Cyrano in het verleden al zo vaak gespeeld. Wat hij mist is gezélschap. Hij voelt zich alléén, M. Héél alleen. Mijn vader is gewend midden tussen zijn familie te zitten, iedereen om zich heen te hebben: mijn moeder, Thomas en Horatio in Londen, Portia en haar kleine meisje en zijn broer Jack en Jacks kinderen, Eloise, Diana en Maximilian. Onze oom en neven en nichten. Je weet vast wel dat oom Jack en zijn kinderen ook acteren en deel uitmaken van de Vaughan theaterdynastie?’


  ‘Ja, natuurlijk weet ik dat en ik vind ze tussen twee haakjes ook stuk voor stuk geweldig in hun vak.’


  ‘Wat ik achteraf denk is dat mijn moeder tóch bij hem had moeten zijn in Canada.’


  ‘Waarom heeft ze die filmrol dan aangenomen?’ vroeg M met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Geld. Het gaat altijd om geld bij mijn ouders. Ze hebben heel veel kosten en mijn vader doet al jaren zijn best om iets voor ons opzij te zetten. Ik zeg altijd dat hij daarmee op moet houden, dat we heus wel voor onszelf kunnen zorgen, maar daar trekt hij zich niets van aan.’


  ‘Gaat hij dat geld aan Edward lenen, denk je?’


  ‘Ik weet het niet. Dat is niet duidelijk geworden toen ik daar was. Maar ik betwijfel het. Pa kan het eenvoudigweg niet missen. Maar ze zullen wel een deal hebben gemaakt over het toneelstuk, vermoed ik. Edward krijgt waarschijnlijk ál het geld en mijn vader neemt zijn verlies denk ik, om weer zo snel mogelijk naar huis en naar mijn moeder te kunnen.’


  ‘Om uit te zoeken wat ze daar allemaal uitvoert?’ vroeg M kernachtig.


  ‘Ja, dat ook, denk ik, maar vooral omdat hij zich alleen voelt. Hij zit niet goed in zijn vel als hij ver weg is van alles en iedereen. “Zijn zootje” noemt hij ons altijd.’


  ‘Ja, dat begrijp ik wel,’ mompelde M. ‘Ik kom zelf ook uit een grote familie.’


  Larry leunde naar achteren en keek peinzend voor zich uit, alsof hij ergens over twijfelde. Heel langzaam en zachtjes vervolgde hij: ‘Maar waar dit hele verhaal om gaat, M, is het volgende: ik was zo aangeslagen en nerveus door al die ruzies, de woede van mijn vader en Edwards kloterige houding ten opzichte van mij, en ik werd zo pijnlijk geplaagd door die vreselijke kiespijn, dat ik gedachteloos steeds maar weer pijnstillers naar binnen gooide. En binnen de kortste keren was ik er weer aan verslaafd.’


  M ging rechtop zitten en keek hem met een uitdrukkingsloos gezicht aan, niet in staat om een woord uit te brengen. Verward vroeg ze zich af wat hij bedoelde met ‘was ik er wéér aan verslaafd’. Ze durfde het niet te vragen, bang voor het antwoord. Ze bleef doodstil zitten en wachtte af.


  Larry schraapte zijn keel en vervolgde haastig: ‘Ik moet je iets vertellen, M. Ongeveer vijf jaar geleden heb ik longontsteking gehad en raakte ik verslaafd aan de medicijnen die ik kreeg voorgeschreven, vooral aan pillen die codeïne bevatten. Mijn moeder was de eerste die het doorhad en liet me meteen opnemen in een ontwenningskliniek in Londen. Daar ben ik acht weken in behandeling geweest. In die tijd gingen er wel geruchten dat ik verslaafd was aan pillen, maar mijn moeder kon er gelukkig voor zorgen dat het verhaal niet naar buiten kwam. Het bleef bij een gerucht omdat ze zo slim was om een heel goed pr-bureau in te schakelen, dat het allemaal in de kiem wist te smoren. Ik werd uit de kliniek ontslagen met nauwelijks een krasje op mijn reputatie en ging gewoon weer aan het werk. Daarna heb ik een paar prijzen in de wacht weten te slepen en ben verder altijd clean gebleven. En ik mocht natuurlijk nooit meer medicijnen met codeïne erin innemen.’


  ‘Ik begrijp het. Maar waarom deed je het dan toch?’ vroeg M zachtjes.


  ‘Vanwege de enorme kiespijn die ik had en omdat ik door Edward echt vreselijk van streek was. Mijn vader kon er eigenlijk niets aan doen. Maar Edward is vals, slecht en gevaarlijk.’ ‘Dan moet je nooit meer in zijn buurt komen. Houd hem maar liever op een flinke afstand.’ M leunde naar hem over en zei kalm en vastberaden: ‘Je móét hier weer in een ontwenningskliniek worden opgenomen, Larry. Ik geloof werkelijk dat je hulp nodig hebt en zo denkt dokter Branden er ook over. Hij heeft tegen James gezegd dat hij vermoedt dat je iemand bent die snel verslaafd raakt, en dat klopt in mijn ogen. Je moet hulp zoeken.’


  ‘Ja,’ zei hij, wierp haar een vreemde blik toe en vroeg toen gauw: ‘Tussen twee haakjes, hoe kwam je aan Matthew Branden? Via James?’


  ‘Ja, inderdaad. Toen ik je afgelopen zaterdag hier vond, zag hoe slecht je eraan toe was en ik je niet echt wakker kon krijgen, wist ik in eerste instantie niet wie ik om hulp moest vragen. Ik kon natuurlijk geen ambulance bellen, omdat ik wist dat jouw opname in een ziekenhuis zou uitlekken en als een overdosis in de pers zou worden beschreven. Maar ik was ook bang dat je dood zou gaan als er niets gebeurde. Dus belde ik James en vroeg ik hem om een arts mee te brengen. Dus is hij samen met dokter Branden, zijn eigen huisarts maar ook een vriend van hem, hierheen komen snellen.’


  ‘Dank je wel, M. Dank je wel dat je mijn leven hebt gered.’


  ‘Dat hebben we met z’n allen gedaan, Larry, dat weet ik zeker. En daarom mag het ook nooit meer gebeuren. Luister goed en laat tot je doordringen dat je het niet had overleefd als je alleen was geweest. Dan had je jezelf per ongeluk gedood. Je moet me echt beloven dat je naar een ontwenningskliniek gaat. Meteen,’ herhaalde ze krachtig. Ze keek hem met een onverzettelijke uitdrukking op haar gezicht aan en vervolgde streng: ‘Déze week bedoel ik. Déze week moet je naar dokter Branden, dan zorgt hij wel dat je in een goede kliniek wordt opgenomen. Onmiddellijk.’


  ‘De beste kliniek is Silver Hill in New Canaan. Ik weet zeker dat hij wil dat ik daar word opgenomen.’


  ‘Ken je het daar?’


  ‘Nee, alleen van horen zeggen.’


  ‘En je gaat? Zeker? Beloof je dat?’


  ‘Ja. Ik wil niet dood en ik wil nooit meer in zo’n penibele situatie terechtkomen.’ Larry pakte haar hand. ‘Ik beloof je dat ik van mijn verslaving af zal komen en ook zo snel mogelijk. Woensdag is het 1 november. Dan heb ik de hele maand om af te kicken. Want ik zou nog steeds heel graag in december met je trouwen.’ Hij glimlachte naar haar, maar zijn glimlach verdween meteen toen hij zag dat ze niet reageerde. Hij liet haar hand weer los.


  ‘Je bent nog steeds boos op me, is het niet?’ stelde Larry vast, terwijl hij haar bleef aankijken.


  ‘Nee, ik ben nooit boos op je geweest, Larry. Zeker niet om die overdosis,’ reageerde ze op zakelijke toon. ‘Ik was alleen ontzettend teleurgesteld en zelfs wanhopig toen je mijn telefoontjes niet beantwoordde. Woedend was ik… en heel verdrietig.’


  ‘Ik had je ook moeten bellen,’ mompelde hij vol spijt. ‘Ik probeerde het ook, maar er was steeds weer ruzie, of iets dergelijks. Steeds spanningen en uitbarstingen…’


  ‘Maar ’s avonds laat,’ riep ze uit, hem onderbrekend, ‘als je alleen was, had je me toch wel kunnen bellen. Maar dat kón je natuurlijk niet, omdat je dan helemaal van de wereld was door die Vicodin,’ zei ze snerend.


  Larry negeerde haar sneer en zei: ‘Ja, je hebt gelijk. Dan was ik helemaal suf van de Vicodin. Alles wat ik dan wilde, wat ik nodig had, was slaap. En mijn kiezen speelden natuurlijk ook op.’ Hij haalde diep adem en veranderde opeens van onderwerp. ‘In ieder geval: ik wil jóúw nieuws wel eens horen. Ik weet dat de fotoshoot goed is verlopen, maar hoe was het uiteindelijke resultaat?’


  Ze moest de neiging om iets gemeens tegen hem te zeggen onderdrukken en hield in plaats daarvan haar mond dicht. Ze keek hem heel beschuldigend aan.


  Hij zag de gekwetste uitdrukking in haar ogen, pakte opnieuw haar hand en schoof wat dichter naar haar toe. Met berouwvolle stem zei hij: ‘Sorry, lieverd, het spijt me echt heel erg. Ik voel me heel erg schuldig. En ik heb zo zitten praten over mezelf en alle problemen met mijn broer en vader, dat ik jou niet eens heb gevraagd hoe alles is gegaan. O, M, het spijt me echt.’ ‘Mijn nieuws is dat ik het nieuwe gezicht van Jean-Louis Tremont word. Hij bouwt zijn nieuwe haute couture collectie voor de zomer voor een groot deel om mij heen en daarom moet ik half december in Parijs zijn om alles door te passen. Ik teken het contract later in de week.’


  ‘O, schat, wat een geweldig nieuws! Gefeliciteerd! Hij moet helemaal wég van je foto’s zijn geweest, is het niet?’


  M knikte, maar gaf geen krimp. Ze had geen zin om hem op dit moment tegemoet te komen, het verdriet en de zorgen van de laatste dagen lagen nog té vers in haar geheugen. ‘Jean-Louis is naar New York overgekomen omdat Kate Morrell, die hier in Amerika zijn bedrijf leidt, ervan overtuigd was dat ík zijn “Nieuwe Gezicht” zoals zij het noemt, moest worden. De ontmoeting verliep goed, heel goed. Luke heeft prachtige foto’s gemaakt en ik denk dat mijn carrière is gestart.’


  ‘O, lieverd, wat ben ik blij voor je. En zo tróts. Kunnen we dan trouwen voordat je naar Parijs moet? En mag ik met je mee? Dan gaan we daar op huwelijksreis naartoe! Dat zou heerlijk zijn… Kerstmis in Parijs, samen op huwelijksreis daar… O, M, alsjeblieft, kijk niet zo kwaad en zeg ja.’


  M staarde hem aan. Haar gezicht stond nog steeds koud, gesloten en in haar hoofd was ze bij de voorbije week. Uiteindelijk zei ze heel zachtjes: ‘Het waren zés dagen, Larry. Ik heb in geen zés dagen iets van je gehoord. Ik heb je iedere dag gebeld, soms zelfs twee keer, heb allerlei boodschappen achtergelaten en je hebt met geen woord gereageerd.’


  Onverwacht en tegen haar wil barstte ze opeens in tranen uit. Ze begon te snikken en alle opgekropte emoties van de laatste dagen kwamen eruit… haar frustratie, woede, zorgen en de angst om zijn leven overspoelden haar.


  Larry sloeg zijn armen om haar heen en probeerde haar te troosten. Hij haatte zichzelf om wat hij haar had aangedaan. Dat hij zo stom was geweest, zo onnadenkend! Hij voelde zich heel schuldig en beschaamd en was bang… bang haar te verliezen, deze fantastische, geweldige vrouw die alles voor hem was gaan betekenen. Wat was hij een enorme idioot geweest om zich zo te laten raken door Edward! Hij had gewoon zijn spullen moeten pakken en moeten vertrekken. Maar in plaats daarvan was hij weer aan de pillen gegaan, was hij weer in de slachtofferrol vervallen. Hij walgde van zichzelf.


  M snikte en snikte alsof haar hart brak en hij wist niet hoe hij haar tranen kon stoppen of haar kon kalmeren en dus hield hij haar alleen maar stevig vast. Hij fluisterde troostende woordjes, beloofde haar nooit meer zo in de steek te laten, haar nooit meer zo’n verdriet te doen. En uiteindelijk, na een hele tijd, waren haar tranen opgedroogd en lag ze uitgeput en af en toe nog nasnikkend in zijn armen. Na een tijdje tilde hij haar gezicht op om haar diep in de ogen te kunnen kijken. Volkomen oprecht zei hij: ‘Ik geef je mijn woord dat ik morgen naar de dokter ga en me meteen in een ontwenningskliniek laat opnemen. Ik beloof je dat ik de rest van mijn leven van de pillen zal afblijven. Het spijt me uit de grond van mijn hart dat ik je dit heb aangedaan, M. Alsjeblieft, dat moet je geloven.’ Hij slaakte een diepe zucht en vervolgde: ‘Ik had je moeten vertellen over de problemen die ik vijf jaar geleden heb gehad. Door het níét tegen je te vertellen, heb ik tegen je gelogen. Als je iets níét vertelt, is dat óók liegen. En dat moeten we nooit doen. We moeten altijd eerlijk tegen elkaar zijn.’


  ‘Ja,’ stemde ze met hem in. ‘We moeten altijd eerlijk tegen elkaar zijn. En het is goed, Larry, echt. Ik hou van je… met heel mijn hart.’
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  Omdat ze natte handen had, glipte het kristallen glas weg. Ze keek toe hoe het op de vloer terechtkwam; het leek wel in slow motion. Stom, schoot het door M’s hoofd, stom om breekbare spullen met natte handen vast te pakken.


  Ze strekte haar hand uit naar de theedoek en stootte per ongeluk tegen de rand van de twee borden die op het aanrecht lagen. Die gleden van het marmeren aanrechtblad af, kletterden op de grond en kwamen in scherven tussen de glassplinters waarmee de vloer al was bezaaid terecht. M staarde dof naar de gebroken spullen op de grond, schudde haar hoofd en gaf zichzelf in stilte op haar kop voor haar onhandigheid.


  Haar hoofd tolde en haar ogen waren kleine spleetjes in haar gezicht, dat helemaal was opgezet door het huilen eerder die dag. Ze had haar tranen niet langer kunnen tegenhouden. De emoties en gevoelens die ze dagenlang had onderdrukt, waren een paar uur geleden plotseling als een vulkaan uitgebarsten. M ging aan de keukentafel zitten en probeerde rustiger te worden. Haar handen beefden en ze voelde zich volkomen leeg vanbinnen. De laatste paar dagen waren zo vreselijk geweest… Ze legde haar hoofd in haar handen en sloot haar ogen. Even gaf ze zich over aan alle gedachten die door haar hoofd joegen.


  Gebroken glas, gebroken porselein… en een gebroken man in de bibliotheek. Ja, Larry was op dit moment kapot en gebroken, maar in tegenstelling tot het glas en de borden kon híj gerepareerd worden, écht gerepareerd worden, godzijdank. Vanaf nu zou zíj het heft in handen nemen en voor hem zorgen, hem beter maken en erop letten dat hij nooit meer het slachtoffer van die broer van hem kon worden. Die Edward was een ontzettende klootzak – wraaklustig en jaloers en slecht gezelschap voor de onzekere en kwetsbare Larry. Haar verloofde was het perfecte slachtoffer voor een gemene, pesterige man. Wát het haar ook zou kosten, wát ze er ook voor zou moeten doen, ze zou ervoor zorgen dat ze elkaar niet meer hoefden te zien.


  Dingen braken, mensen konden breken, het leven zélf kon zelfs gebroken worden, maar níét dat van Larry. Zíj zou er persoonlijk zorg voor dragen dat het werd gerepareerd, wat dat haar zélf ook zou kosten.


  M stond op en begon de scherven op te ruimen. Ze deed ze in een doorzichtige plastic zak en legde er een papier in met ‘scherven’ erop, zodat de zak straks naast de vuilnisbak op de gang kon worden gezet, zonder dat iemand zich er bij het weghalen aan zou verwonden.


  Toen waste ze haar handen, droogde ze af en pakte ze een ander kristallen glas uit de kast, vulde dat met energiedrank en liep ermee naar de bibliotheek.


  Larry zat verdiept in het filmscript dat zijn agente hem een paar weken geleden had gestuurd en vond het steeds boeiender worden. Maar toen hij M hoorde aankomen, keek hij op en op het moment dat ze binnenkwam begon zijn gezicht te stralen. Zijn lieve M, zijn verloofde: de vrouw die zijn leven compleet maakte. Wat hield hij toch van haar.


  ‘Ik ga deze film zéker doen, schat. Hoe vaker ik het script herlees, hoe beter ik het vind. Het is fantastisch. En me op het lijf geschreven,’ zei hij enthousiast. ‘Dus terwijl jij in de keuken met borden aan het gooien was, heb ik mijn agente gebeld en gezegd dat ik het dóé. En bovendien heb ik – en dat zal je zeker een plezier doen – voor morgenmiddag een afspraak met dokter Branden gemaakt.’


  ‘Ik ben blij dat je die film graag wilt doen en ook echt opgelucht dat je naar de dokter gaat,’ reageerde M, terwijl ze hem het glas overhandigde. Toen zei ze: ‘Dokter Branden heeft gezegd dat je hier twee tot drie glazen per dag van moet drinken. Waar wordt die film gedraaid?’ Ze ging tegenover hem op de bank zitten en leunde achterover in de kussens.


  ‘Dat is nóg iets geweldigs aan dit project: in Parijs, Versailles en in Londen.’ En met een grijns voegde hij eraan toe: ‘Heb je het ooit zo zout gegeten?’


  M glimlachte voor het eerst in dagen. ‘Mooi. Ik kreeg al er al visioenen van dat ik maandenlang zonder je zou moeten.’


  ‘Voor geen goud, schat. Zo snel kom je niet van me af. Trouwens, we beginnen in maart met de opnames in Parijs en eindigen twee maanden later in Londen en daar vindt de verdere afwikkeling van de film ook plaats – in Londen.’ Hij dronk het glas leeg en zette dat weer terug op tafel.


  ‘Dat is een perfecte planning, vind je niet?’ zei ze.


  Larry keek haar aan en glimlachte liefdevol naar haar. Met een ondeugende blik in zijn felblauwe ogen voegde hij eraan toe: ‘En natuurlijk heb ik tegenwoordig een vrouw te onderhouden, dus kan ik maar beter snel weer aan het werk gaan! Ik heb lang genoeg niets gedaan.’


  M leunde naar achteren in de kussens en keek hem lang en nadenkend aan. Haar hersens werkten op volle toeren. Dit was het moment om hem de waarheid te vertellen. Hoe erg ze er ook tegenop zag. Na een tijdje ademde ze diep in en begon ze aarzelend te praten. ‘Vanmiddag zei je dat je door mij niets te vertellen over die verslaving van vijf jaar geleden, tegen me had gelogen. Gelogen had, door iets weg te laten. Het spijt me heel erg, Larry, maar ik heb hetzelfde tegenover jou gedaan. Ik heb tegen je gelogen, vrees ik.’


  Larry ging rechtop zitten en keek haar alert en scherp aan. ‘Wat bedoel je precies?’ Zijn ogen bleven op haar gezicht rusten en ze zag dat hij steeds nieuwsgieriger werd.


  Nu ze er eenmaal over was begonnen, wist M dat ze ook eerlijk moest zijn en meteen ter zake moest komen. ‘Ik ben oneerlijk tegen je geweest, Larry. Ik heb mijn ware identiteit voor je verborgen gehouden.’


  ‘Echt?’ vroeg hij nu razend nieuwsgierig. ‘Ik heb al vaak gedacht dat er iets ongewoons aan je was – het gevoel gehad dat ik je kén. Dat klopt, nietwaar?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat klopt niet echt. Maar één van mijn broers ken je wél.’


  ‘Werkelijk?’ Hij fronste zijn voorhoofd, duidelijk niet wetend wie dat dan wel moest zijn. ‘Hoe heet hij dan?’


  M vertelde hem de naam van haar broer.


  Larry staarde haar peinzend aan, bestudeerde haar aandachtig. ‘Je hebt gelijk. Ik denk niet dat we elkaar ooit werkelijk hebben ontmoet. Maar ik herinner me wel iets anders: ik heb ooit eens een foto van je gezien, toen je nog veel jonger was. In het appartement van je broer, toen hij daar een feestje gaf. Ik vroeg wie je was en hij zei dat je zijn kleine zusje was. Volgens mij heb ik toen iets idioots opgemerkt in de trant van: “Nou, dat wordt later een enorm stuk” of iets dergelijks.’ Larry leunde naar achteren en er gleed een geamuseerd lachje over zijn gezicht.


  ‘Mijn voornaam is eigenlijk Emma, maar ik word altijd Em genoemd. Vandaar die ene letter: M.’


  ‘Zo, zo, zo. Dus nu weet ik wie je écht bent. Goede hemel.’ Hij grinnikte. ‘Geen wonder dat je onze bruiloft geheim wilt houden. Ik kan me goed voorstellen dat je moeder het helemaal over zou nemen, als ze wist van onze plannen. En in combinatie met míjn moeder, zou ze een formidabel duo hebben gevormd, waarvan we bij voorbaat al zouden hebben verloren,’ eindigde hij met een grap.


  M lachte met hem mee, blij en opgelucht dat hij zo goed reageerde op haar nieuws.


  ‘Luister, ik vraag me één ding af… Waaróm heb je je als iemand anders voorgedaan? Waarom gebruik je je eigen naam niet, in plaats van Marsden?’


  ‘Ik wilde alle ballast die bij mijn naam hoort niet… Ik wilde alleen mezelf zijn, uitvinden wie ik zónder alles ben… Zónder deel te zijn van dat hele succesverhaal van hen… hun bekendheid en zo.’


  ‘Ja, dat begrijp ik. Ik heb op zo’n zelfde manier met míjn achtergrond moeten leren omgaan. Maar dan nog een vraag: hoe kan het dat ze dat hebben goedgevonden? Ik bedoel, een jonge vrouw van drieëntwintig, alleen in New York – waren ze niet ongerust over je?’


  ‘Ik denk van niet en als ze dat wél waren, hebben ze dat niet laten merken. En omdat ze me vanbinnen en vanbuiten kennen, neem ik aan dat ze me vertrouwen, vertrouwen hebben in mijn oordeel, weten dat ik de juiste beslissingen zal nemen. Bovendien begrepen ze heel goed dat ik er achter moest komen wie ik zélf was, dat ik alles op eigen kracht wilde doen en daar hadden ze respect voor.’


  Even bleef het stil en toen vroeg M zachtjes: ‘Je bent toch niet boos, hè? Ik bedoel omdat ik je niet meteen heb verteld wie ik eigenlijk ben.’


  ‘Nee, helemaal niet en eigenlijk kan het me geen zier schelen wie je familie is. Ik trouw met jóú… niet met hén… Maar ik ben wel blij met je broer, ik bewonder hem enorm – ik vind hem een fantastische vent.’


  Larry stond op en kwam naast haar op de bank zitten. Hij pakte haar hand. ‘Petje af voor je, schat, voor het feit dat je alles in je eentje hebt gedaan. Het is jóúw succes en van niemand anders! Ik weet wat dat voor je moet betekenen. Ik heb nog één vraag voor je.’


  ‘En dat is?’


  ‘Had je het me ooit willen vertellen, je ware identiteit willen onthullen?’


  ‘Natuurlijk wel, gekkie! Ik had het je sowieso voor ons trouwen moeten vertellen natuurlijk, omdat ons huwelijk niet legaal zou zijn geweest als ik onder een valse naam was getrouwd.’


  Larry sloeg zijn armen om haar heen, trok haar tegen zich aan, wreef met zijn neus tegen haar hals en fluisterde in haar haar: ‘We hebben al over een heleboel dingen gepraat samen, maar we hebben het nog nooit over kinderen gehad.’


  ‘Kinderen,’ herhaalde ze, verrast, terwijl ze haar hoofd terugtrok om hem in de ogen te kunnen kijken.


  ‘Ja, kinderen. Ónze kinderen. Je wílt toch kinderen?’


  ‘Ja, en van jou al helemaal – maar nu nog niet. Ik sta op het punt door te breken en mijn carrière als model te beginnen. Denk je dat we ook nog een paar jaar kunnen wachten met kinderen?’


  ‘Natuurlijk. Maar ik denk wel dat we goed moeten oefenen, onze kunsten moeten vervolmaken in de tussentijd.’ Hij kuste haar hals en fluisterde: ‘Kom mee naar bed, M. Ik heb je zo gemist en ik heb nog heel veel oefening nodig…’


  M glimlachte en vroeg zachtjes: ‘Weet je zeker dat je dat aankunt?’


  ‘Is dat niet duidelijk, dan?’ reageerde hij, terwijl hij haar zachtjes achterover in de kussens duwde en boven op haar ging liggen. Hij kuste haar innig op de mond en begon de knoopjes van haar bloes open te maken.


  James Cardigan stond op toen de maître d’ van ‘21’, zijn favoriete restaurant, Geo naar zijn tafeltje leidde, dat in het midden van de lange zwarte muur stond en uitzicht bood over de hele ruimte. Toen ze eenmaal naast hem op de bank zat, gaf hij haar een kus op haar wang en zei hij zacht: ‘Hallo, liefste,’ en vroeg vervolgens: ‘Waar is M?’


  ‘Hallo, James en ja, ze komt, maar rechtstreeks vanuit Frankies studio. Ze moest daar laat in de middag nog iets doen. Maar ik weet zeker dat ze hier zo zal zijn.’


  Hij knikte, pakte haar hand, gaf er een kneepje in en zei: ‘Ik ben zo blij dat je de ring mooi vindt.’


  ‘O, ja, zeker, ik vind hem prachtig,’ riep ze uit en ze legde haar hand op de tafel om nog een keer naar haar verlovingsring te kijken, een emerald met twee diamanten aan iedere kant ervan. Toen pakte ze zijn hand weer vast en schoof iets dichter tegen hem aan. ‘Ik ben zo gelukkig, James. Ik heb me nog nooit in mijn leven zo gelukkig gevoeld.’


  ‘Ik ook niet,’ reageerde hij en hij meende het. ‘Wat wil je drinken, Georgiana? Een glaasje champagne?’


  ‘Ja, graag.’


  Nadat hij twee glazen champagne bij de ober had besteld, vertelde James: ‘Ik heb mijn moeder vandaag gesproken en gezegd dat we graag de kerst in Engeland bij haar en mijn vader willen doorbrengen. Ze was natuurlijk helemaal in de wolken. En ik weet zeker dat dat ook voor mijn vader geldt. Ze kunnen niet wachten tot ze hun aanstaande schoondochter kunnen ontmoeten.’


  Geo glimlachte naar hem, haar ogen sprankelden. Plotseling voelde ze een golf van warmte zoals ze in jaren niet had meegemaakt, door zich heen gaan. En dat kwam allemaal door James. Op sommige momenten kon ze gewoon niet geloven dat ze zo gelukkig was… dat James en zij razend verliefd op elkaar waren geworden en hun verdere leven met elkaar wilden delen. Het moment was voor hen allebei precies goed geweest. Hoewel ze hem al meer dan een jaar vaag kende, had het pas op het feest dat Iris Ingersoll voor Dax had gegeven, echt tussen hen geklikt. Een kwestie van geluk hebben dacht ze – míjn geluk.


  James vertelde dat hij die middag Matt Branden had gesproken. ‘Hij vertelde dat Larry het godzijdank heel goed doet op Silver Hill. Heeft M je er nog iets over verteld?’


  ‘Ongeveer hetzelfde… Dat hij zich beter voelt en de psychiater die hij heeft erg graag mag. En dat hij absoluut niet wil dat ze bij hem op bezoek komt in New Canaan. Vind je dat niet een beetje vreemd, James?’


  James schudde zijn hoofd. ‘Nee, helemaal niet, schat. Als ík in zijn schoenen stond, zou ik me er ook in mijn eentje doorheen willen vechten. Ik zou al mijn aandacht willen richten op het ontwennen en geen vrouwelijke afleiding om me heen willen hebben.’


  Geo lachte. ‘Nou, ik ben blij dat je me als een vrouwelijke afleiding beschouwt…’


  ‘En nog een heel mooie en getalenteerde ook, mag ik er wel aan toevoegen.’


  ‘Dank je.’ Ze raakte zijn arm even aan. ‘Daar is M. Ze komt net binnen.’


  ‘Ja, ik zie het.’ James duwde het tafeltje van zich af en stond op. Hij begroette M hartelijk en liet haar naast Geo op de bank plaatsnemen, terwijl hij zelf op de stoel ertegenover ging zitten.


  ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ verontschuldigde M zich toen ze allemaal zaten. ‘Ik had een bespreking met Luke en Kate Morrell en daar leek geen einde aan te komen.’


  ‘Geen probleem. Wat wil je drinken?’ vroeg James en hij wenkte ondertussen een ober.


  ‘Hetzelfde als jullie, ook een glas champagne graag,’ antwoordde M en toen ze zich naar Geo keerde om haar te begroeten, viel haar oog meteen op Geo’s ring en de groene smaragd erin. ‘O, Geo! O, mijn hemel! James en jij hebben jullie verloofd, is het niet?’


  Glimlachend en heftig knikkend zei Geo: ‘Ja, gisteren. James heeft me deze ring gisteravond gegeven.’


  ‘Gefeliciteerd, Geo, en jij ook natuurlijk, James. Gelukkig hoef ik haar nou niet te vermoorden.’


  Geo keek even verbouwereerd en keek vragend van James naar M en weer terug.


  James begon het uit te leggen: ‘Toen ik M vroeg of ze dacht of jij wel met zo’n oude zak als ik zou willen trouwen, zei ze dat ze je, als je nee zei, zou vermoorden.’


  Ze barstten allemaal in lachen uit en M vroeg: ‘Wanneer is de bruiloft?’


  ‘Dat weten we nog niet. We gaan met Kerstmis eerst naar Engeland,’ bekende James. ‘Geo dacht dat het leuk zou zijn om daarna naar Parijs te komen. Wat denk je daarvan?’


  ‘Dat klinkt heerlijk! En nogmaals, ik ben zo blij dat jullie je hebben verloofd.’ Ze richtte zich tot Geo en vervolgde: ‘Moet je nagaan als we níét naar dat feestje voor Dax waren gegaan. Dan was jíj James niet opnieuw tegengekomen en had ik Larry nooit ontmoet.’


  ‘Ja, helemaal waar en dat is waarschijnlijk tekenend voor hoe het leven van toeval aan elkaar hangt,’ merkte Geo op, terwijl ze zich hardop afvroeg: ‘Het leven is toch een en al toeval, vinden jullie niet?’


  ‘Misschien. Maar het kan ook het lot geweest zijn,’ opperde M. ‘Je weet wel, wat moet zijn, moet zijn. Que sera, sera.’ James veranderde van onderwerp, keek M belangstellend aan en zei: ‘Matt Branden is heel tevreden over Larry’s vorderingen en hij is vol vertrouwen dat hij zich straks zo goed als nieuw zal voelen – als het niet beter is dan ooit – wanneer hij de therapie op Silver Hill heeft afgerond.’


  ‘Ja, zo kijkt Larry er ook tegenaan,’ merkte M op. ‘Hij is er heel positief over. En ik weet dat hij net zo bang was als ik. Ik dacht écht dat hij doodging die zaterdag en Larry begrijpt heel goed dat ik dat niet nóg eens kan doormaken.’


  ‘Heeft hij je nog verteld wat er in Canada is gebeurd?’ drong James zachtjes aan, heel benieuwd.


  ‘Ja, het had allemaal te maken met zijn broer Edward, die volgens mij eerder een vijand dan een vriend van hem is,’ merkte M op. ‘Edward deelde een flink aantal stoten onder de gordel uit en daardoor voelde Larry zich vreselijk. Ik heb hem gezegd dat hij uit de buurt moet blijven van die broer van hem. Die wil hem alleen maar kwaad doen.’


  ‘Ja, er is niets zo erg als rivaliteit tussen broers en zussen. Daar zijn zelfs koningen om gedood,’ bracht James haar in herinnering.


  M barstte in lachen uit. ‘Ja, dat is maar al te waar. Er zijn heel wat koppen gerold, omdat er een broer op de troon wilde.’ Ze keek James aan. ‘En hoe zit dat met jou, James? Heb jíj broers en zussen?’


  ‘Jazeker. Een jongere broer én een zus. Godzijdank zijn we heel verschillende dingen gaan doen.’


  Toen de champagne voor haar werd neergezet, hief M haar glas en proostte ze op Geo en James. ‘Op de twee tortelduifjes. Moge jullie huwelijk lang en gelukkig zijn en jullie problemen klein en nietig.’


  James moest lachen om die ouderwetse Engelse toost en nam een slokje uit zijn glas. ‘En hoe zit het met Larry en jou? Waar gaat jullie relatie naartoe?’


  ‘Waarschijnlijk dezelfde kant op als die van jullie. Uiteindelijk,’ antwoordde M ontwijkend.
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  Kate Morrell zat in de zaal op de bovenste verdieping van de Jean-Louis Tremont winkel op Madison Avenue. Het was een ruime, lichte zaal met een catwalk erin, waar de winkel meestal de collecties showde. Op de kleine, goudgeverfde stoeltjes was plaats voor ongeveer honderd mensen, inclusief pers.


  Het was een koude dag in november, één week voor Thanksgiving, en M showde een topstuk voor Kate. Het was een donkerblauwe organza cocktailjurk met een kanten jasje erop, uit de nieuwe voorjaar/zomercollectie, en M liep zelfverzekerd over het podium heen en weer.


  Kate was de enige die toekeek, terwijl M elegant over de catwalk zweefde, zich omdraaide en opnieuw op de voor haar typische, gracieuze stijl terugliep.


  Plotseling stond Kate op en ze liep naar de catwalk toe. M bleef staan en keek op haar neer. ‘Is er iets niet goed?’


  ‘Waar heb je dat geleerd om zo over het podium te lopen?’ vroeg Kate zachtjes, maar met licht toegeknepen ogen. Ze keek goedkeurend op naar M.


  ‘Nergens. Ik bedoel dat ik het niet heb geleerd, niet echt.’ ‘Wat bedoel je met “niet echt”? Heb je het van je zus geleerd? Heb je shows gelopen voor haar boetiek? Ik weet zeker dat je al eerder over de catwalk hebt gelopen, dat móét wel, je móét een training hebben gehad.’


  Zonder antwoord te geven liep M snel naar het trapje, ging de paar treetjes ervanaf en liep vervolgens naar Kate toe. Rustig zei ze: ‘Ik heb inderdaad wel eens een show voor mijn zus gelopen, maar die heeft me daar verder niets voor geleerd. Maar mijn andere zusje, die naar veel coutureshows in Parijs is geweest, heeft me wel zo’n beetje… voorgedaan hoe de modellen daar lopen. Maar ik heb geen training gehad, echt niet. En buiten dat: wie had míj nou moeten trainen?’


  ‘Ja, dat vroeg ik me juist af,’ zei Kate en ze glimlachte toen even, niet van plan om deze jonge vrouw die ze beschouwde als de grootste ontdekking in jaren, tegen zich in te nemen. Jean-Louis Tremont had een oppepper nodig gehad en dat was al een tijdje zo. En M was een geschenk uit de hemel, daar was Kate van overtuigd. Het meisje was niet alleen een schoonheid, maar had ook een unieke stijl en een prachtige manier van bewegen. Als een professioneel getraind topmodel met al jaren ervaring. En daarom stond Kate nogal sceptisch tegenover haar verhaal. Maar wat deed het er uiteindelijk toe? Het was niet belangrijk wie ze was, of waar ze vandaan kwam. Wat ertoe deed was dat ze onder contract stond bij hén. En dat ze bovendien óók nog met een beroemde man omging. Een knappe acteur. Een filmster. Dat zou alleen maar méér publiciteit genereren. Een droompaar, dacht Kate, en ze herinnerde zichzelf eraan dat ze dat in de toekomst flink tegen de pers moest benadrukken.


  ‘Ik kan alleen maar zeggen,’ zei Kate, terwijl ze M’s arm vastpakte en samen met haar naar de kleedkamers aan de andere kant van de zaal liep, ‘dat Jean-Louis nóg meer verrukt van je zal zijn dan hij al is, als ik hem vertel dat je het geweldig doet op de catwalk. Hij wilde dat ik naging hoe goed je daarin bent, voor het geval je nog wat extra begeleiding nodig zou hebben als je in december in Parijs bent. Maar dat is dus duidelijk niet nodig. Dat scheelt weer in tijd. O, en trouwens, wanneer was je van plan om naar Parijs te vertrekken, M?’


  ‘Midden december… ongeveer over een maand.’


  ‘En gaat Laurence Vaughan met je mee?’


  M schrok even toen ze Kate Larry’s naam hoorde noemen en ze vroeg zich af hoe Kate wist dat ze een verhouding met hem had, maar besefte toen dat Luke dat aan haar moest hebben verteld. ‘Ja, Kate, Larry gaat met me mee naar Parijs,’ antwoordde M. ‘We willen de kerst samen vieren en hij gaat daar eind februari, begin maart een film draaien.’


  ‘O, wat fantastisch dat jullie samen kunnen gaan!’ riep Kate uit. Ze meende het: ze mocht M graag en gunde haar alle goeds, zowel privé als zakelijk.


  ‘Op het ogenblik is hij weg, maar anders had ik hem graag aan je voorgesteld,’ voegde M er attent aan toe. Ze schraapte haar keel en vroeg: ‘Denk je dat Glenda Bailey ermee zal instemmen om mij te gebruiken voor de cover van het aprilnummer van Harper’s Bazaar?’


  ‘Ja, ik denk van wel. Op één voorwaarde. Ze zal de foto van jou in de bruidsjurk góéd moeten vinden. Maar ik weet zeker dat Luke alles uit de kast zal halen en dat het een geweldige foto zal worden. Als het plan werkt, zal dat nogal een coup zijn voor ons, weet je.’


  ‘Ja, dat begrijp ik. Wanneer komt die jurk aan uit Parijs?’ ‘Claude Allard, een van Jean-Louis’ stylistes, komt de jurk maandag brengen. Op dit moment wordt er nog de laatste hand aan gelegd. Claudes zus woont hier in New York en ze komt hierheen om Thanksgiving met haar te vieren. Mét de jurk. Luke heeft de shoot gepland voor de eerste week van december, anders wordt het te laat.’


  ‘Ja, omdat een tijdschrift drie maanden vooruit moet werken, neem ik aan,’ reageerde M en ze kon haar tong wel afbijten toen Kate haar een verbaasde blik toewierp.


  M veranderde gauw van onderwerp en vervolgde: ‘Ik ben zo blij dat jij een goede jurist voor Caresse wist, Kate. Wat goed hè, dat zij, Luke en Alex partners worden in de studio’s. Het is natuurlijk veel beter en meer winstgevend om het allemaal zélf in de hand te houden.’


  ‘Ja, dat was een slim idee van je,’ merkte Kate op, terwijl ze zich voor de zoveelste keer afvroeg waar M toch al die kennis vandaan had. Ze leek van een heleboel dingen verstand te hebben. En hoe wist ze bijvoorbeeld dat een tijdschrift drie maanden nodig had voor het uitkwam? Ach, het doet er niet toe, bracht Kate zichzelf in herinnering. Ik ga een ster van haar maken… het grootste supermodel ter wereld. Dát is waar het om gaat.


  M was zich er heel goed van bewust dat Kate Morrell haar wilde lanceren als dé nieuwe ontdekking, het meisje waar niemand ooit van had gehoord, het meisje uit het niets dat door niemand was opgeleid. Tremonts creatie. Het meisje dat op wonderbaarlijke wijze door hen tot het nieuwste supermodel was gemaakt. Door hún eigen slimheid en visie. En daarom vroeg Kate haar altijd van alles, wilde ze allerlei dingen weten over haar verleden, hoe ze in het vak was terechtgekomen. Dat was duidelijk. Kate moest natuurlijk weten of ze ooit voor iemand ánders een show had gelopen. Als ze M lanceerden als hún ontdekking en er later iemand bleek te zijn voor wie M al eerder als model had gewerkt, zou dat natuurlijk een enorme afgang voor Kate betekenen.


  Maar ze had écht niet eerder als model gewerkt, ze had Kate de waarheid verteld. M vond al die vragen van haar niet vervelend, omdat ze niets te verbergen had. Ze wás een nieuwkomer. Ook Kates publiciteitsplannen vormden geen probleem voor M. Ze zou haar uiterste best doen, alles wat er van haar werd gevraagd gewillig uitvoeren (binnen bepaalde grenzen, natuurlijk) om het ‘Nieuwe Gezicht’ van Jean-Louis Tremont te worden. Ze zou iedereen overtuigen en zich professioneel gedragen. Dat had haar broer altijd benadrukt: ‘Blijf altijd professioneel, dat is alles wat ik van je vraag,’ had hij gezegd voordat ze naar New York vertrok.


  Op dit moment liep ze het trapje op naar het roodbruine bakstenen huis en maakte ze de voordeur open. Ze glimlachte bij de gedachte aan de vrouw die haar wél had getraind, haar het kleine beetje dat ze wist van model zijn had bijgebracht. Haar oudste zus, het eerste kind uit hun gezin. De vrouw die bekendstond als de mooiste vrouw van Engeland, als ze niet de mooiste vrouw van de wereld was. En ze was inderdaad prachtig, een droom, iemand voor wie M haar hele leven enorm veel bewondering had gehad. Zíj had M de manier waarop modellen een show lopen voorgedaan… de manier waarop je moest draaien, het snelle omkeren, het trotse loopje en alle andere trucjes.


  Haar oudste zus was heel streng en strikt geweest tegen haar en op een dag had M geprotesteerd en uitgeroepen: ‘Je bent veel te bazig! Je lijkt Napoleon wel! Nee, Bismarck! Ja, dat klopt, de manier waarop jij lesgeeft lijkt eerder op een Duitse militaire oefening.’ Ze hadden gehuild van het lachen, waren slap van het giechelen op de grond neergezegen en hadden daar een paar minuten rare gezichten naar elkaar zitten trekken. En een paar lessen later had ze van haar zus te horen gekregen dat ze was geslaagd en had haar leermeesteres het verder aan haar zelf overgelaten om te oefenen.


  M deed haar jas uit en liep naar de keuken. De lamp boven de keukentafel brandde zoals altijd, maar er was niemand thuis, wist M. Geo en James waren nog een keer naar het theater om Dax opnieuw te bewonderen in zijn rol in A Streetcar Named Desire, het stuk van Tennessee Williams. Het was nog maar kort te zien – meteen na Thanksgiving zou het afgelopen zijn. Ze hadden gevraagd of ze meeging, maar haar hoofd stond helemaal niet naar zoiets, ze was veel te veel bezig met Larry, hun aankomende bruiloft en de verhuizing naar Parijs. In ieder geval had ze volgende week een lunchafspraak met Dax, om te vieren dat hij een rol in een film aangeboden had gekregen.


  Ze zette de fluitketel op het vuur en liep Geo’s atelier in, waar ze haar blik over de schilderijen die tegen de wand stonden liet gaan. Wat een prestatie, dacht M, terwijl ze in het rond liep en de schilderijen bekeek. Geo had er al veel af, maar blijkbaar was het nog niet genoeg. De galerie in Chelsea waar haar expositie zou plaatsvinden, wilde er nog meer en dus was de tentoonstelling verschoven naar een later tijdstip, ergens volgend jaar. Eén ding stond als een paal boven water: Geo was echt goed. Het snerpende geluid van de fluitketel onderbrak haar dagdromen over Geo en M liep haastig terug naar de keuken, waar ze thee zette. Daarna vertrok ze naar boven, naar haar kamer.


  Daar trok ze haar koffer van onder haar bed vandaan, deed die van het slot en pakte er haar A4-tas uit. Ze stak er haar hand in en vond het doosje van Harry Winston. Ze maakte het open, bewonderde haar verlovingsring even en borg hem toen weer op. Toen pakte ze de envelop met travellercheques, stopte er vijfhonderd dollar in en stopte die ook weer terug in de tas. M was vast van plan om de duizend dollar die ze had gebruikt om James te kunnen betalen weer aan te vullen, zodat ze Birdie álle travellercheques weer terug kon geven, als ze haar zag. Het geld had ze aangenomen als ‘vangnet’, maar ze had het niet nodig gehad. Want ze hád het in haar eentje gemaakt.


  M schoof de koffer weer onder het bed, rende naar beneden, schonk zichzelf nog een kop thee in en ging aan de keukentafel zitten. Haar gedachten waren bij Larry. Ze had hem vreselijk gemist en was blij dat hij begin volgende week weer weg zou mogen uit Silver Hill. Ze zouden Thanksgiving hier, in dit huis, met Geo en James vieren en Geo en zij waren van plan zélf een feestmaal klaar te maken. Plotseling sprong ze op en liep ze naar de boekenplanken aan de andere kant van de keuken. Daar vond ze het kookboek waar Geo bij zwoer. Ze nam het mee naar de tafel en begon er Thanksgiving recepten in op te zoeken. M vond koken altijd heel rustgevend en keek ernaar uit om een geweldige maaltijd voor haar lieve Larry en hun vrienden te maken. De dag ná Thanksgiving zou ze verhuizen naar het appartement op Beekman Place.


  James Cardigan had echt iets heel sympathieks dacht Larry, terwijl hij zijn Engelse landgenoot een fles champagne zag openmaken aan de andere kant van de keuken. Larry zat op een hoge kruk bij het aanrecht. Het was een prima plek, die hem een prachtig overzicht over de hele keuken verschafte. Wat hij prettig vond aan James was zijn open en directe houding, plús zijn beleefdheid, die hij daarbij altijd behield. James was vriendelijk, werkelijk een aardige vent en Larry kon hem zich niet voorstellen als spion, als voormalig lid van M16. M was het daar niet mee eens en beweerde dat ze op het feestje van Iris destijds metéén had doorgehad dat hij iets met de politie te maken had.


  Larry richtte zijn blik op het midden van de keuken. Daar stond ze, zijn liefste, haar zwarte haar in een staart en met een witte schort voorgebonden. Ze zag eruit als de keukenexpert die ze in werkelijkheid ook wás. Geo stond naast M, haar uitbundige blonde krullen opgestoken, en roerde in de saus, terwijl ze ook een oogje hield op de cranberrycompote. Het rook heerlijk; het water liep hem gewoon in de mond. Hij besefte dat James en hij getrakteerd gingen worden op een geweldig Thanksgivingdiner. Ze hadden net al tegen elkaar gezegd dat ze zich er echt op verheugden.


  ‘Alsjeblieft,’ zei James even later, terwijl hij Larry een zilveren beker met champagne aangaf. ‘Goed idee van Geo vind ik, om de champagne in deze antieke zilveren bokalen te serveren. Op de een of andere manier smaakt het beter zo.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Een vriend van mij doet het ook altijd zo, zilver houdt de champagne koel. Maar ik drink nog niet, James, ik heb heel wat geleerd op Silver Hill.’ Hij stond op, liep naar de tafel en zette daar zijn zilveren bokaal op. Daarna keerde hij terug met een andere, die hij met water had gevuld.


  De twee mannen proostten en Larry zei: ‘Ik ben bang dat ik nogal nalatig ben geweest, James. Ik heb je nog niet eens fatsoenlijk bedankt voor al je hulp aan M, toen ik er zo slecht aan toe was. Ik had wel dood kunnen zijn als jij er niet was geweest.’


  ‘Die vrouw die daar met haar hele hart voor ons staat te koken had dat nooit laten gebeuren, dat kan ik je verzekeren, Larry. Ze was heel beschermend voor je, op meerdere manieren. M is een heel bijzondere vrouw… maar dat weet jij natuurlijk als geen ander.’


  ‘Ja, zeker. Ik heb nog nooit iemand als zij ontmoet; ze is absoluut enig in haar soort.’


  ‘M vertelde ons een tijdje geleden dat jij volgend jaar een film gaat maken en dat die in Parijs wordt opgenomen. Dat komt heel goed uit, is het niet?’


  ‘Ja, geweldig. Ik had het niet beter kunnen treffen en het is een geweldig script. Het beste dat ik in tijden onder ogen heb gehad.’


  ‘Waar gaat het over? En hoe heet het?’ vroeg James.


  ‘Het gaat over Coco Chanel en het heet Coco in Love. Heel romantisch en nogal ontroerend en inhoudelijk gaat het ook echt over wezenlijke dingen. En verder is het een verhaal dat typisch voor die tijd is. Aan het begin van haar carrière werd Chanel verliefd op een knappe jonge Engelsman, die “Boy” Capel heette en haar in het begin financieel ondersteunde, voordat ze werkelijk succesvol werd. Hij was dol op haar en wilde met haar trouwen, maar Chanel weigerde. Ze stond erop hem eerst het geld dat ze hem schuldig was terug te betalen en wilde dan pas met hem trouwen. Uiteindelijk trad hij in het huwelijk met een Engelse aristocrate en brak daarmee, volgens het script tenminste, Chanels hart. “Boy” stierf in 1919 en daarmee eindigt de film.’


  ‘En jij speelt “Boy” Capel,’ merkte James op, meer als constatering dan als vraag.


  ‘Ja, dat klopt en ik verheug me er enorm op.’


  Op dat moment deden Geo en M allebei hun schort af en ze kwamen vervolgens naar hen toe lopen. ‘Krijg ik ook een bokaal champagne?’ vroeg Geo, terwijl ze naast James ging staan. ‘Ik heb dorst van al dat kokkerellen.’


  ‘Komt er meteen aan, mevrouw,’ reageerde haar verloofde. ‘Jij ook hoop ik, M?’ vroeg James met een warme glimlach in M’s richting.


  ‘Ja, graag, James, ik ben uitgedroogd.’


  Toen de twee vrouwen eenmaal voorzien waren van een zilveren beker met Dom Perignon, vroeg James: ‘Kan ik jullie nu verleiden om een paar minuten in de serre te gaan zitten, om een beetje af te koelen? Ik vind het bloedheet hier.’


  Geo schoot in de lach. ‘Ja, dat komt door de oven, maar misschien helpt het als je die dikke trui van je eens uittrekt – en jij ook, Larry.’


  De twee mannen lachten en volgden haar advies meteen op. Daarna liepen ze gedrieën achter M aan door de hal naar de serre, die uitriep: ‘Laten we plannen gaan maken voor Parijs. Wat zullen we bijvoorbeeld op oudejaarsavond gaan doen?’


  James besefte al snel dat het voor de vrouwen niet echt rustig was dat ze in de serre waren gaan zitten. Ze sprongen de hele tijd op om even naar de keuken te gaan om te controleren hoe het stond met de kalkoen, de zoete aardappelen en alle andere schotels die ze hadden gemaakt. Op een gegeven moment stond hij zélf ook maar op en zei hij tegen Geo: ‘Zullen we allemaal naar M in de keuken gaan? Volgens mij maakt dat het leven voor jullie vrouwen een stuk eenvoudiger.’


  ‘Goed plan,’ zei Geo en ze stond op, pakte haar zilveren beker en liep de serre uit.


  James en Larry volgden en toen ze de keuken binnenliepen, zei James: ‘Laten we daar gaan zitten, dan lopen we de dames niet in de weg.’ Hij liet zich op een van de hoge krukken neerzakken en nam een flinke slok champagne.


  Toen hij Larry een paar minuten oplettend had opgenomen, vroeg James: ‘Je lijkt mijlenver weg met je gedachten, Larry. Is alles wel in orde met je?’


  ‘Ja, ja, niks aan de hand. Ik zat zelfs aan jóú te denken.’ Larry keek hem grijnzend aan. ‘Ik kan je gewoon niet voorstellen als een 007.’


  ‘Dat komt omdat ik helemaal niet lijk op Sean Connery, Roger Moore of Pierce Brosnan,’ pareerde James meteen, met een klein glimlachje om zijn mond.


  ‘Aha. Maar je hebt wél iets van Daniel Craig, James, jongen. Je weet toch dat hij de nieuwe Bond speelt en de ster is van Casino Royale, de film die eerder deze maand in première is gegaan. Hij heeft juichende kritieken gekregen.’


  ‘Dan zal hij wel pezig en blond zijn,’ merkte James op, met zijn lichte wenkbrauwen opgetrokken.


  ‘Ja, dat klopt en ik weet zeker dat hij de blonde adonis en het lievelingetje van Barbara Broccoli, de producer, is. Die film wordt een enorm succes en gaat veel geld in het laatje brengen.’


  Larry leunde naar achteren en keek James na terwijl hij naar de andere kant van de keuken liep. Hij mocht hem erg graag en was blij dat ze goed bevriend werden. James Cardigan had iets standvastigs en sterks. Larry wist zeker dat hij betrouwbaar was. Een rustige man, met diepte en innerlijke kracht. Toen hij weer terug was, zaten de twee mannen nog een tijdje op hun kruk, af en toe zeiden ze iets en af en toe was het stil, maar ze voelden zich op hun gemak bij elkaar en waren ontspannen. Op een gegeven moment leunde Larry naar James over en zei: ‘Silver Hill was zo’n goede ervaring voor me. Ik ben blij dat ik er geweest ben en dat zou niet zijn gebeurd als Matt Branden me niet had aangeraden me daar te laten opnemen. Dus nogmaals bedankt dat je Branden had meegenomen die zaterdag. In mijn ogen is het een slimme, briljante arts. Ik heb in ieder geval een hoop over mezelf geleerd in Silver Hill, over de problemen die ik met mijn broer heb en waarom ik op hem reageer zoals ik doe. Volgens de psychiater die me op Silver Hill behandelde, dokter William Fowler, verval ik meteen weer in mijn kinderrol als Edward op me begint in te hakken, word ik weer dat kleine jochie dat zijn slachtoffer was. Ik reageerde heel goed op dokter Fowler en voel me beter dan ik me in lange tijd heb gevoeld.’


  James was blij dat Larry dat tegen hem vertelde en hem in vertrouwen nam. Hij knikte begrijpend.


  ‘Ik zal nooit meer zoiets doen,’ voegde Larry eraan toe. ‘Ik heb M om rekening mee te houden… Ik wil haar nooit meer zoveel angst aanjagen als ik heb gedaan toen ik net terug was uit Canada. Nooit.’


  ‘Ze houdt je wel op het rechte pad, daar twijfel ik geen moment aan!’ grinnikte James. ‘Af en toe is ze een beetje Margaret Thatcher-achtig, vind je niet?’ ‘Heel bazig, ja, die vrouw van me.’
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  De bruid droeg geen wit wollen pakje en had geen wit bonten stola om haar schouders geslagen, zoals eigenlijk gepland. Ook had ze geen boeket witte winterrozen in haar handen. En daarbij sneeuwde het óók al niet. Maar het was een prachtige dag, koud en zonnig, en de lichtblauwe hemel had dezelfde tint als haar Tremont jas en het bijpassende dophoedje.


  De bruidegom zag er heel knap uit in een donkerblauw pak met een lichtblauwe das in de kleur van haar jas, plus een donkere overjas die even zwart was als de donkere bril op zijn neus.


  Ze vormden het best geklede stel in de rij voor City Hall, het gemeentehuis en af en toe keek er iemand nieuwsgierig hun kant op, maar niemand besteedde écht aandacht aan hen. Ze stonden rustig, hand in hand, te wachten tot ze aan de beurt waren. Toen het eindelijk zover was, moesten ze wat papieren invullen, dateren en ondertekenen. Toen de ambtenaar hun de papieren uiteindelijk overhandigde, zei hij dat ze vanaf dat moment officieel getrouwd waren.


  Ze hielden nog altijd elkaars hand vast toen ze City Hall weer uit liepen en zich naar de auto die hen opwachtte haastten. Ze lachten uitbundig en Larry zei: ‘Dat was net zo gemakkelijk als het vernieuwen van mijn rijbewijs. En nauwelijks een plechtigheid te noemen.’


  ‘O, wat maakt het uit!’ riep M uit en ze trakteerde hem op haar ondeugende glimlachje. ‘Mijn god, nou ben ik Mrs. Laurence Vaughan!’


  ‘Ja, dat ben je zeker en haal het niet in je hoofd om ooit iemand anders’ “Mrs.” te worden. Dat gaat niet gebeuren. Dit is het, voor je hele leven lang.’


  ‘Daar kun je op rekenen,’ reageerde M, terwijl ze een kneepje in zijn hand gaf.


  Toen ze in de auto zaten en de chauffeur wegreed, toverde Larry de trouwring tevoorschijn. Hij pakte haar linkerhand, liet haar verlovingsring eraf glijden en deed haar vervolgens eerst de trouwring en daarna de verlovingsring weer om. Toen gaf hij een kus op haar wang. ‘Zo! Nu is het allemaal wettelijk en precies zoals het hoort. Mijn ringen zijn om je vinger geschoven en we zijn wezenlijk en waarachtig met elkaar getrouwd, mijn lieve meisje. Mijn lieve, lieve meisje.’


  M sloeg haar armen om hem heen en trok hem stevig tegen zich aan. ‘Ik bén jouw meisje en jij bent mijn jongetje en ik ben nog nooit zo gelukkig geweest… nog nóóit, Larry. En vandaag beginnen we een nieuw leven, ons leven sámen. En ik vind het geweldig.’


  ‘Precies zoals ik. En nu neem ik je mee uit lunchen in La Grenouille, om het te vieren.’


  ‘O, wat een leuke verrassing, dat had je me niet verteld,’ zei M met een enorme glimlach en ze vroeg zachtjes: ‘Alleen wij tweeën toch, hè? Je hebt niemand anders uitgenodigd, hè?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde hij, sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar dicht tegen zich aan. Alles wat hij wilde was zíj. Voor altijd. Ze maakte zijn leven compleet, ze was de reden voor zijn bestaan. Hij vond zichzelf de gelukkigste man op de wereld. En hij telde zijn zegeningen, waarvan zij de grootste was.


  Onderweg naar het restaurant voor hun feestelijke lunch raakte M verloren in haar gedachten. Ze was vooral bezig met haar vader en moeder en met het feit dat ze hun wensen had genegeerd, omdat ze nu in het geheim was getrouwd. Daar voelde ze zich een beetje verdrietig om. Het was, wist ze, altijd een droom van haar moeder geweest om een geweldige bruiloft voor haar jongste dochter te organiseren. En nu was die kans voorbij – zou dat nooit meer gebeuren.


  Larry had evenmin als zij een uitbundige trouwpartij gewild. Maar misschien konden ze later, wat verder in het jaar, een kleine ceremonie houden in het huis van haar ouders, alleen voor de twee families. En dan een bescheiden receptie daarna. Als Larry daarmee zou instemmen, tenminste. Maar ze wist eigenlijk zeker dat hij dat zou doen, als zíj het graag wilde.


  Opeens verlangde ze ernaar dat haar moeder en haar zusjes er vandaag bij waren geweest. Louter om alle sentimentele redenen die daarvoor vielen te bedenken en om de Engelse tradities die haar familie nog altijd in ere hield. Ze waren een familie die altijd alles met elkaar had gedeeld, de dingen sámen had gedaan en ervan genoot om bij elkaar te zijn; ze waren enorm solidair met elkaar en hielden écht van elkaar. Ach, het geeft niet, dacht ze, terwijl ze naar haar linkerhand keek en glimlachte.


  Ze was getrouwd met Laurence Vaughan, de held uit haar kinderjaren. Wie had ooit gedacht dat dit werkelijkheid zou worden? Zijzelf zéker niet. Het was allemaal heel onwerkelijk. Maar eigenlijk was álles de laatste paar weken onwerkelijk geweest.


  Na die eerste teleurstellende maanden van wachten, hopen, alle bureaus steeds maar weer aflopen en werken bij het cheese-cake-café, was ze eindelijk op haar eerste echte kans gestuit. Bijna per ongeluk, eigenlijk. Was dit het lot? Toeval? Welke kracht zat erachter? Ze had geen idee. Maar ze had haar kans gekregen door Geo, Frankie en Luke. Volgens haar waren het Lukes ongelofelijke vergrotingen geweest die de Franse designer hadden overtuigd en tot de deal hadden geleid. En het was ook zo plotseling geweest. En nu was ze dan op weg een supermodel te worden. En daarbij was ze nu óók nog getrouwd! Mrs. Laurence Vaughan. Af en toe moest ze even hard in haar arm knijpen om zichzelf eraan te herinneren dat dit geen droom was. Dit was haar léven.


  Onverwacht gingen haar gedachten naar haar oudste broer, die altijd zei dat geluk een grote rol speelde in het leven. Hij had gelijk. En het geluk was de laatste tijd aan háár kant geweest.


  Toen ze naar New York was gekomen om te ontdekken wie ze werkelijk was, was ze nogal onzeker geweest en ze vroeg zich af wat er gebeurd zou zijn als ze een andere man dan Larry had ontmoet en met hém een relatie had gekregen. Dan zou er niets van zijn gekomen. Dat besefte ze maar al te goed. Ze was nogal getraumatiseerd en ze zou zich hebben afgeschermd, op haar hoede zijn geweest en zich afstandelijk hebben opgesteld, niet in staat zijn geweest om méér van de relatie te maken. Maar Laurence Vaughan was een oude bekende voor haar, iemand die al sinds haar kinderjaren haar idool was. En voor hem was ze níét bang geweest. Zijn tederheid en aandacht hadden haar ontspannen, zijn oprechte liefde voor haar hadden haar een veilig gevoel gegeven. Dat was iets wat Larry gewoon hád en dat had ze al vanaf het begin gevoeld. Ze zou áltijd veilig bij hem zijn.


  ‘Ik wil dat je dood- en doodstil staat, M,’ zei Luke Hendricks en hij keek even naar Caresse, die aarzelend in de deuropening stond. ‘Caresse, wil je alsjeblieft komen helpen. De zoom van de jurk moet beter daar op de grond.’ Hij wees en voegde eraan toe: ‘De zoom lijkt wel ergens in vast te zitten, hij is een beetje samengetrokken daar. Ik wil hem graag recht en zonder plooien en helemaal tot op de vloer. Dat de jurk de vloer raakt.’


  ‘Oké!’ zei Caresse en deed wat haar was gevraagd. Ze bleef nog even op haar knieën zitten om te controleren of de jurk overal, zonder te plooien, de grond raakte en aan alle kanten perfect viel.


  Kate Morrell kwam haar te hulp. Ze liep langzaam om M heen en knikte in zichzelf. ‘Je ziet er fantastisch uit, M, en die jurk staat je geweldig.’


  ‘Dank je,’ reageerde M met een flauw lachje. ‘Wanneer krijg ik die kanten sluier op?’


  ‘Straks. Eerst moet Luke nog wat foto’s van de jurk maken zónder die sluier. En we wachten nog op het team van Harper’s Bazaar.’


  ‘Oké,’ zei M en ze duwde haar ellebogen naar achteren om haar schouders te ontspannen, maar bleef verder in exact dezelfde houding staan.


  In Kates ogen was deze haute couture bruidsjurk een van de spectaculairste ontwerpen die Jean-Louis Tremont ooit had gemaakt. De jurk deed haar denken aan een baljurk met die enorme gerimpelde rok en dat strapless lijfje boven de smalle taille. De witte tafzijde viel prachtig en het voluptueuze van de rok werd benadrukt door talloze onderrokken van witte tule. Op het strapless topje van de jurk was een decoratie van geplooide zijde genaaid, die het geheel helemaal áf maakte. Vanwege haar lengte en haar slanke figuur stond de bruidsjurk M geweldig. Luke begon te fotograferen en zei: ‘Helemaal stil blijven staan, schat! Ik draai wel om je heen vandaag. Hé, die glimlach is super, M, hou vast! Beweeg je schouders maar een heel klein beetje, ja, zó, helemaal goed. Dat is prima. En draai nu je bovenlichaam naar me toe en kijk me eens aan. Ja! Fantastisch!’


  Na een kwartier hield Luke op met fotograferen, legde zijn camera weg en zei: ‘Als je stijf bent of een kramp voelt aankomen, kun je nu even, binnen de grenzen die ik je aangaf, je spieren losmaken. Als je maar niet te veel stappen neemt, oké?’ ‘Het gaat prima, Luke, echt, maar in ieder geval bedankt.’ Caresse was de studio uit gelopen en kwam nu, samen met de moderedactrice van Harper’s Bazaar en haar assistente, de studio weer in. Zodra de twee jonge vrouwen M zagen staan in de bruidsjurk, keken ze elkaar aan, glimlachten ze en begonnen ze te applaudisseren. M zwaaide naar hen en glimlachte vriendelijk.


  Kate liep op de twee redactrices af om hen te begroeten en na even met elkaar te hebben staan kletsen, kwamen ze gedrieën naar Luke en M toe lopen om gedag te zeggen. Daarna gingen ze met Kate op de stoeltjes aan de andere kant van de studio zitten.


  De fotoshoot ging nog een halfuur zo door en toen vroeg Luke aan Kate de lange kanten sluier te brengen, die ze samen met de twee redactrices op haar hoofd vastmaakte. M’s haar was door Agnes in een heel chique wrong opgestoken en aan de voorkant, net boven haar pony, was het glad naar achteren gekamd en in een platte rol gespeld. De rozet waaraan de sluier vastzat, werd net áchter die rol in M’s haar bevestigd.


  Daarna nam het een paar minuten in beslag om de lange sluier zodanig over M’s schouders te draperen, dat die op een vloeiende manier over haar rug viel en in mooie plooien rondom haar voeten op de vloer eindigde, maar uiteindelijk was iedereen tevreden met het resultaat en gingen de drie vrouwen weer op hun stoelen zitten.


  Af en toe keek Caresse om het hoekje en ze glimlachte in zichzelf toen ze Luke met de camera om M heen zag dansen; M moest als een standbeeld blijven staan. Plotseling deed Luke haar aan Frankie denken. Frankie had ook altijd zo om de modellen heen staan springen. Hij had er altijd op gestaan dat het model zich niet bewoog en precies op dezelfde plaats moest blijven staan. ‘Ik spring en dans wel om je heen,’ zei hij altijd. ‘En jij hoeft alleen maar te glimlachen en te poseren.’ Luke werkte vandaag op dezelfde manier, maar hij had dan ook geen andere keus. Nu ze deze jurk droeg, móést hij wel zo werken. Caresse deed de deur weer dicht en liep terug naar de receptie, waar ze zat te wachten op Howard Dart en zijn cliënt, die haar per se had willen ontmoeten. Ze had geprobeerd Howard af te wimpelen, maar dat was niet gelukt.


  Op verzoek van Kate en het modetijdschrift, schoot Luke zowel in kleur als in zwart-wit. Af en toe hield hij even op om een lamp te verplaatsen, of er een uit te doen. Hij werkte in zijn eentje, zonder assistent, wat hij bij bepaalde shoots veel prettiger vond. Na drie uur hard werken, liep hij naar M toe en zei hij zacht: ‘Dank je wel, schat, je hebt het fantastisch gedaan en ik weet zeker dat de foto’s super zullen zijn. Je ziet er geweldig uit. Ik zal Marguerite vragen om je make-up een beetje bij te werken, maar aan je haar hoeft niets te gebeuren, dat zit nog exact hetzelfde.’


  M glimlachte ondeugend naar hem en zei: ‘Dat lijkt me logisch, Luke, ik mocht me geen millimeter bewegen.’


  Luke schoot in de lach. ‘Als Marguerite klaar is met je, begin ik aan de allerlaatste opnames. Ik ga eerst de camera’s weer laden en als ik dat heb gedaan geef ik je een seintje. Ik wil graag dat je dan langzaam op me af komt lopen, met je hoofd hoog opgeheven en je rug kaars- en kaarsrecht. Deze jurk is zo perfect gesneden dat hij van zichzélf al geweldig is, dus probeer je er niet te veel bewust van te zijn en kom gewoon naar me toe lopen. Dat ziet er vast fantastisch uit.’


  Toen Marguerite met een kwast over M’s gezicht was gegaan en haar lippenstift opnieuw had aangebracht, liep Kate naar M toe om de sluier weer los te maken. Voorzichtig nam ze hem weer met zich mee.


  Luke was intussen klaar met het inladen van de films en had zijn camera scherp gesteld. ‘Oké, M, kom maar naar me toe, heel langzaam, met kleine stapjes. Niet naar beneden, naar de jurk kijken! Het is prima, hij raakt de grond nét en dat ziet er prachtig uit. Kom op, M, een lachje. Laat die geweldige glimlach van je eens zien. Draai je nu maar langzaam om. Já! Geweldig! Ja, zo moet het, M, je hebt het te pakken. Draai nog maar een keer om, heel langzaam. En nu snel, wervelend. Ik weet zeker dat de jurk zonder problemen met je mee zal zweven.’


  Om vier uur waren ze klaar. Kate, Agnes en Marguerite hielpen M uit de jurk en een paar minuten later plofte ze in een stoel neer, nu gekleed in een comfortabele zwarte broek en dito truitje. M haalde een paar keer diep adem, nam wat kleine slokjes water uit haar glas en vroeg toen aan Kate: ‘Denk je dat het goed is gegaan? Was het zoals je wilde?’


  Kate keek haar een lang ogenblik aan en toen verscheen er een enorme glimlach op haar gezicht. ‘Niet góéd – súper, M, je was ongelofelijk! Ik snap niet hoe je het vol hebt kunnen houden om zó lang stil te staan! Maar het is je gelukt!’


  ‘Discipline,’ merkte Agnes op. ‘M is het gedisciplineerdste model waarmee ik ooit heb gewerkt. Ze heeft een uiterst gedisciplineerde persoonlijkheid.’


  ‘O, Agnes, wat aardig om dat te zeggen, maar dat heb ik niet écht,’ reageerde M met een lach en ze stond op. ‘Ik ben zo terug, maar ik wil dit eerst even aan Caresse geven, voordat ik het vergeet.’


  Ze haastte zich de studio door. Vlak bij de deur hoorde ze een mannenstem en ze aarzelde even of ze wel de receptie binnen moest gaan. Toen herkende ze de stem als die van Howard Dart, de jurist. Opeens was ze bezorgd om Caresse en ze vroeg zich af of Caresse geen morele ondersteuning nodig had. M duwde resoluut de deur open en liep naar binnen.


  Daar stond Howard Dart, samen met een andere man. Het leek erop dat ze op het punt stonden om te vertrekken; ze hadden allebei hun jas aan. M negeerde hen, liep naar Caresse’ bureau en legde een envelop voor haar neer. ‘Ik geloof dat je dit wilde hebben,’ zei ze zacht met een glimlach naar Caresse, terwijl ze haar wenkbrauwen vragend optrok, om aan te geven dat ze bezorgd was.


  Caresse glimlachte vol zelfvertrouwen in een poging M gerust te stellen en wierp vervolgens een blik op de twee mannen. ‘Dank je wel voor je komst, Howard, maar zoals ik je door de telefoon al zei: Alex en ik hebben besloten om de studio’s zélf te houden. En ik heb je ook al verteld dat Luke partner wordt. Dus wij drieën hebben nu de leiding.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Zo zit het.’


  Howard reageerde: ‘Zoals je wilt, Caresse, maar in mijn ogen maak je een grote fout. Als je van gedachten verandert, in de problemen raakt, kun je altijd contact met me opnemen.’ ‘We houden ons beschikbaar,’ zei de andere man op afgemeten toon.


  M draaide zich om, om hen te kunnen bekijken.


  Beide mannen keken haar doordringend aan. Howard knikte even en volgde toen zijn cliënt de deur uit.


  M keek Caresse aan en vroeg: ‘Wie is die andere man? Zijn cliënt?’


  ‘Ja, hij heet S. Herbert Samson en is projectontwikkelaar. Maar zijn bod is waardeloos en die vent is een autoritaire zak. En Howard Dart is een ongelofelijke slijmbal. Wat zit er trouwens in die envelop, M?’


  ‘Mijn adres in Parijs en een paar telefoonnummers waarvan ik vind dat je die moet hebben.’


  ‘Maar we gaan morgen samen lunchen.’


  ‘Ja, een feestelijke lunch om alles te vieren. Dus regel ik alle zakelijke dingen vandaag, dan zijn er alleen nog maar leuke dingen om te doen – totdat ik in Parijs voor Jean-Louis ga werken.’


  Caresse knikte en voelde opeens tranen in haar ogen. Die mocht M niet zien dus draaide ze haar hoofd van haar af. Opeens voelde ze zich triest. Triest omdat het tot haar doordrong dat ze M een tijd niet zou zien. Caresse was op M gesteld geraakt en ze was blij met hun vriendschap. Ze zou haar ontzettend missen…


  S. Herbert Samson ontdeed zich met grote snelheid van het gezelschap van Howard Dart. ‘Ik moet een paar telefoontjes naar Europa plegen voordat het te laat is daar,’ zei hij. ‘Dus ik moet nu meteen in een taxi springen, Howie. Ik spreek je later.’


  ‘Het spijt me dat de deal niet is doorgegaan, S.H.’ reageerde Howard. ‘Ik blijf uitkijken naar toplocaties en op een gegeven moment komt er zeker iets goeds voorbij, wees maar niet bang.’


  ‘Prima, blijf alert, Howie,’ reageerde S.H. en hij sprong in de gele taxi die wonder boven wonder was gestopt. Nadat hij de chauffeur het adres van zijn kantoor op Madison Avenue had gegeven, leunde hij achterover in zijn stoel en beleefde het moment waarop die donkerharige vrouw de receptie van de Farantino Studio’s binnen was komen lopen. Hij had even naar adem moeten happen. Maar nu hij er echt over nadacht, wist hij dat hij gelijk had met zijn conclusies. En hij wist ook precies wat hij nu moest doen.


  Zodra hij de taxi had betaald, haastte hij zich de lobby van het gebouw binnen en nam hij de lift naar zijn kantoor op de vijfde verdieping, een kleine ruimte die hij huurde en die meer dan voldoende voor hem was. Hij had geen personeel omdat hij dat niet nodig had. Hij had zijn laptop en was uiterst bedreven in het omgaan met computers. Hij was er trots op dat hij geen snippertje papier in zijn kantoor had. Alle dossierkasten waren leeg. Alles zat óf in zijn computer, óf in zijn hoofd.


  Toen hij zijn kantoor binnenstapte, draaide hij zich om en deed hij de deur op slot. Hij pakte zijn mobiele telefoon en wilde een nummer intoetsen, maar bedacht toen hoe gevaarlijk mobiele telefoons kunnen zijn. Er werden vandaag de dag zoveel gesprekken opgenomen door allerlei bewakingsbedrijven, onderzoeksfirma’s, de CIA, M15 en M16 en andere Amerikaanse of Engelse organisaties van de regering, om over de KGB nog maar te zwijgen. Hij liet de mobiele telefoon weer in de zak van zijn colbertje glijden en pakte de hoorn van de vaste telefoon op. Een vaste lijn was iets veiliger, maar niet veel. Hij zou het vaag houden, zoals de baas dat het liefste had.


  Nadat hij het nummer had ingetoetst, leunde hij achterover in zijn stoel en wachtte geduldig.


  ‘Hallo?’


  De stem klonk ver weg, maar hij wist zeker dat hij de juiste persoon aan de lijn had. ‘Met mij, baas.’


  ‘S.H., neem ik aan.’


  ‘Klopt,’ reageerde hij, opgelucht toen hij de bekakte stem van de ander hoorde.


  ‘Het is al laat hier, dus zul je wel over iets belangrijks bellen, vermoed ik,’ merkte degene aan de andere kant van de lijn op.


  ‘Ja. Ik heb haar gevonden.’


  Het bleef stil. ‘Wie gevonden?’


  ‘U weet wel wie. Die vrouw die wegrende.’


  ‘Aha. Wat knap van je! Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ ‘U weet dat ik al maanden naar haar op zoek ben – maar helaas tot nu toe zonder resultaat. Maar vanmiddag had ik eindelijk geluk. Ik heb haar met eigen ogen gezien, baas. Wat wilt u dat ik nu doe?’


  ‘Ik weet het niet. Vertel me eerst maar eens wat meer. Wat doet ze? En waar heeft ze zich al die tijd verscholen gehouden? En waar heb je haar precies… gevonden, om het zo maar te zeggen?’


  ‘Ik ben haar tegengekomen in de Farantino fotostudio’s. Ik moet toegeven, baas, dat het gewoon toeval was. Ze is model geworden. Verder weet ik nog niet veel, maar morgen ga ik de boel natuurlijk verder uitzoeken. Toen ik hier een paar weken geleden was, hoorde ik de vrouw die hier de leiding heeft iemand door de telefoon vertellen dat Luke Hendricks, een van de fotografen hier, de hele week bezig zou zijn met een grote fotoshoot voor de Franse ontwerper Jean-Louis Tremont. En dat het model voor die shoot door hén was ontdekt. Het meisje moest naar Parijs, omdat ze een contract bij Tremont zou krijgen. Ik weet zeker dat het over háár ging, baas. Ze gaat naar Parijs om supermodel te worden.’


  Het bleef even stil en toen klonk er een zacht gegrinnik. ‘Supermodel, hè? Roem, ja, dat is de motivatie. Dus ons kleine meisje wordt beroemd. Wel, wel, wat een onverwachte wending.’


  ‘Baas, wat wilt u dat ik nu doe?’ hield S.H. aan. ‘Zal ik bij haar langsgaan? Het meteen maar afwerken?’


  ‘Ho, ho, S.H. Waarom zou je dat in vredesnaam doen? Het is nog veel te vroeg om een visitekaartje achter te laten. We wachten nog een tijdje. Als ze beroemd is, mocht dat werkelijk gaan gebeuren, kunnen we nog wat lol aan haar beleven, voordat we het werk afmaken. Of in ieder geval kun jíj dat.’


  ‘Zal ik in New York blijven, baas?’


  Er klonk een diepe zucht. ‘Probeer maar zo veel mogelijk over haar te weten te komen in de komende paar dagen en kom dan terug naar Europa. Voorgoed.’


  ‘Oké,’ reageerde hij. ‘Hoe is het met Bart?’


  ‘Aan de beterende hand. Maar ik praat liever niet over hem. Ik vrees dat hij zijn kansen bij mij heeft verpest. Kijk jij ook maar uit, Sam, ik zou niet willen dat jij in zíjn voetsporen treedt. Dat zou een ramp zijn!’


  ‘Hoe komt u dáár nou bij? Zo stom als hij zou ik nooit zijn!’ Het gegrinnik over de intercontinentale lijn werd luider. ‘Goedenacht, Sam,’ zei de man en hij hing, nog steeds grinnikend, op.
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  Ze voelde zich anders.


  Was dat omdat ze zo vreselijk verliefd was? En die verliefdheid wederkerig was? Omdat ze nu gelukkig getrouwd was, met de man van haar dromen?


  Of was het omdat ze op het punt stond door een van de grootste modeontwerpers ter wereld gelanceerd te worden als supermodel? Of misschien omdat ze in Parijs was, de stad waar ze van alle steden ter wereld het meeste van hield. Ja, dat zou het wel zijn. Parijs wist haar altijd weer te betoveren. Zelfs alleen al de gedáchte aan die stad maakte haar gelukkig.


  Maar het kon natuurlijk ook zijn dat ze zich zo anders voelde omdat al die fantastische dingen zich allemaal tegelijkertijd, op dit moment, voltrokken en misschien zorgden ze er met z’n allen wel voor dat ze zich zo onbeschrijfelijk gelukkig voelde. Ach, hoe het ook precies kwam deed er niet toe, ze voelde zich in ieder geval fantastisch. En zo vrij als een vogeltje… Bevrijd.


  M greep Larry’s hand nog steviger vast en wierp een verstolen blik op hem. Ze glimlachte in zichzelf. Hij was incognito. En zíj ook. Niet echt, waarom zouden ze, maar het vóélde wel als incognito – deze kleren. Ze droegen allebei een broek, dikke truien, laarzen, zware donsjassen, wollen mutsen, gebreide dassen, warme handschoenen en een zonnebril. Al die lagen dienden om zich tegen de vrieskou en de ijzige januariwind van Parijs te wapenen. Ondanks de bitterkoude wind was het prachtig weer. Een dag met een strakblauwe hemel en een aarzelend winterzonnetje.


  Op het ogenblik liepen ze Avenue Montaigne af, op weg naar de Champs-Élysées. Toen ze daar aankwamen, waren ze allebei verbaasd hoe druk het daar was, het was er gewoonweg tjokvol mensen. ‘Volgens mij is dit een stad waarin de mensen zich niets aantrekken van het weer, zoals in New York en Londen,’ merkte Larry op. ‘Parijs is zó verdomd mooi, dat het weer niemand iets uitmaakt.’


  ‘Ja, je hebt gelijk, lieverd, dat denk ik nou ook altijd. Is het niet grappig dat we vaak hetzelfde denken? Alleen die ijzige wind is vandaag een beetje een probleem. Die komt vanuit de steppen in Rusland en blaast heel Europa door om te eindigen in Parijs.’


  Hij keek haar even aan en grijnsde. ‘Volgens mij heb je dat net verzonnen, stouterd! Een wind vanuit de steppen in Rusland! Wat heb je toch een fantasie, M, en wat ben je toch slim!’ ‘Geen van beide. Ik heb gewoon een goed geheugen, want dat is me eens verteld door een heel beroemde conciërge in een heel beroemd hotel hier in Parijs. En, zoals je als ervaren reiziger in La Belle France wel zult weten: conciërges weten hier álles.’


  ‘In de roos, mijn kleine kletskous.’


  ‘Nou, het is echt waar, hoor! Ik bel hem straks wel in zijn hotel en als hij daar aan het werk is, kun je het hem zélf vragen. Hij zal precies hetzelfde zeggen als ik. Hij heet Vincent en is een heel goede vriend van me.’


  Lachend kneep Larry even in haar hand en in innige harmonie met elkaar liepen ze weer verder. M moest zichzelf iedere dag even knijpen om er zeker van te zijn dat dit alles geen droom was en ze dankte de hemel dat Larry haar had gevonden.


  Toen ze aan het einde van de straat waren, wachtten ze keurig tot het licht op groen sprong en staken daarna de straat over, op weg naar de Rond-Point des Champs-Élysées. Haastig liepen ze verder in de richting van de Rue de Faubourg Saint-Honoré, waar ze bij hun uiteindelijke doel, Hermès, arriveerden.


  ‘Zó kunnen we niet naar binnen,’ riep M plotseling uit.


  ‘Doe niet zo raar, natuurlijk wel. Wat maken die kleren nou uit?’ vroeg Larry verbaasd.


  ‘Ik weet zeker dat zij wél vinden dat het iets uitmaakt. We zien er niet úít, Larry.’ M gaf een ruk aan zijn arm. ‘Kijk eens naar ons spiegelbeeld. Daar, in het raam. We lijken wel twee enorm dikke hommels.’


  ‘Nee, hoor, helemaal niet. We zijn helemaal zwart – niet geelzwart gestreept!’


  Zijn plotselinge lachsalvo was aanstekelijk en M barstte ook in lachen uit. Toen zei ze: ‘Ik doe in ieder geval die vreselijke wollen muts af. Zo, dat is al beter.’ Ze schudde haar glanzende zwarte haar los, streek het glad en duwde het uit haar gezicht. ‘Gelukkig heb ik wat make-up opgedaan in het hotel.’


  ‘Je had je als Audrey moeten opmaken, dan was je overal zó binnengelaten. Ze zouden ervan overtuigd zijn dat je háár was, dat je plotseling weer tot leven was gekomen – gereïncarneerd of iets dergelijks.’


  ‘Maar als jíj je muts afdoet en je zonnebril afzet, ziet iedereen dat ik met een knappe acteur ben die niet alleen nog lééft, maar ook heel beroemd is in Frankrijk en dan laten ze me heus wel binnen.’


  ‘Alleen in Frankrijk?’ reageerde hij meteen, zogenaamd pruilend. Maar hij trok de muts van zijn hoofd en stopte die in de zak van zijn jas.


  M stak haar hand uit, streek zijn haar glad en knikte goedkeurend. ‘Je ziet er goddelijk uit, mannetje.’


  ‘Ach, je bent gewoon bevooroordeeld, schat.’


  M voelde in haar zak, vond haar lippenstift en met behulp van de spiegelende winkelruit stiftte ze haar lippen. ‘Zo, da’s beter.’


  ‘Ja, dat is zeker zo. Wat maakt dát een enorm verschil, zeg!’ zei hij plagend. ‘Kom op, naar binnen. Ik ben vast van plan om een nieuwe Kelly voor je te kopen.’


  ‘Ik vind die oude ook leuk, hoor,’ zei ze. ‘Tenslotte zijn ze door een aantal heel chique vrouwen aan mij overgedaan.’


  ‘Welke kleur wil je?’ vroeg Larry, terwijl hij de deur openduwde.


  ‘Ik denk niet dat ik zomaar kan kiezen, schat. De winkel heeft een wachtlijst en staat meestal vol Japanse toeristen die alles kopen wat ze maar kunnen.’


  ‘Een wachtlijst voor een tás?’ Larry keek haar verbijsterd aan. ‘Niet te geloven.’


  ‘Ja, ik weet het. Maar ik heb de regels niet gemaakt, dat hebben zíj gedaan.’


  Ze dwaalden een tijdje door de winkel en bekeken shawls, ceintuurs, armbanden, kettingen en wat handtassen. Maar er was nergens een Kelly te zien.


  M pakte Larry’s arm en fluisterde: ‘Zie je wel? Ik zei het toch. Mijn zus zegt dat de Kelly’s en de Birkins verstopt liggen in de kelder. Je zult op je strepen moeten gaan staan en de beroemde filmster uit moeten hangen. Maar, schat, als ze geen tas in voorraad hebben, maakt het ook niets uit. Echt. Ik héb tenslotte al wat ik het allerliefste wil op deze hele wereld: jou.’


  Hij kuste haar wang en kneep even in haar arm.


  Op dat ogenblik kwam er een elegant geklede, uiterst welverzorgde verkoopster haastig op hen aflopen. Na een glimlach naar M wierp ze een blik op Larry en op eerbiedige toon zei ze: ‘Goedemorgen, Mr. Vaughan. Mijn naam is Ginette. Kan ik u ergens mee van dienst zijn?’


  Larry zond haar een van zijn betoverende glimlachjes. ‘Dat weet ik wel zeker. Ik vroeg me af of wij wat Kelly’s en Birkins zouden mogen zien, alsjeblieft, Ginette?’


  De verkoopster slaakte een klein en haast onhoorbaar zuchtje en tuitte haar lippen. ‘Ik weet niet zeker of we die op dit moment in voorraad hebben, Mr. Vaughan.’


  ‘Ach, wat een teleurstelling,’ reageerde Larry, terwijl hij haar diep in de ogen keek met die onwaarschijnlijk blauwe blik van hem. ‘Misschien kunt u het even checken? Dat zou ik heel fijn vinden, Ginette.’


  De verkoopster glimlachte, mompelde: ‘Ik vraag het even aan de manager,’ en ze verdween.


  ‘Als was in je handen, Larry. Ik was bang dat ze flauw zou vallen en amechtig aan je voeten zou blijven liggen.’


  ‘Ach, een beetje charme kan geen kwaad,’ zei hij met een grijns.


  ‘Zeker als het een Kelly voor mijn liefste betekent.’


  ‘Het zou natuurlijk heerlijk zijn om er een die gloednieuw is voor mezelf te hebben, maar, zoals ik net al zei: het is niet echt belangrijk.’


  ‘Ja, dat weet ik wel. Maar ik wil je graag iets cadeau doen, schat. Om komende maandag te vieren. D-Day. Hoe voel je je? Ben je nerveus?’


  M schudde haar hoofd. ‘Ik geloof het niet. En ik ben ook niet bang. Dat vroeg Kate me namelijk een paar dagen geleden. Ik zei dat ik me eerder ongeduldig voelde en dat is nu nóg zo. Ik kan niet wachten om die catwalk op te gaan.’


  ‘En dat gaat morgen gebeuren, hè?’


  ‘Ja, morgen repeteren we. Kate wil dat ik de catwalk een paar keer op en neer loop, gewoon om te voelen hoe dat is en me er zekerder door te voelen. Als je wilt kun je meegaan, ze zei dat dat geen probleem was.’


  ‘Ja, natuurlijk ga ik mee. Probeer me maar eens tegen te houden.’


  Ginette kwam terug met twee oranje stoffen tassen met in bruin de merknaam Hermès erop in haar handen. ‘Nog maar twee Kelly’s, ben ik bang, Mr. Vaughan, en helemaal geen Birkins meer. Maar als u wilt, kunnen we u op de wachtlijst zetten.’ Larry wierp haar een uiterst charmante glimlach toe, terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok.


  M schudde haar hoofd. ‘Ik zou die Kelly’s wel graag zien, Ginette.’


  Ginette glimlachte. ‘Hier is de zwarte,’ zei ze, terwijl ze de tas uit de stoffen hoes haalde. ‘En de andere is in een bijzondere leerkleur. Allebei de tassen combineren natuurlijk mooi met heel veel kleuren.’ De andere tas kwam uit haar oranje omhulsel tevoorschijn en werd ook op de toonbank neergezet.


  Besluitvaardig als altijd, wist M onmiddellijk welke tas haar voorkeur had en ze keek Larry aan. ‘Ik vind de leerkleurige het mooiste.’


  ‘Ik ook,’ reageerde hij en hij pakte zijn creditcard.


  Geduld is een schone zaak. Dat had haar moeder haar altijd voorgehouden en Kate Morrell was het daar altijd mee eens geweest. Dus had ze zichzelf geleerd geduldig te zijn. Als kind, als puber en als jonge vrouw. Kate beschouwde zichzelf nu, op haar achtendertigste, als de meest geduldige vrouw op de aardbol. Maar op dit moment stond ze op het punt haar reputatie wat geduld betreft te verwoesten. Ze was woedend. In ieder geval op Peter Addison, en dat zou hij weten ook, als die tenminste nog kwám. Ze wachtte nu al vier uur op hem in haar suite in het Plaza Athenee Hotel aan de Avenue Montaigne en hij was er nog steeds niet…


  Toen hij haar gisteravond vanuit Londen had gebeld had hij gezegd dat hij niet later dan elf uur hier in het hotel zou zijn. En nu was het drie uur. Ze had haar mobiele telefoon al honderd keer gecheckt op gemiste oproepen – maar er waren er geen. Ze had de receptie gebeld en die had bevestigd dat Mr. Addison inderdaad werd verwacht, maar nog niet was ingecheckt. En natuurlijk had ze hem ook al duizend keer op zijn mobiele nummer gebeld, maar de telefoon was uitgeschakeld.


  Toen haar telefoon eindelijk rinkelde, griste ze die ontzettend geïrriteerd van het tafeltje. Ze stond écht op het punt haar geduld te verliezen, voelde ze. ‘Hallo,’ snauwde ze in de hoorn.


  ‘Met mij, Kate.’


  ‘Wie is “mij”?’ vroeg ze kattig, terwijl ze heel goed wist wie het was.


  ‘Alsjeblieft, Kate, doe niet zo onaardig. Peter.’ ‘Waar zit je verdomme?’


  ‘In mijn kamer. Ik ben net ingecheckt.’


  ‘In dit hotel?’


  ‘Ja, natuurlijk in dit hotel. Waar anders?’


  ‘God weet waar jij je ingecheckt zou kunnen hebben. Op jou valt gewoonweg niet te rekenen.’


  ‘Kan ik naar je toe komen?’


  ‘Dat zou ik maar onmiddellijk doen, ja, als je wilt dat er geen ongelukken gebeuren!’ snauwde ze en ze gooide de telefoon erop.


  Een seconde later werd er op de deur geklopt. ‘Wat nou weer?’ mopperde ze en ze stond op om open te doen.


  Het was Peter en hij zag er heel zorgelijk uit.


  ‘Nou, dat was snel,’ zei ze, terwijl ze een stapje naar achteren deed zodat hij binnen kon komen.


  ‘Waar heb jij verdomme gezeten? Ik zit hier al vier uur te wachten. Het ergste is nog dat je niets laat horen. Als je me even had gebeld, of een boodschap had achtergelaten, was er niets aan de hand geweest. Maar je laat me in het ongewisse en ik maakte me zorgen om je. En nu ben ik wérkelijk mijn geduld verloren. Eíndelijk.’


  ‘Voor het eerst in je leven. Daar twijfel ik niet aan,’ merkte hij heel zachtjes op.


  ‘En wat moet ik daaruit afleiden?’ vroeg ze kattig, met harde stem.


  ‘Precies wat ik zei… Ik bedoel er verder niets mee.’


  ‘Wat is er gebeurd, Peter? Waarom ben je zo laat? En waarom heb je niets laten horen?’


  ‘Waar ik heb gezeten? In de bar van het Ritz aan de Rue Cambon. Helemaal in de rats – ik had geen idee wat ik moest doen. Wat ik tegen je moest zeggen. Hoe ik je moest vertellen wat er de afgelopen week in Londen allemaal is gebeurd. Maar… om heel eerlijk te zijn… durfde ik niet goed…’


  Kate kende Peter door en door en begreep hem heel goed, want ze hadden zes jaar lang een intieme verhouding met elkaar gehad. Hij was haar grote knuffelbeer – een man die zichzelf vreselijk verwaarloosde, vaak vergat te eten en altijd en onvermoeibaar aan het werk was.


  Kate fronste haar voorhoofd en keek hem eens goed aan. Plotseling besefte ze dat hij een nerveuze blik in zijn gewoonlijk sprankelende bruine ogen had en dat zijn gezicht gespannen stond. Hij was zichzelf niet – en hij zag er doodmoe en uitgeput uit.


  ‘Wat is er gebeurd, Peter?’


  ‘Een ramp. Maar voordat ik je erover vertel, moet je weten dat alles wat je me hebt gevraagd te doen voor de lancering van M als model en de voorjaarscollectie van Tremont is geregeld. Ik heb alle materiaal bij me en zal het je straks geven. Maar in ieder geval komt de totale Britse en Amerikaanse pers over; alle grote kranten en tijdschriften: Hello, OK, Vogue, Harper’s Bazaar, Tatler, Elle en alle grote televisienetwerken inclusief de BBC, ITV en CNN.’


  ‘Je bent een genie, schat, en ik ben er heel blij mee. Je hebt alles zoals altijd weer fantastisch voor elkaar en daar ben ik je natuurlijk ontzettend dankbaar voor. Maar nú wil ik graag weten waarom je zo van streek bent. Wat is er gebeurd? Vertel het me, alsjeblieft.’


  Peter Addison probeerde al zijn zorgen en gedachten in een paar zinnen samen te vatten. ‘Allegra heeft iets heel doms en egoïstisch gedaan. Het is een ramp. En ik weet niet hoe ik het moet oplossen.’


  Kate keek hem aandachtig aan en durfde geen woord uit te brengen. Ze had Peters dochter altijd graag gemogen, maar vanaf het allereerste ogenblik dat ze haar had ontmoet had ze beseft dat Allegra een wandelende tijdbom was. Impulsief, erg met zichzelf bezig, soms irrationeel en zó prachtig om te zien dat iedere man meteen voor haar viel.


  ‘Dus wat heeft de blonde beauty nou weer op haar geweten?’


  vroeg ze uiteindelijk uiterst voorzichtig en kalm.


  ‘Ze is ervandoor. Naar Australië, met een man die vijftien jaar ouder is dan zij en ze heeft de twee kinderen meegenomen. Ze beweert dat haar huwelijk met Jim voorbij is, heeft hem in de steek gelaten en zegt dat ze een verzoek om echtscheiding gaat indienen. Of dat hij dat anders zélf maar moet doen.’


  Kate schoot rechtop, verbijsterd door zijn nieuws.


  ‘Ik help je met de voorjaarscollectie, Kate, en zal me aan mijn contract houden, maar daarna moet ik meteen naar Australië.’


  ‘Waarom? Ik bedoel, waarom moet je naar Australië?’ Ze wierp hem een niet- begrijpende blik toe.


  ‘Om haar terug te halen.’


  Verbouwereerd staarde Kate hem aan en riep uit: ‘Dat is het meest belachelijke wat ik ooit heb gehoord! Allegra is vierentwintig, als ik me goed herinner. Ze luistert echt niet naar je, Peter, en haar nieuwe minnaar natuurlijk ook niet. Ze kan doen wat ze wil, schat – ze is allang meerderjarig. En bovendien is ze vreselijk koppig. Áls er al iemand naar Australië moet, dan zou het Jim moeten zijn om zijn vrouw terug te halen, niet jíj. Ik zal je vertellen wat je moet doen.’


  ‘Oké. Zeg het maar.’


  ‘Het is heel eenvoudig. Je houdt je erbuiten en je bemoeit je niet met de puinhoop die Allegra er met haar echtgenoot en haar nieuwe vriend van heeft gemaakt. Het is jouw zaak niet.’ Peter knikte, want hij wist diep in zijn hart wel dat ze daar gelijk in had.


  ‘En je moet weten dat ik er altijd voor je zal zijn, Peter. En ik je zo veel mogelijk zal helpen. Maar laten we Allegra en haar puinhoop voor dit moment even uit ons hoofd zetten.’


  Hij knikte en leek zich wat te ontspannen.


  ‘Je staat onder contract bij het Huis van Tremont en die overeenkomst wordt zolang je maar wilt verlengd. Zeker nu we op het punt staan om M als het nieuwe gezicht van Tremont te lanceren. En daarbij moet ik je een geheim vertellen waar je met niemand ook maar één woord over mag reppen.’


  ‘Aan wie zou ík nou een geheim moeten vertellen?’ reageerde hij, strijdlustig en veel meer zijn gewone zelf.


  Peters veranderde houding deed Kate plezier en ze boog zich naar hem toe. ‘M heeft me vorige week bekend dat ze getrouwd is – en dat is geweldig nieuws voor ons. Dat geeft de perscampagne een enorme opkikker.’


  Peter fronste zijn wenkbrauwen en vroeg: ‘Hoezo? Met wie is ze dan getrouwd?’


  ‘Laurence Vaughan.’


  ‘Dé Laurence Vaughan? De acteur? De knappe filmster?’


  ‘Precies, schat.’


  ‘Mijn god! Dát is een geweldig verhaal! O, jezus, Kate, dat wordt natuurlijk hét glamourstel van het jaar! Dat garandeer ik je. Dit is werkelijk fantastisch voor jouw plannen. Het zal veel meer publiciteit genereren en niet alleen van de modepers. Ik kan nu ook een heleboel human interest artikelen voor je regelen. Wanneer zijn ze getrouwd? En waar?’


  ‘In New York, City Hall, afgelopen december. En in het geheim. M was zo kien om een Tremont jas en -hoedje te dragen. Het is echt een slimme meid.’


  ‘Zeg dat wel.’
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  ‘Ze noemden haar de Avenue van de Grande Armée, weet je,’ zei M en ze draaide zich op haar zij om Larry aan te kunnen kijken.


  ‘Wie?’ vroeg hij nogal slaperig.


  ‘Margaretha Zelle MacLeod.’


  ‘Wie is dat in vredesnaam?’ vroeg hij, terwijl hij zich iets oprichtte uit de kussens en haar aanstaarde.


  ‘Beter bekend als Mata Hari. Ze was niet alleen een exotische danseres, maar kreeg ook bekendheid als de vrouw die tijdens de Eerste Wereldoorlog het bed met een hele reeks hoge legerofficieren deelde. Een demi-mondaine, wat in die tijd natuurlijk gewoon een eufemisme was voor een prostituee.’


  ‘En waarom vertel je me dit allemaal?’ vroeg Larry nieuwsgierig.


  ‘Omdat ik aan haar lag te denken. Begin 1917 heeft ze een tijdje hier in het Plaza Athenée gewoond en toen was dit haar suite.’


  ‘Dat meen je niet! Nee, waarom zeg ik dat? Natuurlijk meen je het wel.’


  ‘Ja, inderdaad. In ieder geval is ze hier eind januari 1917 weer vertrokken en naar een ander hotel gegaan, waar ze later werd gearresteerd voor spionage. Ze hád inderdaad voor de Fransen gespioneerd, maar werd er toen van beschuldigd als dúbbelspionne te werken en dus ook informatie aan de Duitsers te geven.’


  ‘O, ja, die fameuze spionne, nu weet ik het weer. Ik heb ooit eens een film over haar gezien, met Garbo geloof ik. Of was het Dietrich?’


  ‘Die hebben allebéí in een film over Mata Hari gespeeld. Maar uiteindelijk bleek ze, in ieder geval volgens de Britse M15, geen dubbelspionne te zijn. De bewijzen tegen haar waren waarschijnlijk vervalst. Maar ondanks dat werd ze later in dat jaar, in oktober, geëxecuteerd wegens verraad.’


  ‘En hoe weet je dat allemaal, M?’ vroeg hij met een liefdevolle glimlach om zijn mond. Hij boog zich naar haar over en zoals zo vaak vertederd door haar, gaf hij haar een snelle kus.


  ‘Ik heb eens een boek over Mata Hari gelezen en daar heb ik het een en ander van onthouden.’


  ‘En je hebt een uitzonderlijk goed geheugen, dat heb ik al eerder gemerkt. En hoe weet je dan dat dit háár suite was?’


  ‘Dat heeft de conciërge hier me verteld. Ik vroeg hem welke kamer van haar was geweest en toen zei hij dat het déze was. Ik vertelde hem dat ik dat boek had gelezen en hoe het heette en toen bleek dat híj het ook had gelezen. Het is vertaald in het Frans.’


  Larry schoot in de lach en zei grinnikend: ‘Je bent me er eentje, M. En als je maar genoeg vraagt, kom je ook een hoop te weten, natuurlijk.’


  ‘Ja! O, help, Larry, kijk eens hoe laat het al is! Kwart over acht! En we zouden Luke om halfnegen hier in de bar ontmoeten, is het niet?’


  ‘Ja, inderdaad, dus kunnen we maar beter haast maken, liefje.’ Hij sprong het bed uit en zei haastig: ‘Ik moet alleen even mijn gezicht wassen en een kam door mijn haar halen. Ik ben zó klaar.’


  ‘Ik ook,’ reageerde M en ze liep naar de make-uptafel. Ze borstelde haar haar, bond het in een paardenstaart, deed een vleugje make-up plus een lichtgekleurde lippenstift op en kleedde zich in een witte kasjmieren coltrui en een wijde zwart satijnen broek met een dito jasje, en ze deed satijnen pumps met hoge hakken eronder aan. Het geheel werd gecompleteerd door een klein zwart tasje. ‘Klaar!’ riep ze, en ze draaide zich om. Er verscheen een enorme grijns op haar gezicht, want Larry bleek op ongeveer dezelfde manier gekleed te zijn als zij: een zwarte spijkerbroek, een wit overhemd met open boord en een zwart jasje. ‘Ik zei toch dat we vaak precies hetzelfde denken,’ merkte ze op.


  ‘Ja, dat zie ik en je ziet er echt fantastisch uit, meisje.’ Hij pakte haar arm en samen liepen ze hun suite uit. ‘Ik ben blij dat je niet zo’n vrouw bent die urenlang nodig heeft om zich op te tutten.’


  ‘Nee, ik ben van het snelle werk. Dat klopt.’


  Even later stapten ze in de lobby van het hotel de lift uit. Het was exact halfnegen en Luke Hendricks stond al op hen te wachten.


  Ze omhelsden elkaar en Luke zei: ‘O, mijn god, jullie twee zien er fantastisch uit. Ik wou dat ik mijn camera bij me had.’


  ‘Vanavond niet, Josephine,’ mompelde M en toen ze Lukes verbouwereerde uitdrukking zag legde ze uit: ‘Dat is een beroemde zin van Napoleon die hij ooit tegen Josephine, zijn vrouw, schijnt te hebben gezegd. Ik neem aan dat hij te moe was.’


  De twee mannen lachten nog steeds om M’s opmerking, toen ze langs de Galerie des Gobelins in de richting van The Bar liepen. Die was net gerenoveerd en kleurig, glamourachtig, modern en dé plek van Parijs. Plus ontzettend druk.


  Luke leidde M de deur door en ging haar voor naar de andere kant van de bar. Plotseling ontdekte ze Caresse, Geo en James daar en met een kreet van plezier rende ze op hen af. Luke en Larry volgden in een rustiger tempo.


  Op het moment dat M bij hun tafeltje arriveerde, sprong Caresse op. Haar levendige gezicht was een en al opwinding. ‘Ik ben vanmorgen aangekomen en zit er al de hele dag op te vlassen om je te zien,’ zei ze met een stralende blik op M.


  ‘O, ik kan gewoon niet geloven dat je er bent!’ riep M uit, terwijl ze haar roodharige vriendin een dikke knuffel gaf. Ze was echt dol op Caresse geworden.


  ‘Ik wou je eerste optreden op de catwalk niet missen,’ vertelde Caresse, terwijl ze, met een grote grijns op haar gezicht, weer ging zitten. ‘Dat is echt een grote gebeurtenis!’


  Geo stond ook op om haar te omhelzen en James deed hetzelfde. ‘En wíj wilden je debuut ook niet missen, dus zijn we een paar dagen hierheen gekomen.’


  ‘O, wat ben ik blij dat jullie er zijn! Ik vind het fantastisch! Heerlijk om jullie te zien.’


  ‘Dit is ook onze huwelijksreis,’ kondigde James apetrots aan.


  ‘Een paar dagen geleden zijn we getrouwd in City Hall.’


  ‘O, gefeliciteerd!’ M liet zich, met een dolblije uitdrukking op haar gezicht, in een stoel neervallen. Alle drie deze mensen waren heel belangrijk voor haar in New York en ze beschouwde hen echt als vrienden. En ze vond het super dat James en Geo nu met elkaar waren getrouwd.


  ‘Dit is echt een heel feestelijke avond,’ zei ze. ‘Laten we champagne bestellen, Larry. Je herinnert je Larry nog wel, Caresse?’


  Larry deed een stap naar voren, schudde Caresse met welgemeende warmte de hand en kwam ook aan hun tafeltje zitten. Hij keerde zich naar M en vroeg zachtjes: ‘Zullen we hun óns nieuws ook vertellen?’


  M was even stil en dacht snel na. Toen zei ze: ‘Waarom niet? Volgende week wordt het tóch bekend.’


  Alle ogen waren op Larry gericht toen hij op zachte, vertrouwelijke toon zei: ‘Wij zijn ook getrouwd. En ook in City Hall in New York, vlak voordat we vertrokken in december. In het geheim en het zou prettig zijn als jullie dit allemaal nog even geheim willen houden, omdat Kate Morrell het als een spectaculair nieuwtje wil onthullen. Nadat de voorjaar/zomercollectie is geshowd.’


  Iedereen beloofde het nieuwtje nog stil te houden en op gedempte toon feliciteerde iedereen Larry en M. Luke vroeg:


  ‘Geen foto’s?’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ reageerde M met een geamuseerde blik.


  ‘Maar ik ben getrouwd in de lichtblauwe jas van Tremont en dat dophoedje dat erbij hoorde en dus kun je heel eenvoudig onze “trouwfoto” nemen, om het zo te noemen. We kunnen volgende week voor je opdraven, als je wilt.’


  ‘Wat ben je toch een kleine slimmerd,’ zei Luke lachend.


  ‘Niet echt klein, Luke,’ reageerde M en ze stak haar hand uit om die van Geo te pakken. ‘Ik ben zo blij dat je met James getrouwd bent en jij met Geo, James,’ zei ze met een blik op James. ‘Jullie zijn echt een perfect stel. Nogmaals gefeliciteerd. En is het niet super dat we vanavond vieren dat we alle vier pasgetrouwd zijn?’


  ‘Ja,’ zei James met een grimas. ‘Ik ben alleen bang dat mijn ouders niet zo blij zullen zijn dat we zonder hun aanwezigheid getrouwd zijn. Ik denk dat ze hoopten dat we het officieel zouden maken als we in Engeland waren, zodat zij er ook bij konden zijn.’ Hij schudde zijn hoofd en vervolgde: ‘Hoe zit het met die van jullie? Hoe hebben zíj het opgenomen?’ James keek met een vragende uitdrukking op zijn gezicht van M naar Larry.


  M antwoordde als eerste en zei: ‘Ik weet nooit wat ik ervan moet denken als het om mijn ouders en hun reactie op iets gaat. Ze vinden me een beetje geschift, ben ik bang. Natuurlijk reageerden ze heel lief en feliciteerden ze me. En ze vroegen of we nóg een keer zouden willen trouwen – in Engeland.


  Vanuit mijn ouderlijk huis, waar ik ben opgegroeid. Ik heb gezegd: “Waarom niet?” Als ik ze daar een plezier mee doe…’


  ‘En mijn ouders zijn in een vreselijke ruzie met elkaar verwikkeld, sinds die idiote prins van Wales heeft aangekondigd dat hij afstand van de troon doet om met de liefde van zijn leven, Wallace Simpson, te trouwen. En vraag me niet waar die ruzie nou eigenlijk over gaat. Ik heb geen idee. Maar vanwege die ruzie waren ze er niet helemaal met hun hoofd bij, te veel bezig met hun eigen drama. Maar mijn moeder heeft wel iets gezegd in de trant van dat mijn bruid vast een schattige vrouw was en dat ik van geluk mocht spreken. De manier waarop ze het zei klonk alsof ik al eerder getrouwd was geweest.’


  ‘Dus in wezen zijn we er goed vanaf gekomen,’ stelde M vast.


  ‘Alleen voor dit moment,’ merkte Larry op. Hij wenkte de ober en vroeg of de drank kon worden geserveerd. Toen zei hij tegen de anderen: ‘Eerder op de dag heb ik al Billecart-Salmon roze champagne besteld en die wordt zo geserveerd. Ik hoop dat jullie allemaal van roze champagne houden?’


  ‘O, die heb ik nog nooit gedronken,’ zei Caresse en ze bloosde; ze had er meteen spijt van dat ze dat had gezegd. ‘Maar ik weet zeker dat ik het lekker zal vinden,’ zei ze er direct achteraan, nog een beetje rood in haar gezicht.


  Larry vervolgde: ‘En ik heb hier in het hotel een tafel gereserveerd, in het Relais Plaza. M en ik vinden het eten er heerlijk en wie heeft er nou zin om met deze kou nog naar buiten te gaan? We zijn vandaag zo ongeveer bevroren.’


  ‘Mijn favoriete plek,’ zei Luke. James beaamde dat en zei: ‘En het eten is voor míjn rekening.’


  ‘O, nee,’ bracht Larry ertegenin. ‘Dat betaal ik.’


  ‘Geen geruzie, jongens,’ zei M. De ober arriveerde met de champagne.


  Toen ze een paar keer op elkaar hadden geproost en ze allemaal een paar slokjes champagne hadden gedronken, begon Larry: ‘M heeft me net iets heel verrassends verteld, een prachtig verhaal. Willen jullie het horen? Of M, misschien kun je het beter zélf vertellen.’


  ‘Welk prachtige verhaal?’ vroeg M, zogenaamd niet wetend wat hij bedoelde, terwijl ze hem over de rand van haar glas liefdevol aankeek.


  ‘Over de Avenue van de Grande Armee.’


  M lachte en begon onmiddellijk het verhaal over Mata Hari te vertellen. Iedereen luisterde geboeid.


  Toen ze uitverteld was, zei Luke: ‘Hé, joh, je brengt me op een fantastisch idee voor een fotoserie. Met jou in de hoofdrol, natuurlijk. Ik zou het leuk vinden om een serie te maken met jou, getransformeerd in allerlei beroemde vrouwen die hier hebben gelogeerd…’


  ‘Tja, misschien kun je me in een Audrey veranderen,’ suggereerde M plagend.


  Luke was doodserieus over zijn idee en negeerde haar opmerking. ‘Het zou met pruiken moeten worden gedaan denk ik, en de make-up is niet zo moeilijk. Er zijn een paar goede visagisten die je hetzelfde kunnen opmaken als de beroemde vrouwen die hier hebben gelogeerd. Ik weet zeker dat het hotel daar wel iets over in de boeken heeft.’


  ‘Ja, inderdaad,’ zei M, nu ze begreep dat Luke het echt meende. ‘Ze kunnen je hun reserveringen laten zien. Er hebben hier al veel beroemde mensen gelogeerd, het is altijd een populair hotel geweest voor filmmensen. En het Plaza wordt ook beschouwd als het centrum van de wereld voor de haute couture, omdat alle beroemde ontwerpers hier in de buurt zitten, op Avenue George Cinq, Rue François Premier en Avenue Montaigne. Ik denk eigenlijk dat het een gewéldig idee is, hoewel het waarschijnlijk al eerder is gedaan.’


  ‘Alles is al eens gedaan,’ reageerde Luke meteen. ‘Er is niets nieuws onder de zon.’ Hij was even stil en keek haar nadenkend aan. ‘Denk je echt dat het een goed idee is, M?’


  ‘Ja. Vraag de anderen ook maar eens wat zíj ervan vinden.’


  Dat deed hij en dus zaten ze daar nog een tijdje over te kletsen, genietend van de champagne en van het gezelschap. Er werd veel gelachen – iedereen probeerde beroemde vrouwen te bedenken in wie M bijna onmogelijk te transformeren zou zijn.


  ‘Dat was leuk,’ zei Luke tegen Caresse, toen ze The Bar uit liepen en door de Galerie en de lobby naar de zijdeur van Relais Plaza liepen.


  Larry gaf de voorkeur aan de eerste verdieping bij het Relais en Werner, de maître d’ begroette hen vriendelijk, waarna hij hen mee de trap op nam naar een ruime tafel in het midden van het restaurant. Toen iedereen zat, het menu had bekeken en er besteld was, zei M tegen Geo: ‘Ik wil je iets laten zien, Geo. Iets heel bijzonders. Ga je mee?’


  Ze stonden allebei op, maar toen M haar stoel naar achteren schoof, viel haar plotseling de verdrietige uitdrukking op Caresses gezicht op. M wilde haar natuurlijk niet buitensluiten en riep: ‘Jij ook natuurlijk, Caresse! Jullie moeten het allebéí zien.’


  Caresse, opeens weer een en al glimlach, stond op en samen met Geo liep ze achter M de drie traptreetjes naar een ander gedeelte van het restaurant af. Hoewel het er druk was, lukte het M om hen door het publiek naar de bar toe te leiden.


  ‘Kijk,’ zei ze, toen ze er eenmaal waren en ze wees op een paneel boven de bar. ‘Dat dateert ergens uit 1930 en het is een bas-reliëf. Het beeldt Diana, de godin van de jacht, uit. Het is prachtig vind ik, zó bijzonder. Ik heb het altijd bewonderd en het is pasgeleden opnieuw verguld, dus nu ziet het er nog beter uit dan ooit.’


  ‘Ja, het is inderdaad heel uniek,’ beaamde Geo. ‘En dat paneel is echt hier in de muur gebeeldhouwd, is het niet?’


  ‘Ja. Wat ik er zo mooi aan vind is het gevoel van snelheid, de beweging die erin zit. Het ziet er zo… levend uit, met Diana en die honden die dat hert opjagen.’


  Caresse knikte en zei: ‘Het restaurant is… fantastisch. Heb je die twee glas-in-loodramen uit de jaren twintig gezien met die vrouwen? Het was me niet opgevallen toen we binnenkwamen, maar…’ Caresse onderbrak zichzelf en pakte plotseling M’s arm beet. ‘O, M, ik geloof mijn ogen niet,’ zei ze fluisterend. ‘Kijk daar aan die tafel, met die blonde vrouw, zie je? Daar zit die akelige man, die Samson, die makelaar die met Howard Dart bij me is geweest. Die vent die me op mijn nek zat dat ik de studio’s aan hem moest verkopen. Het is een klootzak, net als Howie.’


  M volgde Caresses blik en zag dat ze gelijk had: Het wás Samson en hij had hun aanwezigheid ook opgemerkt.


  M haalde haar schouders op en zei zachtjes tegen Caresse: ‘Kijk niet naar hem en laat niet merken dat je weet dat hij daar zit. Gewoon achter me aan lopen, goed?’ M ging voor en liep met haar hoofd hoog geheven de bar weer uit.


  Caresse en Geo deden hetzelfde en leken Samson niet op te merken. Maar Caresse was van slag, omdat ze hem opeens hier zo had zien zitten en vond de manier waarop hij naar M had gekeken helemaal niet prettig. Ze huiverde. Er was iets vreemds aan die Samson. Hij had iets dreigends.
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  Het was een drukte van belang. Een uiterst georganiseerde drukte, ontdekte M. Ze zat op een stoel achter een make-uptafel en bekeek alles vol aandacht. Er ontging haar niets en ze genoot van iedere seconde.


  Overal zwermden stylisten rond die de kleding checkten, er schoenen en accessoires bij zochten, spullen op rekken hingen en controleerden of alles goed gelabeld was en op de juiste plek hing. Ieder rek was voorzien van de naam van een van de modellen. Kappers en visagisten bewogen zich elegant en doelgericht tussen die hele horde stylisten en assistentes van Tremont. Iedereen was geconcentreerd bezig om elk model er perfect uit te laten zien – méér dan perfect.


  En natuurlijk was er een hele reeks aan prachtige vrouwen die het middelpunt van al die activiteit vormden, net als M gekleed in een katoenen badjas en wachtend op het magische moment dat ze eindelijk de catwalk op mochten. M herkende een aantal echte topmodellen en daarnaast waren er natuurlijk ook veel meisjes die ze niet kende. De meesten waren met iets bezig: telefoneren, make-up checken, de krant of tijdschriften lezen, agenda’s nakijken, in hun tas rommelen… Het viel M op dat de modellen geen van allen interesse in elkáár toonden en dat verbaasde haar eigenlijk niet. Iedereen was op dit moment op zichzelf gericht en op het moment dat ze de catwalk op moesten.


  M keek nog eens om zich heen en zag dat sommige modellen zich gewoon dood zaten te vervelen, anderen diep in gedachten verzonken waren en weer anderen gewoon een beetje zaten te dagdromen. Maar toch hingen er spanning en opwinding in de lucht. M zat in de grote ruimte achter het podium en de catwalk waar Jean-Louis Tremont dadelijk zijn nieuwe voorjaar/zomercollectie zou presenteren. Het was de laatste maandag van januari 2007, een dag waarvan M wist dat ze die nooit zou vergeten.


  Zoals gewoonlijk showde de beroemde Franse modeontwerper zijn haute couture collectie in het Grand Palais op Avenue Winston Churchill, zijn favoriete plek. De show begon om drie uur. Jean-Louis hield het meest van een middagshow, voornamelijk omdat dat het prettigste was voor de pers. De show zou veertig minuten duren en vanaf vier uur zouden de fotografen alles wat ze maar wilden mogen vastleggen. Als ze konden, mochten ze tot middernacht blijven wat de designer betreft.


  M raakte in zichzelf gekeerd, iets wat haar meestal gebeurde als er een belangrijke gebeurtenis in haar leven dichterbij kwam. Vandaag wilde ze zich helemaal concentreren op de kleding, gefocust zijn op de taak die voor haar lag… voor het eerst in haar leven, voor de ogen van honderden mensen, op de catwalk lopen. Nog even en dan kwam het moment van de waarheid. Haar maag kromp nerveus samen en opeens zat ze te trillen van de zenuwen.


  Ze was blij dat Kate zo had aangedrongen op de repetitie van gisteren. Ze had hier in het Grand Palais over de catwalk gelopen terwijl Kate en Jean-Louis naar haar stonden te kijken. Hun adviezen waren waardevol voor haar geweest. Ze hadden haar attent gemaakt op allerlei valkuilen, dingen die ze zeker niet moest doen en ze had alles heel aandachtig in zich opgenomen. En nu was het D-Day, zoals Larry het noemde – en zou het spektakel dadelijk beginnen.


  Een heel eind verderop zag M Kate Morrell staan praten met Peter Addison, hoofd public relations voor de collectie. De avond daarvoor was ze door Kate aan hem voorgesteld en ze had hem direct gemogen. Hij deed haar een beetje denken aan een verstrooide professor, had vriendelijke ogen en gedroeg zich heel aardig. Maar achter die façade wist ze een keiharde pr-agent en volgens Kate was hij een van de besten. Briljant in zijn vak.


  Nu zag ze Kate heel doelgericht haar kant op komen en M ging rechter zitten in haar stoel. Ze haalde een paar keer diep adem.


  ‘Alles oké, M?’ vroeg Kate, terwijl ze naast haar kwam staan. ‘Geen last van zenuwen?’


  M forceerde een lachje. ‘Een beetje wel, ben ik bang. Dat had ik absoluut niet verwacht.’


  Kate knikte. ‘Het zou gewoon onmenselijk zijn als je nu niet nerveus was, liefje. Maar je hebt zelfvertrouwen en dat is de sleutel tot alles. Dat zit gewoon ín je: zelfverzekerdheid. Dus vergeet de kleren, vergeet je eigen schoonheid en hou je vast aan één ding: je zelfvertrouwen. Zeg tegen jezelf dat je het kúnt. Ík ben de beste. Ik zal ze allemaal eens versteld laten staan. Het is al vaak gebeurd dat een prachtig meisje, een potentieel topmodel, mislukte omdat ze opeens haar zelfvertrouwen kwijtraakte. Snap je, schat?’


  ‘Ja, oké,’ reageerde M, terwijl ze haar rug rechtte en haar hoofd hoog hield – en goed probeerde te onthouden wie ze was.


  ‘En nog iets: Larry zit natuurlijk in de zaal. En Caresse en je andere vrienden uit New York,’ zei Kate. ‘Ze zitten op de eerste rij, daar heb ik op toegezien. Maar luister naar het advies van een oudgediende: ga niet naar ze op zoek en als je ze per ongeluk ziet, kíjk dan niet naar hen. Negeer ze. Je bent hier niet voor hén. Je bent hier voor het publiek en de pers en om Jean-Louis Tremonts ontwerpen zo goed mogelijk te showen.


  Jíj bent het nieuwe gezicht van Jean-Louis Tremont. Vergeet dat nooit. Ik heb dat aan iedereen verkondigd. En je mag me niet in de steek laten, oké?’


  ‘Ja, Kate, dat begrijp ik helemaal. En ik wil je bedanken voor alles wat je voor me hebt gedaan. Je bent fantastisch voor me geweest. Ik zal mijn uiterste best doen.’


  ‘Méér dan je uiterste best. Je zult gewoon de aller-allerbeste zijn. Afgesproken?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Nou, laat me je nog eens goed bekijken.’ Kate deed een stap naar achteren en bekeek M’s haar en make-up aandachtig. ‘Heel goed. Een vleugje Audrey, nou, iets meer dan een vleugje, maar niet zo sterk dat jij er zélf door wordt overschaduwd.’ Kate knikte goedkeurend en keek opzij, omdat Luke, met een camera in zijn handen, naast haar kwam staan.


  ‘Wat vind jij, Luke?’ vroeg Kate, met een snelle blik op hem. ‘Volgens mij is de make-up geweldig en het haar fantastisch.’ ‘Perfect,’ beaamde Luke. ‘En Jean-Louis houdt van een eenvoudig, strak kapsel, dus is die wrong in haar nek prima.’ Luke deed een stap terug en richtte zijn camera op M. ‘Oké, meid, lachen! Ik wil een ontspannen foto van je, zoals je hier in je badjas zit, voordat je in al die prachtige kleren wordt gehesen.’


  M lachte en zwaaide even naar hem, wat hij meteen vastlegde. Toen zei hij: ‘Kom, ga maar even naast je kledingrek staan. Kate, jij ook! En wil je iets voor me doen? Wijs even op dat bord met haar naam dat eraan hangt.’ Hij grinnikte. ‘Nou ja, náám? “M”: Wel héél kort.’


  Kate deed wat Luke van haar vroeg en zei: ‘Ik begreep van Peter dat er verbijsterend veel pers is.’


  Luke keek haar enigszins bevreemd aan. ‘En waarom vind je dat verbijsterend? Als ik íémand ken die alles geregeld krijgt, ben jíj het wel, Kate.’


  Voordat ze een antwoord kon bedenken, zag ze vanuit haar ooghoeken dat Jean-Louis eraan kwam. Ze draaide zich om en glimlachte breed naar hem. ‘Daar ben je, J.L. Ik begon me net af te vragen waar je bleef.’


  Hij gaf haar een galant knikje, glimlachte en zei zachtjes: ‘Kate.’ Toen richtte hij zich tot M. Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. ‘Mademoiselle… U ziet er… betoverend uit. Ik weet zeker dat u een… grand succes zult zijn. Daar heb ik geen enkele twijfel over. En ik zal het allerluidst voor u applaudisseren.’


  ‘Dank u, monsieur, ik zal u niet teleurstellen.’


  Hij schonk haar een bewonderende glimlach. Toen schudde hij Luke de hand en zei: ‘Bonne chance met de foto’s, Luke. Ik heb mademoiselle aan jou te danken. Merci beaucoup.’ Hij knikte en wandelde, elegant als altijd, weer verder om nog iets tegen de andere modellen te zeggen. Onverwacht draaide hij zich om en wenkte hij Kate.


  ‘Excuseer me,’ zei ze en liep hem achterna.


  Luke vroeg: ‘Je bent toch niet bang hè, M?’


  ‘Nee, hoor. Het gaat prima, echt. Daarstraks was ik opeens heel nerveus, maar dat is nu weer over. Kate heeft me even toegesproken en ik mág me eenvoudigweg niet laten regeren door mijn zenuwen. Ik moet het gewoon dóén… en koelbloedig zijn.’


  ‘Nee, niet koelbloedig. Onverschrokken,’ reageerde Luke en hij gaf haar een kneepje in haar schouder.


  Toen Luke weg was, kwam Peter Addison even naar M toe. Met zachte stem zei hij gauw: ‘Ik zal je niet ophouden, M, ik weet dat de styliste staat te wachten om je in je eerste outfit te helpen. Maar ik wilde je heel veel succes wensen.’


  M glimlachte breed naar hem. ‘Dank je wel, Peter, dat is aardig van je.’


  ‘En ik wilde je nog één advies geven,’ vervolgde hij. ‘Bereid je voor op alle flitslichten die straks constant afgaan. Je kunt het beste recht vooruit blijven kijken, zo veel mogelijk in de verte, op die manier raak je niet al te erg verblind. Er zitten daar een hele hoop fotografen te wachten om een eerste glimp van jou op te kunnen vangen, vrees ik… Dus wees erop bedacht.’ ‘Ja, ik zal me erop voorbereiden en bedankt voor de tip, Peter.’


  Even later stond Kate naast haar en pakte haar arm vast. ‘Kom, schatje, we gaan je in het knalroze hijsen.’ Terwijl ze naar Claude toe liepen, die met haar outfit stond te wachten, vervolgde ze: ‘Jean-Louis is van gedachten veranderd. Gisteravond zei hij dat jij als eerste het podium op moest, maar nu denkt hij dat het beter is om het publiek eerst een beetje op te warmen. En het is natuurlijk ook spannender om ze nog even te laten wachten, voordat ze jou te zien krijgen. Dus je gaat nu ná de twee eerste modellen. Ontspan je, M, maak je niet druk, het gaat allemaal prima!’


  M kon alleen maar knikken, haar mond was kurkdroog en ze had een knoop in haar maag.


  Terwijl ze achter het podium op haar beurt stond te wachten, keek M toe hoe de eerste twee modellen de catwalk op liepen. De een volgde de ander en allebei liepen ze in een rustig tempo. Plotseling voelde ze zich een beetje misselijk, maar ze rechtte haar rug en negeerde het akelige gevoel in haar maag. Ze was gespannen en ze wist dat dat zo zou blijven totdat haar voeten de catwalk raakten. Het kwam door haar ongeduld en de opgekropte opwinding dat ze zo nerveus was, en ze wist dat het over zou zijn zodra ze het podium op mocht.


  Kate fluisterde: ‘Nu! Laat ze versteld staan!’


  Terwijl M het podium op kwam en naar het midden liep, dacht ze aan haar moeder, haar oudste zus en Birdie. Ze móést het goed doen. Voor hen drieën. Ze moest ervoor zorgen dat ze trots op haar konden zijn. En toen dacht ze nergens meer aan, maakte ze haar hoofd leeg en concentreerde ze zich alleen nog op haar taak.


  Ze deed een paar passen naar voren en betrad vastberaden de catwalk. M hoorde de muziek en het nummer waarmee haar outfit werd benoemd niet. Het enige wat ze hoorde was het applaus. Het was oorverdovend.


  M bewoog zich op haar gewone vloeiende en gracieuze manier over de catwalk, vertraagde soms even, keerde om en draaide toen wervelend in het rond, om de perfect gesneden, knalroze jas met het geplooide achterpand wijd uitwaaierend op zijn best uit te laten komen. Ze hield haar hoofd constant hoog opgeheven, keek in de verte en vermeed ieder oogcontact met het publiek. De camera’s flitsten onophoudelijk, maar dat stoorde haar nauwelijks.


  Toen liet ze de jas gracieus van haar schouders glijden en hield ze hem nog een tijd strak tegen haar borst aan gedrukt, terwijl ze zich omdraaide, langzaam terugliep en weer omdraaide. Tijdens de laatste draai trok ze de jas plotseling met één hand weg, waardoor de paarszijden jurk eronder plotseling in al haar glorie en als een waterval van plooien te zien was. De gedurfde kleurencombinatie van paarse zijde en knalroze wol met de perfect gesneden ontwerpen vormden een fantastisch gezicht. En ook M zélf maakte een overweldigende indruk. Het publiek bleef door applaudisseren terwijl ze met de jas achter zich aan slepend op de manier die Jean-Louis haar de dag ervoor had laten zien, over de catwalk achter de coulissen verdween.


  Claude, een en al glimlach, stond haar op te wachten met een witzijden pak en een zwarte bloes met witte stippen in haar handen. ‘Fantastique, M,’ zei ze met ogen die een en al bewondering uitdrukten. ‘Je hebt er flair voor,’ voegde ze eraan toe. In een paar minuten had M de roze jurk uit en het witte pak aan en liep ze weer terug naar de catwalk.


  En zo ging het verder. De pakjes, jassen en jurkjes voor overdag volgden elkaar op. Daarna kwam de cocktailkleding. Het applaus voor M en de ontwerpen was oorverdovend. M hield zich aan één gedachte vast: zelfvertrouwen. Daar gaat het om, hield ze zichzelf voor – en ze verloor het niet. Gelukkig was ze altijd zelfverzekerd geweest, wat ze toeschreef aan haar opvoeding. Die had ervoor gezorgd dat ze stevig in haar schoenen stond.


  De tijd vloog voorbij en M wist dat de show iets zou uitlopen, maar dat kwam niet door haar. Er was iets misgegaan bij een ander model en daardoor waren ze iets vertraagd. Maar misschien konden ze het nog inhalen.


  Toen was het moment gekomen voor de eerste avondjurken en het publiek was werkelijk razend enthousiast toen M in een wolk van pastelkleurige chiffon over het podium zweefde. De jurk was een waterval van voorjaarskleuren, allemaal lathyrustinten. Roze, lila, wit, lichtblauw en geel. De stof had een waterige bloemenprint en M leek een droomfiguur in wolken van chiffon onder een strak strapless lijfje en een streng bleekroze parels om haar hals.


  En plotseling was daar de finale. Meteen toen M op het podium verscheen en naar voren liep om de catwalk op te gaan, barstte er een enorm applaus los. Ze droeg de prachtige witzijden bruidsjurk waarin Luke haar in New York voor de cover van het aprilnummer van Harper’s Bazaar had gefotografeerd. De kanten sluier die boven op haar gitzwarte haar was vastgemaakt, lag over haar schouders gedrapeerd en viel in prachtige plooien naar de grond. M maakte zichzelf zo lang als ze kon en liep langzaam naar voren, in de wetenschap dat deze jurk een soort eigen leven leidde.


  M was de vleesgeworden elegantie, terwijl ze plechtig over de catwalk schreed, met kaarsrechte rug en hoog opgeheven hoofd. Ze liep als een koningin.


  Aan het einde van de show gaf het publiek M een staande ovatie. En datzelfde gold voor Jean-Louis Tremont toen die het podium op kwam om zich bij M en de andere modellen te voegen. De show was twintig minuten uitgelopen en had alles bij elkaar een uur geduurd, maar dat scheen niemand te deren.


  Iedereen leek juist heel opgewekt en tevreden.


  En Jean-Louis wist dat hij een troefkaart in handen had, daar was geen twijfel meer over mogelijk. Twéé troefkaarten, als hij zijn eigen collectie meetelde.


  Larry zat nog een beetje verdwaasd op zijn stoel, betoverd door het optreden van zijn eigen echtgenote. Want dat was het geweest: een optreden. Ze had alle kwaliteiten om een ster te worden: schoonheid, zelfverzekerdheid, een rotsvast geloof in zichzelf en een houding die haar ongetwijfeld in haar genen zat. Kate Morrell had dan dit hele gebeuren wel op touw gezet en er maandenlang aan gewerkt, maar het was alleen maar zo goed gelukt omdat M was wie ze was.


  ‘Het zij zo,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder. Het was Geo die reageerde.


  ‘Ja, Larry, het kan niet anders: ze is opeens een ster, beroemd. Daar had je het toch over, is het niet?’


  ‘Inderdaad, schat,’ was zijn reactie. Hij keek James aan en mompelde: ‘Ik heb het gevoel dat we beveiliging nodig zullen hebben en wel zo snel mogelijk. Ik kan het mis hebben, maar ik denk dat we straks overspoeld worden door de pers. Ik wil dat ze constant bewaking heeft, James, en het maakt me niet uit wat het kost.’


  ‘Ja, ik ben het met je eens. Ze was absoluut een sensatie en de pers is nu al helemaal gek van haar. Uit de reacties van vanmiddag kun je afleiden dat ze “het” heeft. Ik maak er meteen werk van. Het lijkt me het beste als jullie je eigen auto met chauffeur plus een assistent krijgen – een tweede chauffeur om het zo te zeggen. Allebei ex-SAS-leden, die eerst schieten en dan pas vragen stellen.’


  ‘O, mijn god!’ riep Larry ontzet uit, terwijl hij James vol afschuw aankeek. ‘Meen je dat?’


  ‘Nee, dat was maar een grapje. Maar ze zijn wel zo hard als staal en dat is ook nodig. Mensen met veel ervaring, die zowel de opleiding als de moed hebben gevaar te zien, voordat iemand zich er nog bewust van is.’


  Caresse omhelsde M stevig en hield haar arm vast. ‘Je was echt een supermodel, de droom van iedereen. En ik barstte van trots, alsof ik je moeder ben. Gefeliciteerd!’


  M gaf haar een dikke knuffel en lachte. ‘Ik ben blij dat je trots op me bent, Caresse. En ik ben natuurlijk ook trots op jóú, op de manier waarop jij leiding geeft aan de Farantino Studio’s.’


  Caresse leek blij met dat onverwachte compliment en ze grijnsde. ‘Luke is er ook blij mee.’ En lichtelijk verbaasd vervolgde ze: ‘Hij zei dat hij er geen idee van had dat ik zo goed was in zaken.’


  ‘Ik ben blij dat hij beseft hoe waardevol je bent. Je zult succesvol zijn met de studio’s, Caresse. En ik weet dat Kate Luke wil houden om alle foto’s van mij in de haute couture en de prêt-à-porter collecties te maken.’


  ‘Ja, dat heeft hij me verteld. Daar komt Kate aan, trouwens.’ ‘Daar ben je, schat!’ riep Kate uit, terwijl ze bij hen kwam staan. ‘Waarom heb je je hier in dit hoekje verstopt? Jean-Louis wil graag dat je naar hem toe komt en een glas champagne met hem drinkt, misschien samen iets met hem gaat eten. En hij wil je ook aan een paar mensen voorstellen.’


  ‘Ja, natuurlijk, Kate. O, kijk, daar staan ze.’ Ze zwaaide even naar Larry, Geo en James, die bij een van de ramen stonden. ‘Ach, kijk nou, wat lief. Hij werpt me kushandjes toe. Wat schattig. Ik kan beter even naar hem toe gaan om hem echte kussen te geven.’


  ‘Het is negen uur, schat,’ zei Larry, nadat ze hem een knuffel en een paar kussen had gegeven. ‘Ben je niet helemaal óp?’


  ‘Nee, hoor, niet echt,’ zei M, terwijl ze haar arm door de zijne stak. ‘Meer een beetje hyper, helemaal opgewonden. Maar dat moet jíj toch weten, schat, hoe dit voelt. Het lijkt op een première, volgens mij.’


  ‘Ja, dat is waar en je was werkelijk fantastisch, schat. Een echte ster.’


  ‘Nee, schat, geen ster. Dat ben jíj, Laurence Vaughan. Ik niet, ik ben gewoon een model.’


  Larry veranderde van onderwerp en zei: ‘Die Peter Addison is een aardige vent en de pers lijkt uit zijn hand te eten…’ ‘Maar?’ onderbrak ze hem.


  Hij lachte. ‘U kent me al te goed, Mrs. Vaughan. Ik wilde zeggen dat ik hoop dat hij je niet ál te hard laat werken. Je bent vanaf halfvier tot halfnegen zonder onderbreking gefotografeerd, eerst in het Grand Palais en nu hier. Ben je niet moe?’


  ‘Nee, ik voel me prima. Echt, schatje. En trouwens, ze hebben er recht op voor al dat geld.’


  ‘Welk geld?’


  ‘Het geld dat ze me betalen. Dat kan ik nu niet verder uitleggen, maar dat vertel ik je nog wel. Kom, laten we Geo van die vent gaan redden die haar zowat staat op te vreten.’
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  Op dinsdag 30 januari werd M in de pers beschreven als het grootste supermodel sinds jaren en men voorspelde dat ze bij de echte top zou gaan behoren. De dag na de show van Tremonts voorjaar/zomercollectie, stond er in alle kranten ter wereld een foto van haar.


  Twee dagen later, op 1 februari, nodigde Jean-Louis Tremont de pers ’s middags uit op een champagnereceptie, om M op een wat meer ontspannen manier te leren kennen, met haar te kunnen praten en ongeposeerde foto’s te kunnen maken. Al snel nadat de pers was gearriveerd kondigde Kate Morrell aan dat hun nieuwe ontdekking, M, kortgeleden getrouwd was. Een paar minuten later kwam M de ruimte binnenlopen, hand in hand met haar bruidegom, de beroemde acteur Laurence Vaughan. Dat hij een filmster was droeg natuurlijk bij aan zijn charme.


  De pers sloeg helemaal op tilt, sloot het paar in haar hart en schoot M en Larry als het ware een andere stratosfeer in. Binnen een paar uur waren ze gebombardeerd tot hét nieuwe koppel. Het interview tijdens de champagnereceptie was charmant, glamoureus en ook vertederend, omdat het overduidelijk was dat M en Larry écht verliefd op elkaar waren. Het werd onmiddellijk op internet gezet en tien dagen later was dat vraaggesprek al door honderd miljoen mensen bekeken op You-Tube. M en Larry waren opeens over de hele wereld bekend. Ze bleven er opmerkelijk kalm onder, traden iedereen vriendelijk tegemoet en waren nooit ongeduldig of humeurig. In andere woorden: ze gedroegen zich uiterst professioneel en lieten zich niet gek maken.


  M’s familie was blij met haar geweldige en onverwachte succes en vond alle drukte eromheen nogal amusant. Een paar familieleden van Larry reageerden net zo; maar er waren er ook een paar die er negatief over waren en er vervelende opmerkingen tegen hun moeder over maakten. Miranda noemde het een walgelijk vulgaire toestand en Edward, verteerd door jaloezie, merkte op dat Larry eindelijk zijn grootste prestatie had geleverd – trouwen met een model.


  Larry, onafhankelijk als altijd, kon het niets schelen hoe zijn familie, of wie dan ook, erover dacht. Alles wat hem interesseerde was de vrouw met wie hij was getrouwd en die hij aanbad. Zijn eerste zorg was dat ze veilig was. En hij was uiterst tevreden over James Cardigan. Vanaf het allereerste begin had James zich uiterst capabel betoond, toegewijd en efficiënt en hij had twee ex-SAS agenten geregeld die hen begeleidden. Het waren twee geroutineerde mannen, allebei in topconditie: sterk, ervaren en zeker van hun zaak. Gelukkig mochten M en Larry hen allebei: Stuart Nelson en Craig Lowe. De twee bewakers waren uiterst alert en altijd paraat en daarnaast ook heel beleefd, waren haast ongemerkt aanwezig. Maar het allerbelangrijkste was dat het feit dat ze er waren Larry geruststelde, hem een zeker gevoel gaf over M’s veiligheid.


  Eind februari waren er zo langzamerhand een aantal dingen tot hun dagelijkse routine gaan behoren. M was druk met de laatste prêt-à-portershows en bijna klaar met de fotosessies samen met Luke, waarin de hele collectie op beeld vast werd gelegd.


  Larry was klaar met het uit zijn hoofd leren van zijn rol en wachtte vol ongeduld tot het begin maart zou zijn, het moment waarop het filmen moest beginnen. Hij had er genoeg van zoveel vrije tijd te hebben.


  Op de laatste zondag van februari zaten Larry en M in hun suite in het Plaza Athénée Hotel. M bestudeerde haar werkagenda en Larry keek de aantekeningen die hij in de kantlijn bij zijn tekst had gemaakt nog eens door. Plotseling kwam er een vraag in hem op en hij keek M aan.


  ‘Als in april de opnames naar Londen worden verplaatst, kun je dan eigenlijk met me mee?’ vroeg hij, plotseling bang dat ze van elkaar gescheiden zouden moeten zijn als M dingen voor Tremont te doen had in Parijs.


  ‘Ja, hoor, Larry,’ zei ze, terwijl ze de pagina’s van haar agenda omsloeg, die ze voor zich op het bureau had liggen. ‘Ik heb nog maar één afspraak en die is tweeëntwintig maart. Die liefdadigheidsmodeshow. Die heb ik Jean-Louis beloofd voor hem te doen. Daarna ben ik zo vrij als een vogeltje.’


  ‘Gelukkig, schat. Ik zou het niet kunnen verdragen als ik je hier alleen achter had moeten laten en in mijn eentje naar Londen had gemoeten.’


  ‘Nee, ik ook niet en luister, daarna heb ik vrij tot juli. Die maand showt Jean-Louis de herfst-/wintercollecties weer, zowel de haute couture als de prêt-à-porter. En tussen twee haakjes: Luke vertelde me pasgeleden dat Kate Morrell hem heeft gevraagd ook de shows zélf te fotograferen. Hij is dolenthousiast en je kunt je wel voorstellen wat Caresse ervan vindt. Behalve dan dat ze hem zal missen, vermoed ik.’


  Larry trok zijn wenkbrauwen op en vroeg: ‘Is er iets moois aan het ontstaan tussen die twee?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei M met een lachje. ‘Misschien is het nog te kort na Frankies dood. Maar aan de andere kant misschien ook niet. En ik denk dat ze zich een beetje alleen voelt daar in New York, hoewel de studio altijd is volgeboekt volgens Luke en ze natuurlijk Alex ook nog onder haar hoede heeft.’


  Larry schoot in de lach. ‘Hij is net achttien geworden, M, mijn hemel!’


  ‘Ik dacht dat hij nog jonger was,’ mompelde M en ze deed haar agenda dicht. Ze veranderde van onderwerp: ‘Zou je het vervelend vinden in Londen in een heel meisjesachtig appartement te moeten wonen?’


  ‘Nee, hoor, zolang het jóúw meisjesachtige flat is?’ Hij wierp haar een sceptische blik toe en vroeg: ‘Is het echt zo meisjesachtig? Heel roze en vol kantjes en roesjes? Dat geloof ik niet, M. Zo ben je niet.’


  ‘Hoe ben ik dan?’


  ‘Je bent gewoon heerlijk,’ reageerde hij flirtend. Hij legde het script neer, stond op, liep naar haar toe en ging achter haar stoel staan, waarna hij zijn handen op haar schouders legde en haar een kus op haar wang gaf. ‘Wat dacht je van een kleine siësta, liefje?’


  ‘Als je siësta zegt, bedoel je dat dan als eufemisme voor iets anders?’


  ‘Ja schat, absoluut.’


  ‘Dan zou ik het heerlijk vinden, een siësta, meneer.’


  ‘Ik wou dat we elke middag een siësta konden houden,’ mompelde M een tijdje later, terwijl ze tegen Larry aan kroop en een arm over zijn borstkas legde. ‘Ik voel me daarna altijd heerlijk, zo ontspannen en gelukkig. Denk je dat de Spanjaarden dat ook hebben?’


  Larry grinnikte en trok haar dicht tegen zich aan. Hij hield ontzettend veel van haar. Ze kon af en toe zo apart reageren. Met zijn mond tegen haar haar zei hij: ‘Ik denk dat de Spaanse siësta nogal van de onze verschilt, schat. Maar dat weet ik niet zeker, natuurlijk.’


  ‘Nee, ik ook niet. Nou, het doet er ook niet toe. Luister Larry. Ik wil je al een tijdje iets vragen. Hoe lang blijven Stuart en Craig bij ons?’


  ‘Grappig dat je dat vraagt, want ik had het er gistermiddag nog met James over. Hij was het met me eens dat we hen de komende maanden nog aan moeten houden, totdat alles een beetje is genormaliseerd. Als dat ooit gebeurt. James heeft het gevoel dat de pers altijd enorm in ons geïnteresseerd zal blijven en de paparazzi achter ons aan zullen blíjven zitten. Maar alle opwinding over ons zal tegen het einde van het jaar waarschijnlijk wel weer over zijn. De jongens storen je toch niet, is het wel?’


  ‘Nee, hoor, helemaal niet. Ze zijn altijd reuze discreet, heel aardig en totaal niet opdringerig. Ik vroeg het me alleen af, dat is alles.’


  ‘Ik kan alleen maar zeggen dat ik het heel prettig heb gevonden dat ze de laatste paar weken in de buurt waren, M. Soms was het echt een chaos met die overweldigende opkomst van de pers als we ergens waren.’ Hij legde zijn vinger onder haar kin, keek haar in de ogen en vroeg: ‘Dus vertel eens, hoe voelt het nou?’


  M staarde hem aan, niet-begrijpend en vroeg: ‘Ik snap niet helemaal wat je bedoelt.’


  ‘Om jou te zijn. De beroemde, mysterieuze M. Het supermodel dat er opeens wás. Sommige mensen noemen je zelfs de nieuwe Gisele Bündchen. Lang, slank en prachtig. De lieveling van de paparazzi. De meest fotogenieke vrouw ter wereld. Het favoriete gezicht op de cover van de modebladen.’ Hij grijnsde een beetje ondeugend. ‘Ik ben blij dat het je nog niet naar je hoofd is gestegen, dame. Nóg niet.’


  ‘Naar mijn hoofd is gestegen? Het is me eerder in de voeten gedaald. Daar sta ik tenslotte twaalf tot veertien uur per dag op!’


  ‘Ja, je moet wel doodmoe zijn, schat, het is zwaar,’ zei hij meelevend, hoewel ze ontzettend veel energie had en over een enorm uithoudingsvermogen beschikte.


  ‘Ja, dat is zo. Maar aan de andere kant ook weer niet, omdat ik ervan… geniet. Enórm van geniet, zelfs. En hoe zit het met jou? Je hebt zelf ook nogal een maand achter de rug, Larry. Maar ik neem aan dat het voor jou anders is, omdat je al gewend bent aan beroemd zijn. Je komt tenslotte uit een geweldig beroemde familie… al die fantastische Vaughans. En was je vergeten dat jij ook opeens een ster was? Toen jij Hamlet speelde en ik tien was, was jij tweeëntwintig. Jonger dan ík nu.’


  Hij lachte. ‘Eén jaar, dat is alles.’


  ‘En je eerste film was een geweldig succes en dus was je opeens ook nog een filmster. Dus hoe voelde jíj je toen?’


  ‘Nogal verrast, M, echt,’ antwoordde hij oprecht. ‘Ik was nogal van slag door het succes van Hamlet en dacht: mijn god, wat is me nou overkomen? En daarna vond ik het enorm verbijsterend. Ik had helemaal geen rekening gehouden met roem, toen ik begon te acteren. Daar deed ik het niet voor, jij wel?’ M was even stil.


  Hij keek haar vragend aan en trok zijn wenkbrauwen op. ‘Of wél?’


  ‘Doe niet zo gek! Ik deed het om iets te bewíjzen.’


  ‘Precies. Daarom deed ik ook wat ik deed. En nog steeds. En voor het plezier dat ik in mijn werk heb. Het was nooit om de roem of het geld, hoewel dat laatste wel heel handig is. Ik heb er vaak over nagedacht en ik acteer omdat ik het heerlijk vind en me iedere keer weer uitgedaagd voel. Die uitdaging moet ik telkens zo ongeveer weer… bij zijn lurven grijpen en flink door elkaar schudden. En mezelf vervolgens inprenten dat ik hem áánkan. Dan lúkt het ook. Volgens mij gaat dat bij jou ook zo ongeveer zo.’ Hij was even stil, liet haar voorzichtig los en duwde zichzelf omhoog in de kussens. ‘En trouwens, jij komt ook uit een bekende familie, jij bent daar ook aan gewend.’


  ‘Dat is een heel ander soort bekendheid en die gold ook nooit voor míj. Niet persoonlijk.’


  ‘Oké, maar het gaat nog altijd om bekendheid.’


  ‘Je begon dit gesprek met de vraag hoe ik me voel en ik zal je zeggen, Larry, ik voel me geweldig. Ik wilde aan mijn familie laten zien dat ik zonder hen kon slagen, zonder gebruik te maken van hun naam en dat is me gelukt. Het is heel erg bevredigend te weten dat je het allemaal zélf voor elkaar hebt gekregen. Ik heb natuurlijk hulp van Luke en Kate gehad en daarvoor van Frankie, maar niet van de bekende naam van mijn familie.’


  ‘Precies. Maar had je gedacht dat het zo snel zou gaan en zo enorm zou zijn?’ vroeg hij nu, intussen vol bewondering over het feit dat ze zo gewoon was gebleven, zo rustig bleef onder alle hectiek.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat niet. En dank je wel dat je er voor me was en me in de gaten hebt gehouden en goed voor me zorgt.’


  ‘Dat zal ik altijd doen, schat. En ook bedankt voor je goede zorgen voor míj.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Toen ik gisteren met James lunchte, vertelde hij me dat jij erop had gestáán om hem in te huren en te betalen. Ik was helemaal ontroerd dat je me zo had beschermd en zoveel moeite had gedaan.’


  ‘Ik hou van je en begreep natuurlijk wel dat het, als je met een overdosis in een ziekenhuis in New York zou belanden, verkeerd zou worden geïnterpreteerd. Dat er dan een schandaal zou komen en dat wilde ik absoluut voorkomen.’


  ‘Hij heeft dat geld nog altijd contant in diezelfde envelop zitten en wil het graag een keer aan je teruggeven.’


  Ontsteld riep ze uit: ‘Nee! Zeg maar dat hij het op de bank moet zetten. Het is zijn lóón. En ik was blij het aan hem te mogen betalen. En trouwens, ik weet zeker dat hij normaliter veel beter betaald wordt voor zijn diensten.’


  ‘Waarschijnlijk wel. Ik heb in ieder geval gezegd dat we ze morgenavond mee uit eten nemen.’


  M keek hem verbaasd aan, plotseling heel opgewonden. ‘Ze? Komt Geo naar Parijs?’


  ‘Ja. Morgenmiddag. Ze heeft in Londen bij de ouders van James gelogeerd.’


  ‘O, dat is geweldig. Ik kan niet wachten om haar weer te zien.’


  ‘Ze blijven maar een paar dagen en gaan dan voor zaken naar Berlijn. En daarna weer terug naar Londen. James is zijn bedrijf een beetje aan het reorganiseren en verwacht daar tot half april nog te zijn. Dat zul je wel leuk vinden!’


  ‘Ja, natuurlijk! En wat heeft hij over Geo’s expositie verteld? In die galerie in Chelsea?’


  ‘Op dit moment wordt alles ingelijst. Alle nieuwe schilderijen zijn af. De expositie is nu gepland voor september.’


  ‘Dat wordt zeker een groot succes,’ stelde M vast. ‘Wanneer hij ook wordt gehouden. Maar waarom duurt het nog zo lang? Weet jij dat?’


  ‘Omdat Geo aan een reeks heel kleurige, ongebruikelijke portretten van vrouwen is begonnen en de galerie-eigenaar die ook wil laten zien,’ vertelde Larry. ‘En ook omdat Geo graag met James mee wilde naar Europa.’


  ‘Ik denk dat ik twee van die portretten heb gezien,’ zei M zacht, plotseling peinzend. ‘Ze waren nog niet af, in ieder geval afgelopen november nog niet. Een daarvan leek een beetje op mij… op een heel bijzondere, art deco-achtige manier. Geo heeft echt talent.’
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  Geo keek de grote zaal van Hotel Cygne Noir rond. Het hotel was pas geopend en lag niet ver van het Louvre af. De ruimte was prachtig. Traditioneel en stijlvol deed hij denken aan Marie-Antoinette en Louis XVI. Naar de laatste was zelfs een decoratieve stijl genoemd, een stijl die ze mooi vond, alhoewel het af en toe een beetje érg rococo aandeed.


  De catwalk begon bij het podium, liep recht door het midden van de zaal en eindigde in een T-vorm aan de andere kant van de zaal. Ze verheugde zich erop M eroverheen te zien zweven, als ze bezig was ‘een showtje te lopen’ zoals M het zelf noemde, en Geo was blij er te zijn. James en zij waren de avond daarvoor, na een verblijf van twee weken in Londen, naar Parijs gevlogen om naar de modeshow te kunnen en een paar dagen met M door te brengen.


  Geo hoorde haar naam, en toen ze zich omdraaide, zag ze Luke op haar af komen lopen met, zoals altijd, een camera in zijn hand.


  Ze stond op en nadat ze elkaar hadden omhelsd, zei Luke: ‘Je ziet er fantastisch uit, Geo. Het huwelijk doet je duidelijk goed. Hoe gaat het met James?’


  ‘Prima. Een beetje druk met de reorganisatie van zijn bedrijf. Maar in ieder geval zie je hem vanavond. M vertelde op weg hierheen dat we allemaal samen uit eten gaan.’


  ‘Ja, ik weet het, dat is geweldig, schat. Trouwens, ik wil M tijdens de show ongeveer vanaf dit punt fotograferen. Je hebt hiervandaan een geweldig zicht op de catwalk. En als de show voorbij is, maak ik een paar foto’s van jullie tweeën, oké?’


  ‘Graag, Luke. Zolang ik maar een afdruk van je krijg.’


  ‘Natuurlijk,’ reageerde hij met een grijns die zijn ondeugende gezicht helemaal oplichtte. ‘Ik ga nu naar achteren om wat spontane foto’s van M te maken. Zie je straks, liefje.’


  Geo ging weer op het goudkleurige stoeltje met haar naam erop zitten en keerde zich vervolgens naar rechts, omdat ze werd aangesproken door de vrouw die daar zat.


  ‘Ik hoop dat u me niet onbeleefd vindt, maar ik kon het niet helpen dat ik hoorde wat de fotograaf tegen u zei. Hij stond zo dichtbij. Mag ik me voorstellen? Ik ben Rebecca Byam.’


  Geo glimlachte naar de lange, blonde, nogal aantrekkelijke vrouw die een paar minuten voordat Luke was gearriveerd naast haar was komen zitten. Ze stak haar hand uit. ‘Prettig kennis te maken. Ik ben Georgiana Carlson.’


  ‘Ik ben ook blij u te ontmoeten en dit is een vriendin van me: Ann Molloy,’ reageerde Rebecca.


  Ann Molloy stond op en schudde Geo de hand. ‘Hallo. Fijn u te ontmoeten, Mrs. Carlson.’


  Geo knikte. Ook Ann was een lange, knappe vrouw, maar met dik kastanjebruin haar en ongewoon groenblauwe ogen. Beide vrouwen waren uitstekend verzorgd, droegen mooie kleding en Geo besefte dat ze Amerikaans waren. Ze begon: ‘U zei iets over de fotograaf. Wilde u iets over hem vragen?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde Rebecca. ‘Maar hij had het over M en we konden het niet helpen dat we dat hoorden. We zaten niet af te luisteren, hoor, maar hij stond alleen vlak bij ons. En we vroegen ons af of u haar misschien ként? We zijn enorme fans van haar.’


  ‘Ja, inderdaad, ik ken haar,’ reageerde Geo, maar ze voegde er verder niets aan toe. Ze was heel beschermend ten opzichte van M en haar werk, net als Larry, James en ook Luke. De mensen waren tegenwoordig veel te nieuwsgierig naar M en dus hielden haar vrienden allemaal zo veel mogelijk hun monden dicht.


  ‘We hebben gelezen dat ze totaal niet verpest is door haar plotselinge roem. Is dat waar?’ vroeg Ann Molloy zacht.


  Geo dacht dat het geen kwaad kon om antwoord te geven op die onschuldige vraag en zei: ‘Ze is nog precies dezelfde. Totaal niet veranderd door de roem. Geen zier.’


  ‘O, dat is leuk om te horen! Succes stijgt mensen zo vaak naar het hoofd,’ merkte Ann Molloy op.


  Geo wilde graag van onderwerp veranderen en vroeg: ‘Bezoekt u vaak modeshows?’


  Rebecca gaf antwoord: ‘Ja, daar genieten we van. Toen we gisteren de kans kregen om hierheen te gaan, vonden we dat een geweldig idee. Vooral ook omdat er werd aangekondigd dat M de kleding zal showen.’


  ‘U zult het vast leuk vinden,’ zei Geo en ze deed haar programmaboekje open. De twee vrouwen volgden haar voorbeeld en ze waren er alle drie al gauw in verdiept. Op een gegeven moment keek Geo even op en ze zag dat de zaal zich al snel begon te vullen. Met een blik op haar horloge besefte ze dat de show al snel zou beginnen. Ze leunde naar achteren in haar stoel, opgewonden dat ze haar vriendin straks weer in een show zou zien. Wat was ze ontzettend trots op haar…


  M was in haar pastelkleurige chiffon avondjurk, haar ‘lathyrusjurk’ zoals ze die zelf noemde, en ging voorzichtig zitten. Ze bedankte Claude, haar styliste. Toen zag ze Philippe Tremont op haar af komen lopen.


  Vroeg in maart had ze Jean-Louis’ broer ontmoet, nadat die was teruggekeerd van een reis van bijna drie maanden. Philippe had de leiding over de verkoop van de Tremontcollecties in het buitenland, met uitzondering van die in de Verenigde Staten – dat was Kate Morrells domein – en hij had de halve wereld over gereisd.


  Er lag een glimlach op zijn gebruinde, knappe gezicht. Philippe was een jongere, iets sprankelender versie van Jean-Louis, had een groot gevoel voor humor en was een stuk relaxter dan zijn creatieve broer. Tegen M zei hij: ‘Dit was de eerste keer dat ik je een show heb zien lopen, M, en je bent werkelijk fantastisch. Jouw aanwezigheid beheerst de show. Sommige modellen, zelfs topmodellen, krijgen het niet voor elkaar… om zich de catwalk op die manier toe te eigenen. Gefeliciteerd.’


  ‘Dank je wel, Philippe. Het is aardig dat je dat zegt. Het is blijkbaar iets wat ik heb meegekregen. Mijn oudste zusje heeft me het een en ander over shows lopen geleerd en ze zei altijd hetzelfde als jij nu: zorg dat de catwalk van jóú is. Ze vergeleek het met een pad in de tuin van ons ouderlijk huis en herinnerde me er constant aan dat ik me moest inbeelden dat ik over heel vertrouwd en bekend terrein liep. Met andere woorden: dat ik er niet bang voor moest zijn.’


  ‘Dan denk ik dat je zus een heel goede lerares voor je is geweest. Goh, wat ben ik blij dat je bij óns hoort… als het nieuwe gezicht van Jean-Louis Tremont. Kate is werkelijk briljant, de manier waarop ze je heeft gelanceerd.’


  ‘Ja, dat vind ik ook en Peter Addison is dat natuurlijk ook. Ze hebben het allebei fantastisch gedaan.’ Plotseling begon ze te giechelen en ze voegde eraan toe: ‘Ze hebben in één klap een supermodel van me gemaakt. Dat is toch onwerkelijk! Ik kan het in ieder geval nog niet geloven.’


  Philippe lachte met haar mee en dacht dat M echt een leuke, normale, niet verwende jonge vrouw was en volgens Kate was ze daarbij ook nog niet humeurig of opvliegend. Hij had een goed gevoel over haar en dacht dat ze waarschijnlijk haar leven lang zo zou blijven als ze nu was.


  Claude gaf M een teken en M excuseerde zichzelf, waarna ze zich naar de styliste toe haastte. ‘Jij bent de volgende, M, nog even.’


  ‘Bedankt, Claude,’ zei M en ze liep alvast naar voren om het podium op te kunnen gaan, zodra de twee voorgaande modellen het aan de andere kant verlieten.


  Toen ze eenmaal achter de coulissen vandaan kwam, stond ze eerst even dramatisch stil, draaide zich toen snel om, liep naar voren, maakte daar weer een draai en liep toen statig en elegant de catwalk over, gracieus, op haar gemak en volkomen zelfverzekerd.


  M kreeg, met de prachtige pastelkleurige avondjurk een spontaan applaus. In het midden van de catwalk wervelde ze nog een keer in het rond en toen liep ze verder naar achteren, zweefde over het T-vormige gedeelte op en neer en liep vervolgens weer over de catwalk in het midden van de zaal terug naar het podium. Ze bewoog zich soepel, deed de prachtige chiffon jurk op z’n voordeligst uitkomen en genoot van elke seconde.


  M was gelukkig en heel opgewekt vanmiddag.


  Alles was goed. Larry en zij hielden enorm veel van elkaar, ze hadden een geweldig huwelijk en waren zowel geestelijk als fysiek aan elkaar gewaagd. Dankzij heel veel geluk en Kate en Luke natuurlijk was ze nu bezig aan de carrière die ze zo graag had gewild. En dan waren haar lieve vrienden Geo en James ook nog in Parijs… Parijs in de lente, nou ja, bijna. Het was heerlijk dat ze er nu waren. Wat heb ik toch een geweldig leven…


  M liep in haar gewone, nogal hoge tempo verder, nog eenmaal de catwalk op en neer en stapte toen terug op het podium.


  Daar maakte ze nog een laatste draai en verdween ze in de coulissen, in de wetenschap dat ze over een paar minuten weer in een andere outfit op het podium moest verschijnen. Ze had net genoeg tijd om zich te verkleden.


  Terwijl ze snel terug naar de kleedruimte holde, bleef haar hak ergens achter haken en viel ze nogal hard voorover. Ze probeerde haar val met haar handen te breken en het lukte haar gelukkig om niet op haar gezicht terecht te komen. Godzijdank, schoot het door haar heen.


  Claude had M zien vallen en riep geschrokken: ‘Mon Dieu! Mon Dieu!’ Ze kwam haastig op M afrennen om haar weer op de been te helpen. Philippe, die met haar had staan praten, kwam meteen achter haar aan en samen waren ze als eerste bij M.


  ‘Ben je gewond?’ vroeg Claude dringend. ‘Wat is er gebeurd?’


   De hak van mijn schoen. Hij zit vast,’ zei M, terwijl ze haar voet, zonder succes, probeerde te bewegen.


  ‘Alsjeblieft, M, probeer je voet stil te houden, dan probeer ik de hak los te krijgen. Hij zit vast in een… spleet van de houten vloer. Kun je je voet uit de schoen halen?’


  Dat bleek een onmogelijke opgave en na even proberen zei ze:


  ‘Nee, dat lukt niet. Mijn voet zit vast en de schoen staat in een rare hoek. Claude, je moet iemand anders in mijn plaats op laten gaan. Ik denk dat ik iets aan mijn enkel heb, hij is misschien gebroken of flink verstuikt.’


  ‘Oui, oui, bien sûr.’ Claude haastte zich weg.


  Toen waren Kate en Jean-Louis er plotseling. Ontzet en van streek omdat ze M zo plat op de grond aantroffen, met één voet gevangen in een schoen die tussen twee planken van de houten vloer vast was komen te zitten.


  Bezorgd en vol medeleven knielde Jean-Louis naast zijn broer neer en pakte hij M’s hand vast. ‘Hebt u iets gebroken? Hebt u pijn, mademoiselle?’


  M glimlachte flauwtjes naar hem op en schudde haar hoofd.


  ‘Ik denk dat ik mijn enkel heb verstuikt, maar daar kunnen we nu toch niets aan verhelpen. Mijn voet zit vast in de schoen.


  Ik krijg hem er niet uit.’


  Kate, praktisch als altijd, ging ook op haar knieën zitten en bekeek de schoen aandachtig. Het was een hooggehakte satijnen pump. Toen zei ze: ‘Ik heb een scherp mes nodig. Een stanleymes of iets dergelijks. Eigenlijk is ieder mes goed, als het maar scherp is. Ik moet die schoen van M’s voet los zien te snijden. Dat is het enige wat er opzit. Haar voet is helemaal opgezet en ik durf het niet eens te probéren om gewoon maar aan die schoen te gaan zitten rukken.’


  ‘Oui, oui, Kate, snijd die schoen maar los,’ riep Jean-Louis uit en na een kneepje in M’s hand en een bemoedigende glimlach naar haar, stond hij op. Philippe volgde.


  Kate kroop verder naar M toe en raakte even haar schouder aan. ‘Gaat het echt wel met je, schat?’


  ‘Ja, echt, Kate. Het is alleen mijn enkel. En ik heb misschien een beetje pijn in mijn zij omdat ik mijn lichaam raar heb verdraaid om niet met mijn gezicht op de vloer terecht te komen. Maar het gaat echt wel.’


  ‘Gelukkig ben je niet op je gezicht gevallen. En we hebben je in een wip weer op de been, schat, maak je maar geen zorgen. Angelina of Sophie kan jouw plaats bij de show innemen. O, hier is Sophie al. Claude heeft haar die lichtblauwe chiffon al aangetrokken. Ik denk dat ze de bruidsjurk ook maar zal moeten doen, ze heeft ongeveer jouw lengte en maten.’


  ‘O, god, de bruidsjurk,’ zei M met een grimas. ‘Die was ik even vergeten,’ riep ze uit. ‘Ik kan wel probéren het podium op te gaan, Kate. Luister, als Claude me nou in de jurk hijst kunnen Philippe en Jean-Louis me naar de catwalk dragen. Als ik daar nou gewoon blijf staan en…’


  Kate schudde haar hoofd, maar er lag een glimlach om haar lippen toen ze zei: ‘Je bent echt een fantastische meid, M. Echt. Maar we redden het wel. Sophie is goed genoeg. O, daar heb je Philippe al met een mes.’


  Philippe knielde naast Kate neer en hield M’s voet stil, terwijl Kate voorzichtig de schoen van achter naar voren van de zool afsneed. Toen tilde ze de stof op en kon ze M’s voet er vrij gemakkelijk uit losmaken. ‘Je voet is ontzettend opgezwollen, schat,’ informeerde Kate M. ‘Ik ben bang dat je er een tijdje niet op zult kunnen staan. En je moet langs een dokter. Ik denk niet dat je iets gebroken hebt, maar dat kun je maar beter zeker weten.’


  ‘Bedankt, Kate, dat je me uit die schoen hebt gekregen.’


  Philippe en Kate hielpen M op te staan en met van allebei een hand onder haar oksels hinkelde ze naar haar make-uptafel.


  Georgiana was een geweldige kunstenares. Ze had een heel exact oog. Nu de show ten einde liep en ze zat te wachten tot M weer op zou komen, had ze een heel vreemde gewaarwording: de catwalk leek een heel klein beetje te wankelen.


  Dat kon toch niet? Geo fronste haar wenkbrauwen, knipperde een paar keer met haar ogen en keek opnieuw. Nee, ze moest het zich hebben verbeeld. De catwalk stond zo stevig als een huis. Misschien had ze een bril nodig?


  Twee van de topmodellen waren net klaar met hun pirouettes op het podium en verdwenen van het toneel. Geo leunde naar voren en keek nog eens goed naar de nu lege catwalk. Nee, er was niets aan de hand.


  Ze keek om zich heen en ving Lukes blik. Hij knikte naar haar, grijnsde en ging door met het laden van de camera. Niets aan de hand. En toen ging Geo beter rechtop zitten, verbaasd dat de zes bruidsmeisjes het podium op kwamen lopen, gevolgd door de zes bruidsjonkers. Hun komst gaf het einde van de show aan. Maar dat was toch veel te vlug? Er miste een gedeelte van de show. Maar misschien had Jean-Louis de show ingekort voor deze liefdadigheidsgelegenheid?


  De zes modellen betraden de catwalk, draaiden gracieus en liepen naar de andere kant ervan, terwijl ze hun gele en roze organza bruidsmeisjesjurken bevallig showden. Even later stonden ze weer bij hun bruidsjonkers op het podium, waar intussen de bruidegom ook was verschenen. Alle mannelijke modellen waren gekleed in een prachtige, zwarte smoking.


  Even later verscheen er een brede grijns op Geo’s gezicht toen M het toneel op kwam, maar die verdween onmiddellijk weer. Verbijsterd staarde ze naar het model. Dat wás M helemaal niet! Het was een ander meisje dat de bruidsjurk aanhad. Sophie. Geo’s ogen vlogen naar Luke, die zich had omgedraaid en naar háár keek, duidelijk net zo verbijsterd als zij. Hij haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd, waarmee hij aangaf dat hij er ook niets van begreep.


  Nu begonnen de bruid en bruidegom en alle bruidsmeisjes en bruidsjonkers de catwalk af te lopen. En achter hen aan kwamen, in avondjurk, alle andere modellen die hadden meegedaan aan de show. Zowel de catwalk als het podium stond tjokvol met modellen. Het publiek was dolenthousiast. Iedereen applaudisseerde, juichte en sommige mensen stampten zelfs met hun voeten op de grond. Jean-Louis kwam het podium op, glimlachte, boog, en nam het applaus in ontvangst.


  Geo stond mee te klappen en vroeg zich opnieuw af waar M was, toen ze het wéér zag. De catwalk wankelde opnieuw, net zoals daarstraks. Toen begon het hele gevaarte te trillen en schudden – en stortte vervolgens gewoon in! Ze hoorde metalen buizen knappen en hout versplinteren. Het was een ramp.


  Chaos. Mensen gilden, riepen. De modellen vielen van de catwalk af, over elkaar heen, het publiek in. Stoelen vielen om en de mensen begonnen te duwen. Er renden mensen weg. Overal was bloed, lagen gewonde mensen. Dode mensen?


  Geo stond als aan de grond vastgenageld, niet in staat zich te bewegen. Plotseling werd ze bij haar arm gegrepen en hoorde ze iemand zeggen dat ze mee moest komen. Het was Rebecca Byam, de Amerikaanse. Haar vriendin Ann Molloy had Geo’s tas al gepakt en duwde die in haar handen. Ze trokken haar met zich mee, weg uit de chaos.


  Geo zag Luke op hen afkomen. Hij zat helemaal onder het bloed en hij gebaarde dat ze achter hem aan moesten komen. Luke, Geo, Ann en Rebecca renden naar de nooduitgang, die achter het T-vormige gedeelte van de catwalk lag.


  Iemand had de microfoon gepakt en maande iedereen tot kalmte. Opeens waren er overal beveiligingsbeambten van het hotel. Buiten gilden de politiesirenes en jankten de ambulances.


  Luke rukte de nooduitgang open en liep haastig met de drie vrouwen de zaal uit. Ze kwamen in een donkere gang terecht en bleven even stilstaan om op adem te komen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Ann Molloy. ‘Hoe kon die catwalk nou zo opeens instorten?’ Ze zag bleek en was ontzet.


  ‘God weet hoe!’ reageerde Luke. ‘Maar het is een ramp, echt een ramp. Ongelofelijk. De stellage eronder zakte gewoon in alsof die van karton was.’


  ‘Ik had de catwalk al eerder zien bewegen,’ zei Geo na een tijd, haar stem schor van emotie. ‘Maar toen dacht ik dat ik het me had verbeeld. Ik had het moeten zeggen, aan iemand moeten melden. Dan had ik dit kunnen voorkomen. Het wás geen verbeelding!’ De tranen sprongen in haar ogen.


  Luke sloeg een troostende arm om haar heen. ‘Wie zou je hebben geloofd? Wie zou er naar je hebben geluisterd? Niemand toch…’


  ‘Je bent gewond, Luke, je hebt allemaal bloed op je gezicht,’ zei Geo en ze deed haar tas open, waar ze een paar tissues uit pakte. ‘Hier,’ ze gaf ze aan hem. ‘Ze zijn schoon.’


  Luke veegde zijn gezicht af en stelde haar gerust: ‘Ik ben niet gewond, maar iemand bij mij in de buurt wel, die had een flinke snee door een rondvliegend stuk metaal… Daarom zit er ook bloed op mij.’


  ‘We hebben een auto met chauffeur voor het hotel staan. Kunnen we jullie ergens heen brengen?’ vroeg Rebecca.


  ‘Dat is heel lief van je, Rebecca, maar er wacht ook een auto op mij,’ zei Geo zachtjes. Toen omhelsde ze Rebecca en Ann en zei: ‘Dank je wel dat jullie me hebben geholpen. Heel erg bedankt. Ik was een tijdje, het leek wel… bevroren.’


  Ze praatten nog een tijdje verder en toen gingen de twee vrouwen naar hun auto. ‘Ze waren fantastisch, die twee,’ zei Geo tegen Luke. En meteen daarop vroeg ze: ‘Denk je dat we terug naar binnen moeten om te helpen?’


  Luke schudde heftig zijn hoofd. ‘We kunnen niets uitrichten, meisje. Toen wij weggingen, kwamen er al allerlei beveiligingsbeambten van het hotel binnenrennen en buiten waren er al sirenes te horen. Er is nu professionele hulp en we zouden alleen maar in de weg lopen daar.’


  Met bevende stem zei Geo langzaam: ‘Godzijdank dat M niet op de catwalk stond. Anders was ze nu misschien wel dood.’


  ‘Ja, ze is aan de dood ontsnapt,’ mompelde Luke en er ging een huivering door hem heen. Hij pakte Geo’s arm en liep met haar de gang door, terwijl hij zei: ‘Ik breng je naar de lobby van het hotel. Daar moet je rustig gaan zitten, dan ga ik intussen op onderzoek uit, kijken hoe het ermee staat en of ik M kan vinden.’


  ‘Maar achter de coulissen moet er toch niets aan de hand zijn geweest, of denk je van wel?’ vroeg Geo met een gealarmeerd gezicht.


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar zal wel niets aan de hand zijn geweest. Dat hoop ik tenminste. Wie van M’s beveiligers was er met haar mee naar binnen gegaan?’


  ‘Stuart. Craig is in de auto gebleven. Hij staat hier vlakbij geparkeerd en ik heb zijn mobiele nummer. Ik moest hem bellen als we klaar waren.’


  Luke knikte en maakte intussen een andere nooddeur open, die uit bleek te komen op de hotellobby. Het krioelde er van de mensen, maar Geo zag Stuart bijna meteen. Hij was langer dan de meeste mensen. Ze rende naar hem toe en sleepte Luke met zich mee.


  Toen Stuart Geo naar hem toe zag hollen, vloog er een opgeluchte uitdrukking over zijn gezicht. ‘M heeft me gestuurd om jullie te halen,’ zei hij. ‘Maar ik mocht de zaal niet binnen. Er is strenge beveiliging en de politie is er ook al.’


  ‘Met M is alles goed, toch?’ vroeg Geo, terwijl ze hem onderzoekend aankeek.


  ‘Ja. Ze zit al in de auto op ons te wachten. Ze heeft haar enkel verstuikt, daarom kon ze de catwalk niet meer op en was ze er niet bij toen alles instortte.’


  ‘Nou, daar ben ik dan blij om,’ riep Luke uit. ‘Dat is haar redding geweest!’


  Geschokt en van streek door de ramp die net in de grote zaal van het hotel had plaatsgevonden, lukte het Jean-Louis Tremont op de een of andere manier om zijn zelfbeheersing niet te verliezen. Vanbinnen voelde hij een paniekreactie smeulen, maar zijn stem klonk kalm terwijl hij met rechercheur Raymond Letort praatte. De agent was een van de eersten die vanuit het dichtstbijzijnde politiebureau op de plaats des onheils was gearriveerd.


  ‘C’est une catastrophe,’ zei Jean-Louis met een trieste uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik heb nog nooit in mijn carrière zoiets meegemaakt. C’est incroyable.’


  Rechercheur Letort knikte en liep met de modeontwerper naar een rustiger hoekje achter het podium. Vol medeleven zei hij:


  ‘Het is inderdaad een afgrijselijke gebeurtenis, monsieur Tremont, een tragedie. Kunt u me exact vertellen hoe het is gegaan, wat u hebt gezien? S’il vous plaît.’


  ‘Het gebeurde in een seconde.’ Jean-Louis schudde zijn hoofd; hij kon het nog steeds niet echt geloven. ‘Ik liep het podium op. De show was afgelopen en ik wilde het publiek bedanken, iets zeggen. Maar ik kreeg de kans niet. De catwalk…’ Jean-Louis hield even op met praten, zijn stem haperde. Even later ging hij, weer iets kalmer, verder: ‘Ik zag de catwalk instorten en stond als aan de grond genageld. Mijn meisjes, de modellen, stortten naar omlaag. En de mannelijke modellen ook. Er was paniek, geschreeuw. Het was meteen een chaos – er werd gegild, gejammerd, gekreund. Ik zag dat er gewonden waren, overal bloed. Toen ben ik het podium afgerend om in de zaal te gaan helpen. Het was afschuwelijk.’


  ‘Ja, dat kan ik me voorstellen, monsieur, en uw broer?’


  ‘Philippe was op dat moment achter de coulissen. Hij hoorde de commotie en kwam kijken wat er aan de hand was en ik zag hem zich omdraaien en meteen terug naar achteren rennen. Ik heb begrepen dat hij hierheen is gegaan, naar de kleed- en make-upruimte. Ons model M zat hier op haar auto te wachten en Philippe ging checken of alles in orde was met haar.’


  ‘Dus zij stond níét op de catwalk?’ vroeg de rechercheur met verbaasd opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ah, non. Ze heeft een klein ongelukje gehad. Eerder vanmiddag, achter de coulissen. Haar enkel is verstuikt.’


  ‘Dan heeft ze geluk gehad, n’est-ce pas?’


  ‘Dat is waar,’ was Jean-Louis het met hem eens. ‘


  Monsieur Tremont, ik heb om assistentie van onze beste antiterroristische eenheid gevraagd,’ vertelde de rechercheur Jean-Louis nu op zachte toon. ‘Er is iets vreemds aan dit tragische gebeuren. Zoiets gebeurt niet uit zichzelf, een catwalk stort niet zomaar in. Zeker niet in Frankrijk. Mode is een heel belangrijke industrie hier. Ik vind het verdacht.’


  Jean-Louis was even stil en vroeg toen: ‘Denkt u dat het opzet was?’ Hij klonk verbijsterd en fronste zijn voorhoofd in verwarring. ‘Waarom zou iemand mijn show willen saboteren? Toch geen terrorísten?’


  ‘Waarom niet, monsieur? Waarom níét? Een grote show als die van u gaat gepaard met een hoop publiciteit. Extraordinary publicity ensues. Er zijn een paar honderd mensen getroffen: dood of gewond. Dat noemen terroristen een succes. Iedere gebeurtenis met veel publiek is kwetsbaar vandaag de dag, kan een doelwit zijn, vrees ik.’ Rechercheur Letort keek triest voor zich uit. ‘We leven in slechte tijden…’


  Voordat Jean-Louis kon reageren, kwam Philippe haastig op hen aflopen. Hij was in gezelschap van twee mannen. Rechercheur Letort begroette een van hen. ‘Aha, daar ben je, Arnould,’ zei hij en met een blik op Jean-Louis verklaarde hij: ‘Dit is mijn collega, rechercheur Henri Arnould.’


  Jean-Louis knikte. De twee mannen schudden elkaar de hand en de ontwerper begroette vervolgens de andere man. Hij was de manager van het hotel, Thierry Marchand, en Jean-Louis stelde hem nu voor aan rechercheur Letort. Toen stelde hij ook Philippe voor: ‘Dit is mijn broer, Philippe Tremont.’


  Toen iedereen aan elkaar was voorgesteld, nam rechercheur Tremont hen mee naar een afgezonderde hoek van de lobby waar het rustig was. Ze namen het gebeuren nog eens uitgebreid door. Een ding was duidelijk: de politie had ontdekt dat er aan de metalen stellage die de houten catwalk ondersteunde was gemorreld. Flínk gemorreld, vertelde rechercheur Arnould.


  ‘Er waren veel schroeven losgedraaid die de metalen buizen onder de catwalk aan elkaar moeten vastklinken en op strategische plekken waren ze zelfs helemaal verdwenen. Het gewicht van alle modellen, met daarbovenop nog dat van de zes mannen, heeft de stellage uiteindelijk doen instorten.’


  Letort richtte zich tot de hotelmanager, Thierry Marchand, en vroeg: ‘Wanneer is die catwalk opgebouwd, monsieur?’


  ‘Gisteravond, monsieur en ik moet benadrukken dat de beveiliging in dit hotel uitstekend is. Toen de bouwers klaar waren, zijn ze direct vertrokken en hebben we de zaal meteen afgesloten. Hij was beveiligd, monsieur.’


  ‘Maar íémand is die zaal weer binnengegaan,’ verkondigde Arnould, overtuigd van zichzelf. ‘Naar mijn mening is het een terrorist geweest. Of een groepje terroristen.’


  ‘Ja, dat denk ik ook,’ reageerde Letort. ‘Dat lijkt me de meest logische verklaring.’


  Op dat moment zag Jean-Louis Kate Morrell en Peter Addison op hen af komen lopen. Hij excuseerde zich en haastte zich naar hen toe. Hij schrok van Kates uiterlijk. Overal zat bloed, zowel op haar kleding als op haar gezicht en ze zag er volkomen ontdaan uit. Peter was ook helemaal van streek en zijn gezicht stond grimmig. Zijn pak zat onder het stof en was ook met bloed besmeurd.


  ‘Kate. Peter. Dank je wel. Wat geweldig dat jullie de zaal in zijn gegaan om te helpen. Zijn jullie gewond of iets dergelijks?’


  ‘Nee, geen van tweeën,’ antwoordde Kate, haar stem klonk schor. ‘Wat lang niet voor iedereen geldt, moet ik zeggen. Er zijn veel gewonden, Jean-Louis.’


  ‘Hoeveel mensen zijn er gedood?’ vroeg de modeontwerper op ongeruste toon. ‘Ik durf er gewoon niet aan te denken.’


  Kate zei niets, schudde alleen haar hoofd.


  ‘Hoeveel gewonden, Peter? Hoeveel doden?’ vroeg Jean-Louis opnieuw, terwijl hij zijn pr-agent bezorgd aankeek.


  ‘Dat weten we nog niet, J.L. Een deel van het publiek is met ambulances weggevoerd. Plus de modellen. Sophie is gewond, maar leeft gelukkig nog. Het is een ramp, een afschuwelijke dag.’


  Jean-Louis was even helemaal sprakeloos. Opeens leek alle kracht uit hem weggevloeid, was hij aan het eind van zijn Latijn.


  Philippe kwam bij hen staan. Hij zag helemaal grauw onder zijn gebruinde huid.


  Kate praatte hem bij, maar hij wist bijna alles al, omdat hij aan de andere kant van de zaal had geholpen. ‘Het is niet te geloven dat zoiets in Parijs kan gebeuren,’ zei hij. ‘Er werken duizenden mensen in de mode-industrie en het is een grote bron van inkomsten. En de constructiebedrijven die gespecialiseerd zijn in het opbouwen van een catwalk zijn uiterst ervaren en betrouwbaar. Hoe kan zoiets nou hier gebeuren?’


  ‘De politie denkt niet dat het een ongeluk was,’ merkte Jean-Louis moedeloos op. Hij keek Kate aan en zei: ‘Er is gemorreld met de constructie, de metalen steunen waren zwak omdat de schroeven waren losgedraaid of verwijderd.’


  ‘De politie denkt aan een terroristische actie,’ kwam Philippe ertussendoor. ‘En wie weet klopt dat wel.’


  ‘O, mijn god!’ riep Kate uit. Haar gezicht trok wit weg.
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  James Cardigan keek Larry geschrokken aan, toen die de deur van de suite opende en riep vervolgens uit: ‘Mijn god, Larry, je ziet zo wit als een doek, echt vreselijk. Gaat het wel met je?’


  ‘Ja, nu weer redelijk,’ reageerde Larry, terwijl hij gebaarde dat James binnen moest komen en de deur achter hem dichtdeed.


  ‘Maar een paar uur geleden niet. Kom binnen en ga zitten, dan leg ik het je uit.’


  De twee mannen gingen tegenover elkaar zitten en Larry vervolgde: ‘Vanmiddag filmde ik op locatie en daar ben ik vreselijk ziek geworden. Het enige wat ik kon was overgeven. Het gebeurde direct na de lunch, dus ik heb duidelijk iets verkeerds gegeten. Dat denkt de verpleegster die op het terrein aanwezig was tenminste óók. Voedselvergiftiging. Ik ben urenlang alleen maar over mijn nek gegaan en toen het wat minder werd, heeft de regieassistent me snel terug naar het hotel gebracht.’


  ‘Wat heb je gegeten?’ vroeg James, terwijl hij hem aandachtig aankeek. ‘Schelpdieren kunnen zoiets veroorzaken, of eieren, die zijn ook vaak besmet. Je kunt er salmonella van krijgen.’


  Larry schudde zijn hoofd, lachte hol en trok een grimas. ‘Ik heb het allebei gegeten, vrees ik. Ik heb Parijse eieren gegeten –je weet wat dat zijn, jij houdt er ook van. Hardgekookte eieren met mayonaise en ansjovis. En daarna heb ik een garnalensalade gegeten. Slechter kan niet, hè?’


  ‘Ja, dat moet ik toegeven!’ reageerde James. ‘Ben je bij een dokter geweest?’


  ‘Ja, bij de arts die voor de productiemaatschappij werkt. Hij is een uur of twee geleden hier geweest, toen ik net terug was, en bevestigde wat de zuster eerder had gezegd. Hij heeft me iets voorgeschreven wat de conciërge voor me heeft gehaald, voornamelijk omdat hij bang was dat ik een aanval van buikloop zou krijgen. Nu het braken is gestopt, kan ik maar beter helemaal niets doen, zei de dokter. Alles is nu wel uit mijn maag. Ik mag alleen thee, zonder suiker, melk of citroen. Of water en droge biscuitjes, of eventueel toast, als ik honger krijg.’


  ‘En hoe voel je je nou?’ James tuurde hem oplettend aan, zijn ogen tot spleetjes geknepen. ‘Je ziet er nogal geradbraakt uit, moet ik helaas zeggen.’


  ‘Ja, zo voel ik me ook. Maar gek genoeg begin ik me wel steeds beter te voelen. Nu ik niets meer in mijn maag heb. Wel leeg, maar ook een stuk beter.’


  James wierp hem een enigszins weifelende blik toe, deed zijn mond open om iets te zeggen en deed hem toen abrupt weer dicht. Hij leunde naar achteren in zijn stoel, zuchtte diep en sloeg zijn enkels over elkaar.


  ‘Wat is er?’ vroeg Larry. ‘Je hebt een vreemde uitdrukking op je gezicht.’


  ‘Tja, ik hoop maar dat M niet denkt dat je iets hebt ingenomen, pillen met codeïne erin of iets dergelijks.’


  ‘O, James, dat denkt ze heus niet! Ik was verdomme aan het wérk en ze weet heel goed dat ik een heel serieuze en professionele acteur ben. En bovendien heb ik haar beloofd nooit meer zulke pillen te slikken en ik verbreek nooit een belofte.’


  ‘Sorry, Larry, ik wilde niet beweren dat je in je oude fout was vervallen. Luister, nu even wat anders. Vlak voordat jij míj belde, stond ik op het punt om jóú te bellen. Ik wilde je vertellen dat M vanmiddag haar enkel heeft verstuikt en daardoor de liefdadigheidsshow niet af heeft kunnen maken. Dus ze…’


  ‘Is alles goed met haar?’ onderbrak Larry hem meteen, terwijl hij gespannen naar voren leunde en James aankeek met die verbazend blauwe ogen. ‘O, mijn god, ze moet geprobeerd hebben me mobiel te bereiken en ik heb mijn telefoon net na de lunch uitgeschakeld. Hij heeft de hele middag uit gestaan. Ik was niet in staat om telefoontjes te beantwoorden.’


  ‘Ze heeft je verschillende keren gebeld, ja, en uiteindelijk heeft ze míj gebeld met de vraag of ik contact met je kon opnemen.


  Dat is nu ongeveer een kwartier geleden. Ze wilde je ook zeggen dat alles in orde was met haar en je vertellen over de ramp in het hotel.’


  ‘Rámp?’


  James besefte dat Larry nog helemaal niets wist van het vreselijke gebeuren in het hotel en begon het hem uit te leggen.


  ‘Aan het einde van de show is er iets afschuwelijks gebeurd in de grote zaal. Om een uur of zes.’ Op de nauwkeurige manier die hij gewend was, deed James verslag van wat híj wist van de gebeurtenissen van die middag in Hotel Cygne Noir.


  Na zijn verhaal huiverde Larry even en hij zei: ‘Wat een akelige tragedie. Hoeveel mensen zijn er gewond?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ik krijg de informatie maar met kleine stukjes tegelijk – eerst van Stuart, toen van Craig, en zo pas nog van Geo, die er ook was toen het gebeurde. Sophie, het topmodel, is gewond geraakt maar wel in leven. En gelukkig is alles oké met Geo en Luke. Die hebben via een nooduitgang weg kunnen komen. Ze zitten nu in de auto bij M en de jongens van de beveiliging en zijn onderweg naar het hotel.’


  Larry leunde achterover en sloot een kort ogenblik zijn ogen. Toen ging hij weer rechtop zitten en met een verbijsterde blik op James vroeg hij hem verwonderd: ‘Hoe heeft zoiets in vredesnaam kunnen gebeuren? In Parijs nota bene, de modestad bij uitstek en het centrum van de modewereld.’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde James. ‘Maar de politie schijnt een terroristische actie te vermoeden, zegt Craig, die een paar agenten buiten het hotel heeft gesproken.’


  Larry keek hem verbouwereerd aan.


  De twee bodyguards hielpen M de suite binnen. Ze liepen ieder aan een kant van haar en ondersteunden haar onder haar oksels. Met een brede glimlach naar haar man hinkte M in Larry’s richting, maar toen ze besefte dat Larry gekleed was in zijn kamerjas en zo wit zag als een doek, verdween die meteen weer.


  ‘Schat, wat is er aan de hand?’ vroeg ze bezorgd, toen hij opstond en naar haar toe kwam lopen.


  Larry sloot haar in zijn armen en kuste haar op haar wang. ‘Ik heb het voor elkaar gekregen om op de set voedselvergiftiging op te lopen. Bij de lunch. De regieassistent heeft me vanmiddag thuisgebracht en de dokter die aan het productiebedrijf is verbonden is hier geweest om me te onderzoeken. Het gaat goed met me, schat, er is niets ernstigs aan de hand, maar hoe is het met je enkel?’


  ‘Morgenochtend moet ik even röntgenfoto’s laten maken.


  Maar ik weet zeker dat het niet meer is dan een verstuiking.


  Wat heb je gegeten waardoor je zo ziek bent geworden?’ Ze keek hem aandachtig aan en trok haar wenkbrauwen vragend op.


  ‘Eieren en een garnalensalade.’


  ‘Je hoeft maar één garnaaltje binnen te krijgen dat niet goed is en je wordt al zo ziek als een hond. Tenminste, dat zei mijn vader altijd,’ merkte M op. Ze ging in een stoel zitten en keek op naar Stuart en Craig, die nog stonden te wachten. ‘Dank je wel dat jullie zo goed voor mij, Geo en Luke hebben gezorgd. Kom, laten we wat te drinken bestellen. Dat kunnen we allemaal wel gebruiken.’ Met een korte blik op Larry verbeterde ze zichzelf: ‘O, schat. Sorry, misschien moeten we je niet zo overvallen. Je moet rust hebben.’


  ‘Nee, hoor, ik ben blij met gezelschap en ik kan altijd in de slaapkamer op bed gaan liggen, als ik me niet goed voel. En op dit moment voel ik me redelijk. Geo, Luke, jullie hebben geluk gehad van wat ik van James hoor.’


  Luke zei: ‘Ja, dat kun je verdomme wel zeggen! We bevonden ons aan het eind van de catwalk en belangrijker: vlak bij een nooduitgang. Maar degene die écht geluk heeft gehad is M! Als ze dat ongelukje achter de coulissen niet had gehad en haar enkel niet had verzwikt, had ze op de catwalk gestaan. En dan zou ze er, net als de anderen, van af zijn gevallen op het moment dat die in elkaar stortte.’


  ‘Ik durf er niet aan te denken wat er dan had kunnen gebeuren,’ zei hij en er sloeg een kille angstgolf door hem heen. Hij haalde diep adem, kneep in M’s schouder en dankte de hemel dat ze veilig naast hem zat.


  Geo, die haar arm door die van haar echtgenoot had gestoken zei zacht: ‘Je moet een beschermengel op je schouder hebben, M.’


  M kneep haar lippen op elkaar, staarde Geo nadenkend aan en begon toen langzaam en met een peinzende blik in haar ogen te vertellen: ‘Ooit, toen ik klein was, ben ik in een diep ravijn gevallen. Ik rolde, tuimelde en buitelde helemaal naar de bodem. Toen mijn moeder mij, helemaal in paniek, daar vond bleek ik volkomen ongedeerd. Geen schrammetje. Geen bulten, geen blauwe plekken, geen verwondingen. Niets aan de hand, alleen mijn gezicht was vuil geworden. Het was een wonder dat ik niet dood was en zíj zei die dag ook tegen me dat ik een beschermengel had. Ik denk dat dat inderdaad moet kloppen, Geo, en ik hoop dat die engel altijd bij me zal blijven.’


  ‘James, zou jij zo vriendelijk willen zijn om roomservice te bellen? Laat maar een paar flessen witte wijn brengen plus een emmer met ijsblokjes,’ vroeg Larry. ‘Daar in de hoek staan de gebruikelijke flessen drank – whisky, wodka en gin. En er is cola, tonic en soda in de minibar. Ik wil nu geen alcohol, maar ik weet zeker dat jullie wel iets versterkends kunnen gebruiken, na alles wat jullie hebben doorgemaakt.’


  James deed wat Larry van hem had gevraagd en nadat hij roomservice had gebeld, liep hij naar Stuart en Craig toe. ‘Vertel jullie versie eens van het gebeurde. Wat ben jij te weten gekomen, Craig? Jij bent de straat op gegaan, is het niet? Kom, laten we daar even gaan zitten.’ James wees op een tweede zitje tegen de achterwand van de suite en gedrieën liepen ze erheen. Craig en Stuart waren twee van zijn beste werknemers en James vertrouwde hun oordeel volkomen.


  Geo ging in de stoel naast M zitten, terwijl Larry plaatsnam op de bank naast M’s stoel en meteen haar hand vastpakte. Luke, die zich naast Larry op de bank liet zakken vroeg hem meteen: ‘Heb ik nog bloed op mijn gezicht?’


  ‘Nee, hoor, geen spat,’ reageerde Larry en met een liefdevolle blik op zijn vrouw mompelde hij: ‘Ik zal morgen een paar krukken voor je zien te regelen, schat, zodat je mobiel bent.’


  ‘Eéntje is voldoende. En bedankt, lieverd.’


  Nadat ze een tijdje met elkaar hadden zitten praten, kwamen James, Craig en Stuart ook weer bij hen zitten. Ze maakten het zich gemakkelijk op de bank tegenover de haard.


  James begon: ‘We willen natuurlijk allemaal zo veel mogelijk te weten komen om te kunnen begrijpen wat er nou eigenlijk precies is gebeurd en ik denk dat de twee mensen die er het meest van weten de ooggetuigen zijn: Geo en Luke. Daarna kan M ons hopelijk vertellen wat er achter de coulissen is gebeurd. Luke, wil jij misschien beginnen?’


  ‘Goed, als je dat wilt. Maar eigenlijk denk ik dat Geo beter kan beginnen, omdat zij veel meer heeft gezien dan ik.’


  Voordat James iets kon zeggen, zei Geo: ‘Dat klopt, ik heb alles gezien.’ Ze leunde naar achteren in haar stoel, haalde diep adem en begon: ‘Het rare was dat ik meteen al bij het begin van de show iets vreemds zag. Ik had het idee dat ik de catwalk zag bewegen. Hij leek te wankelen. Maar toen ik goed keek, dacht ik dat ik dat gedroomd moest hebben, of dat ik misschien een bril nodig had. En uiteindelijk besloot ik dat ik het me had ingebeeld.’ Geo was even stil en probeerde haar kalmte te hervinden, bang dat ze opeens in tranen zou uitbarsten. Toen ging ze weer verder met haar verhaal, waarmee ze de anderen langzaam een duidelijk beeld van de gebeurtenissen gaf.


  Na Geo was Luke een paar minuten aan het woord. Hij had het vooral over de reacties ná de ramp, wat er gebeurde toen de mensen in paniek raakten, hoe ze elkaar opzij hadden geduwd en in hun haast stoelen omver hadden gegooid. Het was een emotioneel moment toen hij vertelde dat hij de modellen voor zijn ogen van de catwalk naar beneden, het publiek in, had zien storten en hoe daar gewonden bij waren gevallen, terwijl anderen in het gedrang gewond waren geraakt. Hij eindigde met te zeggen hoe het hem, Geo en de twee Amerikaanse vrouwen, Rebecca en Ann, was gelukt om zo snel en relatief gemakkelijk aan de chaos te ontsnappen. Dat was allemaal te danken aan de plek waar ze zich in de zaal hadden bevonden en het feit dat er een nooduitgang in de buurt was.


  James keek vervolgens M aan en zei: ‘Jij was achter de coulissen, heeft Geo me verteld. Dat kwam natuurlijk omdat je dat ongelukje had gehad, dus hoe kwam jíj erachter dat de catwalk was ingestort?’


  ‘Door Philippe Tremont, die naar achteren kwam rennen. Hij zag er paniekerig uit, zei dat ik snel mijn spullen bij elkaar moest pakken en met hem mee moest komen. Ik vroeg of hij Stuart kon vragen te helpen en ze hadden me letterlijk binnen twee seconden naar buiten getild. Ik heb Stuart toen overgehaald om terug naar het hotel te gaan en via de lobby de grote zaal binnen proberen te komen, om Geo en Luke te vinden en hopelijk daar weg te kunnen halen. Stuart heeft eerst gebeld dat de auto moest komen voorrijden en toen ik daar eenmaal in zat, is hij terug naar het hotel gegaan.’


  ‘Heb je daar iets aan toe te voegen, Stuart?’ vroeg James.


  De ex-SAS-officier schudde zijn hoofd. ‘Dat is het zo ongeveer, James. Ik denk dat Craig wel gezien heeft hoe het buiten het hotel ging, met het arriveren van de politie en dat soort zaken.’


  Craig knikte. ‘Dat klopt, maar er valt helaas niet veel te vertellen, James. Er liepen heel veel agenten rond en de omgeving werd direct afgezet met politiewagens en –busjes. Er kwamen een hoop auto’s vast te zitten in het verkeer en de verkeerschaos werd steeds erger, dus er werd veel geschreeuwd, getoeterd en gevloekt. Het is me twee keer gelukt om met een agent te praten en ze vertelden me allebei dat er een antiterroristische eenheid was opgeroepen. De agenten waren natuurlijk heel gespannen en sommigen vroegen zich af of er misschien bommen in het hotel waren geplaatst. Ik heb nog geprobeerd om meer informatie van anderen los te krijgen, maar dat is me niet gelukt.’


  Op dat moment werd er aan de deur van de suite gebeld en James sprong meteen op om open te doen. De ober reed een karretje naar binnen, opende een fles witte wijn en schonk een klein beetje in een glas om het James te laten proeven. James nam een slokje, knikte goedkeurend, en de ober verdween weer, na tegen James te hebben gezegd dat hij moest bellen als hij nog iets wenste.


  James vroeg: ‘Wie wil er wat? Geo? M? Luke?’


  ‘Ik wil graag witte wijn en ik denk Geo ook, niet Geo?’ zei M.


  Geo glimlachte naar James en zei: ‘Graag, liefste.’


  Stuart en Craig wilden ook graag allebei een glas wijn, en Luke ook. James schonk in en Craig deelde de glazen rond. Toen gingen ze allemaal weer zitten om hun gesprek voort te zetten.


  Larry nam het woord. Met een blik op James zei hij: ‘Omdat jij hier de expert bent gezien je positie bij de geheime dienst in het verleden, stel ik de vraag aan jou. Waarom denk jíj dat de flics de terreurbestrijding erbij hebben geroepen? Ik bedoel, hoe komt de politie op het idee dat Jean-Louis een doelwit zou kunnen zijn?’


  ‘Als de tragedie van vanmiddag al een terroristische actie is geweest, dan ben ik er absoluut zeker van dat die niet op Jean-Louis Tremont was gericht…’ James hief zijn glas water op, zei ‘cheers’ en vervolgde: ‘Deze afgrijselijke daad was volgens mij op Hotel Cygne Noir gericht. Het hotel heeft Amerikaanse eigenaars en is tevens de favoriete plek van allerlei Amerikaanse filmsterren en beroemdheden. En daarbij was deze actie waarschijnlijk gericht tegen een van de meest winstgevende industrieën van Frankrijk en dat is iets wat terroristen graag willen ondermijnen en verwoesten.’


  ‘De mode-industrie, met een hoofdletter M en een hoofdletter I,’ riep M uit en ze keek James met een veelzeggende blik aan.


  ‘Een industrie die miljarden per jaar verdient en bovendien een van de twee topexportproducten van Frankrijk is… wijn en mode, dat is Frankrijk.’ Ze was even stil, nam een slok wijn en zei: ‘Ik weet dat haute couture niet meer zo groot is als een tijd geleden en dat de rijke klanten in aantal afnemen, maar haute couture is nog altijd het belangrijkste symbool voor dit land. Prêt-à-porter is groot en verkoopt goed, en dat geldt ook voor de prints van de couturekleding, die door fabrikanten van over de hele wereld worden gekocht. Ze kopen het recht om de originelen te mogen kopiëren. En dan zijn er de patronen en de stoffen, allemaal uit de haute couture collectie, die over de hele wereld worden verkocht. Het gaat maar door en verschaft duizenden mensen een baan. Dus waar het uiteindelijk op neerkomt is het volgende: vernietig een Amerikaans hotel, vernietig de Franse mode-industrie, vermoord op hetzelfde moment de ongelovigen… met andere woorden: zorg ervoor dat de westerse democratieën verdwijnen door de mensen die er wonen in groten getale uit te roeien. Ik geloof zeker dat het een terroristische daad was,’ concludeerde M en ze keek naar Craig en Stuart, van wie ze wist dat die het daarmee eens waren.


  Luke zei: ‘Ik ben het helemaal met M eens, vooral omdat de mode zo’n enorme industrie is. Heel veel mensen doen het af als alleen maar ijdelheid, of als oppervlakkig, maar die beseffen niet hoeveel geld ermee gemoeid is. Modefotografie, modebladen, mode public relations… het gaat maar door. En…’


  ‘O, mijn god! Ik moet mijn zusje bellen,’ riep M opeens uit, terwijl ze Luke interrumpeerde en probeerde op te staan. ‘Ze wist dat ik deze liefdadigheidsshow zou lopen vandaag. Ik moet haar meteen bellen, voordat ze iets op de televisie ziet.


  Larry, alsjeblieft, kun je me naar de slaapkamer helpen? Sorry, jongens, ik ben zo terug.’


  Zodra ze alleen in de slaapkamer waren en de deur dicht was, nam Larry M in zijn armen en trok hij haar dicht tegen zich aan. Met zijn mond in haar haar mompelde hij: ‘Godzijdank ben je niet gewond en veilig, schat. Je bent álles voor me, weet je. Zonder jou ben ik nergens meer.’


  ‘Ik voel precies hetzelfde, Larry… en misschien had mijn moeder wel gelijk toen ze jaren geleden zei dat ik een beschermengel heb… Ik ben vandaag maar ternauwernood ontsnapt, ik had wel zwaargewond of nog erger kunnen raken, toen de catwalk in elkaar donderde vandaag.’


  ‘Ja, dat denk ik ook.’ Larry keek op haar neer en met zijn heldere blauwe ogen diep in de hare, zei hij zachtjes en heel serieus: ‘Ik heb echt een voedselvergiftiging, M, ik heb geen pillen ingenomen. Al dat overgeven van vandaag kwam doordat ik iets verkeerds had gegeten. Toen ik je beloofde nooit meer dat soort pillen te zullen slikken, meende ik het vanuit de grond van mijn hart.’


  ‘Dat weet ik, schat, het is nooit in me opgekomen dat je misschien weer pillen had geslikt. Ik kén je, Laurence Vaughan, en je bent een heel serieuze, toegewijde acteur. Je zou nooit iets doen wat je carrière in gevaar brengt. Ik heb alleen één vraag: was er nog iemand anders ziek na de lunch?’


  ‘Ja, twee mensen van de cameraploeg en de vrouw die de leiding over de catering voor de film heeft, Chantelle Valbonne.


  En misschien haar assistente ook, hoewel ik dat niet zeker weet.’


  ‘En denk je dat je morgen weer kunt werken?’ vroeg ze.


  ‘Ja, maar godzijdank hoef ik niet.’


  ‘Ik ook niet met mijn enkel. Ik weet zeker dat hij niet gebroken is, maar ik ga wel even langs de dokter.’


  ‘Ja, schat, dat moet je doen. Ik ga wel met je mee.’


  ‘Dat is fijn. En daarna trakteer ik je op een lunch. Maar eerst moet ik naar die stoel daar zien te komen om naar Londen te kunnen bellen.’


  ‘Kom maar schat, ik help je.’ Larry sloeg zijn arm om haar heen en hielp haar naar de stoel achter het bureau, waar ze op ging zitten. Ze haalde haar mobiele telefoon uit de zak van haar jasje en toetste het nummer van haar zus in Londen in. ‘Hallo, lieverd, ben jij dat?’ vroeg M, terwijl ze wist dat het haar zus was.


  ‘Ja. Waar zit je, M? Ik heb net het afschuwelijke nieuws op de televisie gezien over die ramp in hotel Cygne Noir. Ik begon me al zorgen te maken over je, want je had me verteld dat je daar vandaag een show zou lopen. Dat is toch zo, hè?’


  ‘Ja, dat klopt, Birdie…’


  ‘Zijn er veel gewonden?’ onderbrak haar zus haar.


  ‘Voor zover ik weet; ja, maar ik heb het niet meegemaakt. Ik had voor de catwalk instortte een klein ongelukje gehad. Ik ben achter de coulissen gevallen en heb mijn enkel verstuikt. Het stelt weinig voor, maar ik kon natuurlijk de catwalk niet meer op. Dat is mijn geluk geweest – die verstuikte enkel, bedoel ik.’


  ‘Zeg dat wel! Ik wilde je in ieder geval net bellen, maar je was me voor en het is een hele opluchting om iets van je te horen, kleintje. Hoe is het met Larry?’


  ‘Goed, behalve dan dat hij ook nogal een pechdag had. Hij heeft vanmiddag op de locatie voedselvergiftiging opgelopen bij de lunch. Maar in wezen gaat het prima met ons allebei.’


  ‘Wanneer komen jullie naar Londen, schat? Ik kan niet wachten om jullie te zien.’


  ‘Over tien dagen. Begin april. Larry heeft eerst een week opnames, ergens op het platteland. En als die scènes zijn gedraaid is hij klaar en beginnen ze aan de postproductie, maar dat gebeurt in Londen. We blijven zeker een paar maanden.’


  ‘Jááá! Dat is geweldig nieuws, M. Iedereen zal het heerlijk vinden. Heb je onze grote zus trouwens al gebeld? Om haar te zeggen dat alles in orde is met je?’


  ‘Ik wist niet eens dat ze in Parijs zit, ik dacht dat ze weg was met de kinderen. Dus nee, dat heb ik nog niet gedaan.’ M haalde diep adem. ‘Kun jíj haar misschien voor me bellen, Birdie?


  Ik wil haar liever nog niet spreken, of bij haar op bezoek gaan.’


  ‘Ja, dat wil ik wel doen, als jij ophoudt me Birdie te noemen.


  Maar ik begrijp het eigenlijk niet. Waarom ontloop je haar?’


  ‘O, Birdie, dat doe ik helemaal niet. Het is gewoon dat ik nog een tijdje langer gewoon M wil zijn, en geen onderdeel van… jullie allemaal.’


  Haar zus schoot in de lach en na een tijdje zei ze: ‘Oké, ik bel haar wel. Dag schat.’


  ‘Waarom wil je de Schone Schoonheid niet spreken?’ vroeg Larry, terwijl hij een van zijn bijnamen voor haar oudste zus gebruikte. Hij klonk verbouwereerd.


  M keek naar het bed waar hij op was gaan liggen. ‘Omdat ze een beetje… vreemd kan doen en ik eerst de campagne voor Jean-Louis Tremont achter de rug wil hebben, in ieder geval dit eerste gedeelte, en ik wil ook meer… gesetteld zijn voordat ik je voor de leeuwen van mijn familie werp.’


  ‘We zíjn gesetteld. Ik in ieder geval wél. Ik voel me heel erg getrouwd en ik vind dat een geweldig gevoel, trouwens. Dus kom hier en geef die ouwe man van je maar eens een hele dikke kus.’


  ‘Zeker, meneer, ik kom eraan.’


  ‘O, nee, doe dat toch maar niet, straks val je nog,’ riep hij uit. ‘Ik kom wel naar jóú toe.’


  Later die avond viel M doodmoe in een diepe slaap, maar om drie uur die nacht schoot ze plotseling wakker. Ze voelde zich vreemd ongerust en bang. En ze maakte zich zorgen om Sophie, die haar plaats had ingenomen en nu gewond was. Ze voelde zich bijna schuldig. Vastbesloten om dat onheilspellende gevoel dat haar had bekropen van zich af te schudden, richtte ze haar gedachten op Larry, die naast haar lag en, hoewel erg rusteloos, sliep. Eigenlijk was ze boos op zichzelf, omdat ze héél even had gedacht dat hij weer van die rotpillen had geslikt. De gedachte was door haar hoofd geschoten, dat kon ze niet ontkennen. Maar nu, achteraf, wist ze zeker dat hij nooit meer in die fout zou vervallen, nooit meer zo’n pil in zijn mond zou stoppen. Na die angstaanjagende ervaring in Canada vorig jaar had hij dat echt wel geleerd. En nog belangrijker: hij had het haar belóófd en ze besefte dat hij die belofte écht nooit zou breken. Ze vertrouwde hem volkomen.


  34


  Philippe Tremont staarde Jean-Louis verbijsterd aan en vroeg zich af of zijn broer zijn verstand had verloren. Hij schraapte zijn keel en ging meer rechtop in zijn stoel zitten. ‘Maar waarom denk je in vredesnaam dat Rafi degene is die de boel heeft gesaboteerd? Mijn god, dat is werkelijk belachelijk, Jean-Louis. Hij zou nog niet eens de míddelen hebben om zoiets te doen.’


  ‘Jawel, die heeft hij wel. Er is een heleboel wat je niet weet over onze neef. Hoe zei mama het altijd ook weer? “Stille wateren hebben diepe gronden.” En dan zei ze er altijd achteraan dat op de bodem van die wateren de duivel op de loer lag.’


  ‘Oké, misschien heeft hij slechte trekjes. Maar leg me dan alsjeblieft nog twee dingen uit: waarom zou hij jouw modeshow willen saboteren en hoe heeft hij het voor elkaar gekregen om een beveiligde en afgesloten ruimte binnen te dringen en de stellage onder de catwalk in zijn eentje te saboteren?’


  ‘Misschien was hij niet alleen, misschien hoort hij bij een terroristische groep, en…’


  ‘Nu overdrijf je toch echt!’ riep Philippe met schrille stem uit.


  Hij hoorde een geluid, stond op en liep de kamer door. Toen deed hij de deur open en keek het kantoortje van de secretaresse in. Louises stoel was leeg en er was niemand te zien. Ze waren door niemand afgeluisterd. Philippe deed de deur weer dicht en liep terug naar zijn stoel, terwijl hij zei: ‘Rafi is toch geen terrorist. Je overdrijft schromelijk, omdat je nog altijd woedend op hem bent.’


  Jean-Louis leunde naar achteren in zijn stoel en zette zijn vingertoppen tegen elkaar. Hij keek zijn jongere broer nadenkend aan. ‘Misschien is hij geen lid van een terroristische organisatie, maar hij is wel een enorm heethoofd. Altijd al geweest. En laten we niet vergeten dat hij de naam Tremont dan misschien wel draagt omdat zijn vader de broer van ónze vader was, maar dat zijn moeder Algerijnse is.’ Jean-Louis vertrok zijn gezicht in een grimas en schudde zijn hoofd. ‘En een putain.’


  Philippe zuchtte. ‘Ze ís geen prostituee. Maar ik weet dat jij dat wél denkt, Jean-Louis en het is me nooit gelukt je daarover van gedachten te doen veranderen. Geef dan eens antwoord op het volgende: waarom zou hij jóú willen treffen?’


  ‘Omdat ik hem kortgeleden heb gevraagd een begin te maken met de terugbetaling van het geld dat hij ons schuldig is en ik denk niet dat hij me dat in dank heeft afgenomen.’ Jean-Louis slaakte een diepe zucht. ‘Waarom heb ik ook de moeite genomen hem dat geld terug te vragen? Hij hééft helemaal geen geld, hij zit aan de grond.’


  ‘Oké, misschien voert hij wel een vendetta tegen je. Maar vertel me dan eens hoe hij in die afgesloten zaal binnen heeft kunnen komen? En hoe heeft hij eigenhandig aan de stellage onder de catwalk kunnen morrelen?’


  ‘Ik zei al dat hij misschien niet in zijn eentje was. Ik denk dat hij hulp heeft gehad. En ik kan je niet vertellen hoe het hem is gelukt de grote zaal binnen te komen om zijn verachtelijke werk te doen. Tenzij… hij deel uitmaakte van de ploeg die de catwalk heeft opgebouwd. Of misschien heeft hij zich wel ergens in die zaal verstopt en later de anderen binnengelaten.’


  ‘Alles kan,’ gaf Philippe toe. ‘Maar ik denk dat je onze neef veel te veel intelligentie toedicht. Ik heb hem altijd nogal dom gevonden.’


  ‘Maar zijn vrouw niet. Díé is niet dom en die zit hierachter,’ merkte Jean-Louis met een wetende blik op Philippe op, terwijl hij zich afvroeg waarom zijn broer dat niet doorhad.


  ‘Dus wat je eigenlijk beweert is dat je denkt dat de politie het fout heeft en de ramp van gisteren geen terroristische daad was,’ stelde Philippe vast, terwijl hij zijn oudere broer aanstaarde.


  ‘Ja, dat klopt. Nou ja, wel een soort terroristische daad, van Rafi tegen mij.’


  ‘Ik denk niet dat de Franse Veiligheidsdienst, de DST, het met je eens zal zijn, mon frère,’ zei Philippe met een glimlach. ‘Die jongens lijken heel andere ideeën over het gebeurde te hebben, uit de kranten van vanochtend te begrijpen, tenminste.’


  ‘Misschien. En ik geloof zeker dat de veiligheidsdienst een aantal briljante medewerkers heeft. Maar in dit geval heb ik mijn eigen conclusies getrokken en met gegronde redenen, vind ik.’ ‘En kunnen we niets doen…’


  ‘O, jawel, ik kan wél wat doen. Ik ga naar Rafi toe…’


  ‘O, nee, geen sprake van. Ik laat je niet in je eentje door Belleville lopen, het is daar absoluut niet veilig. Als het moet ga ik zélf wel met hem praten.’


  ‘Ja, misschien is dat een beter plan, Philippe, merci beaucoup.


  Ik zou waarschijnlijk alleen maar weer in woede ontsteken.’


  Jean-Louis glimlachte ironisch bij de gedachte.


  Philippe kondigde aan: ‘Ik ga wel. Vanmiddag. Na de afspraak met onze advocaten en de directeur van de verzekeringsmaatschappij. En nu, mon frère, gaan we lunchen.’


  Belleville lag helemaal aan de andere kant van Parijs en Philippe wist dat het hem zeker veertig minuten zou kosten om daar te komen. Zodra de vergadering met de advocaten en de vertegenwoordigers van de verzekeringsmaatschappij voorbij was, haastte hij zich naar zijn appartement op Avenue Montaigne, verkleedde zich daar snel in een gemakkelijke outfit en gaf, weer terug in de auto, zijn chauffeur het adres waar hij heen wilde worden gebracht.


  Het verkeer was, zo aan het einde van de middag, erg druk en inwendig vervloekte Philippe zichzelf in het besef dat hij later, vroeg in de avond, had moeten gaan – als de wegen minder verstopt zaten dan op dit uur.


  Maar daar was het nu te laat voor. Hij was onderweg en wilde dit gebeuren maar liever zo snel mogelijk achter de rug hebben. Even had hij nog met het idee gespeeld zijn neef Raphaël gewoon te béllen en de kwestie over de telefoon met hem te bespreken, maar hij was ook meteen weer van dat idee afgestapt. Bovendien had hij besloten om niet van tevoren aan te kondigen dat hij op bezoek kwam. Het was beter om onverwacht voor Rafi’s neus te staan.


  Hoewel Philippe niet dezelfde problematische gedachten en verwijten had als zijn broer Jean-Louis wat betreft zijn neef, wist hij maar al te goed dat Rafi slecht bekend stond, als een halve idioot die met criminelen en oplichters omging – het laagste van het laagste gespuis leek zijn voorkeur te genieten. Raphaël Tremont had van alles meegekregen in zijn jeugd, maar had dat roekeloos overboord gegooid en was van kwaad tot erger vervallen, totdat zijn leven een echte puinhoop was geworden. In wezen is hij een schurk, schoot het plotseling door Philippes hoofd; daar heeft Jean-Louis gelijk in. En hij is nog een loser ook.


  Toen de auto eindelijk in Belleville aankwam, keek Philippe door het raampje naar de omgeving. In tegenstelling tot wat de naam suggereerde, was dit een afgrijselijk gedeelte van Parijs. Vervallen en smerig. Vanavond zag het er nog erger uit dan anders. Hoewel het al donker begon te worden was overduidelijk te zien dat de buurt hier nog steeds achteruitging en er hing een deprimerende sfeer. Philippe had het hier altijd al een vreemd gedeelte van Parijs gevonden, een deel dat niet bij de stad paste en een slechte reputatie had. Het was het Arabische gedeelte van Parijs, waar veel Afrikanen woonden. En hoewel hij heel goed wist dat er onder hen vele fatsoenlijke en hardwerkende mensen waren, had deze wijk toch een slechte naam opgebouwd in de laatste jaren.


  De auto reed op Boulevard de Belleville en Philippe wees zijn chauffeur de weg naar een klein zijstraatje daarvan, waar zijn neef met zijn vrouw en zoon woonde.


  Toen de auto stopte bij de voordeur van het kleine appartementengebouw, zei Philippe tegen zijn chauffeur dat hij daar op hem moest blijven wachten, als dat tenminste mogelijk was. Maar hij voegde eraan toe: ‘Als je hier niet kunt blijven staan, Marcel, moet je gewoon doorrijden. Dan bel ik je wel gewoon als je niet hier bent als ik wegga.’


  ‘Oui, monsieur,’ antwoordde de chauffeur, en hij sprong de auto uit om het portier voor Philippe open te houden.


  Philippe drukte op de bel met een bordje TREMONT ernaast. Er werd niet gereageerd. Maar toen er een paar minuten later een jongen het gebouw uit kwam, hield Philippe met een knikje naar hem de deur open en glipte het gebouw binnen.


  Met twee treden tegelijk rende hij de trap op en even later was hij op de derde verdieping, waar zijn neef woonde. Hij drukte weer op de bel en toen er niemand opendeed, begon hij op de deur te bonken. Na een hele tijd hoorde hij een schorre stem nors vragen: ‘Wie is daar?’


  ‘Rafi, doe de deur open. Ik ben het, je neef, Philippe!’


  ‘Rot op. Ik wil je niet zien!’


  ‘Maar ik heb iets voor je,’ reageerde Philippe. ‘Geld. Ik weet dat je dat goed kunt gebruiken.’


  ‘Schuif het maar onder de deur door.’


  ‘Nee, nee, dat kan niet. Ik moet je zien. Ik moet je spreken.’


  Tot Philippes verbazing ging de deur meteen open. Hij staarde Raphaël aan en herkende hem nauwelijks. ‘Wat is er in vredesnaam met je gezicht gebeurd? Je ziet eruit alsof je bent overreden door een voortrazende vrachtwagen.’


  ‘Twee voortrazende klootzakken, zul je bedoelen,’ mopperde Rafi. Hij deed een stap naar achteren, zette de deur verder open en gebaarde dat Philippe binnen moest komen.


  ‘Je bent in elkaar geslagen, is dat het?’


  ‘Verschillende keren door verschillende klootzakken.’


  ‘Wanneer is dat gebeurd? Zo te zien nog maar kortgeleden.’


  ‘Een paar dagen geleden. Ik raakte betrokken in een vechtpartij. Om geld.’ Rafi probeerde te glimlachen maar dat was duidelijk te pijnlijk voor hem en hij mompelde: ‘Oké, Philippe, kom maar op met dat geld.’


  ‘Ik moet eerst wat informatie hebben, Rafi.’


  Philippes neef keek hem wantrouwend aan. ‘Informatie over wat? Over wie?’


  ‘Vertel me eerst eens… waar je twee avonden geleden was. Eenentwintig maart, om precies te zijn?’


  ‘Uhm… vandaag is het vrijdag… Dus je hebt het over woensdagavond, oké?’


  Philippe knikte.


  ‘Dat was de avond dat ik in elkaar ben geslagen. In het café verderop. Hoezo?’


  ‘De middag daarop, gisteren dus, is er iets afgrijselijks gebeurd in Hôtel Cygne Noir. De catwalk van een modeshow is ingestort en daar raakten een heleboel mensen bij gewond.’


  ‘Ja, dat heb ik op het nieuws gezien. Júllie modeshow. Jean-Louis Tremonts modeshow.’ Hij wierp hem een stuurse blik toe en vervolgde: ‘Vertel je broer maar dat ik het lullig vind voor hem.’


  ‘Het was geen ongeluk, Rafi. Het was opzettelijke sabotage. Heb jij daar iets mee te maken?’


  ‘Ík? Hoezo ík? Hé, kom op! Waar gáát dit over? Ik heb je net verteld wat me die avond is gebeurd. Probeer je me in de problemen te brengen, of zo?’ Hij deed een stap naar achteren.


  ‘Schiet op. Rot op! Ik wil de flics hier niet hebben.’


  ‘Er wordt gesuggereerd dat die sabotage een terroristische actie is geweest. Je bent toch geen lid van een extremistische politieke of godsdienstige groep, is het wel?’


  ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Maar je was altijd heel militant, en fanatiek… wat de Algerijnse politiek betreft.’


  ‘Ja, toen ik jong was… en dat is al lang, al heel lang geleden.


  Daar heb ik allemaal geen tijd meer voor. Ik moet gewoon geld verdienen.’


  ‘Werk je dan tegenwoordig, Rafi?’


  ‘Nee. Deze week niet. Ik kan niet werken met zo’n toegetakelde kop.’


  Philippe was ervan overtuigd dat Rafi net zoveel te maken had met de sabotage van de catwalk als hijzelf had. Jean-Louis had het helemaal mis wat hun neef betrof, zeker in het geval van deze modeshow. Philippe stak zijn hand in zijn zak en haalde er een bundeltje euro’s uit, die hij aan Rafi gaf. ‘Ik hoop dat dit helpt,’ zei hij. ‘Hoe gaat het met Chantelle?’


  ‘Zelfde als altijd. Hard aan het werk met haar filmproductiebedrijf. Die catering die ze heeft opgestart. Mij brengt het weinig goeds, ik zie er geen cent van.’


  ‘Het beste, Rafi,’ mompelde Philippe en hij vertrok.


  Toen hij de trap afliep, werd hij overvallen door de bekende golf van verdriet en moedeloosheid die hij altijd had als hij hier op bezoek was geweest. Wat was het toch ongelofelijk zonde dat hun neef Raphaël Tremont, ooit een knappe jongen om te zien en bovendien een briljante en getalenteerde muzikant, zo was geworden… verwaarloosd… zijn gezicht tot moes geslagen… met oude, versleten kleren aan zijn lijf… afhankelijk van giften… een verloren ziel.


  Rafi zat onderuitgezakt naar de dichte deur te staren en er verscheen een bittere trek op zijn gezicht.Af en toe een gift. Dat is alles wat hij ooit kreeg van zijn neef. Maar Philippe was een fatsoenlijke vent, terwijl Jean-Louis een pedante klootzak was, alleen vervuld van zichzelf. Rafi zuchtte diep en stopte het geld in zijn zak. Straks ging hij naar de bar om zijn verdriet te verdrinken. Goedkope beaujolais was zijn troost tegenwoordig.


  Aan zijn vrouw had hij niets wat dat betreft. Toen hij Chantelle Valbonne een paar jaar geleden was getrouwd, had hij hoge verwachtingen gehad van een leven vol huwelijksgeluk. Maar zo was het helaas nooit geweest. En tegenwoordig had ze het veel te druk met haar cateringbedrijfje, de omgang met filmsterren en het regelen van van alles voor die rare snuiter met dat overdreven Engelse accent, voor wie ze ook de catering deed als hij een feest gaf. Rafi vroeg zich vaak af wat ze nou eigenlijk precies dééd voor die man, maar daar zou hij wel nooit achter komen, Chantelle nam hem haast nooit in vertrouwen. In ieder geval was die vent stinkend rijk en betaalde hij goed. En zijn vrouw was nog altijd prachtig om te zien, al was ze nu wat ouder. Bovendien zorgde ze voor een dak boven hun hoofd. Dus wat had hij te klagen?


  35


  Er was helemaal niets meisjesachtigs aan M’s flat in Londen, hoewel ze haar appartement toen ze nog in Parijs waren wel zo had omschreven. Het was eerder het tegenovergestelde, dacht Larry, vanwege de stijlvolle eenvoud van de inrichting en de afwezigheid van allerlei frutsels. Het getuigde allemaal van de geweldige smaak van iemand die heel veel wist van antieke meubels, stoffen, schilderijen en kunstvoorwerpen. Hij was absoluut niet verbaasd geweest toen M hem vertelde dat ze het zélf had ingericht, omdat hij haar hand overal in herkende.


  In essentie was het een tweekamerflat, als je de smetteloze grijs met wit betegelde, haast professionele, keuken en de grote badkamer niet meetelde. Er waren een redelijk ruime slaapkamer, een woonkamer en déze kamer, die het appartement werkelijk uniek maakte. Toen hij hier voor het eerst kwam, was hij er helemaal door overrompeld geweest.


  Op deze kille, miezerige morgen tegen het einde van april dwaalde Larry, met een kop koffie in zijn hand, voor de zoveelste keer door deze kamer en bekeek hij alles nog eens goed. En zoals altijd ontdekte hij weer iets nieuws om te bewonderen.


  M was naar een zakelijke afspraak over een speciaal project van haar en hij vond het prettig om even alleen te zijn, te kunnen ontspannen omdat hij op dit moment niets hóéfde. Het filmen was afgelopen en het enige wat hem restte was de looping. Larry had ervan genoten om Coco in Love te draaien, het was een prettige tijd geweest, met geweldige collega’s en een briljante regisseur.


  Die vreemde aanval van voedselvergiftiging was hij al bijna weer vergeten, behalve dan dat hij tegenwoordig oplette wát hij wáár at.


  Op dit moment was hij bezig te bedenken of hij het aanbod om een rol in een toneelstuk in West End te spelen zou aanvaarden of niet. Hij twijfelde vooral omdat hij eigenlijk geen verplichtingen wilde hebben die zomer. Liever ging hij op vakantie met zijn geliefde echtgenote – ‘hun huwelijksreis’ noemde M het altijd.


  Larry liep naar de grote kalkstenen schoorsteenmantel en bekeek het schilderij dat erboven hing nog eens aandachtig. Het was van Taurelle, een hedendaagse Franse kunstenaar en een van zijn favorieten hier. Het stelde een jonge vrouw voor die half weggedraaid van de schilder op een kruk in een zonnige kamer zat. Haar gezicht was maar gedeeltelijk te zien en er lag een shawl over haar naakte rug gedrapeerd. Het schilderij was een explosie van kleur: rozes in allerlei gradaties, perzik, crème, geel, allerlei tinten terracotta, blauw en mauve. Het was zó realistisch dat Larry het gevoel had dat hij de vrouw zomaar aan zou kunnen raken en dat haar huid dan warm zou aanvoelen vanwege de zon.


  Na een tijdje draaide hij zich om en ging hij op een van de crèmekleurige banken bij de open haard zitten, nam een slokje koffie en keek om zich heen. De banaangele kleur van de wanden beviel hem, evenals de Franse plattelandsmeubelen, meest Provençaals, die M had uitgekozen voor deze bijzondere kamer. M had gezegd dat ze die vooral vanwege hun mooie houtsoorten had uitgezocht.


  Wat deze kamer zo bijzonder maakte waren de afmetingen ervan, die hem deden denken aan zo’n enorme zaal als je vaak ziet in huizen uit de elizabethaanse periode. De ruimte was groot en daarbij heel hoog: bijna vier meter.


  M had de kamer min of meer in drie gedeelten ingericht: in het midden de banken rondom de open haard, een eetgedeelte bij de deur naar de keuken aan de linkerkant van de kamer, en aan de rechterkant, die werd gedomineerd door een enorme raampartij, waren de muren van vloer tot plafond bedekt met planken die vol stonden met boeken en kunstvoorwerpen.


  Daar stonden ook een bureautje, een bank, twee stoelen en een televisie, waardoor het een intiem hoekje was geworden om films of tv-programma’s te kijken.


  De telefoon rinkelde en Larry stond op, liep naar het bibliotheekhoekje en nam de telefoon, die op het bureautje stond, op. ‘Hallo?’


  ‘Larry! Schat! Kunnen wij onze lunch naar iets later schuiven?’ hoorde hij zijn moeder vragen, duidelijk gehaast – ze nam niet eens de tijd om hem te begroeten.


  ‘Goedemorgen, mam, en ja hoor, dat kan. Je klinkt gekweld, is alles goed met je?’


  ‘Ja, ja, ik zit alleen nogal krap in mijn tijd op dit moment, schat.’


  ‘Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Nee, nee, het gaat wel. Op de een of andere manier is de ochtend voorbijgevlógen en nu ben ik laat voor een afspraak die ik vóór onze lunch heb.’


  ‘Hoe gaat het met papa?’


  ‘Gelukkig is alles weer normaal, zoals vanouds. Dat vertel ik je straks allemaal wel. De Caprice, daar gingen we toch heen, is het niet?’


  ‘Ja, de Caprice. Zullen we halfeen doen in plaats van twaalf uur?’


  ‘Ja, prima. Tot zo, schat.’ Ze hing abrupt op.


  Hij bleef even naar de hoorn staan kijken en legde die even later met een glimlach weer terug. Toen liep hij met zijn mok naar de keuken en spoelde die af onder de kraan. Hij dacht aan zijn moeder: ze blééf een mysterie voor hem, maar dat was zijn vader natuurlijk ook.


  Larry liep naar de badkamer om een douche te nemen en zich aan te kleden. Het was al elf uur, zag hij op het klokje op het ladekastje in de hoek van de slaapkamer. Hij liep erheen en bekeek de foto’s die M erop had opgesteld nog eens. Al haar broers en zussen, plus haar ouders.


  Hij had ze nu allemaal ontmoet, behalve haar oudste zus, die voornamelijk in Parijs woonde. M’s ouders hadden een dineetje voor hen gegeven, toen M en hij begin deze maand in Londen waren gearriveerd en Larry was echt verliefd op M’s moeder geworden. Ze was volledig het tegendeel van de vrouw die hij had verwacht. Natuurlijk had hij wel geweten dat ze knap was om te zien en slim ook, maar hij had niet gerekend op haar aangeboren charme, haar aardigheid, de totale afwezigheid van pompeuze pretenties. Toen hij dat tegen M zei, had ze hem bevreemd aangekeken en was toen in lachen uitgebarsten. ‘Het is maar een gewone vrouw hoor, die heel, heel bijzonder is.’


  ‘En briljant,’ had hij gemompeld. ‘Laten we dat niet vergeten.’


  Het weerzien met haar oudste broer was heel aangenaam geweest; ze hadden altijd al goed met elkaar overweg gekund en veel gemeenschappelijks. Haar hele familie was knap om te zien, net als die van hem, waar M er ook al een paar van had ontmoet.


  Larry had de regie een beetje overgenomen toen zijn moeder iedereen wilde uitnodigen voor een etentje en hij had Miranda en Thomas van de lijst gestreept, waardoor alleen Horatio en Portia, plus zijn vader en moeder natuurlijk, de gastheer en -vrouw, aan de dis hadden gezeten. Gelukkig zat Edward in Los Angeles en hij ontdekte al gauw dat niemand Miranda of Thomas miste. Zijn moeder vertelde hem later dat ze hen alleen uit beleefdheid op haar lijstje had gezet.


  Wat betreft zijn ouders en hun doorlopende geruzie, dat scheen nu weer opgehouden te zijn en zijn moeder had beloofd alles uit te leggen aan de lunch straks. Ik hoop het maar, zei hij in zichzelf, terwijl hij naar de badkamer liep. Die belofte was ze sinds hij weer terug in Londen was, al twee keer níét nagekomen.


  M stond voor de beroemde winkel op Knightsbridge en keek omhoog naar de naam die erop stond. HARTE’s. In 1920 door Emma Harte begonnen. Haar naamgenoot. Er ging een golf van trots door haar heen toen ze de deur openduwde en naar binnen ging. Terwijl ze over de fantastische cosmetica-afdeling op de begane grond liep, sloeg die trots om in tevredenheid. Ze had het zélf gedaan, ze was een supermodel geworden zonder enige hulp van haar familie. Ze had het eigenhandig voor elkaar gekregen, net als Emma Harte al die tijd geleden. Er lag een glimlach van geluk op haar gezicht en ze groette de vele verkoopsters achter de toonbanken die haar welkom heetten en haar alleen kenden als M, het beroemde model, vriendelijk terug.


  ‘Is ze er, Connie?’ vroeg M.


  Connie Wayne schrok, want ze zat met haar rug naar de deur, maar toen ze M hoorde draaide ze haar bureaustoel gauw de andere kant op en riep: ‘M! Ik schrik me dood! Ik hoorde je niet binnenkomen.’


  ‘Ja, ik ben stiekem binnen komen sluipen,’ reageerde M met een glimlach.


  ‘Ja, dat heb je zeker gedaan en gefeliciteerd, trouwens. Jij bent nu dé beroemdheid van de familie!’ Connie sprong op, liep om haar bureau heen en de twee vrouwen omhelsden elkaar. Na de begroeting zei de persoonlijke assistente van haar zus: ‘Ja, ze ís in haar kantoor en ze verwacht je. Zal ik zeggen dat je er bent?’


  M schudde haar hoofd. ‘Nee, ik ga haar aan het schrikken maken, net als jou daarnet.’ Met nog een glimlach naar Connie liep ze naar de deur, bleef er even voor stilstaan en duwde die vervolgens heel voorzichtig open, waarna ze het kantoor van haar zus binnenglipte.


  M bleef bij de deur staan en zag dat Birdie midden in het kantoor stond met haar gezicht naar de open haard en haar mobiele telefoon aan haar oor. M deed de deur zo zachtjes als ze kon weer dicht, deed een paar stappen naar voren – dankbaar voor de hoogpolige vloerbedekking – en geluidloos liep ze tot een klein stukje achter haar zus, die geen idee had dat ze er was. M wachtte tot het telefoongesprek was afgelopen en zei toen:


  ‘Hallo, Birdie schat.’


  Haar zus schrok zich een ongeluk, net als Connie had gedaan en terwijl ze zich omdraaide riep ze uit: ‘Als je nou niet ophoudt met me Birdie te noemen, ga ik ook een naam voor jóú verzinnen die je vreselijk vindt.’


  ‘Ach, schat, dat zou je toch niet écht doen, hè?’ zei M met een grijns. ‘Dat zou ik vreselijk vinden.’


  ‘Ja, maar ík vind die stomme bijnaam Birdie die je me gaf toen je nog maar vier of iets dergelijks was, óók vreselijk.’


  Ze schoten allebei in de lach en liepen naar elkaar toe, waarna ze elkaar een dikke knuffel gaven, langer en enthousiaster dan gewoonlijk. ‘Mijn god, ik heb je zo gemist, M. Iedere keer dat ik je zie besef ik hoe erg. Dat je hier zomaar langs kunt komen is zo heerlijk. Gewoon te weten dat je even verderop in je flat zit, geeft me al een gevoel van opluchting en plezier. Maar kom bij het vuur zitten. Toen ik hier vanmorgen om zes uur arriveerde was het zo kil en miezerig, dat ik wist dat het zo’n dag zou worden waarop ik maar beter de haard aan kon steken…’


  ‘Was je hier al om zes uur? Ik snap niet dat je nog steeds zo vroeg begint!’


  ‘Nou, dat doe ik ook niet, in ieder geval niet iedere dag. Maar vanmorgen was er een probleem en dus moest ik hierheen.’ ‘Om zes uur in de ochtend? Wie was hier in vredesnaam dan nóg eerder dan jij?’


  ‘Een van de managers, maar laten we daar verder geen woorden aan vuilmaken. Het probleem is opgelost. Hoe gaat het met Larry?’


  ‘Heel goed. Hij is blij dat de filmopnames voorbij zijn, maar hij vond het een leuke rol om te doen. En bovendien waren de mensen om hem heen, de cast en de crew, erg aardig.’


  M ging op de bank zitten en haar zus liep naar de haard toe, waar ze, zoals haar gewoonte was, met haar rug naartoe ging staan. ‘Ik heb alle cijfers bekeken die je me vorige week hebt gegeven, M, en je ideeën bestudeerd. Ik denk dat het een geweldig plan is en heel commercieel. Maar ik heb wel een paar vragen.’


  ‘Er is iets wat ik nog niet had verteld,’ zei M. ‘Ik had je moeten zeggen dat ik deze productlijn niet eerder dan 2009 of 2010 kan introduceren, omdat ik dit jaar onder contract sta bij Jean-Louis, en volgend jaar ook. Buiten het feit dat ik me wettelijk aan hem heb verbonden, verdien ik in die tijd ook zo’n tien miljoen dollar.’


  ‘Daarmee heb je dus een van mijn vragen al beantwoord. Ik dacht…’


  ‘Je gaat met de dag meer op haar lijken,’ onderbrak M haar zusje, terwijl ze haar aandachtig aankeek. ‘De gelijkenis is opmerkelijk. Hoe oud was ze denk je, toen dat portret van haar werd gemaakt?’


  ‘Ergens in de dertig denk ik, iets ouder dan ík nu. Mama zal wel precies weten hoe oud oma’s moeder was toen ze model zat voor dit schilderij. Dat is wel voordat mama werd geboren natuurlijk, maar mama is toch onze expert in dat soort zaken.’


  M zei een tijdje niets. Haar ogen rustten op het portret van haar beroemde overgrootmoeder, een schoonheid met haar rode haar en groene ogen. Haar zus was gewoon haar evenbeeld, het was zelfs een beetje eng, zó veel leken ze op elkaar. M schraapte haar keel en vroeg: ‘Dus wat was de andere vraag die je had?’


  ‘Ik vroeg me af of je een langetermijnplan had en daarmee bedoel ik of je nog meer producten in je koker hebt die je op de markt zou willen brengen buiten de parfum, de eau de toilette en de bodylotion? Make-up bijvoorbeeld?’ ‘Ja, ik heb wel wat goede ideeën… Ik wil niet van het onderwerp afwijken, hoor, maar wat denk je eigenlijk van de naam “M is Magisch”?’


  ‘Prima. Ik vind “M”, alleen de letter, ook goed, omdat je die al zo beroemd hebt gemaakt. Maar ik vind “Magisch” ook fantastisch. En die eenvoudige verpakking vind ik ook geweldig. Een zwarte of doorzichtige fles, de simpele belettering. Het is chic en ánders. Ik denk dat “jong” het woord is dat ik zoek.’ ‘Daar ben ik blij om, Birdie.’


  ‘Nou, en daar ben ík dan weer blij om, Emsie.’


  M kreunde. ‘Oké. Afgesproken, Lin. Geen Birdie meer. Oké?’ Linnet O’Neill knikte. ‘Er is nog iets wat ik met je wil bespreken, lieverd, maar ik weet niet zeker of dit wel het goede moment is.’


  Met gefronst voorhoofd vroeg M zachtjes en bezorgd: ‘Je ziet er zo ernstig uit, is er een probleem in de familie of iets dergelijks? Of is er iets anders aan de hand?’ ‘Nee, niet op de manier waarop jij nu denkt, vermoed ik. Maar ik maak me wel zorgen om iets, in feite begint het mijn leven zelfs een beetje te beheersen.’


  ‘Wat is dat dan?’


  ‘Mijn opvolging… wie moet mij straks opvolgen, M? Wie moet de leiding krijgen over Harte’s?’


  ‘Maar je bent nog helemaal niet oud, je gaat toch niet met pensioen?’ onderbrak M haar. ‘Je bent pas tweeëndertig – mijn


  hemel. Je hebt nog twintig jaar te gaan, als het niet langer is. Je bent nog lang niet dement.’


  ‘Maar wat als mij iets overkomt? Wie zou dan de boel overnemen…’ Linnet liet haar stem wegsterven en keek haar zus vragend aan. ‘Jij? Zou jij de verantwoordelijkheid nemen om de winkels te leiden die zíj groot heeft gemaakt?’ Linnet keek op naar het portret van Emma Harte. ‘We kunnen haar niet zomaar in de steek laten, weet je.’


  ‘Linny, ja, ik zou het doen, natuurlijk, als het nodig is. Ik zou dit hier nooit zomaar laten gaan. Maar hoe zit het met onze nichtjes? Ze hebben hier allebei gewerkt en samen met mama en jou de boel hier geleid. Ik bedoel, ze hebben veel meer ervaring dan ik. En dan is de… kroonprinses er natuurlijk ook nog. Tessa zou misschien wel terug willen komen uit Parijs.’ Linnet schudde haar hoofd. ‘Nee, ik heb met ze allemaal gepraat, met alle drie, op verschillende momenten natuurlijk, en los van elkaar. Maar ze hebben het druk, hun handen vol aan hun mannen en de baby’s, het bestieren van hun huishouden. Ze hebben geen van allen interesse. Uiteindelijk ben jij de enige.’ ‘Luister, Lin, ik vind dit helemaal niet prettig klinken, de manier waarop je nu praat – nee, totaal niet. Overweeg je om je terug te trekken?’ M stond op, ging naast haar staan en pakte haar arm beet. ‘Is dát het?’ herhaalde ze, terwijl ze haar zus diep in de ogen keek.


  ‘Absoluut niet.’


  ‘Heb je een of andere akelige ziekte of zoiets, dan?’


  ‘Doe niet zo idioot,’ reageerde ze op haar gewone, directe manier.


  ‘Waarom hebben we het dan nu over je opvolging? Je bent net in de dertig. Ik vind het vreemd en…’


  De eerste ontploffing was zó krachtig, dat M en Linnet tegen de grond werden gegooid. Het hele kantoor schudde en er vielen een paar kleine schilderijen van de wanden, er donderden stoelen om en er kletterden vazen met bloemen tegen de vloer. De tweede ontploffing was zelfs nog sterker dan de eerste: alle ramen sprongen aan diggelen en het glaswerk in Linnets kantoor lag plotseling in scherven.


  Linnet en M krabbelden verdwaasd op, wierpen snel een angstige blik op elkaar en renden toen naar de deur, die werd opengegooid toen ze er vlakbij waren.


  Connie, bang en zo wit als een doek, riep: ‘Het is een explosie of zoiets.’


  Linnet knikte alleen maar en rende langs haar heen naar de deur van Connies kantoortje. Ze racete de winkel in. M holde vlak achter haar aan.


  Om hen heen zagen ze mensen op de vloer liggen. Sommigen waren alweer bezig overeind te komen en anderen lagen nog verdwaasd bij te komen. Linnet zag een groepje beveiligers voor zich uit rennen en holde achter hen aan in de richting van de Bird Cage, het restaurant waar zich die ochtend om zes uur een probleem had voorgedaan. Alles wat ze nu kon denken was dat het een enorm geluk was dat ze het restaurant had laten sluiten voor die dag – en als nodig voor de rest van de week.


  De glazen deuren en de ramen aan de voorkant van het restaurant lagen helemaal in gruzelementen, er wolkte rook naar buiten en aan de achterkant van de eerste eetzaal zag Linnet de vlammen tot aan het plafond reiken. Er waren al een stuk of tien beveiligers binnen in het restaurant, die het vuur probeerden te bestrijden met brandblussers. Anderen hadden slangen in hun handen waarmee ze de boel nat probeerden te houden.


  Simon Baron, hoofd beveiliging van de Harte winkels, was er ook al en hij kwam meteen op Linnet en M afrennen toen hij hen zag. Zijn gezicht stond gespannen en in zijn ogen stond bezorgdheid te lezen. Beide vrouwen hijgden en het duurde even voordat ze weer op adem waren.


  ‘Is alles met jullie in orde?’ vroeg Simon bezorgd en hij pakte Linnets arm voorzichtig vast, terwijl hij aandachtig naar haar gezicht keek. ‘Ik wilde net naar je op zoek gaan.’ Ze knikte, nog steeds hijgend.


  Met een even bezorgde blik op M, zei Simon: ‘En jij, M? Hoe voel jij je? Geen problemen?’


  ‘Nee, geen problemen,’ antwoordde ze. ‘Een hoop blauwe plekken, waarschijnlijk. We werden op de grond gegooid door de ontploffing, hij was heel erg krachtig. Wat is er gebeurd? Was er een gasexplosie of zoiets in de keuken?’


  ‘Dat weten we nog niet,’ antwoordde Simon. ‘De brandweer en de politie zijn al onderweg en als die zijn geweest zullen we het wel weten. Maar ik heb onze eigen mensen meteen hierheen gehaald, omdat ik bang was dat dit gedeelte van deze etage plus de kantoren in vlammen op zouden gaan.’


  ‘God zij dank dat je dat hebt gedaan,’ riep Linnet uit. ‘Goed werk, Simon. En wat een geluk dat ik had besloten om het restaurant vandaag niet open te laten gaan.’


  ‘Je vertelde me vanmorgen dat er een afvoerprobleem was,’ zei Simon, terwijl hij haar onderzoekend aankeek. ‘Een vieze stank in de keukens. Ik weet dat het waarschijnlijk een domme vraag is, maar weet je zeker dat het geen gas was wat je rook?’


  ‘Absoluut zeker. En de manager van het restaurant en het hoofd onderhoud dachten ook dat het de afvoer was die stonk. Het was een verstopping, en een flinke ook. Maar gelukkig was die tegen een uur of tien al verholpen. Om zes uur vanmorgen had ik al besloten dat het restaurant vandaag beter niet open kon gaan, omdat ik wist dat de stank zou blijven hangen. Uit eerdere ervaringen weet ik dat de afvoerbuizen minstens een dag nodig hebben om helemaal schoongespoeld te worden.’ Met haar ogen strak op Simon gericht vroeg ze bang, terwijl ze de angst die in haar opwelde met alle kracht probeerde te onderdrukken: ‘Waren er op het moment van de ontploffing nog loodgieters aan het werk in het restaurant?’


  ‘Nee. Toevallig hadden de drie mannen die er nog bezig waren, besloten om hun lunchpauze vroeg te nemen, al om elf uur en dus was er niemand. Maar er zijn wel gewonden, Linnet.’


  ‘Werknemers van Harte?’ vroeg ze meteen.


  ‘De meesten van de gewonden zijn inderdaad in dienst bij ons. Maar er is ook winkelend publiek tegen de grond geslagen door de kracht van de explosie. Gelukkig zijn er geen doden of zwaargewonden.’


  ‘Dus er is niemand ernstig gewond?’ vroeg Linnet, terwijl er een ongelovige uitdrukking op haar gezicht lag.


  ‘Nee, bij mijn weten is er niemand ernstig gewond. Maar ik denk wel dat er mensen zijn die hulp nodig hebben. Er zullen wel wat gebroken botten zijn, mensen die in shock verkeren, flinke kneuzingen hebben opgelopen… dat soort dingen.’


  ‘En er zijn ambulances onderweg, neem ik aan,’ stelde Linnet vast, met haar ogen nog altijd strak op Simon Baron gericht. ‘Ja, alles is geregeld. Het enige wat we nu kunnen doen is wachten. O, kijk, daar heb je de brandweer al. En de politie.’ Simon pakte Linnets arm beschermend beet en leidde haar en M weg van het smeulende restaurant, naar de afdeling linnengoed er vlakbij. ‘We moeten ze ruim baan geven. Ik ben zo terug,’ beloofde hij.


  Linnet knikte en greep M’s arm om haar verder met zich mee de afdeling linnengoed op te trekken. Tegen Simon zei ze: ‘Wij wachten hier en als je me nodig hebt moet je me meteen komen halen, oké?’


  Zodra ze met zijn tweeën waren zei M: ‘Ik weet dat het afschuwelijk is dat dit is gebeurd, Linnet, maar is het geen enorm geluk bij een ongeluk dat je het restaurant niet open hebt laten gaan vandaag? Als het niet dicht was geweest zouden er nu heel wat mensen ernstig gewond zijn geweest en misschien zouden er wel doden zijn gevallen.’


  Haar zus knikte. ‘Dat spookt het laatste kwartier al de hele tijd door mijn hoofd,’ zei ze met schorre stem. ‘Het is bijna idioot om te zeggen onder deze omstandigheden, maar we hebben gewoon geluk gehad.’


  Binnen tien minuten was Simon Baron alweer terug. Hij werd geflankeerd door twee politieagenten: Rechercheur Yardley van Scotland Yard en rechercheur Gibson van de antiterrorisme afdeling. Nadat ze aan elkaar waren voorgesteld, vertelde rechercheur Gibson dat er twee bommen waren afgegaan in de Bird Cage en dat ze vermoedden dat dat het werk was van terroristen.


  Rechercheur Yardley voegde eraan toe: ‘We hielden er al rekening mee dat een van de grote warenhuizen het doelwit zou worden, Mrs. O’Neill. Alle winkels zijn tegenwoordig een mogelijk doelwit, de redenen daarvoor liggen voor de hand, denk ik, en het spijt me dat het Harte’s moest zijn.’ Hij schudde zijn hoofd en keek haar vriendelijk aan, voordat hij verderging: ‘Helaas zullen we het totale warenhuis, verdieping voor verdieping, moeten doorzoeken, om er zeker van te zijn dat er niet nog meer bommen zijn geplaatst. Ik vrees dat u Harte’s zult moeten sluiten. Direct.’


  ‘Dat begrijp ik,’ reageerde Linnet kalm. ‘Mr. Baron zal ervoor zorgen dat dat onmiddellijk gebeurt, rechercheur. Hoe lang denkt u dat de winkel gesloten zal moeten blijven?’


  Rechercheur Yardley wierp even een blik op zijn collega Gibson. ‘Wat schat jij, Bill?’


  Gibson keek Linnet aan. ‘Het is een groot warenhuis, Mrs. O’Neill,’ zei hij. ‘Maar we kunnen meteen nóg een paar units oproepen en de hele nacht doorwerken. En indien nodig ook een gedeelte van morgenochtend. Het is woensdag vandaag. Zullen we zeggen: morgen laat in de middag; of anders op z’n laatst vrijdagochtend?’


  Linnet knikte. ‘Dank u wel, rechercheur Gibson en u ook bedankt, rechercheur Yardley. Mr. Baron zal u alle hulp geven die nodig is bij het ontruimen van de winkel.’


  De twee politiemannen liepen weer terug naar het restaurant en Linnet bedacht dat ze opgelucht was dat ze haar éígen politieman had in de persoon van Simon Baron. Ze voelde zich altijd een stuk veiliger wanneer hij in de buurt was. Simon, hoofd beveiliging van Harte’s, was de beste in zijn vak.
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  Ze maakte een indrukwekkende entree, een grote Hollywoodster waardig, behalve dan dat ze niet de grillen en nukken had van zo’n beroemdheid. Ze had geen supersexy of schaarse kleding aan, geen tonnen aan juwelen om en ze probeerde ook niet op te vallen. Nee, ze was juist een voorbeeld van ingetogen beschaving: lang en elegant, in een onberispelijk gesneden donkerblauw pak. Een oogverblindende blondine die er minstens twintig jaar jonger uitzag dan ze in werkelijkheid wás, en terwijl ze elegant door het restaurant liep, waren alle ogen op haar gericht.


  Pandora Gallen, een van de grootste actrices van Engeland, was een legende van haar tijd.


  Larry stond glimlachend op en kon een vlaag van bewondering voor zijn moeder niet onderdrukken, terwijl de maître d’ haar naar zijn tafeltje begeleidde. Ze had iets heel bijzonders: een uitstraling die je niet kunt kopen of kunt leren. Je moest ermee geboren zijn: charisma. De allure om een ster te worden. En een ster was ze zeker, een wereldster. Hij kon haar alleen maar bewonderen. Louter haar aanwezigheid domineerde het hele restaurant, maakte dat iedereen even de adem inhield.


  Nadat hij haar met een kus had begroet en had gezorgd dat ze comfortabel zat, vroeg hij: ‘Mama, je ziet er werkelijk fantastisch uit. Heb je iets laten doen? Je hebt werkelijk geen rimpel in je gezicht.’


  Pandora barstte in een schaterlach uit en glimlachte breed tegen haar favoriete kind. ‘Ja, natuurlijk heb ik iets laten doen, een helebóél zelfs. Ik ben actrice, weet je nog, en ik wil er goed uitzien op het toneel of voor een camera. Dat helpt me om iedere dag weer met een glimlach en dankbaarheid in mijn hart te beginnen, ondanks de afgrijselijke wereld waar we vandaag de dag in moeten leven. En omdat we hier in de Caprice hadden afgesproken, ben ik eerst nog even naar de kapper gegaan. Je weet tenslotte maar nooit wie je tegenkomt, is het niet, schat?’


  ‘Bravo, mam, je hebt gelijk. En gefeliciteerd. Je ziet er goddelijk uit.’


  ‘Nou, dat is misschien wat overdreven, Laurence. Zullen we een glas champagne bestellen?’


  ‘Waarom niet, goed idee.’ Hij wenkte de ober, vroeg om twee glazen roze champagne en richtte zijn aandacht vervolgens weer op zijn moeder. ‘Ik wil je iets vragen, mam, en…’


  ‘O, Larry, lieverd, laten we eerst iets drinken, voordat we het over je vader en zijn beschuldigingen gaan hebben.’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Ik wilde graag weten hoe je lunch met M laatst was. Ze heeft er niet veel over gezegd toen ze thuiskwam en jij hebt het er ook niet over gehad als we elkaar door de telefoon spraken.’


  ‘Het was gezellig – we kunnen het heel goed met elkaar vinden. We begrijpen elkaar prima. En M maakt heel duidelijk wat ze ergens van vindt. Ik denk eigenlijk niet dat ik ooit iemand heb ontmoet die zo haar hart op de tong heeft als zij en ik moet toegeven dat ik af en toe even naar adem moest happen.’


  De ober had hun flûtes met champagne gebracht en Pandora pakte haar glas, hief het op naar haar zoon en zei: ‘Proost! Op jou en M. Veel geluk.’ Hij tikte met zijn glas tegen het hare, nam een slokje en keek zijn moeder toen aandachtig aan. ‘Waarom moest je af en toe naar adem happen, mam? Is er iets voorgevallen?’ ‘Natuurlijk is er iets voorgevallen, maar het was niet iets slechts.’


  ‘Wat deed ze dan? Of wat zei ze? Alsjeblieft, vertel het. Ik wil niet dat er negatieve gevoelens tussen jullie zijn.’


  ‘O, Larry, doe niet zo belachelijk, zo dramatisch. Ik moet zeggen dat ik even naar adem moest happen vanwege haar inzichten in dat gezin van ons. En ze heeft me mijn orders gegeven, heel vriendelijk, want ze is natuurlijk heel beleefd, maar ze werden op een niet mis te verstane manier aan me gepresenteerd.’ Pandora leunde ontspannen naar achteren in haar stoel, nam een slokje champagne en zag er totaal niet van haar stuk gebracht uit.


  Maar Larry kon het niet zomaar loslaten en bleef aandringen: ‘Vertel me dan wat ze zei, welke orders ze je heeft gegeven.’ Pandora glimlachte naar hem, stak haar hand uit en gaf daarmee een paar geruststellende klapjes op de zijne. ‘Ze heeft me de voorschriften wat Edward betreft gegeven. Waar het op neerkomt is dat ze absoluut niet wil dat je óóit alleen met hem bent. Nóóit. In eerste instantie zei ze zelfs dat jullie niet naar familiebijeenkomsten zouden komen als hij er ook was, maar uiteindelijk kon ik haar ervan overtuigen dat ze daar iets soepeler in moest zijn. Maar ze wil niet dat jij ook maar enig woord met hem kan wisselen, dus je mag bijvoorbeeld niet naast hem zitten op een of ander feestje of bij een of andere gebeurtenis waar jullie allebei zijn. M vindt Edward jouw vijand, die je kwaad wil berokkenen op alle manieren die hij maar kan bedenken.’


  ‘O.’ Larry staarde zijn moeder aan en vertrok zijn gezicht in een grimas. ‘Ze kan heel hard zijn en vooral over dingen die mij betreffen.’


  ‘Dat besef ik en ik ben er blij om! Ik begrijp haar volkomen, Larry. Ze houdt veel van je en ze gaat tot het uiterste wanneer ze vermoedt dat iemand je iets wil aandoen.’ ‘Ja, dat klopt. Maar ons weghouden van familiebijeenkomsten…’ Zijn stem stierf weg en peinzend fronste hij zijn voorhoofd.


  ‘Maar daar is ze soepeler in geworden,’ reageerde Pandora en vervolgde: ‘En we hebben tóch weinig familiegebeurtenissen de laatste tijd. Tussen twee haakjes: ze vond ook dat je vader zich in Canada als een zwakkeling heeft gedragen, vanwege de manier waarop hij Edward tegen je tekeer heeft laten gaan. Vind jij dat ook?’


  ‘Pa kreeg het ook nogal te verduren van Edward, vooral toen het over geld ging, maar misschien was zijn houding inderdaad een beetje slap, toen Edward zo op míj begon in te hakken.’


  ‘Ik zal je één ding zeggen, Larry. Ik juich je keuze voor M van harte toe. Ze is fantastisch en ik voel me gerust, omdat ik weet dat je een geweldige vrouw aan haar hebt.’


  ‘Dus er is niets aan de hand tussen jullie?’


  ‘Nee, er is niets aan de hand.’ Plotseling schoot Pandora in de lach. Hoofdschuddend zei ze: ‘Ze vindt Portia heel aardig, maar denkt dat ze iets te veel drukte maakt over de kleine Desi, over-beschermend is tegen haar en ze vindt dat het tijd wordt dat Horatio trouwt, voordat hij te veel in zijn gewoonten is vastgeroest en een knorrige oude vrijgezel wordt.’ Zijn moeder schudde opnieuw haar hoofd en er stonden pretlichtjes in haar ogen. ‘Ik zei je al dat ze nogal direct is.’


  ‘Dat is ze zeker. En dat vind je niet vervelend?’


  ‘Nee, helemaal niet. Ik vond het juist verfrissend dat ze overal een mening over heeft en die zo duidelijk kenbaar maakt en eigenlijk heeft ze gelijk in alles wat ze zei. Ik weet dat je vader zich soms slap kan gedragen en dat Edward een rotte appel is. En ze heeft zeker haar vinger op Portia’s zere plek gelegd en om je de waarheid te zeggen ook wat Horatio betreft. Dus nogmaals: je hebt een topvrouw uitgezocht, schat.’ Pandora pakte het menu op, wierp er even een blik op en zei: ‘Ik neem eerste de asperges en dan die geweldige vistaart die ze hier hebben, met frites, natuurlijk.’


  Larry grijnsde. ‘Ik neem hetzelfde, mam en ik ben heel blij dat je M leuk vindt.’


  ‘Leuk? Dat is veel te bescheiden uitgedrukt, lieverd, ik vind haar fantastisch. En ik moet eraan toevoegen dat haar ouders ook geweldig zijn, vooral haar vader. Mijn god, die Shane O’Neill is écht een knappe man… Als ik een paar jaartjes jonger was…’


  Larry staarde haar aan en zei: ‘Mama toch!’ ‘Grapje, Larry, grapje.’


  Toen ze de lunch hadden besteld, keek Larry zijn moeder aan en zei: ‘Nou, je hebt me beloofd om te vertellen over al die ruzies die je met pa hebt gehad. Dus ga je gang.’ Pandora bleef stil want ze wilde het er eigenlijk niet over hebben, maar ze werd onrustig van de priemende blik van haar zoon en begreep dat ze geen andere keuze had dan het uit te leggen.


  De asparagus vinaigrette werd geserveerd en zijn moeder begon meteen te eten. Larry deed hetzelfde. Hij wist dat ze nooit veel meer dan een stukje toast en een kop koffie voor haar ontbijt nam en dus altijd erg uitkeek naar de lunch. Het was haar favoriete maaltijd. Het diner was altijd lastig voor haar, vooral omdat ze vaak moest optreden in het theater.


  Larry voelde Pandora heel goed aan, dat was zijn hele leven al zo geweest, en hij wist wel dat hij nu niet verder aan moest dringen. Het was beter om te wachten tot na het hoofdgerecht om de problemen met zijn vader te bepraten. Hij twijfelde nogal aan Edwards verhaal dat zijn moeder iets had met een andere man. Zijn broer was een onruststoker, dat was hij als kind al geweest en dat was alleen maar erger geworden bij het ouder worden. Larry was blij dat zijn broer ver weg in Los Angeles zat en niet in Londen ronddoolde om overal waar hij kwam moeilijkheden te veroorzaken.


  Na de asperges zei Larry: ‘Mijn agent heeft me het script van The Winslow Boy gestuurd. Er wordt een nieuwe versie van gemaakt, maar ik kan er niet echt enthousiast over zijn. Hoe denk jij daarover, mam?’


  Pandora keek hem nadenkend aan. ‘Ik adviseer je om je vrouw mee op huwelijksreis te nemen. Ik weet dat ze dat heel graag zou willen. En daarom zou ik die rol maar laten zitten.’ ‘Ja, bedankt voor het advies,’ zei hij met een glimlach. ‘Ik wist dat ik wel iets beters kon doen met mijn tijd.’ ‘Absoluut. En daar komt de vistaart. Daarna zal ik een poging doen om uit te leggen waarom je vader mij beschuldigt van neuken met andere mannen.’


  ‘Moeder!’ riep hij ontsteld uit. ‘Dat heeft iedereen die hier in de buurt zit gehoord!’


  ‘Mooi, dan weten ze gelijk dat er nog leven zit in dit ouwe mens.’


  Hij staarde haar aan en schoot toen in de lach. Ze had het met zoveel plezier gezegd en met zoveel lak aan de publieke opinie dat hij haar erom bewonderde. Er was geen mens op de wereld die zo was als zijn moeder. Ze was uniek. Nee, dat had hij mis; op een bepaalde manier was er iemand die precies hetzelfde was. Zijn vrouw. Geen wonder dat hij op M was gevallen, en geen wonder dat M en zijn moeder het zo goed konden vinden. Ze waren twee handen op een buik. Of iets dergelijks…


  Toen de lege borden waren weggehaald en Pandora haar derde glas champagne leeg had, zei ze op zachte, vastberaden toon: ‘Voordat ik je over die vreselijke ruzies die ik met je vader heb gehad vertel, Larry, wil ik eerst iets anders kwijt. Oké?’ ‘Natuurlijk, mam, en neem je tijd. Ik heb geen haast en ben een en al oor.’


  ‘Weet je nog dat ik je ooit heb gezegd dat je iemand je hele leven kunt kennen, maar nooit echt ként? En dat je aan de andere kant iemand kunt ontmoeten en in één ogenblik weet hoe die persoon in elkaar zit? Ik geloof dat ik het toen heb vergeleken met het aanvoelen dat die ander een zielsverwant van je is, uit hetzelfde hout is gesneden.’


  ‘Ja, dat weet ik nog heel goed, ik ben het zelfs nooit vergeten. En het is exact het gevoel dat ik had toen ik M ontmoette.’ Zijn moeder knikte en vervolgde: ‘Dat is mij ook gebeurd, Larry, lang geleden. Dertig jaar geleden… Ik was net veertig. En ik was gelukkig getrouwd, had een goede echtgenoot en zes prachtige kinderen.’


  ‘Toen was ik dus vijf,’ stelde Larry vast en plotseling schoot hem iets te binnen, hoewel hij niet precies wist wát, iets wat heel erg diep in zijn geheugen lag verstopt… een vage herinnering, bijna vergeten… maar niet helemaal.


  ‘Ja, dat klopt, je was inderdaad vijf. Ik had op dat moment geen werk en je vader zat in een toneelstuk, dus ik ging in mijn eentje naar een diner waarvoor we waren uitgenodigd. Toen gebeurde het: het leek een blikseminslag. Hij keek vanaf de andere kant van de kamer naar mij, ik keek naar hem en opeens stond mijn hele wereld op z’n kop. Ik vergat alles en voor mij bestond alleen híj nog. Aan het einde van de avond wist ik dat hij bij mij hoorde, en ik bij hem.’


  ‘Wie was het?’


  ‘Dat kan ik je niet vertellen.’


  ‘Je bedoelt dat je me dat niet wílt vertellen, mama.’


  ‘Oké, ja, dat bedoel ik, ik zal je nooit vertellen wie het was. En ook aan niemand anders, trouwens.’


  ‘Hij leeft nog, hè?’


  ‘Ja. Maar laten we niet op de boel vooruitlopen. Al die jaren geleden vroeg hij me om de volgende dag samen te gaan lunchen. Het was een woensdag, matineedag en dus kon dat. Je vader moest naar het theater. Aan het einde van die lunch wist ik dat ik mijn échte zielsverwant had ontmoet. Ik kénde hem, Larry, wist wie hij was, wát hij was. Het leek wel of ik hem al kende vanaf de dag dat ik werd geboren. En hij had hetzelfde gevoel. We wisten die woensdag al vóórdat we het restaurant uit liepen, dat we ongelofelijk verliefd op elkaar waren geworden.’ ‘Dus jullie hebben een verhouding gehad?’


  ‘Nee. Ik ontmoette hem zoveel ik maar kon, maar ik was bang om met hem naar bed te gaan… Ik wist dat dat echt fataal zou zijn.’


  ‘Dus je sliep níét met hem. Wat gebeurde er dan?’


  ‘We werden heel goede vrienden en zagen elkaar in de weken daarop vaak. Maar we zijn nooit een verhouding begonnen, omdat ik wist dat het mijn gezin kapot zou maken als ik je vader voor hem verliet. En dat wist hij ook. Ik hield heel erg veel van die man, tot in het diepst van mijn wezen, en hij hield van mij, maar hij had óók zijn verplichtingen.’ ‘Was hij getrouwd?’


  ‘Ja. Met kinderen. En hij was beroemd.’


  ‘Een andere acteur, mam? Ja, hè? Wie was het? Je kunt het me echt vertellen, ik verraad niets wat me in vertrouwen is verteld.’ ‘Nee, Larry, ik vertel het je níét. Dat kan ik echt niet doen, echt niet, schat. Maar ik kan je wel zeggen dat hij in de politiek zat, een man was die een geweldige politieke carrière tegemoet ging en die wilde ik hem absoluut niet ontnemen. Dertig jaar geleden zou een verhouding met mij de doodsteek voor zijn carrière zijn geweest, dat soort dingen lagen toen heel gevoelig.’


  ‘En dus verbrak je het contact met hem, zag je hem nooit meer en vervulde je je rol als plichtsgetrouwe echtgenote en moeder weer?’ Larry keek haar vol sympathie aan.


  ‘Ja, zo ging het min of meer. Soms was het verschrikkelijk moeilijk voor me, maar ik híéld zoveel van jullie allemaal. En hoewel je vader soms moeilijk is, is hij ook een goede man en wilde ik hem absoluut geen pijn doen, hem kapotmaken. Dus het is je wel duidelijk – ik zit hier vandaag tenslotte tegenover je – dat ik bleef. En ik zag hém nooit meer. In ieder geval niet alleen. Af en toe kwamen we elkaar tegen bij publieke gelegenheden en dan ontliepen we elkaar zo goed mogelijk.’


  ‘Mijn god, dat moet echt verschrikkelijk moeilijk zijn geweest, mam. Hoe heb je dat vol kunnen houden?’ vroeg Larry, terwijl hij dacht hoe híj het zou vinden als hij M zou moeten opgeven, de vrouw van wie hij oneindig veel hield. Hij keek zijn moeder bewonderend aan, vol ontzag voor haar trouw aan haar man en kinderen.


  ‘Ja, het wás ook moeilijk, maar we hebben het gedaan. We hadden geen keus.’


  ‘En wat heeft dit dan allemaal te maken met al die beschuldigingen van pa? O, mijn god! Je hebt hem weer ontmoet, hè? Vorig jaar? Dat is het, hè, mam?’


  ‘We kwamen elkaar toevallig tegen, ja. Maar luister Larry, we hebben maar één keer samen geluncht en maar één keer ’s avonds met elkaar in een restaurant gezeten. Daarna hebben we elkaar bij hem thuis ontmoet. In ieder geval: je vader kwam erachter dat ik was gesignaleerd met een man, intiem en liefdevol had geluncht, hem meer dan goed leek te kennen en waarschijnlijk een verhouding met hem had. En omdat ik had besloten die film te gaan doen in de periode dat je vader in Canada zat, trok hij de conclusie dat ik dat deed om terwijl hij weg was in Londen bij die man te kunnen zijn.’ ‘Maar wist papa dat het om dezelfde man ging als dertig jaar geleden?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Hij heeft destijds nooit iets geweten van mijn vriendschap met een andere man. Je vader speelde toen in Caesar and Cleopatra. Het was een grote, moeilijke rol en bovendien een enorm succes. Plotseling was hij een grotere ster dan ooit. Hij was ontzettend bezig met zijn werk, de publiciteit en al die andere dingen die bij roem horen. Ik was uitermate discreet; niemand wist iets van… die zielsverwant van me. Ik had geen behoefte om er iets tegen een vriendin of zo over te vertellen en hij ook niet.’


  ‘Waarom is papa dan zo achterdochtig nu? En trouwens, hoe is hij erachter gekomen?’ vroeg Larry verbijsterd.


  ‘Iemand heeft hem verteld dat ik met een man ben gesignaleerd, terwijl hij in Toronto zat te ploeteren. Wie dat is geweest zal ik wel nooit weten. Maar íémand heeft dat gif verspreid. En ik héb mijn verdenkingen.’


  ‘Mam, luister! Ik wed dat het die onbetrouwbare klotebroer van me is geweest. Edward. Híj moet het tegen papa hebben verteld. Edward was hier in Londen tenslotte, voordat hij naar Canada ging waar papa Cyrano aan het repeteren was. Weet je nog?’


  ‘Ik denk niet dat Edward de boosdoener is, Larry. Bovendien weet hij heus wel waar het beleg op zijn boterham vandaan komt. Hij zal niet gauw iets doen wat mij tegen hem in zou nemen, want…’


  ‘Je geeft hem geld, hè mam?’ onderbrak Larry haar. ‘Je geeft hem duizenden ponden, zodat hij al die vrouwen en die hele rits kinderen van hem kan onderhouden. En daarmee geef je hem de ruimte om zich slecht te blijven gedragen.’


  ‘Ja, ik geef hem geld, Larry. Omdat die hele rits kinderen van hem, zoals jij ze noemt, toevallig ook mijn kleinkinderen zijn. Ik kan hen niet laten stikken, alleen maar omdat mijn zoon, hun vader, zich gedraagt als een onvolwassen delinquent.’ Pandora schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat Edward degene was die het aan je vader heeft verteld. Maar íémand heeft het gedaan.’ ‘Dus papa moet de naam weten van die… die zielsverwant van je, mam. Besef je dat wel? Het is duidelijk dat je in het openbaar bent gezien en dus moet ook zíjn naam aan papa zijn doorgegeven.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen, Larry?’


  ‘Dat je zijn naam ook aan míj kan vertellen. Als papa het weet, waarom zou je het dan nog verder geheim houden?’


  ‘Wat een nieuwsgierigheid, lieverd – maar nee, ik kan de naam van die man niet prijsgeven, omdat degene die het aan je vader heeft doorverteld óók de naam van mijn vroegere vriend niet heeft geweten. Hij zit al jaren niet meer in de politiek, hij heeft zich er al jaren uit teruggetrokken. Het is lang geleden dat hij bekend was en bovendien ziet hij er tegenwoordig heel anders uit. Alleen iemand van míjn leeftijd zou zich kunnen herinneren wie hij is…’


  ‘Bedoel je dat het waarschijnlijk iemand is die een stuk jonger is dan jij, mam, die het aan papa heeft verteld?’


  ‘Ja, dat bedoel ik.’


  ‘Wie dan, mama. Iemand die we kennen?’ Hij keek haar onderzoekend aan.


  ‘Ik denk dat het Miranda misschien is geweest,’ bekende ze uiteindelijk.


  ‘Ónze Miranda? Je dochter? Mijn zus? Díé Miranda? Ma, je maakt een grapje. Dat is toch zo, of niet?’


  Pandora beet op haar onderlip en zag er plotseling triest uit, toen ze zachtjes mompelde: ‘De eerste keer dat ik zat te lunchen met mijn zielsverwant… Mijn god, laten we hem gewoon de politicus noemen, dat is gemakkelijker. Nou, die eerste keer zat ik met mijn gezicht naar de deur van het restaurant in Chelsea en plotseling zag ik Miranda de deur uit hollen. Ik denk dat ze is binnengekomen, mij heeft zien zitten en er toen weer snel, in verlegenheid gebracht, vandoor is gegaan. Zo zag het er in mijn ogen uit, tenminste.’


  ‘Mijn god, ik kan het nauwelijks geloven! Waarom zou ze aan papa vertellen dat ze jou aan de lunch heeft gezien met een man? Wat doet het ertoe? Je hebt genoeg theatervrienden met wie je luncht of dineert. Denk je echt dat Miranda zou gaan zitten roddelen tegen papa? Ik bedoel: écht? Ze mógen elkaar niet eens, mama.’


  ‘Maar wie anders zou geweten hebben hoe papa te bereiken was? Dat kan alleen iemand uit de familie geweest zijn en zij is de enige die me die dag heeft gezien, voor zover ik weet.’


  Larry slaakte een zucht, leunde naar achteren in zijn stoel en tuurde nadenkend naar zijn moeder. Hij ademde diep in en zei zachtjes: ‘Misschien heb je wel gelijk over Miranda. Het kan zijn dat ze probeert in een goed blaadje bij papa te komen. En hem daarom probeert te vleien en zijn ego opvijzelt om weer in een gunstig daglicht bij hem te komen staan. Misschien denkt ze wel aan de erfenis en dat soort zaken.’


  ‘O, Larry, alsjeblíéft. Doe niet zo akelig. Ik kan er niet tegen wanneer je zo doet. Maar om eerlijk te zijn heb je wél een punt. En wat mijn vriend de politicus betreft: hij is weduwnaar, een van zijn dochters is gestorven en de andere woont in het buitenland, dus hij is nogal eenzaam. En ooit, lang geleden, gáven we om elkaar. Hij wil dat we vrienden zijn en dat is alles. En zo iemand heeft hij gewoon nodig.’


  ‘Maar je zei dat je hem bij hem thuis hebt ontmoet? Waarom?’


  ‘Ik wil niet wéér iemand die ik ken tegenkomen, omdat je vader er zo’n drukte over heeft gemaakt toen het verhaal hem eenmaal ter ore was gekomen. Ik probeer gewoon discreet te zijn.’ Ze stopte met praten en pakte zijn hand vast. ‘Ik probeerde aardig voor hen allebei te zijn.’


  ‘Dat begrijp ik. Maar hoe zit het nou met papa?’


  ‘Ik heb hem er eindelijk van weten te overtuigen dat de politicus niet méér voor me is, dan een vriend van vroeger. Iemand uit de periode dat ik in Los Angeles aan het werk was, een man die altijd aardig voor me was als ik daarheen moest voor een film. Ik heb hem ook verteld dat die vroegere vriend hier maar voor een korte tijd was en hem toen in vertrouwen verteld dat hij homo is. En daarmee is de zaak bedaard. De ruzies zijn voorbij en je vader is weer zijn oude zelf. En dat allemaal omdat ik hem een simpele leugen over de seksuele geaardheid van die man op de mouw heb gespeld.’


  ‘Ik ben blij dat je dat hebt gedaan, want het maakt het leven een stuk prettiger als jullie twee niet constant aan het ruziën zijn. Niet alleen voor mij, maar voor de hele familie.’


  ‘Blij dat te horen, Larry.’


  ‘Mam?’


  ‘Ja?’


  ‘Wie is die man? Alsjeblieft, vertel het me!’


  Pandora keek haar zoon in zijn uitzonderlijk blauwe ogen en slaakte een diepe zucht. Hij was haar lievelingetje, ze hield onvoorwaardelijk van hem en ze vertrouwde hem totaal. En dus vertelde ze hem wie die zielsverwant van lang geleden was.


  ‘Mijn god!’ riep Larry uit, helemaal van zijn stuk. Hij keek haar met open mond aan en zei toen: ‘Mijn god, daar zit de échte macht. O, mama.’


  ‘Tja,’ mompelde Pandora. Ze deed haar tas open, pakte haar lipgloss eruit en haalde die langs haar prachtige mond.


  Zodra hij na de lunch de flat binnenliep wist Larry dat er iets mis was. M stond in een hoek van de bibliotheek. Haar aandacht was volledig gericht op het televisiescherm en toen ze hem hoorde draaide ze zich direct om. Ze zag heel bleek en keek uiterst bezorgd.


  Haastig liep hij naar haar toe en vroeg: ‘Schat, wat is er? Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik dacht al dat je het waarschijnlijk nog niet had gehoord, Larry. Het warenhuis is het doelwit geweest van een aanslag. Er zijn vanmorgen, tijdens mijn afspraak met Linnet, twee bommen geëxplodeerd. Om een uur of twaalf. In de Bird Cage…’


  ‘O, mijn god, wat afgrijselijk!’ onderbrak hij haar, terwijl hij ook voor de televisie kwam staan en een arm om haar schouders sloeg. ‘Tijdens het lunchuur!’ Hij kreunde. ‘Hoeveel mensen zijn er gedood?’


  ‘De Bird Cage was gesloten. Gelukkig was er een probleem met de riolering en daarom had Lin gezegd dat ze niet open mochten. Zelfs de loodgieters hadden pauze. Maar er zijn wel een aantal gewonden.’ M schakelde de televisie uit, pakte zijn hand vast en begon alles uit te leggen, terwijl ze samen naar de keuken liepen.


  ‘Lin zit natuurlijk nog urenlang vast in de winkel met Simon Baron en Scotland Yard. En de antiterroristische eenheid. Maar ik heb haar gevraagd om hier te komen eten vanavond. En Simon ook. Ik hoop dat je dat niet vervelend vindt. Ze heeft me op een moment als dit gewoon nodig.’


  ‘Natuurlijk niet, schat. En ik ben blij dat ze je uitnodiging hebben geaccepteerd. Godzijdank zijn jullie ongedeerd.’


  ‘Ja. Hoewel we allebei wel blauwe plekken zullen hebben. Door de kracht van de explosie werden we de kamer doorgeblazen. We zaten in Linnets kantoor. We hadden net zo goed een paar botten kunnen breken.’


  Toen ze in de keuken waren, zag Larry dat M bezig was zijn favoriete gerecht klaar te maken: spaghetti bolognese. Er lagen gehakt, uien en tomaten op het aanrecht en ze had de benodigde potten en pannen al klaargezet. ‘Ik zie dat we een heerlijk maaltje krijgen,’ zei hij, terwijl hij op een hoge kruk ging zitten. Hij was nog steeds nogal van streek door het akelige nieuws.


  ‘Het is voor mij een gemakkelijk gerecht om klaar te maken en ik had alles, behalve het vlees, al in huis.’ Terwijl ze verderging met het klaarmaken van het eten, vervolgde ze: ‘De winkel blijft tot morgen laat in de middag, of anders vrijdagochtend gesloten. De bomexperts moeten de hele winkel doorzoeken om te checken of er nog meer bommen zijn geplaatst.’ Larry staarde haar bezorgd aan en schudde zijn hoofd. ‘Het is heel vreemd dat dit heeft kunnen gebeuren. Harte’s is zo enorm goed beveiligd. Niet te geloven eigenlijk.’


  ‘Ja, ik weet het. Scotland Yard denkt dat het een terroristische aanslag was en inspecteur Yardley vertelde ons dat hij al een hele tijd bang was voor een aanslag op een warenhuis. Plaatsen met veel publiek zijn een gewild doelwit, natuurlijk. Weet je nog die bomaanslag van een paar jaar geleden? Toen het openbaar vervoer tijdens het spitsuur het doelwit was? Het was vreselijk, er waren zó veel gewonden. Tweeënvijftig doden en uiteindelijk zevenhonderd gewonden.’


  ‘Ja, dat weet ik nog heel goed, M. Er zat een kennis van mij op die bus, die ook gewond raakte.’


  ‘Het zijn extremisten, dat weet ik zeker. En ik heb een theorie hoe ze het hebben gedaan. Ik denk dat een van hen zich tot sluitingstijd ergens in de winkel heeft verstopt, toen de bommen heeft geplaatst en de volgende ochtend gewoon de winkel weer is uit gelopen. Ik ken dat gebouw door en door en er zijn heel wat nissen en hoekjes waar je je gemakkelijk, zonder dat iemand het in de gaten heeft, kunt verschuilen.’


  Het rinkelen van M’s mobiele telefoon deed hen allebei opschrikken en M griste het toestel van het aanrecht. ‘Hallo?’ ‘Met Lin,’ hoorde ze haar zus. ‘Ik heb nieuws.’


  ‘Ik luister,’ zei M, terwijl ze de telefoon stevig tegen haar oor aan hield om haar goed te kunnen verstaan. Toen Linnet was uitgepraat zei ze: ‘Bedankt dat je me even hebt gebeld en we zien je vanavond om halfnegen. Dag.’


  M keek Larry aan en vertelde: ‘De politie heeft twee niet-geëxplodeerde bommen gevonden in de Bird Cage. Ze zijn niet afgegaan, maar de ontsteking is wel even ontvlamd en toen om de een of andere reden weer gedoofd. Godzijdank.’


  Larry was geschokt. ‘Ja, godzijdank, zeg dat wel. Ik moet er niet aan denken wat een hel víér bommen zouden hebben veroorzaakt.’


  M keek hem met een wetende blik aan en liep toen naar het fornuis om de gesnipperde ui met wat boter in de pan te doen en ze op een zacht pitje te bakken. Daarna goot ze heet water over vier tomaten, zodat het velletje er gemakkelijk af zou gaan en pelde ze.


  Larry bleef naar haar zitten kijken. Hij had niet alleen bewondering voor de kordate manier waarop ze aan het koken was, maar vooral voor haar kalmte en zelfbeheersing na die explosie. Ze was gewoon een wonder.


  Op een gegeven moment zei hij peinzend: ‘Ik weet niet veel over Simon Baron. Vertel me eens iets over hem, liefje.’


  ‘Hij is een neef van Jack Figg. Nou ja, eigenlijk niet echt. Niet écht een bloedverwant. Jacks zus Sarah en haar man Alistair hebben Simon geadopteerd toen hij een baby was, hij was ongeveer zes maanden oud, dacht ik. Jack en Simon zijn erg op elkaar gesteld en Simon heeft eerst voor Figg International gewerkt, voordat hij de dagelijkse beveiliging van het warenhuis op zich nam.’ M liet een zucht ontsnappen en schudde haar hoofd. ‘Ik wou maar dat Jack nu hier was. Dat zou me een veilig gevoel geven.’


  ‘Waar zit hij?’


  ‘In Hongkong. Blijkbaar had hij daar iets zakelijks te doen. Hoewel hij half en half met pensioen is, gaat hij nog zeker drie keer per week naar het warenhuis op Knightsbridge en ik weet dat Linnet daar blij mee is. Ze zijn echt twee handen op één buik, die twee.’


  ‘Jack vertelde me tijdens het etentje dat je ouders voor ons gaven, dat Linnet zo ongeveer de reïncarnatie van Emma Harte is.’


  ‘En hij kan het weten, hij heeft vanaf zijn achttiende voor overgrootmoeder gewerkt, tenslotte.’ M veranderde van onderwerp en vroeg: ‘Hoe was de lunch met je moeder?’


  ‘Geweldig interessant.’


  ‘Echt? Waar wilde ze met je over praten?’


  ‘Ík was degene die met haar wilde praten. En tussen twee haakjes: ze vertelde me dat ze dól op je is en blij is dat we met elkaar zijn getrouwd.’


  M glimlachte voor het eerst die dag. ‘En dat geldt ook voor mij. Waar moest jíj dan met je moeder over praten, wat zo belangrijk was?’


  ‘Over hoe kwetsbaar een mensenhart is.’
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  Het diner was werkelijk voortreffelijk geweest en Jack Figg wist dat het speciaal voor hem was klaargemaakt. De hele avond was het ene na het andere overheerlijke gerecht opgediend, iedere keer weer prachtig gearrangeerd op een schaal die eerst aan hem werd getoond en waarvan daarna het eten op zijn bord werd geschept. Het waren zijn favoriete gerechten en ook nog zo uitstekend klaargemaakt, als hij ze nog nooit had geproefd… tenminste niet meer sinds hij een paar jaar geleden in dit huis te gast was geweest.


  Over de glanzend geboende rozenhouten tafel keek Jack zijn gastheer, Zhèng Wen Li, dankbaar aan en zei: ‘Dank je wel voor deze geweldige traktatie en mijn complimenten aan de kok. Hij heeft zichzelf werkelijk overtroffen vanavond en ik voel me uiterst vereerd, Wen Li.’


  ‘Ik ben blij dat je van het eten hebt genoten, Jack,’ mompelde de gerespecteerde Chinese bankier met een beleefd hoofdknikje. Terwijl hij achterover leunde in de prachtig bewerkte mahoniehouten stoel voegde hij eraan toe: ‘Ík ben degene die vereerd is dat ik je hier in huis heb mogen ontvangen. En ik ben je dankbaar dat je hierheen bent gekomen om me te bezoeken. Het was in mijn ogen van groot belang dat we elkaar in levenden lijve zouden zien en ik ben helaas te zwak om te reizen. Zullen we naar de bibliotheek gaan om een kopje jasmijnthee of een digestief te nemen? Dan kunnen we rustig met elkaar praten.’


  Jack stond op en liep achter de fijnzinnige, eerbiedwaardige bejaarde bankier aan de eetkamer uit, terwijl hij in zichzelf dacht dat zijn gastheer er prachtig uitzag in het prachtige rood met gouden brokaten gewaad dat hij droeg. Het was een heel oud, antiek familiestuk en Jack besefte dat Zhèng dat alleen in het bijzijn van zijn familie en van zijn allerbeste vrienden aantrok. Dat was op zichzelf al een compliment aan hem en hij voelde zich gevleid door het feit dat Zhèng zich voor hun ontmoeting niet formeel had gekleed.


  Tussen de eetkamer en de bibliotheek lag een lange, brede galerij waar Chinese schilderijen en andere kunstwerken van onschatbare waarde hingen of stonden. Uit zijn ooghoeken zag Jack een paar nieuwe, prachtig bewerkte jaden beeldjes liggen en hij hoopte dat Zhèng hem die later zou laten zien.


  Toen hij de bibliotheek binnenliep, hield Jack onwillekeurig zijn adem even in. Eerder die dag, toen hij was aangekomen hier, was het mistig geweest en daardoor was het uitzicht over Hongkong, Victoria Harbour en Kowloon niet te zien geweest. Maar nu de mist weg was, was het uitzicht onder de inktzwarte hemel vol sterren werkelijk spectaculair. Hongkong schittert, dacht hij. En dat had Hongkong altijd gedaan voor hem: geschitterd. Op allerlei manieren. Als hij zijn favoriete stad op de wereld zou moeten uitkiezen, was het Hongkong. Het was zo’n mengeling van tegenstellingen: wolkenkrabbers en smerigheid, juwelen en vuilnis, het grote geld en vreselijke armoede… rijk en arm vlak naast elkaar in deze enorme smeltkroes van mensen, waar alles, werkelijk álles mogelijk was. Toen hij jong was, was hij hier zo vaak hij kon naartoe gegaan. Hij had ooit zelfs overwogen er te gaan wonen. Maar tegelijkertijd had hij al die jaren geleden beseft dat dat er nooit van zou komen. Engeland was zijn vaderland en zijn thuis.


  Jack liep naar Zhèng, die voor het raam stond, toe en ging naast hem staan. Zijn Chinese vriend draaide zich om en zei: ‘Geen mooier uitzicht dan dit, vind je niet, Jack?’


  ‘Nee, dat is er zeker niet. En het is ieder uur van de dag weer anders, of zo lijkt het in ieder geval voor mij… constant veranderend.’


  ‘Zoals het leven zélf, steeds veranderend… Het enige wat constant is, is de verandering.’ Zhèng zuchtte zacht en met een gebaar van zijn lange slanke hand nodigde hij Jack uit om te gaan zitten. Hij nam de stoel tegenover de Engelsman, die hij beschouwde als zijn beste vriend.


  Bijna direct kwam er een van de Chinese bedienden binnen, met een zilveren blad waarop een pot jasmijnthee stond in zijn handen. Erachteraan kwam nog een bediende met twee glazen ijswater en daarachter liep er nóg een met een fles zeer oude cognac plus twee cognacglazen bij zich.


  Jack nam, net als zijn gastheer, een flinterdun porseleinen kopje met jasmijnthee en toen ze weer alleen waren, zei Zhèng: ‘Ik denk dat je wel begreep dat ik een belangrijke, vertrouwelijke kwestie met je wilde bespreken, toen ik je vroeg hierheen te komen… Want het is van het grootste belang dat ik onder vier ogen met je kan overleggen.’


  ‘Ja, Wen Li, dat had ik inderdaad begrepen en ik wist dat het ongetwijfeld belangrijk moest zijn, dus ben ik zodra ik kon gekomen. Ik heb me volledig op jouw oordeel verlaten dat dat noodzakelijk was.’


  ‘Tja, we kennen elkaar natuurlijk al heel lang,’ merkte Zhèng op, terwijl hij een hand in de zak van zijn ceremoniële gewaad stak en er een kleine jadegroene steen uit haalde, waar hij met zijn vingers overheen streek en die hij daarna omdraaide in zijn hand. Hij glimlachte. ‘Mijn talisman, Jack. Zodat de goden me gunstig gezind zijn. Mijn joss.’


  Jack knikte. ‘Ja, ik herinner het me. En om precies te zijn: we kennen elkaar al vijfendertig jaar.’


  ‘De eerste keer dat we elkaar ontmoetten, al die tijd geleden, heb je me voorgesteld aan je vriend Mallory Carpenter, hoofd van de politie hier in Hongkong, toen dit eiland nog bij het Britse koninkrijk hoorde. Dankzij jou heeft hij me toen geholpen bij het oplossen van een vreselijk probleem. En daarna is hij een geweldige vriend van me geworden, net als jij.’


  Jack leunde achterover in zijn stoel en luisterde aandachtig naar zijn wijze, slimme Chinese vriend. Hij vroeg zich af waar dit heen ging, maar hij wist dat hij geen vragen moest stellen of moest aandringen.


  Zhèng boog zich naar hem toe en zei zachtjes: ‘Je hebt toen je leven geriskeerd om dat van mij te redden. Ik heb je toen gezegd dat ik een ereschuld bij je had, maar dat ik hoopte en bad dat ik die nooit zou hoeven inlossen. Want ik wenste je natuurlijk niet toe dat je mijn hulp nódig zou hebben, omdat je problemen had of in gevaar verkeerde. Weet je nog, Jack?’ ‘Jazeker, Wen Li,’ zei Jack zacht. Wen Li’s ophalen van die herinnering verbaasde hem en hij voelde zich ontsteld. Waar ging dit naartoe? Zhèng bleef hem een tijdlang peinzend aan zitten staren en Jack wachtte geduldig. Toen hij hier twee dagen geleden heen was gevlogen, had hij aangenomen dat Zhèng zijn hulp nodig had voor de een of andere urgente zaak. Maar nu leek het erop dat de vork anders in de steel zat dan hij had gedacht.


  Jack wreef met zijn hand over zijn mond en ging rechtop en op het puntje van zijn stoel zitten. Hij besloot er niet omheen te draaien. ‘Zit ik in de problemen? Ben ik in gevaar of iets dergelijks, Wen Li? Is dát waarom je me hebt gevraagd hierheen te komen?’


  ‘Ik vind het vreselijk om je slecht nieuws te moeten vertellen, Jack, maar in dit geval is het helaas niet anders. Kortgeleden is er een man die wij allebei haten hier in Hongkong opgedoken, hoewel hij op dit moment niet meer hier is. Ik weet dat hij het slechtste met je voorheeft, dus moet ik je waarschuwen, Jack. Je moet jezelf beschermen.’


  Jack was perplex, fronste zijn wenkbrauwen en schudde zijn hoofd. ‘Ik weet zeker dat er een hoop mensen zijn die me het slechtste toewensen, maar in Hongkong? Nee, niet hier.’ Jack was ervan overtuigd dat het niet kón en klonk heel zelfverzekerd.


  ‘Ik ben er zeker van.’


  ‘Wie is het dan?’


  ‘Jonathan Ainsley.’


  Als door de bliksem getroffen keek Jack Zhèng Wen Li verbijsterd aan. Hij was sprakeloos.


  Jonathan Ainsley. Die gevreesde naam uit het verleden, die schurk die had gezworen Paula en haar dochters te vernietigen: Tessa, Linnet en M. En niet alleen haar dochters: haar hele familie, inclusief haar zoons Lorne en Desmond en haar echtgenoot Shane O’Neill. Jonathan Ainsley, Emma Harte’s kleinkind, dat vond dat hem zijn deel was ontnomen en dat de erfenis die zijn nicht Paula had gekregen aan hém toekwam… het Harte’s warenhuis op Knightsbridge, plus alle andere winkels. En dan te bedenken dat Jonathans vader Robin Ainsley en Paula’s moeder Daisy Armory, broer en zus waren. Hoe kon er zoveel slechtheid in die éne man terechtgekomen zijn? Hij was volkomen anders dan de rest van de familie Harte. Die oude zegswijze dat de appel niet ver van de boom valt, gold hier duidelijk niet.


  ‘Je gelooft me niet, dat is duidelijk,’ zei Zhèng na een tijdje zachtjes en hij voegde er nadrukkelijk aan toe: ‘Maar het is de waarheid.’


  ‘Hij is dood. Hij is in 2002 omgekomen!’ riep Jack uit. ‘Hij heeft een auto-ongeluk in Frankrijk gehad. Zijn auto kwam frontaal in botsing met een vrachtwagen. Dat wéten we toch. Zijn auto was total loss en hij ook. Hij is dood. Dood. En begraven.’


  Zhèng schudde zijn hoofd.


  ‘Dat kan alleen maar een gerucht zijn dat iemand heeft verspreid. Het is níét waar. Het kán niet waar zijn,’ hield Jack vol, niet van zins om dit afschuwelijke nieuws te geloven.


  ‘Ik geloofde het ook niet en reageerde precies zoals jij nu. Maar het blijkt dat zijn Amerikaanse vrouw hem naar een kliniek in Zwitserland heeft laten vervoeren en daar is hij heel langzaam weer genezen. Het heeft heel lang geduurd, maar ze hebben hem weer op de been gekregen.’


  ‘Ik kan het gewoon niet geloven. Echt niet,’ mompelde Jack. Het bleef lang stil tussen de twee mannen en uiteindelijk zei Zhèng voorzichtig: ‘Ik weet zeker dat je míj wel gelooft. Met mijn ogen is niets mis en ik heb hem wérkelijk gezien. Een tijdje geleden ontving ik via een tussenpersoon een boodschap, waarin ik werd verzocht om naar Ainsleys kantoor te komen. Ik wist niet hoe ik het hád en was net zo verbijsterd als jij nu. Maar ik ben erheen gegaan en heb hem ontmoet. Tien dagen geleden. Hij wilde weer zaken met me doen.’


  Jack was volkomen geschokt en met stomheid geslagen. Maar hij besefte dat hij dit nieuws wel móést geloven. Hij had geen keus.


  De bankier vervolgde: ‘Ainsley is altijd al een gevaarlijke man geweest en dat is niet veranderd. Hij is nog altijd even wraakzuchtig en daarom moest ik je natuurlijk voor hem waarschuwen. Hij zal proberen Paula te vernietigen. En jou ook. Hij haat haar nog altijd tot in het diepst van zijn ziel. Dat is iets wat al uit hun jeugd stamt.’


  ‘Heeft hij iets over mij gezegd? Of over Paula?’


  ‘Nee, dat niet. Maar ik wéét het gewoon, Jack… hier,’ reageerde Wen Li terwijl hij een hand op zijn hart legde. ‘En ik voel het in mijn ouwe, fragiele botten… Dus was ik gedwongen je te vragen hierheen te komen…’


  Jonathan Ainsley. Opgestaan uit de dood. Die woorden dreunden in Jacks hoofd. Hoe het kón begreep hij niet; ze moesten wonderen kunnen verrichten in die Zwitserse kliniek. Opeens vroeg Jack: ‘Hoe ziet hij eruit?’


  ‘Ik herkende hem niet,’ antwoordde Zhèng. ‘En jij zou hem ook niet herkennen als je hem zag.’


  Jack zei niets.


  Zhèng bestudeerde zijn oude vriend, schoof zijn stoel na een tijdje dichter naar hem toe en legde zijn hand op Jacks knie. Jack keek hem vragend aan.


  Zhèng zei nu nauwelijks hoorbaar: ‘Er is nóg een reden waarom ik je persoonlijk wilde ontmoeten. Ik heb je een heleboel te vertellen over Ainsley.’ De Chinese bankier was even stil, keek Jack doordringend aan en zei uiteindelijk: ‘We moeten een plan bedenken om hem uit te schakelen, hem machteloos te maken. Dat móét. We moeten samen iets verzinnen waardoor we die afgrijselijke man kunnen verslaan.’


  Het was al lang na middernacht, toen Jack terugkwam in zijn hotel in Central. Zoals gewoonlijk had hij het Mandarin Oriental geboekt en hoewel het zijn gewoonte was om voor hij ging slapen nog een slaapmutsje te nemen in de Captain’s Bar, ging hij vanavond rechtstreeks naar zijn kamer.


  Toen hij binnenkwam zag hij meteen dat het rode lampje van de telefoon knipperde, dus liep hij, zodra hij de deur achter zich had dichtgedaan, naar het bureautje bij het raam. Toen hij de voicemail van het hotel afluisterde, hoorde hij dat het Linnet was die hem had gebeld. Daarna had Simon contact met hem opgenomen en het derde bericht was wéér van Linnet. Daarin vertelde ze hem dat Simon en zij tot acht uur in haar kantoor zouden zijn en dat ze daarna zouden gaan eten bij M, in haar flat. Jack checkte de mobiele telefoon die hij op het bureautje had achtergelaten om op te laden en ontdekte dat ze daar ongeveer een halfuur geleden allebei óók boodschappen op hadden achtergelaten.


  Met een zwaar gemoed zeeg hij op een stoel neer. Er was een probleem, dat was duidelijk. Vijf jaar rust en vrede en nu was de spanning terug. De gedachte aan Ainsley verkilde hem en hij huiverde. Hij kreeg zelfs kippenvel en opnieuw ging er een rilling door hem heen. Er loopt iemand over mijn graf, dacht hij, zich een oud gezegde uit zijn jeugd herinnerend.


  Jack trok de telefoon naar zich toe en keek tegelijkertijd op zijn horloge. Het was in Hongkong bijna één uur in de nacht. Dat betekende dat het in Londen zes uur ’s avonds was. Door het tijdsverschil van zeven uur zouden Linnet en Simon nog steeds in Harte’s op Linnets kantoor zitten.


  Nadat hij Linnets directe nummer had ingetoetst leunde Jack achterover in zijn stoel. Hij dacht bezorgd aan Paula, Linnets moeder. Hoe kon hij Paula O’Neill in vredesnaam beschermen tegen Ainsley. Dat zou een bijna onmogelijke opgave zijn.


  ‘Linnet O’Neill.’


  ‘Hallo schoonheid, met mij.’


  ‘Jack! Heb je onze berichten gehoord?’


  ‘Ja, Linnet, die heb ik gehoord. Wat is er aan de hand? Is er iets gebeurd? Ik hoop van niet.’


  ‘Ik ben bang van wel, Jack. Ik begrijp dat je het nieuws nog niet hebt gezien. Zet CNN maar aan. We hebben een terroristische aanslag gehad hier. Er is vandaag rond twaalf uur een bomexplosie in de Bird Cage geweest…’


  ‘Mijn god!’ Jack had het plotseling ijskoud en moest zijn ogen even dichtdoen vanwege de schok. Maar direct daarna sperde hij ze weer open. ‘Hoe erg is het?’


  ‘Ik had opdracht gegeven om de Bird Cage niet open te laten gaan vandaag, Jack. Om zes uur vanmorgen al. Brenda Powell belde me om vijf uur vanochtend dat er problemen waren met de riolering. Ze was vroeg omdat ze vandaag een businessontbijt had georganiseerd en heeft direct actie ondernomen. Jack, het goede nieuws is dat er geen doden zijn gevallen. Er zijn alleen gewonden, zowel onder het personeel als onder de klanten, maar geen van allen ernstig.’


  ‘Ik kom meteen terug, Lin, maak je geen zorgen. Ik neem aan dat Simon iedereen heeft gebeld? En Scotland Yard erbij heeft geroepen en al dat soort dingen?’


  ‘Ja, dat is allemaal gebeurd. Simon is hier en wil je spreken, alles met je doornemen. Maar met ons allebei gaat het goed, Jack. En we hebben de boel hier onder controle.’


  Jack Figg luisterde aandachtig naar alles wat zijn neef hem te melden had. Simon was door hem persoonlijk opgeleid en Jack wist dat hij een uitstekend hoofd beveiliging aan hem had. Hij zou niemand weten die meer verantwoordelijkheidsgevoel had dan Simon, of alerter en efficiënter was. Hij was gewoonweg een prima politieagent. Maar toen Jack van hem hoorde dat de antiterroristische eenheid van Scotland Yard in de Bird Cage nóg twee bommen had aangetroffen, die niet waren afgegaan omdat de ontsteking ervan alleen even had gebrand maar toen weer was gedoofd, begonnen alle alarmbellen bij hem te rinkelen en voelde hij zich plotseling akelig ongerust. Als die bommen wél waren geëxplodeerd zou de verwoesting afgrijselijk zijn geweest. De directiekantoren, schoot het door hem heen, Linnet. Dan was ze nu dood geweest. Ze was de dans maar nét ontsprongen en alleen maar omdat die bommen blindgangers bleken te zijn. Er ging een ijskoude huivering door hem heen.


  Na nog een paar minuten aan de telefoon, vertelde hij Simon dat hij dat weekend terug zou zijn, of op zijn laatst die maandag. Toen hing hij op. Na een tijdje zoeken, vond hij de afstandsbediening en ging hij voor de televisie staan. Hij zapte net zolang tussen de zenders totdat hij CNN had gevonden. Toen liet hij zich op het voeteneind van het bed neerzakken en wachtte hij tot het nieuws van de terroristische aanslag op het warenhuis op Knightsbridge aan bod zou komen. Eerst zag hij er een vooraankondiging van in de tekst die onderaan over het scherm liep en toen was het opeens zover: zijn geliefde Harte’s en de directeur ervan, die lieve Linnet, verschenen in beeld. Linnet werd geïnterviewd over de terroristische aanslag op het beroemdste warenhuis ter wereld.


  Midden in de nacht schrok hij wakker. Even dacht hij dat het al ochtend was, maar na een blik op het verlichte elektrische klokje naast zijn bed, ontdekte hij dat het pas vier uur was. Hij kreunde inwendig.


  Jack bleef bewegingloos liggen en luisterde gespannen of hij iets hoorde, waarvan hij wakker geschrokken kon zijn. Maar binnen een paar seconden besefte hij dat het geen geluid was geweest: het waren zijn eigen hersens die hem uit zijn nachtrust hadden gehaald. Zijn gedachten waren doorgedrongen in zijn slaap en hij had in zijn droom M’s stem gehoord, toen ze twee weken geleden tegen hem had gezegd: ‘Ik ben op een haar na ontsnapt, Jack. Als ik mijn enkel niet had verstuikt, had ik op het plankier gestaan. Dan was ik er misschien wel niet meer geweest. Ik denk dat mijn naamgenoot over me waakt… Mammie heeft altijd al gezegd dat Emma mijn beschermengel is.’ M was als door een wonder gered, Linnet was als door een wonder gered. Allebei de incidenten hadden in gelegenheden plaatsgevonden waar veel publiek was en werden door zowel de politie in Parijs als de politie in Londen als terroristische acties beschouwd. Maar klopte dat eigenlijk wel?


  Jack gooide de dekens van zich af, stond op, trok een badjas aan en liep naar het bureautje. Daar ging hij zitten, pakte een vel papier van het hotel dat daar lag en tekende er een rechthoek op. Daarna verdeelde hij de rechthoek in drie vierkanten en schreef erin: Bird Cage, linnenafdeling, Linnets kantoor. Ze grensden alle drie aan elkaar. Dat wist hij natuurlijk wel, maar hij wilde het nog eens op papier vóór zich zien.


  Kon Linnets kantoor het wérkelijke doelwit zijn geweest? Misschien. Het was onmogelijk om tot de directiekantoren door te dringen zonder dat er een reeks alarmen afging. Maar als iemand eropuit was geweest om Linnets kantoor te verwoesten, waarom had diegene dan niet een paar bommen op de afdeling linnengoed er vlak naast geplaatst? Maar hij wist het antwoord al: omdat de linnenafdeling geen toegangsdeuren had en daarmee toegankelijk was voor iedereen. Gedurende de nacht werd de afdeling zeker een paar keer door de beveiliging gecheckt. De Bird Cage was de voor de hand liggende plek om bommen te verstoppen. En ook de plek waar de daders zich schuil konden houden totdat ze de volgende morgen het gebouw weer konden verlaten.


  Jack leunde naar achteren in zijn stoel en vroeg zich af of M misschien in Parijs het werkelijke doelwit geweest kon zijn. En haar echtgenoot, hoe zat het daarmee? Larry had voedselvergiftiging opgelopen, op de dag dat het plankier in elkaar was gedonderd. Was hij misschien vergiftigd? Jack wreef met zijn handen over zijn gezicht en vroeg zich af of hij misschien paranoïde aan het worden was, nu hij wist dat Jonathan Ainsley nog leefde en niet dodelijk verongelukt was, zoals iedereen had gedacht.


  Hij kon het niet beoordelen. Maar wat hij in ieder geval zeker wist, was dat hij op zijn hoede moest zijn en uiterst waakzaam zou moeten zijn wat betreft Paula en haar dochters. Waren ze het doelwit van Ainsley? Ja, het antwoord was natuurlijk: ja! Jack nam niet eens de moeite om terug naar bed te gaan. Hij bleef aan het bureautje zitten piekeren. Hij maakte zich zorgen. Waar moest hij in vredesnaam beginnen?


  Jonathan Ainsley was een psychopaat, daar twijfelde hij geen moment aan. En hij had miljarden – dus geld was geen enkel probleem. Hij móést worden uitgeschakeld. Ten koste van alles. Jonathan Ainsley. In leven. Niet dood. Slechte joss. Zíjn slechte joss.


  Toen hij om tien uur de volgende morgen het hotel uit kwam, moest Jack eerst even diep ademhalen. Hij was vergeten hoe het was om hier te voet ergens heen te gaan. Om hem heen was het een kakofonie van lawaai, een snel bewegende wirwar van helle kleuren en fel licht. Overal was het druk en vol, was er lawaai, tumult, waren er mensen die tegen hem aan liepen en hem opzij drongen omdat hij terecht was gekomen tussen de menigte van zich naar hun dagelijkse werk haastende inwoners van Hongkong.


  Dat was Hongkong, een constante drukte en beweging, wáár je ook keek. Een komen en gaan van vliegtuigen in de lucht boven de Peak en op het water rondom Kowloon en Central wemelde het van de jonken, sampans, ferry’s en jachten. Maar toch zat er een bepaald ritme, een soort regelmaat in deze enorme stroom mensen. Normaliter genoot Jack van het drukke gekrioel op dit kleine eiland, waar ruimte zoiets kostbaars was. Maar vanmorgen irriteerde het hem alleen maar, terwijl hij zich naar zijn afspraak in Central haastte en hij de trams, bussen, riksja’s en auto’s die door de straten joegen moest zien te ontwijken.


  Hij wilde snel op de plek zijn waar hij straks had afgesproken: het kantoor van Zhèng Wen Li. Gisteravond, toen hij het prachtige huis van de bankier op de Peak had verlaten, had Zhèng hem uitgenodigd om vanochtend naar de bank te komen, zodat ze hun besprekingen konden afronden.


  Een kwartier later arriveerde Jack op de plek van bestemming en werd onmiddellijk Zhèngs heiligdom binnengelaten. De gerespecteerde bankier stond meteen glimlachend op toen hij Jack zag en kwam van achter zijn bureau op hem toe lopen om hem de hand te schudden. Hij zei: ‘Wat vreselijk dat Harte’s het doelwit van terroristen is geweest, Jack. Je hebt Linnet vast al gesproken. Van wat ik uit het nieuws heb kunnen opmaken, begrijp ik dat de schade niet zo enorm is als die had kúnnen zijn.’ Hij ging weer achter zijn bureau zitten en Jack nam tegenover hem plaats.


  ‘Ja, dat klopt, Wen Li. Ik heb Linnet inderdaad gesproken en Paula ook. Ze doen je allebei de groeten. Het warenhuis is tot morgen dicht en antiterroristische eenheden hebben iedere verdieping tot in alle hoeken en gaten doorzocht, om er zeker van te zijn dat er nergens nog explosieven verborgen liggen. Gelukkig zijn er geen doden gevallen, hoewel er wel gewonden zijn. Maar het had allemaal veel erger kunnen zijn.’


  ‘De antiterroristische eenheid van Scotland Yard noemt het een terroristische aanslag,’ mompelde Zhèng, terwijl hij Jack veelbetekenend aankeek. ‘Maar hoe denk jij erover? Zou dit ook georganiseerd kunnen zijn door… één man, die buitengewone middelen tot zijn beschikking heeft?’


  ‘Ja, dat zou kunnen. En die gedachte is ook al bij míj opgekomen. Ainsley kan dit zonder veel moeite allemaal hebben georganiseerd. Dit soort dingen heeft hij tenslotte in het verleden ook gedaan en we weten dat hij een gewetenloze man is.’


  Zhèng knikte alleen maar, in het besef dat Jack gelijk had. ‘Ik heb nog een paar afspraken vandaag, een aantal zaken die ik moet regelen en dan morgen nog wat besprekingen. Maar ik wil zaterdag weer terug naar Londen vliegen, Wen Li.’


  De bankier leunde over zijn bureau naar voren en zei: ‘Ik zal de zaken die we gisteren hebben besproken in gang zetten, Jack, en houd je natuurlijk van alles op de hoogte.’


  ‘Dank je. En ik neem aan dat je wel begrijpt dat ik nu in Londen moet zijn.’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik heb nog een paar dingen die ik met je wil doornemen en daarna zou ik je graag voorstellen aan een briljante jongeman die de kennis en de expertise heeft die wij in de toekomst misschien kunnen gebruiken.’


  Jack knikte en luisterde aandachtig, terwijl de bankier hem allerlei nuttige informatie over Jonathan Ainsley gaf, totdat hij afsloot met: ‘En dat is alles wat ik weet, Jack. Tot nu toe, in ieder geval.’


  Zhèng pakte de telefoon op, toetste een nummer in en begon in rap Kantonees te praten. Toen legde hij de hoorn weer neer. Even later werd er op de deur geklopt en kwam er een jongeman van een jaar of vijfentwintig binnen.


  Jack stond op, deed een stap naar hem toe en schudde hem de hand.


  De jongeman zei: ‘Prettig kennis te maken, Mr. Figg. Ik ben Richard Zhèng, maar iedereen noemt me Richie.’


  ‘Wat prettig je te ontmoeten, Richie,’ reageerde Jack en hij voegde eraan toe: ‘Je bent in Amerika opgeleid, neem ik aan?’ ‘Ja. Onder andere aan de Wharton School of Business. Maar ik ben nu weer terug in Hongkong, mijn thuisbasis, waar ik ook wil blijven.’


  ‘Ik ben er trots op je te kunnen vertellen dat Richie mijn kleinzoon is, Jack,’ kondigde Zhèng aan en de glimlach op zijn gezicht vertelde Jack dat zijn vriend helemaal wég was van Richie. En de jongen was dan ook bijzonder: toen Richie het kantoor binnen was komen wandelen, had zijn uiterlijk Jack verbaasd. Richie was erg lang voor een Chinees en uitermate knap om te zien, verbijsterend knap zelfs. Jack vermoedde dat er ook westers bloed door zijn aderen stroomde, vanwege zijn lengte en de kleur van zijn huid.


  En alsof hij Jacks gedachten had gelezen, vertelde Zhèng nu: ‘Mijn zoon was getrouwd met een prachtige Engelse vrouw, Jack. Nadat Richies ouders stierven, is hij verder door mij opgevoed en hij is de meest toegewijde kleinzoon die je je maar kunt wensen. Richie is mijn enige erfgenaam en hij heeft het bankieren van mij geleerd. Op een dag wordt China Zhèng Private Bank van hem en ik weet zeker dat de bank veilig zal zijn in zijn bekwame en intelligente handen. Maar je moet ook weten dat Richie nog op een ander gebied excelleert.’


  Jack keek Zhèng verwachtingsvol aan, maar zijn vriend glimlachte slechts en zei niets. Dus keerde Jack zich naar Richie en vroeg: ‘En waar ben je, buiten bankzaken, nog meer goed in dan?’


  ‘Ik ben een computerexpert,’ antwoordde Richie.


  ‘Nee, geen expert,’ corrigeerde Zhèng hem ernstig. ‘Je bent een geníé op de computer.’ De bankier keek Richie aan en zei iets in het Kantonees tegen hem. Vervolgens richtte hij zich tot Jack en mompelde: ‘Van onschatbare waarde, Jack. Vind je ook niet?’


  Jacks gedachten raceten zo snel door zijn hoofd dat hij alleen maar kon knikken om zijn instemming te laten blijken.


  Op de terugweg naar het hotel bleef Jack in gedachten bezig met Ainsley. Wat een geluk was het dat de man niet wist hoe dik hij was met Zhèng Wen Li, zoals Emma ook was geweest voor haar dood en Paula daarna. Dat verschafte hem nu een voordelige positie. En Ainsley wist óók niet dat Zhèng, de Chinese bankier, hem werkelijk verachtte. Wen Li had ooit tegen hem gezegd: ‘Je hoeft degenen met wie je zaken doet niet te mógen, Jack.’ Het was een cynische opmerking geweest, maar Zhèng Wen Li was zoals de meeste bankiers een pragmatische man en hij had een aantal keren lucratieve zaken met Ainsley gedaan.
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  Jack Figg zat in Linnets kantoor en nam een slokje van zijn koffie, terwijl hij wachtte tot ze klaar was met het telefoontje dat ze vlak na zijn komst had ontvangen. Hij bestudeerde haar aandachtig – zoals hij vaak deed – en concludeerde dat ze er beter uitzag dan ze in tijden had gedaan. Hij wist zeker dat dat kwam omdat M weer terug in Londen was en dat ze zich minder alleen voelde met haar zusje in de buurt. Godzijdank was hun allebei niets overkomen, waren ze niet gewond geraakt door de explosie. ‘Alleen een paar blauwe plekken, dat is alles, had Linnet hem verzekerd. ‘M en ik laten ons niet zo makkelijk kisten en al helemaal niet door een ontploffing!’ Hij staarde naar de haard waarin zoals altijd een vuur brandde. Dat was geen overbodige luxe vanmorgen. Het was één mei, maar het regende pijpenstelen en het was koud en winderig. Een heerlijke lentedag, dacht hij ironisch.


  Jack liet zijn ogen omhoogdwalen en tuurde naar het olieverfschilderij van Linnets overgrootmoeder, Emma Harte, een vrouw voor wie hij een grote bewondering had gehad. Zijn gedachten waren de laatste dagen vaak bij haar geweest. Plotseling kwam het moment in zijn herinnering op waarop hij had besloten om weg te gaan bij Harte’s, om voor zichzelf te beginnen. In eerste instantie had Emma zich er flink tegen verzet, maar toen had ze toegegeven en hem er slim van overtuigd om een compromis te sluiten. Ze zou Jack Figg International financieren, het bedrijf waarvan hij de directeur zou zijn, op voorwaarde dat Harte’s zijn eerste cliënt werd.


  Jack glimlachte in zichzelf bij de herinnering en dacht eraan hoe slim en gewiekst ze het had aangepakt. Zijn tweede klant was Blackie O’Neill van O’Neill Hotels International en zijn derde Sir Ronald Kallinski van Kallinski Industries. En met die drie clans waren er niet meer cliënten nodig geweest: de persoonlijke beveiliging van drie belangrijke zakenmensen plus de totale beveiliging van hun drie succesvolle bedrijven, was voldoende. Zo had ze bereikt dat hij voor het overgrote deel van zijn tijd exclusief aan háár gebonden bleef. Een paar jaar later had ze een contract laten maken dat hem de enige eigenaar van zijn bedrijf maakte. Toen hij haar haar initiële investering terug had willen betalen, had ze gezegd dat dat niet nodig was. Ze beschouwde haar geïnvesteerde bedrag als een bonus voor zijn toewijding en vond dat hij haar niets schuldig was. Maar hij wist dat dat niet waar was: hij had álles aan haar te danken, het leven dat hij vandaag de dag leidde, plus het leven dat hij op zíjn beurt weer mogelijk had gemaakt voor Simon.


  Linnet leek enorm op haar. Niet alleen uiterlijk, maar ook op een heleboel andere manieren. Ze kon net zo lief en charmant zijn, net zo slim en gewiekst, en ook verrassend meedogenloos als het nodig was. Hij was blij dat ze zo goed met haar verdriet omging. Julian Kallinski’s plotselinge dood, twee jaar geleden, had haar lamgeslagen. Het was voor hen allemaal een enorme schok geweest. Julian was nog maar net in de dertig, toen hij was overleden aan een hartaanval. Daarvoor was hij nog nooit een dag ziek geweest.


  Er werd op de deur geklopt. Een seconde later vloog de deur open en kwam M hijgend het kantoor binnenrennen. Ze zond een kushandje naar haar zus en liep toen naar Jack toe en ging naast hem op de bank zitten. Ze plantte een kus op zijn wang. Daarna vroeg ze meteen: ‘Heb je de puinhoop gezien? De Bird Cage is zo ongeveer verwoest, Jack. Ik kon het gewoon niet geloven, de dag dat het gebeurde. We hebben ontzettend veel geluk gehad. Stel je voor dat die andere twee bommen in het restaurant waren afgegaan. Dan zou de linnenafdeling weg zijn geweest – en dit kantoor waarschijnlijk ook.’ ‘


  Niet waarschijnlijk, M, zéker. Er zou een vuurzee op zijn gevolgd, met al die houten lambrisering hier,’ reageerde Jack met een blik op het prachtige, in de was gezette grenenhout, dat nog uit de tijd van Emma stamde. ‘Het is een enorme opluchting dat jullie twee ongedeerd zijn. Dát was in ieder geval een goede joss.’


  ‘Een goede joss?’ vroeg M verwonderd.


  ‘Good joss betekent good luck. Een goede geest. Dat is een Chinese uitdrukking.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde zijn jaden gelukssteen eruit, die hij haar liet zien. ‘Deze heb ik van een vriend gekregen. Het is een talisman en moet geluk brengen. En Lin en jij hebben enorm veel geluk gehad de afgelopen week.’


  ‘Ik weet dat je Linnet en Simon de afgelopen twee dagen via de telefoon hebt gesproken, dus ben je natuurlijk al helemaal op de hoogte. En ik neem aan dat Simon je vanochtend nog helemaal heeft bijgepraat over de situatie nú, is het niet?’ Jack knikte.


  M keek hem diep en doordringend aan. ‘Vind je het niet vreemd dat geen enkele terroristische organisatie de aanslag heeft opgeëist? Is dat niet juist waar het hen om gaat? Het opeisen ervan, de publiciteit?’


  ‘Niet altijd, maar ik ben het met je eens. Om eerlijk te zijn dacht ik dat er wel een of andere bekendmaking zou komen dat de aanslag te maken had met de beroemdheid van Harte’s als warenhuis.’


  ‘In ieder geval zijn we weer open,’ merkte M met een opgewekte stem op. ‘En ik neem aan dat dat zo is, omdat iedereen weet dat we het warenhuis van top tot teen hebben gecontroleerd. En dat we de beveiliging hebben geïntensiveerd.’


  Ze trok een donkere wenkbrauw naar hem op en trok een grimas. ‘Ik kon gewoon geen kant op met al die beveiligingsmensen vanmorgen. Het krioelt ervan. Dankzij Simon. Maar nu iets anders: hoe was het in Hongkong, Jack?’


  ‘Interessant,’ antwoordde hij niet erg overtuigend. ‘En het is nog altijd een van de meest bijzondere plekken ter wereld.’


  ‘Ik zou er ooit heel graag naartoe willen, maar alleen als jij er ook bent. Niemand kent het daar zo goed als jij en ik weet zeker dat we daar een geweldige tijd zouden hebben.’


  ‘Je hoeft me alleen maar te laten weten wannéér,’ zei hij met een glimlach, hoewel hij zich vanbinnen bezwaard voelde. Zwart en Iers dacht hij, terwijl hij haar bekeek. Ze heeft evenveel van Blackie O’Neill met die donkere schoonheid van haar, als van Emma Harte.


  ‘Het spijt me dat het zo oneindig lang duurde,’ verontschuldigde Linnet zich, toen ze eindelijk de telefoon neerlegde en naar hen toe kwam.


  M sprong op en de zussen omhelsden elkaar. Linnet hield M op een armlengte van zich af en zei: ‘Ik weet wel dat ik je dit de laatste tijd al heel vaak heb gezegd, maar ik moet het echt nóg een keer zeggen… Ik ben zo blij dat je weer terug bent in Londen.’


  ‘Ik ook, Linny.’


  Zoals altijd ging Linnet op de rechte stoel bij de haard zitten. Jack wist dat ze het net zo gauw koud had als haar overgrootmoeder en het liefst op het warmste plekje in het kantoor zat. Met een glimlach naar hem zei ze: ‘Sorry dat ik dat telefoontje even moest aannemen, maar het was belangrijk.’


  ‘Geen probleem. Maar in ieder geval heb ik iets urgents en belangrijks met jullie te bespreken en ik denk dat het het beste is als je Connie vraagt geen telefoontjes door te verbinden, alsjeblieft, Linnet.’


  Linnet wierp hem een nieuwsgierige blik toe en zich bewust van zijn ernstige toon liep ze naar haar bureau, zei via de intercom iets tegen haar secretaresse en kwam toen weer bij hen bij het vuur zitten.


  ‘Heeft het iets te maken met je reis naar Hongkong?’ vroeg Linnet.


  ‘Ja. Zoals je weet ben ik daar op bezoek geweest bij een oude vriend van me, die overigens ook een goede vriend van je moeder is. Een heel goede en loyale vriend: de bankier, Zhèng Wen Li. Hij wilde me vertrouwelijk spreken. Persoonlijk. Het is een heel voorzichtige man en hij wilde het me niet via de telefoon of een e-mail vertellen,’ zei Jack en hij was even stil. Linnet en M keken hem aandachtig aan.


  ‘Wen Li had nieuws voor me. En dat bleek heel slecht nieuws te zijn. Voor ons allemaal.’ Hij was weer even stil en zei toen zachtjes: ‘Jonathan Ainsley leeft nog.’


  ‘Dat kan niet!’ riep Linnet uit en ze keek Jack met open mond en hoofdschuddend aan. Het kón gewoon niet, wat Jack zei. ‘Iedereen weet dat hij is gestorven bij dat afschuwelijke autoongeluk.’ Ze hoorde dat haar stem beefde aan het eind van die zin.


  ‘Blijkbaar niet. Volgens Wen Li heeft Ainsleys Amerikaanse echtgenote – Angharad – hem in een Zwitserse kliniek laten opnemen.’


  ‘Jack! Dat kan niet waar zijn! Dat kán gewoon niet!’ riep M met schrille stem uit. ‘Hij is begraven, dat weten we allemaal. O, mijn god, was dat een nepbegrafenis? Om ons te belazeren?’ M staarde hem met een krijtwit gezicht aan. Haar donkere ogen waren groot van de schok. ‘Die vuile trut is vanaf het moment dat ze in ons leven kwam slecht nieuws geweest. Ze is net zo gemeen en wraakzuchtig als Ainsley. En ze haat ons allemaal.’


  Linnet, die probeerde de schok te verwerken, vroeg: ‘Hoe weet Wen Li dat Ainsley nog leeft? Heeft hij hem gezien? Geïdentificeerd? Het kan ook een raar verzinsel zijn, een gefantaseerd verhaal.’


  ‘Dat dacht ik eerst ook, Lin, maar Wen Li heeft hem echt gezien. Hoewel hij ook zei dat ik Ainsley waarschijnlijk niet zou herkennen, omdat hij dat in eerste instantie ook niet deed.’ ‘Dus hoe kan hij dan weten dat het inderdaad die demonische neef van ons ís?’ vroeg M. ‘Het kan net zo goed een bedrieger zijn.’


  ‘Ik heb precies hetzelfde aan Wen Li gevraagd, geloof me, ik heb hem precies hetzelfde gevraagd, M. Want het leek zo onvoorstelbaar. Maar ik ben bang dat hij me dingen heeft verteld waardoor ik het wel móét geloven. In eerste instantie herkende Wen Li Ainsleys gezicht niet. Ik neem aan dat hij na de brandwonden die hij had opgelopen bij het ongeluk veel plastische chirurgie heeft ondergaan. Maar Wen Li herkende zijn stem. Die is heel kenmerkend, heel bekakt. Uiteindelijk waren het zijn ogen, zijn adelaarsneus en zijn lengte die voor hem zijn identiteit bevestigden. Wen Li herinnerde zich ook Ainsleys lichtbruine haar, ik denk dat je het beter blond kunt noemen. En Wen Li vertelde me trouwens ook dat hij mank loopt, hij gebruikt een stok.’


  ‘Hoe hebben ze dat in vredesnaam voor elkaar gekregen?’ vroeg M zich hardop af en richtte zich toen tot Jack. ‘Waar is dat ziekenhuis? Waar is Ainsley behandeld?’


  ‘Wen Li wist dat niet, maar ik heb er een van mijn Europese medewerkers op gezet en die is er het hele weekend mee bezig geweest. Gisteravond belde hij me op. Ainsley heeft in de Wendkettern Klinik in Zürich gelegen. Na een tijd is hij er een jaar lang steeds voor langere periodes opgenomen geweest en weer ontslagen. En nog later is hij er zes maanden dagpatiënt geweest. Alles bij elkaar denk ik dat hij zo’n drie jaar onder behandeling is geweest bij de Wendkettern Klinik en al die tijd in Zürich heeft gewoond.’


  ‘En woont hij nu in Hongkong?’ vroeg Linnet.


  ‘Wen Li denkt van niet, hoewel de flat die hij daar in 1970 heeft gekocht nog steeds van hem is. Toen Ainsley naar Hongkong verhuisde, omdat David Armory, je grootvader, hem had ontslagen en je moeder hem, omdat hij Harte Real Estate, het bedrijf dat hij leidde, had opgelicht, uit de familie had gegooid. Eenmaal in Hongkong had hij good joss en hij verdiende er een fortuin in de makelaardij, toen dat nog kon daar. Volgens Wen Li heeft Ainsley nu miljarden.’


  ‘Waarom is Wen Li naar hem toe gegaan? Ik bedoel, waar ging dat allemaal om?’ Linnet boog zich dichter naar Jack toe. ‘Zijn het vroeger vrienden geweest? Of collega’s? Of nog iets anders?’


  ‘Zoals je weet is Wen Li de eigenaar van een van de oudste privébanken in Hongkong, een bank die hij van zijn vader erfde: de China Zhèng Private Bank – een uiterst gerespecteerde en bekende, beroemde moet ik eigenlijk zeggen, bank. Hij heeft in al die jaren met veel mensen zaken gedaan, inclusief je moeder en daarvoor je grootmoeder, zoals je weet. En van tijd tot tijd heeft hij ook zaken met Ainsley gedaan. Maar ze zijn nooit vrienden geweest; Zhèng heeft zelfs een enorme hekel aan hem. Volgens Wen Li kreeg hij een dag of tien geleden via een tussenpersoon een boodschap van Ainsley, waarin die vroeg om een ontmoeting en…’


  ‘Hij moet werkelijk versteld hebben gestaan!’ kwam M ertussendoor.


  ‘Absoluut,’ reageerde Jack. ‘Hij kon het natuurlijk óók niet geloven, want Ainsley was toch gedood bij een auto-ongeluk in Frankrijk? En begraven? Hij begreep er niets van, maar wist dat hij het voor mij en voor de familie Harte verder moest onderzoeken.’


  ‘Het was allemaal een opzetje, hè?’ mompelde Linnet tegen niemand in het bijzonder. Ze probeerde kalm te blijven. Het begon tot haar door te dringen welke vermoedens Jack had en ze huiverde bij de gedachte.


  ‘Ja, ik denk het wel, Linnet,’ reageerde Jack. ‘Volgens mij zit Angharad hierachter. Toen ze hem in dat Franse ziekenhuis aantrof, moet hij meer dood dan levend zijn geweest. Blijkbaar heeft ze toen besloten hem over te laten brengen naar een van de beste klinieken van Zwitserland. En waarschijnlijk heeft ze dat plan om net te doen of hij dood was, pas later bedacht. Met die nepbegrafenis heeft ze iedereen op het verkeerde been gezet.’


  ‘Maar waaróm?’ vroeg M.


  ‘Ainsley wil wraak nemen op je moeder,’ vertelde Jack haar. ‘Hij gelooft dat Paula het warenhuis heeft geërfd omdat ze jullie overgrootmoeder stevig onder druk heeft gezet. Maar dat is niet waar, dat zweer ik. Emma Harte was altijd al van plan de winkels aan jullie moeder na te laten en ze heeft de rest van haar holdings, bedrijven en bezit over de andere kleinkinderen verdeeld. Jonathan Ainsley heeft jaren tegen je moeder lopen fulmineren en hij heeft de winkels met allerlei trucjes tóch in handen proberen te krijgen. Op een bepaald moment had hij zelfs een groot deel van de aandelen ervan in handen. En daarbij draagt hij een enorme, giftige haat tegen jullie moeder met zich mee omdat zíj hem de familie heeft uitgegooid. Er zijn dus heel veel emoties in het spel.’


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet,’ zei M verbijsterd. ‘Waarom wilde Angharad ons allemaal in de waan laten dat hij dood was?’ ‘Om ons in verwarring te brengen,’ riep Linnet uit. ‘Zodat Ainsley ons kwaad kon doen zonder dat we hém ervan zouden verdenken.’


  ‘Kwaad doen? Hoe dan?’ M keek Jack vragend aan. ‘Wil hij ons doden? Bedoelt Linnet dát, Jack?’


  ‘Ja, inderdaad… Natuurlijk gebruikt hij anderen om het vuile werk voor hem op te knappen. Maar weet je nog… die bom in de kerk in het dorpje Pennistone Royal? Toen die ontplofte, had je hele familie wel uitgeroeid kunnen zijn. Hij is meedogenloos, gewetenloos.’


  M werd nóg een tintje bleker en knikte heftig. ‘Dat was ik niet vergeten…’ Ze keek Linnet aan en barstte in tranen uit.


  M had maar even nodig om weer kalm te worden. Ze pakte een paar tissues uit haar tas, droogde haar tranen en snoot haar neus. ‘Sorry, jongens. Die dag stond me opeens weer zó levendig voor de geest. Sorry,’ zei ze opnieuw met een diepe zucht, terwijl ze dacht aan haar favorietste plek ter wereld, hun geliefde thuis in Yorkshire.


  ‘Luister,’ zei Jack. ‘Om kort te gaan: ik denk dat jullie allemaal gevaar lopen. Je moeder, jullie twee, en jullie zus Tessa natuurlijk ook. Ik denk dat Ainsley een echte psychopaat is en de hele familie wil uitroeien, alle Harte-vrouwen en zeker degenen die bekend zijn.’


  ‘En hoe zit het met de neven en nichten?’ vroeg Linnet.


  ‘Ik denk niet dat die ook gevaar lopen. In de zieke geest van Ainsley gaat het allemaal om Paula en omdat het hem al vijfendertig jaar niet is gelukt om haar kwaad te berokkenen of te doden, heeft hij zijn wraakacties uitgebreid naar jullie twee. Plus Tessa, natuurlijk.’


  ‘Heeft Ainsley dat allemaal tegen Wen Li gezegd?’ vroeg Linnet en ze corrigeerde zichzelf toen onmiddellijk: ‘Nee, natuurlijk niet, hij laat zich niet in de kaart kijken. Dit scenario heb jíj bedacht, is het niet, Jack?’


  ‘Ja. Maar om nog even op Wen Li terug te komen: die suggereerde ongeveer hetzelfde. Hij zei dat Ainsley nog even wraaklustig was als altijd, dat hij niets veranderd was en dat hij, Wen Li, in zijn hart en in zijn oude botten voelde dat Ainsley weer op het oorlogspad was. Tegen Paula.’


  ‘Met ons als nieuwe doelwitten,’ stelde Linnet met een grimas vast. ‘Even uit nieuwsgierigheid: heeft Wen Li ermee ingestemd om weer zaken met die klootzak te gaan doen?’


  Jack moest even glimlachen. Ze had zó precies hetzelfde als Emma geklonken, zo doelgericht en woedend.


  ‘Hij heeft het slim aangepakt door te zeggen dat hij zeker interesse had, maar dat hij er een paar dagen over wilde nadenken. Wen Li wilde de tijd hebben om míj te spreken. Om mijn mening erover te horen en me te vragen of hij me een dienst kon bewijzen door inderdaad zaken met Ainsley te gaan doen.’ ‘En wat heb je toen gezegd – alsof ik dat niet al kan raden,’ mompelde M, terwijl ze hem schrander aankeek. ‘Je zei natuurlijk dat hij inderdaad zaken met Ainsley moest gaan doen zodat wij zouden weten waar Ainsley zit. Nou ja, dat misschien niet precies, maar wel dat we op die manier… toegang tot hem hebben, is het niet?’


  ‘Ja. Het probleem is echter dat Wen niet weet waar Ainsley woont. Toen hij in Hongkong zat, logeerde hij in ieder geval in zijn flat op Victoria Peak, want hij heeft tegen Wen Li op zitten scheppen hoeveel die flat in waarde was gestegen en hoe mooi die was. Maar omdat hij nu niet in Hongkong zit en daar vóór vorige week al jaren niet meer is gesignaleerd, neem ik aan dat hij in zijn appartement in Parijs woont.’


  ‘Zijn huis in Yorkshire is in ieder geval verkocht. En de flat hier in Londen ook. Allemaal het werk van Angharad, vermoed ik,’ zei Linnet.


  ‘Maak jullie maar niet druk over dat soort details,’ zei Jack. ‘Ik heb al iemand op Ainsleys huizen en onroerend goed gezet. We zullen er snel achter zijn waar hij nu woont. En er is nog iets anders wat ik heb ontdekt via mijn contact in Zwitserland. Angharad heeft een kind van Ainsley. Het is een meisje en ze is nu ongeveer vier jaar oud.’


  Linnet lachte hol. ‘O, mijn god, dat moet een slag voor hem zijn geweest! Hij wilde altijd een zoon en erfgenaam. Een meisje, hè? Nou, dat komt zeker wel vaker voor in deze familie. Hij had het kunnen weten.’


  M stond op, liep naar het raam en staarde naar het verkeer beneden op Knightsbridge. Na een tijdje zei ze langzaam: ‘Vinden jullie het niet vreemd dat de Britse politie, Scotland Yard én de antiterroristische eenheid, plús de Franse politie en hun DST met niets zijn gekomen, na de terroristische aanslagen op Harte’s en Hotel Cygne Noir?’ Ze keek eerst Jack en daarna Linnet aan en vervolgde: ‘Want ík zie er wel een verband tussen. Het onderzoek heeft niets opgeleverd omdat ze niets hebben kunnen vinden. Maar kunnen wíj, Linnet en ik, het verband tussen die twee aanslagen niet zijn? We zijn allebei door een vreemd toeval maar nauwelijks aan de dood ontsnapt, maar we weten allebei dat we er nu net zo goed niet meer hadden kunnen zijn.’


  Linnet staarde M aan en fronste haar voorhoofd, maar reageerde niet.


  ‘Daar heb ik in Hongkong ook al over zitten nadenken, M,’ zei Jack. ‘En ik heb me bovendien afgevraagd of Larry misschien óók het slachtoffer is geworden van iets. Is hij ook een doelwit omdat hij jouw echtgenoot is? Die voedselvergiftiging, was dat toevallig? Het kán zijn dat dat niet zo is, weet je.’


  ‘Ja, inderdaad. Maar er waren méér mensen die voedselvergiftiging hadden op de filmset, Jack.’


  ‘Ach, dat waren er maar een paar,’ zei Jack met een wegwuivend gebaar. ‘Larry heeft me verteld dat het twee mensen van de cameraploeg waren en de cateraar zélf. Dus? Als ík iemand zou willen vergiftigingen, zou ik ervoor zorgen dat er méér ziek werden dan die ene persoon, gewoon om iedereen op het verkeerde spoor te zetten.’


  M knikte. ‘Misschien. Heb je een plan van aanpak, Jack?’ ‘Ik heb een hoop ideeën. Ten eerste wil ik jullie allemaal laten beveiligen.’


  ‘Larry en ik hébben al twee bodyguards. Een vriend van mij, James Cardigan, heeft dat voor ons geregeld. Maar mammie heeft natuurlijk geen…’


  ‘James Cardigan, zei je?’ onderbrak Jack haar. ‘Is dat een redelijk knappe vent van rond de vijfenveertig, nogal pezig, met roodachtig haar?’


  ‘Ja, inderdaad. Hij is getrouwd met Geo, een vriendin van mij. Hij heeft een groot bedrijf, net zoiets als Figg International, en zat vroeger bij M16. Ken je hem? Ik zie al aan je gezicht dat dat zo is.’


  ‘Ja, als hij is wie ik dénk dat hij is. Het toeval wil dat ik hem een paar jaar geleden in Hongkong heb ontmoet.’


  M spitste haar oren en riep uit: ‘James en Geo zijn nog een paar dagen in Londen. Ik heb straks met ze afgesproken voor de lunch. En Linnet zou ook meegaan. Waarom kom je niet óók?’


  ‘Ik zou wel willen, maar ik heb al met Simon afgesproken. We moeten nog een heleboel doornemen, zoals je wel zult begrijpen.’


  ‘Neem Simon dan ook mee! Zes mensen weten meer dan één, Jack. In ieder geval weet ik één ding zeker: ik ga niet zomaar werkeloos zitten wachten totdat Ainsley me vermoordt! Ik heb een idee en ik denk dat we dat meteen in gang moeten zetten.’


  ‘En wat is dat idee dan?’ vroeg Jack voorzichtig.


  ‘Laten we een huurmoordenaar inschakelen, of hoe je zo iemand ook noemt. We laten Ainsley doden, voordat hij een van óns vermoordt. Of ons allemáál. Ik wed dat James wel iemand weet en ik heb genoeg geld. Dus betaal ík die huurmoordenaar wel.’


  ‘Mijn god! Ik geloof dat je het nog serieus meent ook!’ riep Linnet uit.


  ‘Natuurlijk meen ik het serieus,’ reageerde M en ze keek Linnet geïrriteerd aan. ‘Waarom zouden we het heft niet in handen nemen en hem laten ombrengen? Die klootzak moet van de aardbodem verdwijnen!’


  ‘Wij houden ons altijd aan de regels,’ bracht Linnet haar in herinnering.


  ‘Regels zijn er om overtreden te worden,’ zei M. ‘En daar ben ik helemaal vóór. Als degenen van wie je houdt gevaar lopen, doe je al het mogelijke om ze te redden. Ík wel, tenminste. Dus laten we de regels overtreden en achter die klootzak aan gaan. Want dat is hij, een beestachtige klootzak en een gestoorde bovendien. Ik wil niet dat hij mijn man of mijn zusjes of mijn moeder iets aandoet. Of mijzelf. Kom op, Jack, laten we een huurmoordenaar inschakelen.’


  Jack was nogal verbaasd door haar uitbarsting en zei: ‘Nog niet, M. Laten we eerst bekijken of we een manier kunnen vinden om hem uit te schakelen zónder dat we daar een criminele actie voor moeten ondernemen!’


  ‘Ik wed dat dat toch niet lukt!’ stelde M op kille toon vast. Ze kwam naar hen toe lopen en ging weer op de bank zitten. ‘Soms moet je nu eenmaal flinke risico’s nemen.’


  Jack keek nog eens goed naar haar en was verbijsterd over hoe hard, fel en direct ze was. Maar Emma was ook zo direct geweest en Linnet was het eigenlijk ook.


  Hij herinnerde zich M als een klein meisje. Zoals ze altijd in de stallen van Pennistone Royal te vinden was geweest, altijd bezig met het uitmesten ervan, het borstelen en het voederen van de pony’s. En uit het niets vroeg hij opeens: ‘Heb je die prachtige ruin van je eigenlijk nog? Hoe heette die ook weer? Gypsy?’


  ‘Jack! Tjee! Dat je dat nog wéét. Ja, ik heb hem nog steeds en hij heet Gypo.’ Plotseling werd ze overspoeld door herinneringen aan het gebeuren vorig jaar maart. Haar gezicht betrok. Misschien was zij toen óók wel het doelwit van een of andere actie van die akelige Ainsley geweest. O, god! Nee! Nee! Die afgrijselijke rotgebeurtenis hing weer als een zwarte wolk boven haar hoofd. M sloeg haar handen voor haar gezicht en begon helemaal te trillen. Ze besefte dat ze Jack erover zou moeten vertellen, over hoe ze in de bossen was aangevallen en hoe ze was ontsnapt aan een man die Bart heette.


  ‘M, lieverd, wat is er? Wat is er?’ Jack sloeg zijn arm om haar heen. Linnet stond op en kwam naar de bank toe. ‘Wat is er, M?’


  ‘Hij heeft me verkracht,’ snikte ze. ‘Die man heeft me verkracht, Jack.’
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  ‘Ik weet dat ik het tegen je had moeten vertellen, Linnet,’ zei M terwijl ze hevig slikte. Ze ademde diep in. Het nasnikken werd al minder. ‘Maar ik kón het gewoon niet.’


  ‘Ik ben je zusje, lieverd, en ik hou veel van je,’ antwoordde Linnet zacht, terwijl ze een kneepje in haar hand gaf. ‘Dat had je niet moeten doen, schat, zoiets akeligs voor jezelf houden. Je had hulp en troost nodig. En steun.’


  M schudde haar hoofd, ging wat meer rechtop zitten en mompelde: ‘Ik denk dat ik me… nou, ik weet niet, me een beetje schaamde, ik weet niet precies…’ De woorden stierven weg en ze richtte zich tot Jack. ‘Ik had er niet eerder bij stilgestaan, maar misschien was ik die dag ook wel een doelwit. Om wie ik ben. Omdat ik een Harte ben.’


  De uitdrukking op Jacks gezicht verraadde niets en hij antwoordde kalm: ‘Dat zou kunnen, M. Maar als ik er het fijne niet van weet, kan ik dat niet goed beoordelen. Denk je dat je al in staat bent me erover te vertellen?’


  M beet op haar lip en keek nadenkend voor zich uit. Ze had die afschuwelijke aanranding al meer dan een jaar geheimgehouden, het op haar eigen manier geprobeerd te verwerken en op de een of andere wijze had ze die afgrijselijke rotgebeurtenis achter zich kunnen laten. Dat dácht ze tenminste en dat was zeker zo sinds Larry in haar leven was gekomen; hij had, zonder het te weten, bijgedragen aan haar genezing. Zijn liefde was haar medicijn geweest. Maar nu Jack het opeens over haar lievelingspaard Gypo had, waren alle gevoelens over die dag in de bossen weer in haar opgevlamd. En was ze in elkaar gestort. Ze voelde zich alweer een beetje beter, waarschijnlijk omdat ze het nu aan hen had kwijt gekund. Ze keek Jack twijfelend aan.


  Jack zag meteen dat ze twijfelde en zei: ‘Wat is er, kindje? Wil je er liever niet over praten? Ik weet dat dat moeilijk is, tegen wie dan ook. Maar onthoud dit, M, ik ken je al je hele leven. Ik wil je helpen en op alle mogelijke manieren beschermen.’


  ‘Je kent me zelfs al vanaf vóór mijn geboorte,’ zei ze en ze deed haar best om te glimlachen. ‘En je bent altijd als een soort vader voor mij geweest. Ik heb altijd over álles met je kunnen praten, Jack, het is alleen dat, nou… Ik wil dat niemand anders het te weten komt.’ Ze wierp een korte blik op Linnet. ‘Dus je moet me echt beloven dat je niets tegen papa en mama vertelt. Niemand mag het weten. En Larry al helemaal niet.’ ‘Ik zal het aan niemand vertellen, schat,’ beloofde haar zus. ‘Daar kun je op rekenen. Je weet dat ik er nooit van uitga dat ik iets béter weet. Het is jóúw leven en jóúw beslissing.’


  ‘En ik zal natuurlijk ook je vertrouwen niet beschamen,’ verzekerde Jack haar. ‘Ik doe precies wat je wilt.’


  ‘Oké.’ M haalde diep adem en begon hun te vertellen over de dag dat ze was aangerand. ‘Het gebeurde vorig jaar in maart. Ik maakte toen elke middag een ritje op Gypo, in het bos aan het begin van het moeras. Net buiten het dorp. Toen ik daar op het brede stuk van het pad was, werd ik tegengehouden door een nogal dikke man. Hij stond naast een bestelbusje. Hij vroeg om hulp, omdat zijn vriend, dacht hij, een hartaanval had gehad. Eerst vroeg hij of ik misschien een mobiele telefoon bij me had. Dat was niet zo. Op zijn verzoek sprong ik van Gypo af om even naar zijn vriend te kijken. De andere man lag voorovergezakt over het stuur, bewoog zich niet en ademde vreemd. Toen ik me omdraaide om iets tegen die dikke man te zeggen, pakte hij me beet en sleepte hij me met zich mee het bos in. Ik verzette me, vocht, gilde, maar hij was gewoon te sterk voor mij. Hij gooide me op de grond, scheurde mijn bloesje open en trok mijn spijkerbroek naar beneden. Toen wierp hij zich op me. Ik heb zo gevochten…’ M’s stem brak en ze schudde haar hoofd, weer helemaal van streek. Bevend sloeg ze haar handen voor haar gezicht.


  ‘Doe maar rustig aan, lieverd,’ zei Linnet troostend en ze keek Jack ondertussen bezorgd aan. Hij gaf haar een vriendelijk en bemoedigend knikje. ‘Het komt wel goed,’ zei hij zonder geluid.


  ‘Kan ik een glas water krijgen?’ vroeg M even later aan haar zus. Linnet sprong op en maakte een flesje water voor haar open. Ze schonk een glas in en gaf dat aan M, die haar bedankte en een flinke slok nam.


  ‘Plotseling hoorde ik dat er iemand door de bosjes kwam aanrennen. Hij schreeuwde,’ vervolgde M. ‘De man die me op de grond gedrukt hield, werd er even door afgeleid. Hij keek opzij naar zijn metgezel, die al schreeuwend dichterbij kwam. Ik wist dat dat mijn kans was, kon een steen pakken en heb hem daar keihard mee op zijn slaap geslagen. Hij zakte ineen en ik kon hem van me af gooien. Toen trok ik heel gauw mijn spijkerbroek op en rende ik ervandoor. Ik kon Gypo ergens in de buurt horen snuiven. Ik heb kunnen ontkomen. En dat was het.’


  ‘Dank je wel dat je ons dat allemaal hebt verteld, M. Ik heb een paar vragen als je eraan toe bent daar een antwoord op te geven,’ zei Jack.


  ‘Ik denk van wel,’ zei M met een knikje.


  ‘Heb je enig idee waar ze vandaan kwamen? Uit de buurt? Waren het buitenlanders? Engelsen? Wat denk je?’


  ‘Nee, geen mensen uit de buurt, maar wel Engelsen… Uit de buurt van Londen, denk ik.’


  ‘Heb je hun namen gehoord?’


  ‘Ja, ééntje. Toen die andere man door de bosjes kwam aanrennen riep hij Bart, Bart, hou op, of iets dergelijks.’


  ‘En dat is alles?’


  ‘Ja, dat is alles, Jack.’


  ‘Zou je hen herkennen?’


  ‘De man die me heeft verkracht wel, maar die andere niet. Ik heb zijn gezicht niet gezien, omdat hij eerst over het stuur lag en daarna, toen hij door het bos kwam aanrennen, was ik veel te druk bezig om vrij te komen. Toen ik wegholde, heb ik niet meer omgekeken.’


  Jack knikte en vroeg: ‘Wat heb je toen gedaan, M? Je hebt Linnet in ieder geval níét gebeld. Waar waren je ouders?’


  ‘Ik heb het tegen niemand gezegd. Pap en mam zaten in Zuid-Frankrijk, dus op Pennistone Royal was alleen personeel, Margaret en Joe. Ik heb een douche genomen, wat later heeft Margaret iets te eten voor me gemaakt en toen ben ik gaan inpakken. De volgende dag ben ik naar Londen gegaan en de weken daarop heb ik de kranten uitgeplozen en het televisienieuws goed gevolgd, om te weten te komen of ik die man misschien had gedood, toen ik hem met die steen sloeg. Ik hoopte dat dat niet zo was. En verder ben ik naar de dokter geweest. Op dat moment was het natuurlijk nog te vroeg om te weten of ik zwanger was, maar gelukkig bleek dat later niet zo te zijn. En ik wist ook al gauw dat ik geen geslachtsziekte had opgelopen.’ M keek in Linnets richting en schudde haar hoofd. ‘Alsjeblieft, Lin, niet boos zijn. Ik wou het gewoon in mijn eentje oplossen.’


  Linnet staarde M verbaasd aan. Ze was ongelofelijk trots op haar kleine zusje, maar tegelijkertijd ook verdrietig dat ze niet had beseft dat ze haar álles kon vertellen, dat ze áltijd van haar zou houden. ‘Ik vind je werkelijk enorm bijzonder, M, en heel moedig, maar je had me echt in vertrouwen moeten nemen, liefje. Ik had je kunnen helpen om eroverheen te komen, je kunnen troosten en eventueel een hulpverlener voor je kunnen zoeken.’


  ‘Ik denk dat ik het zo’n beetje… uit heb gezeten, dat ik er wel klaar mee ben,’ zei M en ze glimlachte geforceerd. En opnieuw zei ze, dit keer veel krachtiger: ‘Ik wil écht niet dat iemand het te weten komt.’


  ‘Dat begrijp ik,’ stelde Linnet haar gerust.


  ‘Hoe keek je later tegen die aanranding aan, toen je weer een beetje helder kon denken?’ vroeg Jack.


  ‘Ik dacht dat het seksueel gestoorden of iets dergelijks waren en dat ze samen onder één hoedje hadden gespeeld. Het is nooit in me opgekomen dat ze misschien de opdracht hadden me te vermoorden. Denk je dat dat eigenlijk de bedoeling was, Jack?’


  ‘Moeilijk te zeggen. Seksueel gestoorden die op het platteland op zoek zijn naar een jonge vrouw om te verkrachten, dat kan natuurlijk best. De wereld zit vol idioten, tenslotte. Aan de nadere kant stonden ze geparkeerd op een plek waar jíj iedere dag voorbijkomt op je paard. Dat suggereert eerder dat ze je gangen zijn nagegaan en wisten dat je via dat pad zou rijden. Ik vermoed dat je inderdaad hun doelwit was, maar niet om te verkrachten. Het kan zijn dat die man die Bart werd genoemd een… huurmoordenaar was, die de verleiding om je eerst te verkrachten niet kon weerstaan.’


  ‘Ja, je hebt gelijk!’ riep M uit. ‘Want die andere man, die door het bos kwam aanrennen en schreeuwde dat die Bart moest ophouden klonk wóédend, nu ik erover nadenk.’


  ‘Suggereer je nu dat Jonathan Ainsley achter die aanval op M zat vorig voorjaar?’ vroeg Linnet.


  ‘Ja, inderdaad,’ antwoordde Jack. ‘Ik acht die vent tot alles in staat.’


  ‘O. En wat ben je nog meer van plan, behalve beveiliging voor ons allemaal?’ vroeg Linnet, terwijl ze zich afvroeg wat hij in hemelsnaam kón doen. Voordat hij haar een antwoord kon geven, vervolgde ze al: ‘Ik bedoel, hoe kun je je nou verweren tegen een fantoom? We weten niet waar hij woont, waar zijn kantoor is. Het is net zoiets als iets ongrijpbaars proberen te pakken, is het niet?’


  ‘Zo lijkt het misschien voor jou, Linnet, maar voor mij niet,’ reageerde Jack. ‘Wen Li is bezig om een mol binnen te krijgen bij Belvedère. Dat is de naam van Ainsleys bedrijf in Hongkong, hetzelfde bedrijf als waar hij Wen Li bij wil betrekken. Ik denk dat Wen Li daar wel in zal slagen, wat natuurlijk geweldig is voor ons. Hij heeft een uitstekende kandidaat op het oog. Zodra die daarbinnen is, weten we meteen een heleboel meer dan op dit moment. En bovendien zijn al mijn medewerkers in Europa bezig om Ainsley op te sporen.’ Jack stond op en pakte een flesje water, terwijl hij doorging met praten. ‘Het is duidelijk dat we hem zo snel mogelijk moeten stoppen. Dit probleem moet direct worden opgelost. Het mag geen slepende zaak worden, want hij is wérkelijk heel gevaarlijk. Hij kan heel veel schade veroorzaken.’


  ‘Waarom kunnen we dan geen huurmoordenaar inschakelen?’ vroeg M opnieuw, terwijl ze Jack doordringend aankeek.


  ‘Nee, nee.’ Jack schudde zijn hoofd. De familie Harte pakt de dingen niet op die manier aan, M. Er zijn andere manieren om een man als Ainsley uit te schakelen.’


  ‘We moeten hem pakken op zijn zwakke plekken,’ probeerde M duidelijk te maken. ‘Erachter komen waar die zitten… zijn vrouw, zijn dochter, zijn geld, zijn zaak. Ik vraag me af of hij misschien een minnares heeft? Dan zouden we die als doelwit kunnen nemen.’


  Jack begon te grijnzen. Een grijns die al gauw overging in een echte lach. ‘Ik weet dat we hier met iets heel serieus te maken hebben en dat er niet om te lachen valt, maar ik kan er niets aan doen, M. Je bent echt formidabel! Als je er genoeg van krijgt om topmodel te zijn, kun je altijd nog bij mij komen werken als een van mijn onafhankelijke speurders. Je hebt de spijker op zijn kop geslagen. Wen Li en ik hadden het erover dat we Ainsleys zwakke plekken moesten zien te vinden, om hem te kunnen verwoesten en compleet uit te kunnen schakelen. Dat is bijna hetzelfde als hem vermoorden, natuurlijk.’


  ‘Wanneer ga je alles aan mama vertellen? En aan Tessa?’


  ‘Ik heb vanmiddag met Paula afgesproken, voor de thee. En ik denk dat ik Tessa maar het beste kan bellen. Volgens mij begrijpt ze wel waar ik het over heb, zelfs als ik het een beetje cryptisch houd, denken jullie niet? Maar ik kan natuurlijk ook even naar Parijs vliegen.’


  Linnet knikte. ‘Ons kroonprinsesje is slim: die begrijpt het meteen, zonder dat je er veel woorden aan vuil hoeft te maken. Bel haar maar.’


  ‘Jack, denk je dat Ainsley zich expres schuilhoudt?’ vroeg M, terwijl ze opstond.


  ‘Nee, ik denk niet dat hij zich echt schuilhoudt, maar hij schreeuwt zijn woon- en verblijfplaats nou ook niet bepaald van de daken. En hij smijt ook niet met geld of zijn successen. Hij houdt zich gedeisd… en dat heeft ongetwijfeld met ons te maken. Wij zijn de vijand, dus waarom zou hij zich aan ons bekendmaken? Het is beter onvindbaar te zijn als je je met dat soort smerige praktijken bezighoudt en als je niet gepakt wil worden, denken jullie niet?’


  ‘Slim, hè? Het is een gewiekste vent,’ mompelde M en ze keerde zich naar haar zus. ‘Mag ik even gebruikmaken van jouw toilet om mijn gezicht te wassen en wat lippenstift op te doen?’ ‘Dat hoef je toch niet te vragen, rare,’ antwoordde Linnet. Zodra ze met z’n tweeën waren, zei ze tegen Jack: ‘M is verbijsterend, vind je niet?’


  ‘Waarom verbaast je dat zo, schoonheid? Ze is tenslotte een Harte!’


  Simon Baron, Jacks neef en het hoofd van de beveiliging van Harte’s, zat in zijn kantoor in het warenhuis zijn aantekeningen door te lezen, maar hij was er niet echt bij. Hij kon zich niet concentreren. Het enige waaraan hij kon denken was wat hij nou het beste kon doen. Hij stond voor het grootste dilemma van zijn leven…


  Simon was verliefd op de verkeerde. Gepassioneerd, hopeloos en totaal verliefd.


  De laatste paar jaar had hij wel een aantal leuke vrouwen gekend, intiem gekend, maar die relaties waren nooit echt serieus geweest. Hij had ze voor zichzelf betiteld als ‘avontuurtjes’. En dat waren het ook geweest.


  Maar dit keer was het anders. Hij wist dat hij heel serieus verliefd was. Het probleem was dat de dame in kwestie er geen enkele notie van had. En wat het nog erger maakte was: hij werkte voor haar. Het ging om zijn baas: Linnet O’Neill. Zíj was degene die hij liefhad, de vrouw met wie hij de rest van zijn leven wilde delen.


  Twee jaar geleden was ze weduwe geworden en in die twee jaar was ze alleen gebleven. Maar de laatste tijd was haar verdriet om Julian Kallinski minder heftig geworden: ze begon eroverheen te raken. In ieder geval tot op zekere hoogte. Toch blééf hij maar aarzelen of hij haar wel uit eten zou vragen. En dan gaf hij zichzelf weer op z’n kop omdat hij een stomme idioot was om zo besluiteloos te zijn, een lafaard, maar dat hielp ook weinig. Het kwam erop neer dat hij iedere keer als hij op het punt stond haar mee uit te vragen, de moed weer verloor. Het begon onderhand een vreselijke situatie te worden; het werd bijna ondraaglijk om hier te werken en haar iedere dag te moeten zien, naar haar te verlangen, van haar te dromen. Hij had overwogen om een andere baan te zoeken, maar er niet het lef voor gehad, vanwege Jack die teleurgesteld, boos en verdrietig zou zijn als hij wegging. En nu kon hij natuurlijk helemaal niet meer vertrekken, na die ramp van vorige week. Zijn aanwezigheid hier was nu onmisbaar. En hij móést hier ook zijn, hij kon niet anders. Hij moest haar beschermen, ervoor zorgen dat ze veilig was. Er sloeg een vlaag van kilte door hem heen, toen hij eraan dacht hoe gemakkelijk ze gedood had kunnen worden bij die explosie. Het leven zonder haar zou, al bleef ze maar alleen zijn baas, ondraaglijk zijn. Hij deed zijn ogen dicht en probeerde er niet aan te denken. Simon was nu achtendertig en wilde zich settelen. Trouwen en kinderen krijgen, heel traditioneel, met Linnet…


  Er werd op de deur geklopt. Hij keek op en riep: ‘Binnen.’ Tot zijn verrassing stond Linnet O’Neill in de deuropening. Met een glimlach kwam ze zijn kantoor binnen en zei: ‘Jack vroeg me jou te gaan halen, Simon. Hij vertelde me dat jullie twee zouden gaan lunchen en ik heb mezelf daar ook bij uitgenodigd. Ik hoop dat je dat niet vervelend vindt.’


  Simon stond meteen op, kwam achter zijn bureau vandaan lopen en boog zich voorover om haar een snelle kus op de wang te geven. ‘Natuurlijk vind ik dat niet vervelend, Linnet. Het is juist prima. Ik ben er blij mee. Waar gaan we heen?’


  ‘Jack heeft blijkbaar nog niet genoeg Chinees gegeten vorige week in Hongkong. Hij is er dol op, maar dat weet je. Dus neemt hij ons mee naar China Tang in het Dorchester. Connie heeft gereserveerd.’


  ‘Mooi, een van mijn favoriete restaurants! Kom op, laten we hem gaan ophalen,’ riep Simon uit, terwijl hij de deur van zijn kantoor opendeed en haar arm licht vastpakte om haar naar buiten te begeleiden. Hoewel hij zich nerveus voelde, was er niets aan hem te merken en plotseling werd hij overspoeld door een gevoel van geluk.


  ‘Hij wilde ons dáár ontmoeten, want nu zit hij nog steeds in mijn kantoor met M te kletsen. Ze gaat uit lunchen met vrienden, een stel uit New York, en Jack denkt dat hij de echtgenoot ervan kent; ik begrijp dat hij hem graag nog eens zou ontmoeten. Zullen we een taxi nemen?’


  Simon knikte alleen maar en samen liepen ze naar de lift. ‘Jack heeft je waarschijnlijk ingelicht over de “nieuwe ontwikkelingen”? Ik weet dat hij M en jou alles wilde gaan uitleggen.’


  Terwijl ze de lift instapten, antwoordde Linnet: ‘Afgrijselijk nieuws. Bijna ongelofelijk. We zullen drastische maatregelen moeten nemen. En snel, Simon. Ik maak me het meeste zorgen over mijn moeder: ze zal zich dit heel erg aantrekken en ze is niet meer zo sterk als vroeger.’


  ‘Probeer je geen zorgen te maken, Linnet. Jack heeft daar al een paar goede ideeën voor en ik ook. En ik ben het met je eens dat we er meteen werk van moeten maken.’


  Op straat hield Simon een taxi aan, hielp Linnet met instappen. Hij vertelde de taxichauffeur dat ze naar het Dorchester moesten, en ging naast haar zitten.


  Plotseling hing er een ongemakkelijke stilte tussen hen en na een tijdje schraapte Simon een paar keer zijn keel. Uiteindelijk zei hij een beetje hees: ‘Ik denk dat we beveiliging voor M en Larry moeten regelen…’


  ‘O, die hebben ze al,’ reageerde Linnet. Ze wierp een snelle blik op hem en keek toen weer uit het raampje. Ze was zich zo vreselijk bewust van zijn nabijheid, zijn fysieke aanwezigheid, dat ze het nauwelijks kon verdragen. Maanden geleden was ze tot haar eigen verbazing verliefd op hem geworden. Hoewel ze zichzelf wijs probeerde te maken dat het voornamelijk een fysiek verlangen was, een overrompelende seksuele behoefte aan deze lange, blonde, aantrekkelijke man, wist ze diep vanbinnen dat het méér was dan dat. Véél meer.


  Simon Baron was een van de intelligentste en gevoeligste mensen die ze ooit had ontmoet. Ze voelde zich al jaren tot hem aangetrokken, zelfs al lang voordat hij voor Harte’s kwam werken: ze had zijn gezelschap altijd als prettig ervaren. Hij was zorgzaam, charmant en beschaafd. En bovendien had hij een goed gevoel voor humor: een beetje droog en vol zelfspot. Aan de andere kant wist ze dat hij geliefd was bij de vrouwen en de nodige avontuurtjes had. Dus waarom zou hij in vredesnaam in háár geïnteresseerd zijn? Hij kon tenslotte net zo goed een jonge blom van tweeëntwintig krijgen. Maar desondanks had ze zich voorgenomen hem gewoon te zeggen wat ze voor hem voelde. De realiteit van de wereld waarin ze leefden, de wreedheid ervan en het feit dat je morgen dood kon zijn, hadden haar op dat idee gebracht. Wat had ze uiteindelijk te verliezen?


  De taxi week met een ruk uit voor een auto die iets té dichtbij kwam en Linnet, op de achterbank, viel opzij. Ze belandde bijna op Simons schoot. Bijna, niet helemaal. Hij pakte haar vast en probeerde haar in evenwicht te houden en ze greep zich stevig aan hem vast.


  ‘Wauw!’ riep ze uit, terwijl de chauffeur de auto weer in de goede baan stuurde en verder reed. Ze keek naar Simon op: ‘Sorry…’ Maar ze kon haar zin niet afmaken. Haar mond werd droog en haar hart ging opeens als een razende tekeer. Hij keek haar met zó’n intense blik aan en er lag zo veel verlangen in zijn ogen, dat er geen twijfel meer mogelijk was over wat hij voor haar voelde. O, mijn god! Hetzelfde als zij! ‘O, Simon, Simon, liefste,’ fluisterde ze en ze trok zijn hoofd naar zich toe om hem een kus te geven. Vol op zijn lippen. Simon kuste haar gepassioneerd terug, en trok toen zijn hoofd naar achteren. Verbijsterd keek hij haar aan en hij leek helemaal van de kaart.


  Linnet glimlachte en haar ogen dansten vrolijk. ‘Daar zit ik nou al maanden op te vlassen, Simon Baron. En eindelijk heb ik het dan gedáán.’


  Terwijl hij in die betoverende groene ogen van haar keek, besefte Simon dat ze hetzelfde voor hem voelde, als hij voor haar. Hij grijnsde en zei: ‘Ik ook. Ik ook en ik wil er graag mee doorgaan. Jij?’


  ‘Absoluut.’ Linnet schudde haar hoofd. ‘Ik weet eigenlijk niet hoe ik nu die lunch met Jack nog moet doorkomen.’


  Simon kreunde. ‘Ik heb precies hetzelfde. Maar we móéten wel, we hebben heel serieuze zaken te bespreken.’


  ‘O, mijn god, ja!’ Linnet ging wat meer rechtop zitten, maar bleef nog wel tegen hem aan leunen. Ze pakte zijn hand en keek hem veelbetekenend aan. ‘Is er een mogelijkheid om elkaar later te zien, Simon? Een stuk later, bedoel ik. Vanavond bijvoorbeeld. Kun je bij mij thuis komen eten?’


  ‘Probeer me daar maar eens vanaf te houden. Maar ik vind wel dat je moet weten dat ik heel veel voor je voel.’


  ‘Daar ben ik blij om. En weet je wat? Ik ook voor jou. Heel veel.’


  Ondertussen waren ze bij het Dorchester Hotel aangekomen. Simon stapte uit, betaalde de chauffeur en hielp toen Linnet met uitstappen. Hij gaf een kneepje in haar hand toen ze samen de bordestrap opliepen. ‘We zullen ons heel onopvallend moeten gedragen,’ mompelde hij. ‘Jack kent ons allebei heel goed en als we niet oppassen heeft hij het meteen door.’


  ‘Ja, misschien wel. Maar wat zou dat eigenlijk uitmaken?’ vroeg ze.
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  ‘Ik denk dat ik wel zin heb in een drankje,’ zei Linnet toen ze eenmaal plaats hadden genomen in het bibliotheekgedeelte van China Tang, het populaire Chinese restaurant beneden in het hotel.


  ‘Waar heb je zin in?’ vroeg Simon, die zijn hand over de hare legde, helemaal gelukkig dat hij haar nu opeens kon aanraken. ‘Een glas roze champagne, alsjeblieft.’


  ‘Champagne,’ herhaalde hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ja. Om het te vieren.’


  ‘Wat te vieren?’


  ‘Dat ik jou heb gekust,’ zei ze zachtjes terwijl ze hem vanuit haar ooghoeken een flirtende blik toewierp. ‘Wat mij betreft was dat heel bijzonder en moet het dus gevierd worden. En als er iets te vieren is, drink je champagne.’


  Hij schoot in de lach en genoot van haar, zoals hij altijd had gedaan als er in het verleden een gelegenheid was geweest waar ze elkaar in de privésfeer hadden getroffen. Via Jack, haar ouders of de rest van de familie. Hij kende haar al jaren – zijn hele leven leek het wel – en had haar altijd aantrekkelijk gevonden. Maar zij had alleen oog gehad voor Julian, haar jeugdliefde. Maar nu was het anders. Eindelijk. Nu was ze alleen en bereikbaar voor hem en het was duidelijk dat ze sterke gevoelens voor hem koesterde, net zoals hij voor haar. Het was nu aan hém om haar gelukkig te maken. Haar tot zijn vrouw te maken. Voor altijd. Dat was wat hij wilde.


  Toen de ober aan hun tafeltje verscheen, bestelde Simon twee glazen roze champagne en zodra ze weer alleen waren leunde hij naar haar over om haar een kusje in haar nek te geven. Hij mompelde in haar oor: ‘We moeten alle kansen benutten voordat Jack arriveert.’


  ‘Ja, inderdaad,’ reageerde ze en ze keek hem met een ernstiger wordende uitdrukking op haar gezicht aan. ‘We lopen gevaar, hè, Simon? Door Ainsley?’


  ‘Ja, en we moeten zo snel mogelijk vaststellen waar hij nu uithangt. Maar helaas moet ik het met Jack eens zijn: hij denkt dat het zoeken is naar een speld in een hooiberg.’


  ‘De laatste paar jaar zijn zo heerlijk rustig geweest. Het feit dat we niet de hele tijd op onze hoede hoefden te zijn. En nu begint het allemaal weer opnieuw.’


  De ober arriveerde met hun drankjes en Linette hief haar flûte naar Simon op. Simon deed hetzelfde en ze tikten de glazen even tegen elkaar. Linnet zei: ‘Op die heel bijzondere kus die ik je al zo lang wilde geven.’


  Hij keek haar glimlachend en liefdevol in de ogen. ‘Het was voor mij ook heel speciaal.’ Nadat hij een slok van de champagne had genomen, vervolgde Simon: ‘Voordat Jack er is, wil ik je graag iets vragen.’


  Linnet knikte. ‘Ga je gang.’


  ‘Meende je dat toen je zei dat je serieus iets voor me voelt?’


  ‘Ja, natuurlijk. Hoezo?’ zei ze met een frons.


  ‘Omdat ik weet wat ík voor je voel en mijn gevoelens voor jou zijn al heel lang… heel serieus.’


  ‘Ik ben blij dat we het zo eens zijn met elkaar. Wat een stelletje idioten zijn we toch geweest! Al zó lang verliefd op elkaar en er geen van tweeën iets van laten merken.’


  ‘We hebben een hoop tijd voorbij laten gaan, Linnet.’


  ‘Maar dat gaan we dubbel en dwars inhalen en…’ Linnet hield plotseling op met praten en trok haar hand weg. Ze mompelde: ‘Daar heb je Jack.’


  Even later stond Jack naast hun tafeltje en nadat hij hen had begroet, ging hij zitten. ‘Dat ziet er goed uit,’ merkte Jack op met een blik op de champagne. ‘Sprankelend. Ik neem ook een glas.’ Hij gebaarde naar de ober en bestelde, waarna hij tegen Linnet zei: ‘M heeft James Cardigan op zijn mobiele nummer gebeld en hem over mij verteld. En inderdaad kennen we elkaar uit Hongkong. Maar wat belangrijker is: toen ze hem aan de telefoon had, heeft ze hem meteen verteld dat er een probleem is met Harte’s en hem gevraagd of hij misschien hackers kende? Ik kon mijn oren niet geloven – het is echt een slimme meid.’


  Simon riep uit: ‘Ja, dat heb ik vanmorgen ook al tegen je gezegd. Hackers! Laten we een paar mensen aan het werk zetten die kunnen inbreken in een computersysteem. Misschien lukt het niet om in Ainsleys computers te komen, maar wie weet kunnen we wel in die van zijn zakenrelaties, zodat we op die manier meer over hem te weten komen.’


  ‘Ja, het is inderdaad precies wat ik in Hongkong met Wen Li heb besproken. Maar het klinkt wel een stuk gemakkelijker dan het in werkelijkheid ís en buiten dat: de familie Harte mag nooit van iets crimineels beschuldigd worden.’


  ‘Maar we kunnen de regels toch wel een béétje buigen, vind je niet?’ merkte Linnet op. ‘Ik durf te wedden dat Emma ze ook wel eens met een korreltje zout nam en wat denk je van mijn overgrootvader Blackie O’Neill? Ik weet zeker dat díé ze af en toe gewoonweg aan zijn laars lapte. En hun zakenpartner, David Kallinsky, ook. M is bereid om de regels te overtreden… en ik ook.’


  Jack lachte. ‘Ja, maar dat was tóén en dit is nú en we houden ons keurig aan de regels van de wet. Duidelijk?’


  Linnet knikte en gaf hem een knipoog.


  En Simon merkte grijnzend op: ‘In ieder geval voorlopig.’ Hij schoof zijn been dichter naar Linnet toe en legde zijn hand onder tafel op die van haar in haar schoot. Maar toen haalde hij zijn hand snel weer weg want hij voelde dat hij opgewonden werd, een uiterst ongewone reactie voor hem tijdens een lunch. Meestal had hij zichzelf volkomen onder controle – altijd en op alle fronten.


  ‘Linnet, ik wil het met je hebben over de manier waarop we via Wen Li iets tegen Ainsley kunnen uitrichten.’


  ‘Wat dan? Hoe kan ik daarbij helpen?’ vroeg ze.


  ‘Hij heeft een kleinzoon, Richie Zhèng – een knappe Europees-Aziaat van ongeveer vijfentwintig. Hij heeft op de Wharton School of Business gezeten en is gedeeltelijk in de Verenigde Staten opgegroeid. Erg veramerikaanst. Buiten het feit dat hij volgens Wen Li een briljante bankier is, is hij ook een genie met computers. Uitermate getalenteerd als het om cijfers gaat. Wen Li wil aan Ainsley voorstellen dat Richie Zhèng voor hem gaat werken, als vertegenwoordiger van Wen Li’s belangen.’


  ‘Maar waarom zou Ainsley met zoiets akkoord gaan? Waarom zou hij Richie Zhèng in zijn zaak willen halen?’


  ‘Omdat Wen Li van plan is honderd miljoen Amerikaanse dollars te investeren bij Ainsley. Op voorwaarde dat Richie in Ainsleys onderneming in dienst komt. Eigenlijk om Wen Li’s investering in de gaten te houden, hoewel hij dat natuurlijk niet letterlijk zo zegt.’


  ‘Mijn hemel!’ reageerde Linnet ontsteld. ‘Dat is een fortuin!’


  ‘Maar hij zal dat bedrag niet investeren als Ainsley niet toestaat dat Richie in zijn bedrijf komt. Het is een voorwaarde.’ ‘Een spiering uitgooien om een kabeljauw te vangen, hè. Of eerder een vuile rat in dit geval.’ Linnet lachte grimmig.


  ‘Ja, zo zou je het kunnen noemen, schoonheid. In ieder geval wil Wen Li dat Richie bij Belvedère gaat werken – dat is Ainsleys nieuwe bedrijf in Hongkong. En dat kan voor ons geen kwaad.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Linnet. ‘Maar het is een geweldige hoop geld om te investeren. Wen Li moet wel denken dat hij dat bedrag kan verdubbelen of zelfs kan verdriedubbelen bij Ainsley.’


  ‘Ja, ik denk dat hij dat inderdaad verwacht, hoewel hij het in eerste instantie doet om Richie als spion bij Ainsleys bedrijf binnen te kunnen krijgen. Belvedère is een holding en hoewel gevestigd in Hongkong, is het een paraplu voor Ainsleys wereldwijde investeringen. En hij heeft nog een reden…’ Jack was even stil. ‘Hij wil óns helpen.’


  Linnet staarde Jack ongelovig aan. ‘M zal gewoon verbijsterd zijn als ik haar dit allemaal vertel. Waarom zou hij in vredesnaam zoveel geld voor óns riskeren, Jack? Daar begrijp ik echt niets van.’


  ‘Hij riskeert het niet. Niet echt. Wen Li weet heel goed wat hij doet; hij is een slimme bankier. Maar laten we in ieder geval hopen dat de rat toehapt en het spierinkje eet, om jouw woorden te gebruiken.’


  ‘Zullen we iets bestellen?’ vroeg Simon aan Linnet en tegen Jack vervolgde hij: ‘Eigenlijk denk ik dat jíj beter kunt bestellen voor ons. Jij bent tenslotte de Hongkong-kenner hier!’ Jack pakte de menukaart en keek die even vluchtig door. Toen zei hij: ‘Wat vinden jullie van wonton-soep om mee te beginnen? Soep is altijd lekker op een regenachtige dag. Lekker warm, vinden jullie niet? Dan ben ik gek op de gebraden duif in slabladeren van dit restaurant. En de garnalendumplings zijn hier ook fantastisch, net zoals de loempiaatjes, trouwens. Hebben jullie een voorkeur?’


  ‘Beslis jij maar, Jack,’ antwoordde Linnet. ‘Maar ik weet wel dat ik wonton-soep heerlijk vind en duif ook. Dus dat is in ieder geval prima.’


  Simon zei dat hij er hetzelfde over dacht en dat Jack verder maar moest bestellen wat hij dacht dat ze lekker zouden vinden. Terwijl Jack met de serveerster die hun bestelling kwam opnemen praatte, kneep Simon onder de tafel zachtjes in Linnets hand en keek hij haar lang en liefdevol in de ogen.


  Paula O’Neill bekeek haar eigen spiegelbeeld, streek de rok van haar elegante, donkerblauwe zijden jurk glad en maakte de parelketting om haar hals vast. Tevreden over de manier waarop ze eruitzag, deed ze een stap naar achter en liep naar haar make-uptafel, waar ze haar pareloorbellen pakte en die in haar oren bevestigde.


  Terwijl ze zich omdraaide, glimlachte ze naar zichzelf. Zoals gewoonlijk was ze gekleed in wat ze een van haar uniformen noemde: tegenwoordig was dat altijd een eenvoudige jurk in een donkere kleur.


  In de tijd dat ze directeur van Harte’s was geweest, had ze altijd een mooi gesneden zwart mantelpakje gedragen, met daaronder een witte bloes. Haar dochters Linnet en M waren hetzelfde wat betreft hun kledingkeuze en droegen dit soort ‘uniformen’ ook dagelijks. Maar Tessa niet, natuurlijk. Zij had haar eigen, niet te imiteren stijl en was meestal in het wit.


  Haar gedachten gingen naar M, haar jongste dochter. De dochter die uiterlijk het meest op haar leek. Paula was trots op haar, op de manier waarop ze in haar eentje naar New York was gegaan en het daar in haar eentje had gered, carrière had gemaakt, zonder hun hulp. Maar dat was natuurlijk typisch een Harte-trekje. En M was altijd de meest onafhankelijke van haar dochters geweest, zelfverzekerd en duidelijk in wat ze wilde. En dan te bedenken dat ’s werelds nieuwe topmodel, dat nu alle covers van de modebladen sierde, ooit had geweigerd haar haar te wassen en ook maar een beetje make-up op te doen. Ooit had ze gezegd dat het haar geen bal interesseerde of ze er mooi uitzag; ze ging liever de stallen uitmesten en de paarden borstelen, als een echte staljongen.


  Paula ging achter haar bureautje zitten, sloeg haar agenda open en bekeek haar afspraken voor die dag. Thee met Jack was de meest belangrijke. Hij zou om vier uur naar haar toe komen. Ze had hem al een paar weken niet gezien en was nieuwsgierig waarom hij kwam. Was het gewoon om een kopje thee te drinken en een beetje bij te kletsen? Of kwam hij haar slecht nieuws brengen? Na de bomaanslag in het warenhuis was ze ervan overtuigd dat het in ieder geval géén goed nieuws kon zijn. Maar aan de andere kant was hij in Hongkong geweest en misschien kwam hij alleen maar een beetje roddelen en de groeten overbrengen van gezamenlijke vrienden die hij daar weer had gezien.


  Nou, wat de reden voor zijn bezoekje ook was, ze was in ieder geval blij hem weer eens te zien. Ze waren al meer dan veertig jaar bevriend met elkaar. Paula fronste haar voorhoofd. Waar was die tijd toch in vredesnaam gebleven? Alles ging veel te snel. Je hoefde maar met je ogen te knipperen en het was voorbij. Ze kon het niet geloven.


  Ze had Jack Figg voor het eerst ontmoet toen ze bij haar grootmoeder in de winkel was komen werken. Emma Harte had de jonge Jack gewoonweg geadoreerd en grote mogelijkheden in hem gezien. En zoals gewoonlijk had ze daar gelijk in gehad. Hij was een uitstekend hoofd van de beveiliging geworden. En daarbij altijd loyaal en toegewijd. Bovendien was hij ook haar allerbeste vriend geworden, een deel van de familie – geliefd door iedereen.


  Soms plaagde Shane haar een beetje met Jack en zijn uitzonderlijke devotie voor haar. Dan maakte hij toespelingen op zijn vermoedens dat Jack al jaren verliefd op haar was. Maar zíj had die suggestie altijd verworpen – er was namelijk nooit enige aanwijzing voor geweest om dat te denken. Geen enkele. Jack was altijd uitermate beleefd, had nooit een ongeoorloofde toenaderingspoging gedaan, nooit.


  Paula leunde naar achteren in haar stoel en dacht aan alles wat was gebeurd in de jaren die zo vreselijk snel voorbij waren gegaan. Haar huwelijk met Jim, de geboorte van de tweeling, Tessa en Lorne, en daarna de langzame en steeds duidelijk wordende mislukking van haar huwelijk met Jim Fairley. Het feit dat ze daarna had ontdekt dat ze hield van haar jeugdvriendje, Shane O’Neill, was een heerlijke verrassing geweest. En toen was er een periode van vreselijk verdriet en beklemmende schuldgevoelens aangebroken, omdat Jim en haar vader bij een vliegtuigongeluk in Frankrijk omkwamen. Een hele tijd na die tragedie was ze uiteindelijk met Shane getrouwd. Dat had haar rust gegeven en immense vreugde gebracht. De geboorte van hun kinderen: Patrick, Linnet, Emma en Desmond had haar onmetelijk gelukkig gemaakt.


  Plotseling dacht ze aan het moment dat Shane en zij spijtig tegen elkaar hadden toegegeven dat er maar één Emma in de familie kon zijn. Ze hadden te laat begrepen dat baby Emma volkomen werd overschaduwd door haar grootmoeder en dus was Emma Emsie geworden, en later Em, en als laatste gewoon M. Paula glimlachte vertederd terwijl ze dat smoezelige paardengekke meisje voor zich zag, dat nu in een verbazend mooi supermodel was veranderd. En Larry. Wat een geluk – M was veilig bij hem.


  Ze zuchtte en voelde zich verdrietig worden toen haar lieve Patrick in haar herinnering naar boven kwam… hun geliefde kleine ventje, geboren met een hersenbeschadiging. Hij was haar liefste en meest schattige kind geweest en werd door iedereen aanbeden. Toen hij plotseling was gestorven, heel onverwacht, was iedereen in de familie er werkelijk kapot van geweest, hun harten gebroken.


  Ja, zoveel verliezen in al die jaren die Shane en zij samen hadden doorgemaakt… de dood van zijn grootvader, Blackie O’Neill, van haar grootmoeder, Emma Harte, toen was Shanes vader Bryan gestorven en daarna nog vele andere familieleden… Ze dacht aan haar oudtante Edwina, Emma’s eerstgeborene en schoot in de lach bij de herinnering. De familie vergeleek haar altijd met een generaal, maar had ook echt van haar gehouden: de excentriekeling van de familie.


  En die afschuwelijke zakelijke fouten die ze had gemaakt? Paula kromp ineen bij de gedachte. Ooit had ze de winkels op het spel gezet. Te bedenken dat ze ze gewoonweg had kunnen verliezen aan haar neef… Maar gelukkig was ze Jonathan Ainsley te slim af geweest en had ze hem verslagen. Dankzij de gewiekstheid van Ronnie Kallinski, de man die ze altijd oom Ronnie had genoemd, of ‘de wijze rabbi’. Ainsley was gelukkig dood en begraven en zij had al die problemen overleefd en het leven was verdergegaan.


  Ondanks alle fouten, verliezen, doden en tragedies, waren er ook altijd huwelijken en geboortes geweest. Steeds weer een nieuw begin… meer kinderen om het vaandel ter ere van de beroemde naam Harte te dragen… om het koninkrijk van haar grootmoeder voort te zetten. Er waren naast de problemen ook zoveel zegeningen geweest.


  En het geluk dat ze al die jaren al met Shane deelde: dat was werkelijk iets om te koesteren en van te genieten. Wat moest ze zich gelukkig prijzen dat ze deel uitmaakte van zijn wereld! Het leven had haar vaak een klap in haar gezicht gegeven, maar dat deed er nu niet meer toe. Het maakte niet meer uit. Ze had zoveel om dankbaar voor te zijn en meer gekregen dan de meesten.


  Paula stond op, liep haar slaapkamer uit en ging de trap af om Jacks komst af te wachten, met haar gedachten nog altijd bij alles wat er in al die jaren was gebeurd.


  Soms had ze zich afgevraagd of er misschien een vloek op de Harte’s rustte, maar iedere keer had ze dat idee weer als iets belachelijks verworpen. Ze waren nu eenmaal een uitgebreide familie en het leven had geen van hen gespaard. Dat was alles. Ze geloofde gewoon niet in vervloekingen. Daar was ze, net zoals haar grootmoeder, veel te praktisch voor. Nonsens.


  ‘Je bent hier om me te vertellen dat er nog meer problemen zijn, hè, Jack?’ zei Paula, terwijl ze op hem afliep om hem te verwelkomen.


  ‘Ik ben bang van wel,’ reageerde hij. Ze omhelsden elkaar: Jack kuste haar op de wang en hield haar toen met een onderzoekende blik van zich af. ‘Maar wát er ook aan de hand is, je ziet er altijd fantastisch uit en vandaag ben je nog mooier dan anders!’


  ‘Dank je wel, lieverd. Ik voel me ook prima, hoewel Linnet zich veel te veel zorgen om me maakt. Maar dat geeft niet, ze bedoelt het goed en ik moet zeggen dat ik heel trots ben op de manier waarop ze de winkels leidt en voor alles een oplossing vindt.’ Ze ging op de bank zitten en keek hem vragend aan. ‘Dus vertel me het slechte nieuws maar.’


  Jack schudde zijn hoofd en liet een zucht ontsnappen, voordat hij in een stoel tegenover haar ging zitten. ‘Zet je schrap… Jonathan Ainsley is niet dood en begraven. Hij leeft.’


  Jack, zoals altijd bezorgd om haar, hield Paula aandachtig in het oog en zag haar even in elkaar krimpen, maar dat was alles. Toen zuchtte ze diep en keek ze hem vragend aan.


  ‘Ik begrijp natuurlijk dat je dat zeker zult weten, maar ik ben nieuwsgierig hoe je dat in vredesnaam te weten bent gekomen?’ vroeg ze, achteroverleunend in de kussens.


  ‘Via onze gezamenlijke vriend Zhèng Wen Li. Wen Li heeft contact met me gezocht en me gevraagd naar Hongkong te komen, omdat hij me iets te vertellen had. Iets van vitaal belang en dat moest onder vier ogen. Dus daarom ben ik daar vorige week geweest.’


  ‘O, en hoe weet Wen Li dan dat Ainsley uit de dood is opgestaan, om het maar zo te zeggen?’


  Jack vertelde haar het hele verhaal tot in de kleinste details en eindigde met aan Paula uit te leggen wat Wen Li van plan was: zijn kleinzoon in Belvedère, de moedermaatschappij van Ainsley, binnen zien te krijgen. ‘De wortel die hij Ainsley voor de neus houdt is een enorm geldbedrag dat hij dan wil investeren in zijn bedrijf,’ eindigde Jack. ‘Honderd miljoen dollar.’


  ‘Ik snap het, Jack, en als Wen Li’s plan werkt hebben we een spion in zijn bedrijf. Dan weten we in ieder geval zo’n beetje wat daar gebeurt.’


  ‘Precies, Paula, hoewel Ainsley misschien helemaal niet in Hongkong ís op dit moment. Maar ondanks dat heeft Richie Zhèng dan toegang tot veel informatie en ik hoop dus dat Ainsley toehapt.’


  ‘Ja, ik ook. Wat geweldig van Wen Li dat hij dit voor ons wil doen.’


  ‘Hij doet het ook voor zichzelf, Paula. Je weet dat hij Ainsley net zo haat als wij en hij zal vast een hoop geld verdienen als hij die honderd miljoen investeert. Maar hij laat er ook mee zien dat hij heel loyaal is, en een goede vriend.’


  ‘Wanneer gaat dit allemaal gebeuren? Wanneer hoort Wen Li iets van Ainsley? Weet hij dat?’


  ‘Binnenkort, denk ik. Intussen kunnen we weinig doen. Natuurlijk heb ik jou en Shane laten beveiligen, evenals M en Larry plus Linnet, en natuurlijk Tessa en haar kroost in Frankrijk. Ainsley is een gevaarlijke man. En ook moeilijk te pakken.’ Jack fronste zijn voorhoofd. ‘Ik heb absoluut geen idee waar zijn thuisbasis is.’


  ‘Dus die is niet in Hongkong?’ vroeg Paula met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Nee, hoewel hij nog steeds een appartement heeft daar. Plus een kantoor, nog hetzelfde als vroeger. Zijn onderneming heeft alleen een nieuwe naam, dat is alles.’


  ‘Dan woont hij misschien in Zwitserland, denk je niet, vooral omdat je zei dat hij daar behandeld is. In een kliniek in Zürich.’


  ‘Dat klopt, maar op de een of andere manier betwijfel ik dat hij in Zürich woont. Genève misschien.’


  ‘Je had het over beveiliging voor mijn meisjes, Jack, maar hoe zit het met mijn zoons? Moeten Lorne en Desmond ook niet beschermd worden?’


  ‘Absoluut. Ik ga ook praten met allebei. Lorne heeft zich er vroeger erg tegen verzet, maar deze keer zal hij echt moeten luisteren. Hoe denk je dat Desmond het zal opnemen?’


  ‘Niet al te best, vermoed ik, maar ik weet zeker dat jij hem wel zult kunnen overtuigen…’ Ze zond hem een klein glimlachje. ‘Je bént heel overtuigend, weet je.’ Paula leunde naar hem toe en vroeg: ‘Als Richie Zhèng eenmaal binnen is bij het bedrijf van Ainsley en hij informatie over hem heeft voor zijn grootvader en jou, wat gebeurt er dan?’


  ‘Ik hoop dat het ons zal lukken om erachter te komen waar hij woont, dan kunnen we hem daarna constant in de gaten blijven houden. En ik heb voor nu mijn Europese medewerkers al opdracht gegeven om Ainsley op te sporen. Ik laat liever niets aan het toeval over. Ik wil hem snel zien te vinden, om met hem te kunnen afrekenen.’


  ‘Maar hoe wil je dat dan doen, dat afrekenen? Je kunt moeilijk een pistool tegen zijn hoofd zetten en hem doodschieten.’ ‘Als dat kon, zou ik het doen. En dan had ik dat al jaren geleden gedaan, dat weet je. Wat ik ga doen?’ Hij leunde naar voren en pakte haar hand in de zijne. ‘Wen Li en ik moeten ervoor zorgen dat hij ons geen kwaad meer kan doen, Paula. En dat zal ons lukken ook. Dat beloof ik je. Maar ik kan je niet vertellen op welke manier, omdat we dat nog niet helemaal zeker weten. En trouwens: hoe minder je weet, hoe beter.’


  ‘Ik vertrouw je, Jack.’


  Hij glimlachte half en vervolgde: ‘Ik zorg ervoor dat er nog wat meer leden van de familie – een aantal neven en nichten – beveiliging krijgen en ik denk dat dat dan voldoende moet zijn voor dit moment. Hij is vooral op jóú en je dochters uit.’ ‘Waarom is hij na al die jaren toch zo vasthoudend?’ riep ze uit, haar stem een octaaf hoger.


  ‘Als een ernstige ziekte niet wordt behandeld, word je niet beter en zo’n ziekte verdwijnt ook niet zomaar vanzelf weer. Die verergert alleen maar. En Jonathan is een ernstig zieke man… een geesteszieke man. Ik denk eigenlijk dat hij een regelrechte psychopaat is. Dat heeft zelfs zijn eigen vader gesuggereerd, vlak voor zijn dood. Ainsley moet gestopt worden.’


  ‘Zo snel als maar kan, Jack, alsjeblieft.’ Plotseling klonk ze heel gespannen.


  ‘Het zal zo snel mogelijk geregeld worden, dat garandeer ik je en ik zal mijn belofte aan je nakomen,’ reageerde Jack op geruststellende toon.


  ‘Dank je wel. Ik zou niet weten wat we zonder jou moesten.’


  ‘Even over Tessa, Paula. Denk je dat haar echtgenoot er bezwaar tegen zal hebben om beveiligd te worden?’ vroeg Jack nu bezorgd.


  ‘Ik betwijfel het. Jean-Claude is nogal briljant, zoals je weet. En bovendien wordt hij beschouwd als een van de beroemdste experts op het gebied van terrorisme. Dus hij begrijpt heus wel dat er bodyguards nodig zijn. Maar je kunt het straks zélf aan Tessa vragen: zij en Jean-Claude zijn een dagje in Londen en ze komt straks hier op de thee.’


  Er verscheen een enorme glimlach op Jacks gezicht en hij riep uit: ‘O, wat leuk om haar weer te zien! Dat is eeuwen geleden!’


  Paula schraapte haar keel en keek Jack veelbetekenend aan. ‘Je bent ons meestal een paar stappen vóór, dus ik neem aan dat je al hebt gedacht over wat ik je nu ga zeggen… Zou Ainsley iets te maken kunnen hebben met de bommen in Harte’s?’ ‘Daar wilde ik het net over hebben, Paula. Ja, daar had ik al aan gedacht en ik ben ervan overtuigd dat Ainsley daar de hand in heeft gehad. En de voedselvergiftiging die Larry op de filmlocatie in Frankrijk heeft opgelopen, vind ik ook verdacht. En dan is er ook nog die ingestorte catwalk tijdens de show van M. Ik kan er niet omheen dat dat ook een poging van Ainsley kan zijn geweest om een Harte te doden of te verwonden. In dat geval was het M.’


  Op dat moment ging de deur open en kwam Vesta, de huishoudster, binnen met een theewagentje. ‘Hier is de thee, Mrs. O’Neill, en Tessa is een paar minuten geleden ook gearriveerd. Ze is even naar boven, naar haar oude slaapkamer, om zich een beetje op te frissen. Ze zei dat ze zó weer beneden zou zijn.’


  Jack vond Tessa een klassieke schoonheid. Ze was lang, slank en gracieus, en had zilverachtig haar, zilvergrijze ogen en een prachtige huid. Haar ovaalvormig gezicht had gebeeldhouwde trekken en was perfect. Bovendien had ze een geweldige uitstraling, die waarschijnlijk te danken was aan haar uitzonderlijk goede smaak en elegantie, haar houding en de manier waarop ze zich bewoog.


  Op het moment dat ze de zitkamer van het huis van haar moeder in Belgravia binnenkwam, moest hij even zijn adem inhouden van verrassing. Ze was mooier dan ooit, bijna bovenaards en plotseling besefte hij dat ze niet gewoon líép, maar zweefde. Zo leek het tenminste.


  Ze droeg een jurk die gemaakt was van een dunne voile in verschillende tinten grijs en lichtblauw, die als een waas om haar elegante benen viel. Tessa was geen filmsterachtige schoonheid, dat was een vergelijking die totaal niet paste – ze was van een heel andere orde, alsof ze uit een andere wereld kwam. Haar schoonheid was haast onwerkelijk. En dan te bedenken dat hij ooit een hekel aan haar had gehad.


  Jack was niet de enige die ooit een hekel aan Tessa had gehad. Haar hele familie had haar af en toe werkelijk onmogelijk gevonden – al hielden ze ook van haar. Maar ze was een snob geweest omdat ze een Fairley was, de dochter van Jim Fairley, de eerste echtgenoot van haar moeder. Fairley was een vooraanstaande, aristocratische naam uit Yorkshire, een familie die vooral in het begin van de twintigste eeuw in hoog aanzien had gestaan. Tessa zat altijd op te scheppen over haar aristocratische afkomst.


  Wat iedereen irriteerde was de neerbuigende manier waarop ze over de Harte’s praatte en constant met de naam Fairley schermde. Daarbij noemde ze zichzelf, tot ergernis van haar moeder en Linnet, de ‘troonopvolger’, omdat zíj, als oudste kind, de Harte-winkels zou erven.


  Tessa wás inderdaad de eerstgeborene, dat klopte, omdat ze een paar minuten eerder ter wereld was gekomen dan haar tweelingbroer Lorne. Gelukkig konden die twee het goed met elkaar vinden en legde hij haar nooit een strobreed in de weg, omdat hij totaal niet geïnteresseerd was in het familiebedrijf. Hij wilde een groot acteur worden en dat was hem ook gelukt.


  Jack moest een glimlach onderdrukken als hij terugdacht aan de manier waarop Linnet en M haar achter haar rug stiekem hadden betiteld: ‘ons kroonprinsesje’.


  Maar diezelfde Linnet en M waren op het moment dat het eropaan kwam, ook haar bondgenoten en verdedigers geweest: toen ze ontdekten dat Tessa door haar echtgenoot werd mishandeld. Tessa’s eerste man, Mark Longden, had haar regelmatig in elkaar geslagen en haar zo slecht behandeld dat ze hem uiteindelijk had verlaten. Niemand had doorgehad wat er aan de hand was geweest, omdat Tessa dat jarenlang verborgen had gehouden.


  Jack had pas echt begrepen wat een klootzak Mark was, toen de dochter die Tessa van hem had, een paar jaar geleden was verdwenen. De kleine Adèle was op Pennistone Royal en op een dag was ze nergens meer te vinden geweest, totdat Jack de vader had getraceerd en ontdekte dat Mark zélf de ontvoerder van zijn eigen kind was.


  Tijdens die afschuwelijke ontvoering – een periode die een regelrechte hel voor Tessa had betekend – had hij haar beter leren kennen en was hij haar vriend en bewonderaar geworden. Ze had werkelijk lef betoond, was ongelofelijk moedig geweest en had op een gegeven moment tegen hem gezegd dat ze blij was dat ze een Harte was en de ontembare geestkracht van haar overgrootmoeder had.


  Daarna was ze veranderd in de lieve vrouw die ze vandaag de dag was, nadat ze verliefd was geworden op Jean-Claude Deléon. De bekende Franse schrijver en filosoof was twintig jaar ouder dan zij, maar ze waren al snel na hun ontmoeting met elkaar getrouwd en hadden samen nog drie kinderen gekregen. Tessa woonde in Frankrijk. Ze was daar opgebloeid en zat nu heel goed in haar vel.


  Nadat ze eerst haar moeder en daarna Jack had begroet, bood ze aan: ‘Zal ik de thee inschenken, mam?’ Paula knikte instemmend: ‘Ja graag, lieverd.’


  Toen Tessa haar moeder en Jack een kop thee had ingeschonken en hun een paar kleine sandwiches had aangeboden, schonk ze voor zichzelf een kop thee in en ging ze naast Jack op de bank zitten.


  ‘Hoe komt het dat we je nooit in Parijs zien, Jack, lieve vriend? Ik wou maar dat je eens op bezoek kwam.’


  ‘Dat zal ik doen. Ik beloof het,’ antwoordde Jack. Hij keek Paula aan. Ze gaf hem een bemoedigend knikje.


  Jack vervolgde: ‘Eigenlijk was ik van plan om je morgen op te komen zoeken, maar nu je hier bent, hoeft dat niet… in ieder geval niet op dit moment.’


  ‘Waarom wilde je naar me toe komen?’ vroeg Tessa nieuwsgierig.


  ‘Ik wilde je spreken over een nogal belangrijke zaak, Tessa, iets ernstigs. Het spijt me dat ik het je moet zeggen, maar op dit moment verkeren jij, Jean-Claude en je kinderen in gevaar.’ Tessa schrok, staarde hem even niet-begrijpend aan en riep toen uit: ‘Wat bedoel je in vredesnaam?’


  Jack vertelde haar het hele verhaal, met alle details, dat hij zojuist ook aan Paula had verteld en Tessa luisterde aandachtig. Toen hij klaar was, zei ze: ‘Zeg maar wat we moeten doen en dan doen we dat, Jack. Alles wat maar mogelijk is om mijn man en kinderen te beschermen.’


  Op dat moment vloog de deur open, en toen Paula zich omdraaide om te kijken wie er binnenkwam, lichtte haar gezicht op. ‘M! Wat heerlijk je te zien.’ Ze liep haastig de kamer door om haar jongste dochter te omhelzen.


  ‘O, mammie, je ziet er fantastisch uit!’ zei M en toen ze Tessa bij de haard zag zitten riep ze uit: ‘Schoonheid, wat doe jíj hier? Jij zit toch in Paríjs?’


  Lachend gooide Tessa haar lange, zilverblonde haar naar achteren en rende ze op M af om haar een dikke knuffel te geven. ‘Ben jij nou gegroeid of ben ik gekrompen?’ vroeg Tessa met een frons. Ze begon te grijnzen en merkte op: ‘Je hebt natuurlijk Jimmy Choo’s aan, met hakken van een halve meter!’


  ‘Nee, kijk maar, ik heb platte schoenen,’ reageerde M, terwijl ze haar voet met daaraan een klassieke Chanel ballerina naar voren stak. ‘En ik ben maar een paar centimeter langer dan jij, hoor!’


  Ze lachten alle twee en M vervolgde: ‘Ik heb trouwens tegen Lorne gezegd dat hij maar eens een tijdje bij jou moet gaan logeren. Hij zit een beetje in de put.’


  ‘O, waarom?’


  ‘Als ik eerlijk ben, denk ik dat hij eenzaam is. Geen vrouwen in de buurt.’ Ze liep naar de bank en omhelsde Jack, terwijl ze in zijn oor fluisterde: ‘Hoe heeft mama het opgenomen – het nieuws, bedoel ik?’


  ‘Waardig en kalm, zoals gewoonlijk,’ reageerde hij.


  Paula kwam weer bij de open haard bij hen zitten en vroeg: ‘Wil je een kopje thee, M? Hij is nu nog warm.’


  ‘Ja, heerlijk. En ik ben zo blij dat ik hier ben…. om jou te zien, mam. Maar het is nóg leuker omdat Tessa en Jack er ook zijn.


  Jullie hebben het slechte nieuws al van Jack gehoord, begrijp ik?’


  ‘Ja, inderdaad,’ antwoordde Paula.


  ‘Wat mij betreft laten we hem omleggen door een huurmoordenaar,’ verkondigde M. ‘En dat wil ik wel betalen. Ainsley is een gevaarlijke crimineel.’


  Paula en Tessa keken haar allebei verbijsterd aan en toen schoot Paula in de lach. ‘Maar schatje toch. We kunnen toch niet gewoon maar mensen gaan vermoorden, of ze láten vermoorden?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Doe niet zo raar, M.’ Paula schudde haar hoofd. ‘Wij zijn geen moordenaars, geen criminelen…’


  ‘Maar Ainsley wel,’ onderbrak M haar en tegen Tessa vervolgde ze: ‘Je kunt maar beter bodyguards accepteren.’ ‘Ja, ja, dat heb ik al gedaan,’ antwoordde Tessa. ‘Ik luister altijd naar Jack.’


  ‘Hoe lang blijf je eigenlijk?’ vroeg M aan haar oudste zusje. ‘Ik ben maar voor een dagje hier, schat. Jean-Claude moest hier zijn en is met een privévliegtuigje hierheen gevlogen, dus heb ik gewoon een lift gevraagd om bij mammie op bezoek te gaan.’


  ‘Ik ben blij dat je daaraan hebt gedacht, Tessa,’ zei Paula en keek M aan. ‘Wat zei je daarnet nou over Lorne?’ Ze klonk bezorgd.
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  Linnet verliet Harte’s warenhuis eerder dan gewoonlijk. Ze voelde zich onrustig, nerveus en zelfs geërgerd. Zoals gewoonlijk ging ze te voet naar huis – een klein, maar schattig huisje een paar straten verderop, waar ze na de dood van haar echtgenoot was gaan wonen.


  Zodra ze binnen was, liet ze haar tas op de grond vallen en liep ze haastig naar de keuken om te kijken wat er in de koelkast lag. Ja, ze had het goed gehad: er was nog een heleboel te eten. Onder andere gerookte zalm, paté en de ingrediënten voor een goede salade. Verder een gehakttaart die Carla, de huishoudster, blijkbaar die ochtend had gemaakt. Genoeg voor het avondmaal… genoeg voor een hongerige man.


  Linnet draaide zich snel om en liep de hal door naar de woonkamer, om te kijken of daar alles in orde was. Toen liep ze naar de slaapkamer. Haastig trok ze haar zwarte pakje – haar werkuniform – uit, hing het op en kleedde zich in een beige broek met een bijpassend kasjmieren truitje.


  Toen ze zich omdraaide viel haar blik op het nachtkastje. Daar stond de telefoon naast een notitieblokje in een leren omslag. Dat was alles. Tot voor kort had er ook een foto van haar overleden echtgenoot in een zilveren lijstje gestaan. Een foto die ze al jaren had en die altijd naast haar bed had gestaan. Een paar maanden geleden had haar zus Tessa die foto opgepakt en tegen haar gezegd: ‘Ik denk dat je deze ergens anders neer moet zetten, Linny, lieverd. In de woonkamer, of de werkkamer.’


  Linnet had haar zus boos aangekeken en was begonnen te protesteren, maar Tessa had heftig hoofdschuddend haar hand opgestoken. ‘Luister, schat. Julian is nu twee jaar dood en jij moet verder met je leven. Zet die foto ergens anders. Niet in je slaapkamer, in vredesnaam. Vroeg of laat – en ik hoop vroeg, Linnet – ligt hier een andere man in bed. En geloof me: er is niets erger dan een foto van de overleden echtgenoot die je aanstaart, terwijl je de liefde met een vrouw bedrijft.’


  Linnet herinnerde zich dat ze Tessa verongelijkt had aangekeken en iets had gemompeld over een tekort aan geschikte mannen en dat Tessa de foto toen had opgepakt, die in haar handen had geduwd en haar mee de kamer had uitgetroond.


  ‘Nee, je hebt het mis. Er zijn genoeg leuke mannen, maar hoe kun jij dat ook weten? Jij zit altijd op je werk. Dus hoe kun je dan ooit iemand ontmoeten? Ik zal op zoek voor je moeten gaan. Wat vind je daarvan?’


  Tessa was plotseling in de lach geschoten en Linnet had met haar meegelachen. En ze had haar zusters advies opgevolgd en de foto in de werkkamer gezet. Op het moment dat ze dat deed, waren haar gedachten bij Simon Baron geweest en hoe verliefd ze op hem was. Toen had ze inwendig een diepe zucht geslaakt omdat hij zo ver buiten haar bereik was – dacht ze. Wat had ze het mis gehad! Ze dacht terug aan de taxirit door het park vanmiddag rond lunchtijd en was blij dat de chauffeur zo plotseling had moeten uitwijken, waardoor ze in Simons armen was beland. En ze was trots op zichzelf dat ze het lef had gehad om hem te kussen. Ze glimlachte. Op het moment dat ze naar hem had opgekeken en het verlangen in zijn ogen had gezien, was dat eigenlijk vanzelf zo gegaan.


  Linnet liep de slaapkamer uit en ging de trap af naar de gezellige eetkamer die uitkeek op de tuin. Eerder op de dag had ze Carla gebeld en haar gevraagd de kleine ronde eettafel voor twee personen te dekken en dat was inderdaad gebeurd, zag ze.


  Linnet keek om zich heen en knikte, blij met de blauw-witte kleurcombinatie en haar favoriete antieke meubelen, die hier zo goed pasten. Na Julians plotselinge dood hadden het kopen van dit huis en het inrichten ervan haar beziggehouden en haar geholpen het allemaal te verwerken.


  Het huis was een nieuw begin geweest… net zoals vanavond een nieuw begin zou zijn…


  Linnet keek op het antieke reisklokje dat in de zitkamer op de schoorsteenmantel stond. Het was kwart voor zes. Nog een kwartier voordat Simon kwam. Ze was veel te vroeg naar huis gegaan en nu wist ze eigenlijk niet goed wat ze met zichzelf aan moest.


  Ze stond op, liep de kamer door, legde een zijden kussentje recht op de donkerroze bank en liep de hal in. Toen zag ze haar tas liggen en bracht die naar boven, naar de werkkamer op de eerste verdieping.


  Daar ging ze achter haar bureautje zitten en bekeek haar post, zag dat er niets belangrijks bij zat, stond weer op en liep naar het raam. Nadat ze een tijdje naar beneden, naar de straat had staan staren, ging ze weer naar beneden. Ze was nerveus, vol hooggespannen verwachtingen en een beetje bang.


  Met haar gedachten helemaal bij Simon, vroeg ze zich plotseling af wat hij eigenlijk zou willen drinken en rende naar de keuken om in de koelkast te kijken. Er stond, zoals altijd, een fles witte wijn en snel legde ze er ook een fles roze champagne en een paar flessen water in. Tot haar verwondering merkte ze dat haar handen beefden.


  Mijn hemel, wat is er met me aan de hand, vroeg ze zich af,terwijl het tot haar doordrong dat haar hart bonkte en dat ze zenuwachtig was. En dat allemaal vanwege Simon Baron. De man die ze al eeuwen kende en iedere dag op het werk tegenkwam. Maar nu was het natuurlijk anders. Omdat ze hem had gekust in de taxi en hij haar terug had gekust en omdat ze elkaar hadden bekend dat ze verliefd op elkaar waren, héél erg verliefd. En op de terugweg naar de zaak, na de lunch met Jack, had hij niet van haar af kunnen blijven. En zij niet van hem. Ze wilde hem aanraken, kussen, vasthouden… hem bezitten… en door hem bezeten worden.


  Het geluid van de deurbel klonk schril in haar oren en Linnet schrok. Ze wierp een blik op haar horloge en zag dat het tien voor zes was. Hij was écht vroeg. Zo kalm mogelijk liep ze naar de voordeur en keek daar door het kijkgaatje. Het was hem inderdaad.


  Ze deed de deur open, glimlachte en zei: ‘Hoi.’ Toen kon ze niets meer zeggen, omdat haar mond vreselijk droog was. ‘Hoi,’ zei hij ook en stapte langs haar heen de gang in. Linnet deed de deur dicht en draaide zich naar hem om, zo verschrikkelijk zenuwachtig dat ze zeker wist dat hij het aan haar zou zien.


  ‘Sorry, dat ik zo vroeg ben,’ mompelde Simon. ‘Maarre, eh, nou, eh, tja, ik kon gewoon niet langer wachten. Ik móést je zien.’


  Linnet leunde met haar rug tegen de voordeur en staarde hem aan. Wat zag hij er toch fantastisch uit. De das die hij altijd op het werk droeg, was verdwenen en hij zag er nonchalanter en minder formeel uit in zijn aan de hals openstaande blauwe overhemd. Ze wilde met hem naar bed.


  Hij kuchte en leek zorgelijk.


  Uiteindelijk kon ze iets zeggen: ‘Ik weet het. Dat had ik ook. Ik was al veel te vroeg thuis…’ Haar stem stierf weg. Ze deed een stap naar voren. En nog een. En dat deed hij ook. En plotseling lagen ze in elkaars armen. Hij trok haar dicht tegen zich aan, zijn mond kuste de hare gepassioneerd en zijn tong gleed tussen haar lippen. Linnet klemde zich aan hem vast. Ze vroeg zich af hoe het haar lukte om te blijven staan; haar knieën waren helemaal week en ze beefde als een riet.


  Simon fluisterde in haar haar: ‘Het was gewoon niet te verdrágen vanmiddag… Ik heb zo naar je verlangd.’


  ‘Dat was wederzijds.’ Ze maakte zich van hem los, pakte zijn hand en nam hem mee naar de zitkamer. Half mompelend vroeg ze hem wat hij wilde drinken. ‘Niets,’ zei hij. ‘Ik wil je alleen maar in mijn armen houden en je kussen.’ Terwijl hij dat zei lieten ze zich samen op de bank neervallen. Linnet trok hem tegen zich aan en hun monden vonden elkaar weer. Zijn hand streelde haar haar, haar wang, haar nek, gleed onder haar truitje, maakte haar beha los en streelde haar borst.


  Linnet kon bijna geen adem meer halen. Iedere vezel in haar lichaam verlangde naar hem, hunkerde naar hem. Ze wilde zijn handen overal op haar lichaam voelen: strelend, tastend, ontdekkend; ze wilde hém aanraken, zijn huid onder haar vingers voelen. Haar gezicht voelde bloedheet, ze was opgewonden, en plotseling voelde ze een vlaag van begeerte in haar onderbuik. Onverwacht duwde hij haar truitje omhoog en begon hij haar borsten met kussen te overdekken, totdat ze kreunde van genot.


  Simon hield plotseling op en zei: ‘Alsjeblieft, laten we een bed opzoeken.’


  Linnet trok haar truitje naar beneden en sprong op, pakte hem bij de hand en trok hem door de hal met zich mee haar slaapkamer in.


  Simon deed de deur dicht en met zijn rug ertegenaan geleund nam hij haar gezicht in zijn handen. Hij keek haar diep in de ogen, maar zei niets. Linnet zei ook niets.


  Haastig trokken ze hun kleren uit en, elkaar nog steeds diep in de ogen kijkend, gingen ze samen op het bed liggen, terwijl ze elkaars gezicht streelden. Even later kusten ze elkaar opnieuw en Simon voelde zich overweldigd door zijn grenzeloze begeerte voor haar. Vol verlangen klemden ze zich aan elkaar vast. Toen hij even later bij haar naar binnen drong, moest Linnet haar adem even inhouden. Simon bewoog in haar op en neer en fluisterde steeds liefkozend haar naam. Linnet gaf zich helemaal aan hem over.


  Simon nam haar in zijn armen en trok het dekbed over hen heen. Een tijdlang zeiden ze niets, allebei verloren in hun eigen, dwalende gedachten.


  Uiteindelijk mompelde hij: ‘Ik zou wel eeuwig zo willen blijven liggen… Ik heb de hele wereld in mijn armen.’


  ‘Wat lief gezegd. En ik lig hier naast de man van mijn dromen.’


  ‘Mag hij blijven?’


  ‘Vannacht?’


  ‘Ja, vannacht. En misschien meer nachten,’ reageerde Simon. ‘Probeer hier maar eens weg te komen!’ riep ze uit.


  Hij lachte; dat had ze altijd al gekund – een glimlach op zijn gezicht toveren.


  ‘Wat ik bedoelde was: mag ik de hele nacht blijven en morgenochtend samen met je ontbijten?’


  ‘Als je dat écht wilt, zal ik het in overweging nemen.’


  Als antwoord sloeg hij zijn armen nog steviger om haar heen en wreef hij even met zijn neus in haar nek. Een tijdje later zei hij: ‘Is het leven niet verbazend, Linnet? Stel je voor dat die auto de taxi níét bijna had geraakt en de taxichauffeur níét zo plotseling had moeten uitwijken…’


  ‘Ja, daar lag ik daarnet ook aan te denken,’ onderbrak ze hem met een lach.


  ‘Maar eigenlijk begon het al eerder,’ vervolgde Simon. ‘Want als jij niet aan Jack had gevraagd of je met ons mee kon gaan lunchen, waren we natuurlijk nooit samen in die taxi beland.’ ‘Ik moet je iets bekennen, Simon. Ik wilde mee gaan lunchen vanwege jóú, omdat ik bij je wilde zijn, dicht bij je…’


  ‘Wat zijn we toch een stelletje stommerds geweest. En dat voor volwassenen!’ stelde hij vast.


  ‘Ja, inderdaad. Maar soms is het moment waarop iets gebeurt belangrijk en voor mij was dit het juiste moment, Simon. Het juiste moment voor jou om een rol in mijn leven te gaan spelen.’


  ‘Daar ben ik blij om. Voor mij is dit ook het juiste moment.’ ‘Ben je… vrij?’ vroeg ze zachtjes. Eigenlijk had ze eraan toe willen voegen: om de mijne te worden. Maar ze weerstond de verleiding.


  ‘Ik heb ongeveer een jaar geleden een relatie verbroken en sindsdien is er niemand meer… Maar ik weet niet of je zou kunnen zeggen dat ik “vrij” ben.’


  Linnet maakte zich gealarmeerd los uit zijn armen en keek hem doordringend aan: ‘Wat bedoel je?’


  ‘Kijk niet zo boos! Ik bedoel dat ik niet vrij ben omdat ik met jóú ben, Linnet. Ik denk dat ik nooit meer vrij zal zijn.’


  ‘En ik ook niet,’ zei ze, terwijl ze liefdevol over zijn gezicht streek.


  Linnet stond naar haar trouwfoto te staren, die op een kastje in de woonkamer stond. Haar keel zat dicht van emotie. Ze zag zichzelf opkijken naar Julians gezicht, hij keek haar in de ogen. Het was een prachtige foto van hen allebei, genomen op Pennistone Royal. Even ging er een vlaag van verdriet door haar heen, maar ze wist dat ze haar verdriet moest loslaten. Dat móést.


  Achter zich hoorde ze een geluid en ze draaide zich snel om. Simon stond in de deuropening van de zitkamer, aarzelend, duidelijk niet van zins haar te storen. Ze forceerde een glimlach en zei snel: ‘Simon, blijf daar niet zo staan, schat. Ik ging hier naar binnen om een paar lampen aan te doen en toen viel mijn oog op mijn trouwfoto. We waren niet erg lang met elkaar getrouwd voordat hij zo plotseling overleed, maar zoals je weet waren we wel samen opgegroeid…’ Ze stopte met praten en ze vroeg zich af waarom ze dat aan hem uitlegde. Hij wíst hoe haar leven tot nu toe was verlopen.


  Simon knikte en kwam de kamer in. Hij pakte haar bij de arm en leidde haar naar de bank. Toen ze eenmaal zaten, zei hij zachtjes: ‘Jullie waren elkaars jeugdliefde. Ik snap hoe je je voelt, Linnet. In ieder geval dénk ik dat ik het snap… Het moet moeilijk zijn om dat los te laten.’


  ‘Wat ben je toch begrijpend,’ zei ze zachtjes en ze keek op naar zijn gezicht. Zijn grijsblauwe ogen leken nu blauwer, waarschijnlijk doordat hij een blauw hemd droeg, dacht ze.


  ‘Je hebt het grootste deel van je leven met hem doorgebracht,’ merkte Simon op, ‘en hij is een deel van jou. Hij zit in je hart gegrift en dat zal altijd zo blijven, dat besef ik heel goed. Niemand kan of zou het verleden moeten uitwissen, en al helemaal niet als het een gelúkkig verleden is geweest. Herinneringen zijn heel belangrijk, Linnet. Je hield van Julian, je was met hem getrouwd. En natuurlijk lijkt het… nou ja, nogal vreemd… om nu met míj te zijn.’


  ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt, maar gek genoeg lijkt het níét vreemd. Ik voel me op mijn gemak bij jou, het pást, alles voelt heel natuurlijk en dat komt omdat ik je al zó lang ken… en ik vertrouw je Simon, ik voel me veilig bij je.’


  ‘Je kúnt me ook vertrouwen en je bént veilig bij me. Ik zal altijd voor je zorgen,’ zei hij heel oprecht. ‘Ik wil alleen zeggen dat ik denk dat je je gevoelens voor Julian niet moet onderdrukken vanwege mij, of ze moet proberen te verbergen voor me. Je hebt je herinneringen en die moet je koesteren. We zijn allebei al in de dertig en nemen een hoop bagage mee van vorige liefdes, maar we moeten ervoor zorgen dat dat niet tussen ons in komt te staan of problemen veroorzaakt. We hebben nu eenmaal dingen meegemaakt voordat wij samen een relatie kregen. Ik ben nooit getrouwd geweest, maar ik heb wel een paar serieuze relaties achter de rug. Maar die hebben niets van doen met… ons. En jouw huwelijk met Julian ook niet.’


  Simon keek haar onderzoekend en met een meelevende en serieuze blik aan. Wat ik probeer te zeggen is denk ik, dat wat wíj samen hebben, niets van doen heeft met iemand anders, of met wat we met die anderen hebben gehad.’


  ‘Ja, dat ben ik met je eens,’ beaamde Linnet meteen. ‘En ik wil graag dat we echt eerlijk tegen elkaar zijn.’ Ze leunde naar hem toe en keek hem diep in de ogen. ‘En ik wil tegen andere mensen ook niet doen alsóf, doen alsof er niets tussen ons is. En trouwens, andere mensen hebben er natuurlijk ook verder niets over te vertellen.’


  Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar wang. ‘We denken er hetzelfde over, Linnet, en ik wil je alleen nog zeggen dat dit de gelukkigste dag van mijn leven is, nu ik weet dat jij hetzelfde voor mij voelt als ik voor jou, en dat we vanaf nu samen zijn.’


  ‘O, dus dit is niet voor maar één nachtje?’ vroeg ze plagend met haar wenkbrauwen koket opgetrokken.


  ‘Nee, dat is het níét, jij kleine heks!’ riep hij met een grote grijns uit. ‘Het is voor alle nachten van de rest van je leven, als je dat maar weet!’


  Ze schonk hem een stralende glimlach.


  Simon stond op, trok haar van de bank omhoog en liep samen met haar in de richting van de deur, terwijl hij zei: ‘Zullen we het eten gaan maken? Ik sterf van de honger!’


  Linnet greep zijn hand en dwong hem stil te staan. Hij keerde zich naar haar om en keek haar vragend aan.


  Linnet vlijde zich tegen hem aan en zei zachtjes: ‘Toen je me daarnet naar die foto zag staan kijken, toen was ik jullie niet aan het vergelijken of zoiets… Ik nam afscheid van hem… en ik weet zeker dat hij heel blij zou zijn voor mij, Simon… Julian zou nooit hebben gewild dat ik alleen bleef.’


  Ontroerd door haar woorden sloeg Simon zijn armen om haar heen en hij drukte haar teder tegen zich aan. Zijn hart stroomde over van liefde voor haar.


  42


  James Cardigan wierp Jack Figg een vreemde blik toe. Nieuwsgierig en tegelijkertijd verbaasd vroeg hij: ‘Maar als je Ainsley vindt, Jack, wat ben je dan van plan te doen? Hem doden?’


  Jack bleef even nadenkend voor zich uit zitten staren en zei toen met een wrang glimlachje: ‘Ik denk niet dat een meedogenloze moord nodig zal zijn. Er zijn andere dingen die we tegen hem kunnen ondernemen – ook heel meedogenloos.’


  Er vloog een nieuwsgierige uitdrukking over James’ gezicht en hij zei: ‘Dat klinkt me verdomde mysterieus in de oren, Jack. Wat bedoel je precies te zeggen?’ Hij keek Jack met een doordringende blik aan.


  ‘Uit de dingen die ik je vorige week over Ainsley heb verteld, James, moet je hebben begrepen wat hem aanspreekt. En je hebt ook een lijst van zijn zwakheden van me gekregen. Dat zijn er in wezen drie: zijn haat voor Paula en haar dochters, zijn verslaving aan vrouwen die mooi en slim zijn maar ook zijn zelfvertrouwen ondermijnen, vrouwen die hij probeert in zijn macht te krijgen voordat ze hem zijn ballen afsnijden, en geld. Heel veel geld.’


  Jack ging rechtop in zijn stoel zitten en terwijl hij James, die achter zijn antieke bureau zat, strak aankeek, zei hij: ‘Ik gok op het geld.’


  ‘Godzijdank! Ik kreeg al visioenen dat ik je zou moeten bevrijden uit een zweterige gevangenis vol vlooien ergens in een schimmig derdewereldland, maar ik had beter kunnen weten. Dus voordat we nou overgaan tot je echte plan, wil ik weten waarom je er zo op gebrand bent om erachter te komen waar hij precies zít op deze wereld?’


  ‘In wezen gewoon om te weten waar hij uithangt, James, te weten wat hij doet en achter de details te komen van zijn dagelijkse leven, zijn modus operandi, zijn vrienden, collega’s, bezoekers, zijn routine in het algemeen. Ik wil dat mijn medewerkers hem kunnen volgen, maar geloof me: ik ga hem echt niet laten omleggen. Ik denk niet dat dat nodig is.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet. Maar mocht het toch noodzakelijk blijken, dan ken ik wel een paar ervaren jongens die dat voor je kunnen doen. Jongens die hun woord altijd nakomen.’ ‘Bedankt James. Op dit moment hebben we die gelukkig nog niet nodig. Wat we wél goed kunnen gebruiken is een stel handige hackers. Briljante genieën op de computer, om precies te zijn. Binnen niet al te korte tijd moeten we waarschijnlijk inbreken in zijn netwerk en dan kunnen we maar beter de beste jongens paraat hebben. Misschien hebben mijn Chinese vrienden ook wel nuttige contacten.’


  ‘Geen probleem. Maar ik denk dat ik misschien goed nieuws heb, Jack. Waarschijnlijk kan ik nú al aangeven waar Ainsley zit, in ieder geval binnen een marge van een paar honderd kilometer.’


  Terwijl hij dat zei, stond James op en hij liep door zijn kantoor, dat uitkeek over Mount Square in Londen, naar een knopje aan het einde van een lange muur. Toen hij daarop drukte, begonnen er aan beide kanten van de wand allerlei mahoniehouten panelen over elkaar te schuiven, waardoor er een enorme batterij aan televisieschermen zichtbaar werd. James drukte op de afstandsbediening en alle schermen kwamen tot leven. Op het ene scherm was CNN te zien, op een ander BBC Worlds News, op weer een ander ‘Frost Over The World’ dat via het Al Jazeera Engelse kanaal werd uitgezonden, op een vierde scherm stond een verlichte wereldkaart afgebeeld en op een vijfde de koersen van de financiële markten.


  Binnen één seconde had James op Rusland ingezoomd op het scherm met de wereldkaart en hij wees het gebied rondom Sint Petersburg aan. Tegen Jack zei hij: ‘Ainsley zit op het moment in Rusland. Ik weet niet precíés waar, maar mijn medewerkers in Moskou zijn er zeker van dat hij in de stad van Peter de Grote is – Sint Petersburg, gebouwd door Peter en naar hem genoemd in 1712.’


  ‘Dat is geweldig!’ zei Jack met een stralende blik op James. ‘Ik wist wel dat ik op je kon rekenen, toen we vorige week dat gesprek hadden. Je was verdomme een van de beste agenten die M16 ooit heeft gehad. Vertel eens, gewoon omdat ik nieuwsgierig ben, waarom ben je er weggegaan?’


  ‘Hebberigheid, om maar iets te noemen. Ik wilde gewoon écht goed geld verdienen en trouwen. Maar dan moest ik natuurlijk wel blijven léven, wilde ik beide dingen kunnen realiseren,’ reageerde James met een grijns. ‘Ik heb nog wat informatie van mijn agent in Zürich trouwens: Angharad Hughes, Ainsleys echtgenote, heeft daar een villa. Al vanaf de tijd dat Ainsley dat auto-ongeluk in Frankrijk kreeg. In de periode dat hij in het ziekenhuis lag heeft ze daar gewoond en dat is nog steeds zo. Af en toe. En verder ben ik te weten gekomen dat Ainsley niet bijster geïnteresseerd lijkt in zijn enige kind.’


  ‘Nee, dat snap ik. Het is een meisje en hij heeft een hekel aan vrouwen in zaken. Daarmee bedoel ik záken zaken, geen zaakjes die het daglicht niet kunnen velen. Hij heeft blijkbaar nog altijd een voorkeur voor hoeren. De dure, wel te verstaan.’


  Jack stond op, liep het kantoor door en ging naast James voor alle televisieschermen staan. ‘Dit is fantastisch. Goed om te zien dat je werkelijk het nieuwste van het nieuwste aan apparatuur hebt.’


  James knikte en vervolgde: ‘Afgelopen weekend heb ik nog eens zitten nadenken over mijn tijd in Hongkong, Jack. Ik moet toegeven dat ik daar een supertijd heb gehad en heb genoten van ieder moment. Nou ja, bíjna ieder moment. En ik herinnerde me ónze avonden in de Chinnery Bar met Mallory Carpenter nog heel goed. Die waren echt geweldig. Tja, de vrijgezellentijd. Daarna is er een hoop gebeurd. En Jack, je bent nog altijd in prima conditie, dat moet gezegd.’


  ‘Ach, ik word oud.’


  ‘Nee, niet oud. Ouder. En een oudere man in goede conditie kan nog steeds een hoop meiden krijgen.’


  Jack schoot in de lach en schudde zijn hoofd. ‘Daar ben ik niet zo mee bezig. Kom, terug naar de zaken. Ik wil je iets uitleggen over Richie Zhèng, de kleinzoon van Zhèng Wen Li, over wie je vertelde dat je hem ooit, samen met Mallory, hebt ontmoet.’


  ‘Ja. Wat wil je over hem vertellen?’ vroeg James, ontzettend benieuwd en geboeid door al die verwikkelingen waar M, haar zus Linnet en de hele familie Harte mee te maken hadden. ‘Zullen we even op de bank gaan zitten, dan vertel ik je alles, voordat M en Linnet hier zijn. Het is een vreemd verhaal. Luister…’ Jack zei even niets en keek nadenkend voor zich uit. Toen vervolgde hij: ‘Wen Li voert al jaren een vendetta tegen Jonathan Ainsley en zijn kleinkind Richie kan Ainsleys bloed wel drinken. Richie wil niets liever dan zich wreken op Ainsley om wat hij zijn moeder heeft aangedaan. Dus…’


  ‘Ze is een van Ainsleys geliefden geweest, is het niet?’ onderbrak James hem.


  ‘Zoiets ja, maar wacht even en luister goed, jongen, want ik ga je tegelijkertijd mijn plan uitleggen. Dit moet echt heel erg vertrouwelijk blijven, James. Geo mag er niets van weten…’


  ‘Geo zit in New York. Ze is bezig met nog een paar schilderijen voor haar expositie,’ onderbrak James hem snel, zijn ogen strak op Jacks gezicht gericht. ‘En je moet toch weten dat ik haar nooit iets zou vertellen.’


  ‘Ja, dat weet ik ook wel. Maar in dit geval is het extra belangrijk dat het plan uiterst geheim blijft; anders mislukt het.’ ‘Ik begrijp het, Jack. Maar dan krijg je nog een harde dobber aan M, vrees ik. Ze heeft zich in deze zaak vastgebeten en laat niet meer los. Ze zei gisteren tegen me dat ze zélf op zoek wil naar Ainsley en hem wil laten arresteren.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Ze is enorm vastberaden en daarbij nog slim ook, vergis je niet. Maar ik kan het niet gebruiken dat zij de wereld over gaat zwerven met een Kalasjnikov in haar handen en, vast van plan die Ainsley neer te schieten, Linnet in alles met zich meesleept. Ík ben degene die ervoor moet zorgen dat Ainsley wordt geëlimineerd, of om het preciezer uit te drukken: ik moet ervoor zorgen dat hij geen gevaar meer voor hen kan zijn. Ik wéét dat het kan lukken. En nu, James, zou ik voordat ik verderga, graag je belofte van geheimhouding willen horen.’


  ‘Ik geef je, als voormalig geheim agent, mijn woord. Ik weet hoe belangrijk het is om mijn mond dicht te houden. Hoe was die slogan van de Engelse regering in de Tweede Wereldoorlog ook weer? “Careless Talk Costs Lives” – oftewel: Kletsen kost levens.’


  ‘Ja, dat klopt in dit geval precies. En is er natuurlijk de reden van dat jijzelf nog steeds levend en wel hier voor me staat.


  Nou, hier komt mijn verhaal… Vele jaren geleden kwam er een ongelofelijk mooie vrouw op bezoek bij Wen Li.’


  James leunde naar voren en luisterde aandachtig naar het vreemde verhaal dat Jack hem vertelde. Het was een van de ongelofelijkste verhalen die hij ooit had gehoord en hij vond het werkelijk fascinerend.


  Linnet en Simon stonden voor het gebouw in Mount Street waar James’ kantoor was gevestigd. Ze wachtten totdat M en Larry zouden arriveren voor de bespreking waar M dringend om had gevraagd.


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet helemaal,’ zei Simon tegen Linnet, terwijl hij haar arm vastpakte en een paar stappen verder liep. ‘Wil M de hele familie uitnodigen op dat jacht? Of alleen óns?’ Hij bleef stilstaan en keek Linnet vragend aan.


  ‘Nee, niet de hele familie,’ antwoordde Linnet. ‘Alleen wij, als je meewilt, tenminste. O, en Lorne. En ze denkt er nog over om Jack ook uit te nodigen, plus James en Geo.’


  ‘Jack gaat zeker niet!’ wist Simon al. ‘Kun jíj je hem voorstellen, terwijl hij zit te niksen op een boot in de Middellandse Zee?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ík niet, in ieder geval.’


  ‘O, schat, ja, daar heb je gelijk in,’ moest Linnet toegeven.


  ‘Maar ik zou het niet erg vinden om te gaan. Aan de andere kant denk ik dat ik er niet van zou genieten als jij er niet bij bent. Kun je niet mee?’


  ‘Dat hangt van Jack af, of hij me nodig heeft in Harte’s.’


  ‘Ja, dat begrijp ik, maar stel dat hij zegt dat het goed is, zou je het dan leuk vinden om mee te gaan? Zou je ervan genieten?’


  ‘Als jíj erbij bent geniet ik overal ter wereld, lieverd,’ zei hij zachtjes met twinkelende ogen. Hij gaf haar een kus op de wang.


  ‘Nee, serieus. Kun je het echt aan om twee weken op een jacht op zee te zitten?’


  Simon dacht er even goed over na en knikte. ‘Eén week zeker, ik denk zelfs dat ik het heerlijk zou vinden. En twee weken? Dat durf ik niet met zekerheid te zeggen. Maar luister, Linnet, ik denk niet dat Jack ermee zal instemmen. Hij wil vast niet dat M en jij ergens op deze wereld op een jacht gaan ronddobberen. Hij wil jullie niet uit het oog verliezen, denk ik, zodat hij jullie persoonlijk kan beschermen als dat nodig mocht zijn. Daar is hij heel koppig in… en eerlijk gezegd neem ik hem dat niet kwalijk.’


  ‘Ja, ik weet het. Hij maakt zich druk om ons en is bezorgd. Zo is hij altijd geweest… Er is alleen één ding, Simon. Ik wil M hierin steunen, omdat ze er zo naar verlangt om met Larry op…’


  ‘Huwelijksreis te gaan?’ onderbrak hij haar en hij wierp haar ondertussen een veelbetekenende blik toe. ‘Maar waarom wil ze daar in vredesnaam gezelschap bij hebben?’


  ‘Ik neem aan, omdat ze slim genoeg is om te bedenken dat Jack hen echt niet alleen op pad laat gaan.’


  ‘Precies, Linnet, precies.’


  Even later kwam er een taxi voor hen tot stilstand. M sprong eruit en werd gevolgd door Larry. M zag er mooi uit in een donkerblauw broekpak en een gesteven witte bloes, met haar haar in een staartje en een oude doorgestikte Chaneltas aan haar schouder.


  ‘Hé, is dat geen oude Chanel van mij?’ riep Linnet zogenaamd geïrriteerd uit, terwijl ze naar haar zusje toe holde en haar omarmde. ‘Die had ik je niet moeten geven, hij ziet er nog gloednieuw uit!’


  ‘Je zei dat je er een hekel aan had. Wat zie jij er goed uit, trouwens! En zo stralend.’ M keek langs haar zusje heen naar Simon en zag de verliefde blik waarmee hij naar Linnet keek. Ze trok Linnet dichter naar zich toe en zei zachtjes: ‘O, wat heerlijk! Hebben Simon en jij…?’


  ‘Ssst. En het antwoord is “ja”. Maar ik wil geen stomme grapjes van je horen, want het is serieus. Heel serieus.’


  ‘O, Linny, schat! Zijn jullie, ik bedoel: hebben jullie…’


  ‘Daar wil ik het hier op straat niet over hebben – met hem op een paar meter afstand. Maar ja, ja, ja,’ siste Linnet in M’s oor en ze glimlachte gelukzalig naar haar.


  Lorne Fairley was de laatste die arriveerde voor de bespreking in James Cardigans kantoor. Toen iedereen Paula’s oudste zoon had begroet, zei Jack: ‘James heeft vooruitgang geboekt. Zijn medewerker in Moskou heeft ontdekt dat Ainsley daar in de buurt zit.’


  Hij keek naar James, die bij hen op de banken die in het midden van het kantoor stonden kwam zitten. Hij zette de televisie aan met daarop de wereldkaart en zoomde in op St. Petersburg. ‘We denken dat hij zich binnen een cirkel van honderdvijftig kilometer rondom de stad bevindt en ik verwacht binnen vierentwintig uur meer informatie te hebben. Maar we weten in ieder geval al dat Rusland zijn nieuwe basis is en ik vermoed dat hij een Russische zakenpartner heeft.’


  Er ontstond een gesprek over Ainsley: M en Linnet stelden een aantal gerichte vragen over hem, die Jack en James nauwkeurig en weloverwogen beantwoordden. Ze beloofden iedereen voortdurend op de hoogte te houden en toen richtte Jack zich tot M. ‘Ik heb van Linnet begrepen dat je plannen hebt om in Italië een jacht te huren? Wanneer had je dat willen doen?’


  ‘Over een dag of tien, Jack, voor twee weken. Ik heb al een geschikte boot gevonden. Lorne kent de Griekse eilanden en Istanbul heel goed. Het is een prachtig gebied en ik dacht dat we daar wel veilig zouden zijn. Ik weet dat je je daar zorgen om maakt… om onze veiligheid. Maar Linnet dacht dat Simon misschien wel ons mee kon gaan en ik zou jou ook graag willen uitnodigen, Jack.’ Ze wierp hem een glimlach toe.


  ‘Dat is heel aardig van je, M, en misschien kom ik wel voor een paar dagen naar jullie toe. Hebben jullie dit overlegd met je ouders?’


  ‘Ja, en zij vinden het oké, maar vinden wel dat jij het laatste woord moet hebben.’


  ‘En het laatste woord is dat ik het nog even wil overdenken.’


  Toen Jack en James, ongeveer een uur later, weer met zijn tweeën waren, bracht James de cruise van M opnieuw ter sprake. ‘Ik denk dat het wel kan, Jack. Je kunt natuurlijk allerlei beveiliging aanbrengen aan boord en bovendien is de aanwezigheid van Simon erg geruststellend, vind je niet?’


  ‘Ja, inderdaad. Hij wilde Linnet in ieder geval niet zonder hem laten gaan. Ze hebben iets met elkaar, weet je, een romance.’ Hij grijnsde. ‘Tot mijn genoegen.’


  James knikte en grijnsde terug. ‘Het lijkt me een aardige vent, buiten het feit dat hij een fantastische politieman is.’


  ‘Dat is hij inderdaad. Ik heb het met M’s moeder over die cruise gehad en zij zei iets heel interessants, namelijk dat Ainsley geen reizend vaartuig zal willen aanvallen en al helemaal niet als de boot iedere avond in een andere haven in een vreemd land aanlegt. Dat moet wel een voorwaarde zijn trouwens, dat het jacht iedere avond in een haven ligt en niet op de open zee blijft, waar zo’n boot natuurlijk veel kwetsbaarder is.’


  Jack stond op, drentelde wat heen en weer en zei toen: ‘Vandaag is het maandag zeven mei. Over ongeveer een week verwacht ik dat Richie Zhèng de informatie die ik hem heb gevraagd voor me heeft. Dan zitten we dus op de veertiende. Ik denk niet dat ik Ainsley dán al kan uitschakelen, maar ik wil hem in ieder geval vóór het einde van de maand onschadelijk hebben gemaakt. Hij moet zo snel mogelijk weer uit ieders leven zijn verdwenen.’


  ‘Hoe gaan we dat in godsnaam voor elkaar krijgen?’ vroeg James zich hardop af.


  ‘Dat zal ik je vertellen,’ antwoordde Jack. ‘En trouwens, ik wil je nog zeggen dat ik blij ben dat M met jouw naam op de proppen kwam en dat je met ons wilt samenwerken, James. Het is een genoegen je erbij te hebben.’
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  M, Larry en haar broer Lorne baarden nogal wat opzien toen ze Harry’s Bar in South Audley Street binnenkwamen. Terwijl ze naar een tafeltje voor drie personen achter in de zaak werden gebracht, vielen ze nogal op. Ze waren een mooi stel bij elkaar.


  Larry en Lorne waren allebei lang, ruim een meter tachtig, en M, die hoge hakken droeg, was met die schoenen aan net zo lang. Buiten dat waren ze alle drie knap om te zien en daarbij ook nog eens beroemd.


  Toen ze zaten, zei Lorne: ‘Ik weet niet wat jullie van plan zijn, jongens, maar ik neem een Bellini, die zijn fantastisch hier.’ Met een blik op zijn zusje vervolgde hij: ‘Ik weet dat je niet drinkt tijdens de lunch, M, maar kom op, neem er een, ik heb er een hekel aan om de enige te zijn.’


  ‘Ik doe in ieder geval met je mee,’ zei Larry. ‘Maar beloof me dat jullie me een halt toeroepen als ik er meer wil dan twee.


  Ik ben bang dat ik, zodra ik aan een Bellini begin, ze als water achterover ga slaan.’


  M schoot in de lach en knikte. Tegen Lorne zei ze: ‘Ik doe mee. Waarom ook niet?’ Terwijl Lorne een ober wenkte, gleden M’s ogen over het publiek om hen heen en zei: ‘Ik ken hier niemand, jij, Larry?’


  ‘Nee, ik ook niet,’ antwoordde hij en hij haalde licht zijn schouders op. ‘Maar het is dan ook maandag, lieverd. Veel mensen komen vandaag weer terug van hun buitenhuis op het platteland.’ Hij was even stil en vroeg toen: ‘Denk je dat Jack het goed zal vinden van dat jacht?’


  ‘Ik hoop het,’ zei ze. ‘Linnet denkt van wel en ik hoop dat Geo en James ook meegaan. Jack is bezorgd om onze veiligheid en hij wil er zeker van zijn dat we geen gevaar lopen.’


  Larry richtte zijn aandacht op Lorne. ‘Ik wou maar dat we een manier konden vinden om die klootzak van een Ainsley uit te schakelen. Het is een meedogenloze crimineel en hij zwemt in het geld, dus kan hij al zijn moordlustige plannen gemakkelijk financieren.’


  Lorne knikte. ‘Inderdaad en hij is zo gestoord als wat… Jack denkt er hetzelfde over. Maar als Simon en James meegaan op die cruise, zal Jack er een stuk geruster op zijn en niet veel bezwaar maken, denk ik. En jullie twee hebben natuurlijk al bodyguards.’ Hij grinnikte en keek van de een naar de ander. ‘Jullie lijken wel een stelletje rocksterren. Opeens beroemd! En waarom ook niet? Jullie zijn allebei geweldig!’


  Larry en Lorne, allebei een ster op hun eigen gebied, waren al jaren bevriend met elkaar en nu ze zwagers van elkaar waren, waren ze alleen maar meer op elkaar gesteld geraakt. Larry vroeg het meestal aan Lorne als hij iets wilde weten over de familie. En zeker als het over Jonathan Ainsley ging. Deze ochtend was geen uitzondering. ‘Waarom is niemand tot nog toe in staat geweest om hem te stoppen?’ vroeg Larry, terwijl hij Lorne met opgetrokken wenkbrauwen aankeek.


  ‘Ik neem aan dat Jack en zijn medewerkers er al jaren zonder succes mee bezig zijn geweest, en toen kreeg hij dat afgrijselijke auto-ongeluk vijf jaar geleden, waarbij hij zogenaamd de dood vond en daarna werd begraven. Maar dat blijkt nu dus allemaal nep te zijn geweest. De begrafenis, niet het ongeluk bedoel ik. M, ik ben er helemaal voor om die cruise naar Turkije te maken, dus je kunt op me rekenen. Als Jack moeilijk blijft doen, kun je aanbieden om de Griekse eilanden te laten zitten, dan wordt hij er wel wat geruster op, denk ik.’


  ‘Hoezo?’ vroeg M met een frons. ‘Dat begrijp ik niet.’


  Lorne keek haar aan en legde het uit: ‘Ik denk dat Jack je wel laat gaan, op voorwaarde dat je belooft iedere avond in de haven van Istanbul aan te leggen en alleen dagtripjes rondom de Turkse kust te maken. Daar is altijd een hoop politie en schepen zijn natuurlijk altijd veel kwetsbaarder als ze tussen een aantal eilanden dobberen. Dat zal hij allemaal overwegen.’ De drankjes werden gebracht. Lorne hief zijn glas en proostte. ‘Op de tortelduifjes en hun huwelijksreis.’


  ‘En op jou, Lorne,’ zei Larry.


  M begon te vertellen. ‘Ik heb werkelijk een fantastisch jacht gevonden, Lorne. Het heet de Skylark en alleen de naam al vond ik mooi, omdat het een vogel is. Een leeuwerik. En Linnet, onze Birdie, betekent natuurlijk goudvink. Weet je nog dat we haar daar vroeger altijd mee plaagden? In ieder geval, het schip heeft zes hutten voor twaalf gasten en een crew van twaalf man. Het is bijna zestig meter lang, gebouwd in Bremerhafen, heel luxueus. Het heeft alles wat we maar nodig kunnen hebben voor een fantastische tijd. Linnet heeft me verteld dat Simon het heerlijk zou vinden, maar dat hij maar één week kan blijven. Ik hoop dat jij twee weken meegaat, Lorne. En wil je misschien je huidige vriendin meenemen?’


  Hij lachte hol. ‘Dat zou ik wel willen, behalve dan dat er op dit moment geen huidige vriendin ís. Ik lijk er geen eentje te kunnen houden, tegenwoordig.’


  Hij deed zijn best om zielig te klinken, maar M zag een lach in zijn ogen en wist dat hij maar toneelspeelde. Dat was niet alleen zijn beroep, maar dat deed hij ook vaak voor de grap of om zijn familie op het verkeerde been te zetten.


  ‘Hoe serieus is de relatie tussen Linnet en Simon eigenlijk, M?’ vroeg Larry.


  ‘Ja, vertel eens,’ kwam Lorne ertussendoor. ‘Ik wil het heel graag weten en ik hoop dat je ons gaat vertellen dat het héél serieus is.’


  ‘Ik denk van wel, in ieder geval door wat ze vanmorgen zei. En dat hoop ik ook, want het zou heerlijk voor haar zijn om weer een partner te hebben. Ze is zo eenzaam sinds de dood van Julian.’


  ‘Ja, dat weet ik maar al te goed.’ Lorne pakte de kaart, wierp er een blik op en keek zijn zus toen aan. ‘Mijn Italiaans is een ramp. Begrijp jij hier iets van?’ vroeg hij, terwijl hij de kaart weer weglegde.


  ‘Larry, jij bent hier degene die goed in talen is, dus vertel jij ons eens wat we hier kunnen eten,’ riep M uit.


  Larry keek de kaart even door en noemde toen op: ‘Vis in een zoutkorst, kalfvlees scallopini, iets met garnalen, nog een vis en een heleboel pasta’s. Maar laten we de ober vragen wat hij ons aanraadt, vinden jullie niet?’


  Nadat de ober hun had uitgelegd wat er die dag op het menu stond en ze vis met witte asperges als voorgerecht hadden besteld, zei Lorne: ‘Ik heb een paar vrienden en vriendinnen in Istanbul zoals je weet, M, omdat ik daar al jaren kom. Er is één vriendin die waarschijnlijk heel nuttig voor ons is, als je tenminste de interessantste dingen wilt gaan bekijken.’


  ‘En wie is dat?’ vroeg M nieuwsgierig.


  ‘Ze heet Iffet en ze is eigenlijk professor in de archeologie, maar ze heeft daarnaast een reisbureau. Iffet weet enorm veel en is bovendien heel ervaren. Je vindt haar vast aardig, M. Het is een leuke vrouw, heel lief en een geweldige gids. Of als je nergens heen wilt, kan ze gewoon voor de gezelligheid eens langskomen, misschien.’


  ‘Ze klinkt fantastisch en ik hou ervan om contacten in het buitenland te hebben,’ zei Larry en hij vervolgde: ‘Maar voor ik het vergeet, mijn moeder wil met ons uit eten gaan, Lorne, en ze vroeg of we jou ook meebrachten.’


  ‘Wat aardig van haar, dat lijkt me een goed idee. Gaat Portia ook mee?’


  Larry keek Lorne oplettend aan. ‘Gek dat je dat vraagt. Mijn moeder zei dat ik je moest zeggen dat Portia óók komt. Als jij komt, tenminste.’


  ‘Haha!’ riep M uit met een onderzoekende blik op haar broer. ‘Bloeit er iets moois op tussen jullie?’


  ‘Nee, helemaal niet,’ zei Lorne ferm. ‘Maar we kennen elkaar al jaren en mogen elkaar graag.’


  ‘Nou, zo raar was het niet van mij om dat te denken, toch?’


  ‘Mmm,’ mompelde Lorne alleen maar.


  Jack Figg was halverwege Mount Street toen hij zijn mobiele telefoon voelde trillen in zijn borstzakje. Hij trok het apparaat tevoorschijn en klapte het open. ‘Met Figg.’


  ‘Hallo, met je vriend uit Wharton.’


  ‘Hoi!’ riep Jack uit. ‘Goed om van je te horen. Nieuws?’


  ‘Ja. Je houdt toch van raadseltjes? Toch?’


  ‘Jazeker, Wharton.’


  ‘Je kent het bedrijf dat ik op een dag zal erven?’


  ‘Je bedoelt het sóórt bedrijf?’


  ‘Ja.’


  ‘Ja, dan ken ik het.’


  ‘Zoiets heeft onze vriend ook. Zijn eigen privéspeeltje. Voor zichzelf. En voor anderen, natuurlijk.’


  ‘Weet je hoe dat speeltje heet?’


  ‘O, ja. En het is allemaal heel keurig. Niks vreemds. En álles ligt daar.’


  ‘Echt? Dat is interessant.’


  ‘Er is een partner. Een nieuwe. Of eigenlijk niet echt nieuw, die partner is er al een paar jaar.’


  ‘Wie is hij? Of zij? En waar komt die persoon vandaan?’


  ‘Dat zal ik je later laten weten. In een paar dagen. Nu is het voldoende om te zeggen dat kaviaar favoriet is.’


  ‘Oké.’


  ‘En ik boek vooruitgang met de… sleutels. Begrijp je?’


  ‘Ja, ik begrijp het.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik wacht af.’ Jack klapte zijn telefoon dicht.


  In een klein steegje in Hongkong deed Richie Zhèng hetzelfde. Toen wierp hij het toestel op de grond, trapte er een paar keer hard op en gooide de resten ervan in een vuilnisbak. Nieuwe telefoon. Kapot. Geen sporen.


  Jack zat achter zijn bureau in de werkkamer van zijn flat in Kensington, toen zijn vaste lijn overging. Hij nam op en zei:


  ‘Met Jack Figg.’


  ‘Met Simon. Heb je een paar minuten voor me, Jack?’


  ‘Hallo, Simon. Natuurlijk heb ik die. Wat is er aan de hand?’


  ‘Mag ik even langskomen? Ik ben letterlijk maar een paar seconden bij je vandaan. Ik moet je spreken.’


  Jack lachte. ‘Tuurlijk, kom maar hierheen. Dan kunnen we samen wat drinken. Ik zat een beetje te klooien op mijn computer, niks belangrijks.’ ‘


  Mooi. Dan zie ik je zo.’


  Jack wierp een blik op zijn computer en wilde die net uitzetten, toen er opeens een naam op het scherm verscheen. De naam was GRISHA LEBEDEV. Het was een naam waar hij nog nooit van had gehoord en hij begreep er even helemaal niets van, maar toen verscheen er een glimlach op zijn gezicht, omdat hij het woord KAVIAAR op het scherm zag verschijnen. Hij bestudeerde de boodschap, op zoek naar de afzender en ook daar zag hij een naam die hij niet kende. Jack grinnikte zachtjes. Richie Zhèng, het computergenie, had de boodschap duidelijk via een van zijn compadres gestuurd, zoals hij zijn computervrienden noemde. Jack keek even naar de datum. Het was negen mei, twee dagen nadat Richie hem had gebeld. Wen Li’s kleinzoon was duidelijk iemand die zijn afspraken nakwam – en daar hield Jack van. Richie had aan de telefoon gezegd dat hij nog een paar dagen nodig had.


  Plotseling kwamen er weer meer woorden over zijn scherm rollen. Eerst: BELVEDÈRE-MACAU PRIVATE BANK. En daarna: IK BEN EENENTWINTIG GEWORDEN VANDAAG. IK HEB DE SLEUTELS VOOR ÁLLE DEUREN. BEHALVE ÉÉN. IK BEN EENENTWINTIG EN RIJK.’


  Jack schoot in de lach. Richie vertelde hem dat hij eenentwintig codes, passwoorden of sleutels had die te maken hadden met Ainsleys computers in Belvedère Holdings in Hongkong en dat hij er nog maar ééntje miste. En het woord ‘rijk’ was natuurlijk een verwijzing naar zijn eigen naam: ‘rich’ betekende tenslotte ‘rijk’.


  Jack tuurde naar de bovenkant van het document en zag dat deze boodschap wéér van iemand anders afkomstig was. Ongetwijfeld weer een andere compadre van Richie. Ondanks de ernst van de zaak, stonden er ook pretlichtjes in Jacks ogen terwijl hij naar het scherm keek.


  Toen de deurbel ging, stond hij op, liep naar de entree, deed de deur open en verwelkomde zijn neef. Terwijl ze samen naar de woonkamer liepen, vertelde hij hem over de berichten op zijn computer. ‘Ik ben blij dat ik je goed nieuws kan vertellen: we hebben de naam van Ainsleys Russische partner, het is Grisha Lebedev. Grisha is een bijnaam of een koosnaampje voor Grigori. We hebben ook de naam van Ainsleys privébank, hoewel die gemakkelijk te vinden zou zijn geweest denk ik. Die bank van hem houdt hij niet geheim. Richie verricht uitstekend werk voor ons.’


  ‘Dat doet hij zeker,’ stemde Simon met Jack in en hij ging meteen zitten nadat Jack hem daartoe had uitgenodigd met een armgebaar. ‘Hoe heet die bank, Jack?’


  ‘Belvedere-Macau Private Bank,’ informeerde Jack hem en hij liep de kamer door naar een serveerwagentje waarop allerlei flessen drank plus een geopende fles witte wijn in een zilveren ijsemmer stonden. ‘Wijn of iets sterkers?’ vroeg Jack, terwijl hij Simon aankeek.


  ‘Ik zou wel zin hebben in een wodka met ijs, alsjeblieft,’ antwoordde Simon. Hij leunde achterover in zijn stoel, sloeg zijn benen over elkaar en kon zich eindelijk ontspannen, na een lange dag bij Harte’s.


  Toen Jack de drankjes had ingeschonken, kwam hij bij Simon zitten, gaf hij hem zijn glas en zei: ‘Op je gezondheid!’ Simon herhaalde zijn toost en zei toen: ‘Ik wilde met je praten over Linnet, Jack. Ik weet dat het vreemd overkomt dat het al zo serieus is tussen ons, terwijl we pas een week bij elkaar zijn, maar…’


  ‘Ze heeft me er het een en ander over verteld, Simon,’ onderbrak Jack hem zachtjes. ‘En ik vind er helemaal niets vreemds aan. Je kent haar al heel lang. En nu hebben jullie een klein wonder ontdekt: dat jullie verliefd op elkaar zijn.’


  Simon knikte en keek Jack onderzoekend aan. ‘Het klinkt of je het goedkeurt.’


  ‘Dat doe ik ook. Heel erg zelfs. Ik hou van alle Harte’s het meest van Linnet. Het is een fantastische vrouw en jij mag je gelukkig prijzen, dat kan ik je verzekeren. Bovendien ben ik heel blij dat de situatie is zoals hij is: ze heeft exact zo’n man als jij nodig.’


  ‘Denk je dat haar ouders het oké zullen vinden? Ik bedoel, we willen trouwen, Jack.’


  ‘Ik weet zeker dat Paula en Shane dat met heel hun hart zullen toejuichen, Simon. Ze kennen je tenslotte al van kinds af aan, dus dat is geen enkel probleem. Geen énkel. En buiten dat is Linnet natuurlijk volwassen. Ze doet wat zíj wil, of haar ouders het nou goedkeuren of niet.’


  Jack nam een flinke slok van zijn gintonic en vervolgde: ‘Ik ken Linnet al sinds ze nog maar een baby was, en van alle Harte’s lijkt zíj het meest op haar overgrootmoeder Emma Harte. Niet alleen uiterlijk, met haar rode haar, groene ogen en fijne trekken, maar ook innerlijk. Qua karakter en persoonlijkheid. Af en toe is het bijna eng. Soms is het alsof ik Emma hoor als ze praat, de manier waarop ze zich uitdrukt, sommige van haar gebaren. En ze kan net zo hard zijn als Emma. Maar het gekke is dat ze haar overgrootmoeder nooit heeft gekend. Ze heeft al die trekjes gewoon geërfd. Het zit in haar genen, denk ik.’ ‘Ja, daar heb je gelijk in volgens mij. M is bijvoorbeeld zo ánders dan Linnet, vind je niet? Niet alleen zoals ze eruitziet, maar ook qua persoonlijkheid,’ merkte Simon op.


  ‘Ja, dat klopt, maar toch zijn er ook ogenblikken waarop M me aan Emma doet denken. Ze is een echte Harte vind ik, met dat zakeninstinct van haar. En ze kan heel koppig en lastig zijn, dat kan ik je verzekeren.’ Jack keek even aandachtig naar Simon en zei toen: ‘Jij denkt dat ze meer een O’Neill is dan een Harte, hè? Kijk dan nog maar eens heel goed naar haar moeder, Simon, dan zul je M in Paula herkennen… Maar ik denk dat je het ook over M wilt hebben en over die cruise, is het niet? Dat is ook een van de redenen van je komst, toch?’ ‘Ja, dat ook, Jack.’


  Jack zuchtte diep en leunde naar achteren in zijn stoel. Hij staarde nadenkend in de verte. ‘Ik denk dat ik er wel mee akkoord kan gaan. Maar alleen als James Cardigan ook aan boord is, samen met de twee beveiligers die hij voor Larry en M heeft geregeld. En jíj natuurlijk. Ik wil ook dat jíj er bent.’ ‘Dat zal ik ook zijn, Jack. Ik heb geprobeerd om dit hele plan goed te analyseren en ik denk dat we niet in gevaar zullen verkeren zolang we maar in de buurt van de havens blijven.’


  ‘Dat is je verdomme geraden ook! Anders zwaait er wat!’


  ‘Ga jij ook mee?’


  ‘Dat hangt er helemaal vanaf wat er hier gebeurt. Ik heb er een hekel aan om niet in de buurt van de winkel te zijn, maar aan de andere kant zal Ainsley niet nóg eens een aanslag op Harte’s plegen. Dat hééft hij al gedaan en dat doet hij geen tweede keer. Tenminste, zo schat ik hem in. Maar een jacht is een gemakkelijk doelwit, dat weet je, Simon.’ Jacks stem stierf weg. Hij schraapte zijn keel en vervolgde: ‘Hoewel… zelfs Ainsley zou niet zo stom zijn om een jacht op te blazen dat in een haven ligt waar het tegenwoordig wemelt van de politie. Om het niet te hebben over de jachten van vrienden en zakenrelaties uit de financiële wereld van hem die daar óók liggen.’


  ‘M wil de Griekse eilanden laten voor wat ze zijn, omdat ze beseft dat een jacht op volle zee heel kwetsbaar is. En ze belooft je ook dat ze in de haven van Istanbul zal blijven. Dus, wat vind je er dán van?’


  ‘Ik zal M morgenochtend meteen bellen om haar te vertellen dat jullie dat reisje mogen maken… en ik denk dat ik ook aanmonster voor een paar dagen.’


  Simon glimlachte breed naar hem. ‘M zal dolenthousiast zijn!’


  Jonathan Ainsley wist dat het beste wat hij ooit voor zichzelf had gedaan, het laten bouwen van dit jacht was. Dit prachtige, elegante jacht… veilig, gestroomlijnd en snel, een zeilend paleis.


  Hij stond op het bovendek en staarde vanuit de Neva rivier naar St. Petersburg, met zijn gedachten bij het grote feest dat hij eind mei zou geven. Het feest waar hij al heel lang mee bezig was om het tot in de puntjes te organiseren, net zoals hij er lang over had gedaan om dit jacht te ontwerpen. Hij kon haast niet wachten totdat hij zijn vrienden en relaties aan boord zou kunnen verwelkomen. Het moest een feest worden om zijn jacht aan de wereld waarin hij tegenwoordig verkeerde te presenteren… de wereld van de high society, de showbusiness, de politiek en miljardairs. Dat was hij zelf ook, miljardair en hij was nu op het hoogtepunt van zijn carrière. Het hoogtepunt van zijn leven. Hij was de man geworden die hij altijd al had willen zijn: succesvol, rijk en machtig. En onaantastbaar.


  Ainsley leunde over de reling en bleef gestaag staan turen naar Hare Island, waarop St. Petersburg door Peter de Grote was gebouwd. De stad die op 27 mei 1703 was gesticht. En wat was het een prachtige stad, vol paleizen en gebouwen die zo fantastisch waren dat het je verstand te boven ging.


  Op dit moment ging de zon onder en werden de lichten van de stad ontstoken. Het leek een sprookjesstad – en dat was het ook voor hem. Als hij niet achter zijn bureau zat, ging hij graag naar een van de paleizen om de architectuur ervan te bewonderen. En de prachtige kunstwerken die de stad verborg… Het meest hield hij van de schilderijen die Catharina de Grote in Europa had verzameld en naar Rusland had gestuurd. Die hingen nu in de Hermitage, de fantastische tentoonstellingsruimte die ze speciaal had laten bouwen.


  In de Hermitage bracht hij de meeste vrije tijd door, genietend van de prachtige schilderijen van ’s werelds meest briljante en getalenteerde schilders, vol bewondering voor hun genialiteit en creativiteit.


  In de ogen van Jonathan Ainsley was St. Petersburg een uitzonderlijke stad, die hem veel plezier en bovendien kunst en architectuur bood. De vrouwen van St. Petersburg waren niet alleen onwerkelijk mooi, maar ook gewillig en in staat om genereus aan zijn verlangens te voldoen. En net zo belangrijk: het was de perfecte plek om zijn Russische partner Grisha Lebedev te ontmoeten. Grisha hield niet van reizen en genoot van de luxe van zijn jacht.


  En dus voer hij het jacht vaak hierheen, om zaken met Lebedev te kunnen doen. Het grootste gedeelte van het jaar lag hij echter in Istanbul voor anker. Dat was van de twee zijn favoriete stad en hoewel zijn jacht zowel zijn thuis als zijn kantoor was, het middelpunt van zijn werkbestaan, had hij kortgeleden een van de mooiste buitenhuizen, een yalis aan de Bosporus gekocht. Het huis was prachtig gerenoveerd en verbouwd door de beste vakmensen, onder leiding van Angharad, die het eigenhandig had ingericht en er een buitengewone en luxueuze villa van had gemaakt.


  Angharad Hughes. Hoewel ze hem soms vreselijk kon irriteren, was hij blij dat hij met haar getrouwd was. Tenslotte had zíj zijn leven gered door hem te laten overbrengen naar de kliniek in Zürich. En toen de tijd daar was, had ze voor de allerbeste plastisch chirurgen gezorgd. Die hadden een geweldige prestatie geleverd door zijn gezicht te reconstrueren. En hoewel hij er niet uitzag als de oude Jonathan Ainsley, was hij nog steeds een heel knappe man die door vrouwen erg aantrekkelijk werd gevonden. Alle littekens waren prachtig geheeld, zowel in zijn gezicht als op zijn lichaam. En daar was zíj debet aan.


  Er was maar één ding dat hem dwarszat, en dat was Angharads onvermogen om hem nog een kind te schenken… de zoon die hij wenste. Zijn dochter Elizabeth interesseerde hem niet. Het vier jaar oude kind was een armzalig substituut voor de zoon die hij nodig had en die het rijk dat hij had helemaal in zijn eentje had opgebouwd, zou erven. En bovendien had ze rood haar en groene ogen. Zijn enige kind, Elizabeth Ainsley, herinnerde hem dagelijks aan Emma Harte, de grootmoeder die hij hartstochtelijk had gehaat.


  Maar de Harte-vrouwen zouden er binnenkort niet meer zijn. Daar zou hij wel voor zorgen. Tot nu toe hadden zijn mensen het alleen maar weten te verpesten, maar de volgende aanval zou zeker een succes worden. Sam had hem daarvan verzekerd en Sam zou zich houden aan die belofte. Anders was hij ten dode opgeschreven, net zoals die andere minkukel, die Bart. Ja, Paula en die gehate broedsels van haar zouden algauw van deze wereld zijn verdwenen.


  Jonathan draaide zich om en liep met één hand op de leuning de trap af in de richting van de zitkamer en de bar. Terwijl hij langzaam door de kamers liep, wierp hij goedkeurende blikken om zich heen en was intussen blij dat hij vanavond nauwelijks met zijn been trok. Ainsley had het jacht Janus gedoopt, naar de Griekse god die in de mythologie de god van het begin én het einde was, de god van de poort naar iets nieuws. Hij had dat een passende naam gevonden, omdat dit jacht zijn toegangspoort was, zijn toegangspoort naar de wereld. Bovendien was zijn hervonden leven zeker een nieuw begin.


  Jonathan was immens trots op zijn jacht. Het was naar zijn eigen ontwerp gebouwd door Blohm & Voss in Duitsland. Hij glimlachte in zichzelf. Tot voor kort had de Pelorus bekend gestaan als het grootste jacht ter wereld. Dat behoorde toe aan Roman Abramovich, de Russische oligarch en miljardair. Maar zijn jacht was één meter korter dan dat van Ainsley: Jonathans Janus was groter en dat deed hem enorm veel plezier.


  Angharad keek om, toen Jonathan de bar binnen kwam lopen. Ze kon er niets aan doen, maar ze vond dat hij er vanavond weer fantastisch uitzag. Op een bepaalde manier was hij haar eigen creatie; zíj had hem weer in elkaar gepuzzeld. Of beter gezegd: zíj had iedereen begeleid die daaraan werkte. Ze had hem zijn gezondheid, zijn knappe uiterlijk en zijn leven teruggegeven. En ze had hem een kind gegeven. Maar een meisje was niet goed genoeg voor hem. En zeker een meisje met rood haar en groene ogen niet, een meisje dat eruitzag als een Emma Harte of een Linnet O’Neill van miniatuurformaat en dus voor hem niet erg aantrekkelijk was. Eerder het tegendeel. Angharad wist dat ze hem uiteindelijk een zoon zou schenken. Dat móést. Er was geen alternatief.


  Hoewel hij altijd met andere vrouwen aanrommelde, wilde hij háár iedere avond in zijn bed. Daar zorgde ze wel voor met al haar expertise, al haar trucjes en nieuwe verlokkingen. En toch raakte ze maar niet zwanger. Iedere keer was ze weer teleurgesteld. En hij ook. Maar het lukte haar om hem seksueel geboeid te houden en ze maakte hem ook op andere manieren gelukkig.


  Jonathan onderbrak Angharads gedachten toen hij voor haar bleef staan en zei: ‘U ziet er werkelijk ravissant uit, Mrs. Ainsley. Bent u vrij vanavond? Later op de avond bedoel ik, als onze gasten zijn vertrokken?’


  Ze zond hem een verleidelijke glimlach en zei: ‘Dat ben ik. En ik heb wat nieuwe cadeautjes voor je, schat, die je zeker zullen amuseren en opwinden. Daar twijfel ik niet aan.’


  Angharad gleed van haar barkruk af en liep naar de andere kant van de bar. Ze mixte geroutineerd een wodka martini voor hem, die alleen zij precíés goed kon maken. ‘Hier, lieverd,’ zei ze zachtjes, terwijl ze het glas over het zwartmarmeren blad naar hem toe schoof.


  Hij bedankte haar en pakte haar, toen ze weer naar haar barkruk toe liep, stevig vast, trok haar naar zich toe en kuste haar op de mond. Toen hield hij haar een eindje van zich af. ‘Je ziet eruit als een zilveren sprookje in die jurk. Goddelijk, Angharad. Is het een nieuwe?’


  ‘Ja, een Chanel. Ik ben blij dat je hem mooi vindt.’


  ‘Hij staat je prachtig, heel sexy. Je kunt er maar beter nóg een bestellen, want deze ga ik vanavond letterlijk van je lichaam afscheuren.’ Hij bracht zijn gezicht naar het hare en fluisterde iets in haar oor, zo zachtjes dat ze hem maar nauwelijks hoorde. Omdat ze hem zo goed kende kon ze wel gissen wat hij had gezegd. Het was iets vulgairs. Maar ondanks dat deed dat haar plezier. Hij had duidelijk zin. Dat betekende een kans om vanavond een baby te maken.


  Jonathan hief zijn drankje in de lucht en zei: ‘Op jou, mijn schat. En dood aan de Harte’s.’


  Angharad barstte in lachen uit. ‘Dood aan de Harte’s! Dat is een nieuwe! En een heel gemene, zelfs voor jou. Proosten op hun dood. Mijn god!’


  ‘Niet lachen, alsjeblieft, Angharad. Het zál gebeuren. Dat beloof ik je. Maar als het níét gebeurt en ik doodga voordat zíj sterven, moet je mijn toorts overnemen, beloofd? Ze móéten vernietigd worden.’


  Ze keek hem even verbijsterd aan, maar glimlachte toen liefjes naar hem. ‘Je weet dat ik alles doe wat je wilt, Jonathan. Alles.’


  ‘Ja, ik weet het. Daarom hou ik ook van je: omdat je alles doet om me te behagen. Daarom ben ik met je getrouwd. En daarom blíjf ik met je getrouwd. Ik weet dat je zelfs een moord voor me zou plegen.’


  Angharad kromp vanbinnen in elkaar door zijn woorden en besefte dat hij op het punt stond weer een psychotische aanval te krijgen. Ze forceerde een glimlach, pakte haar glas champagne op en tikte dat tegen zijn glas. ‘Op ons rendez-vous straks. En op het genot van het maken van baby’s.’


  Hij lachte. Toen draaide hij zich snel om, omdat hij stemmen hoorde. Hij herkende het gebrom van Grisha Lebedev. Zijn blik op een van de stewards, die zijn zakenpartner en een vrouw door de lounge naar hen toe begeleidde. Hij hield even zijn adem in.


  Aan Grisha’s arm hing de mooiste vrouw die hij waarschijnlijk ooit had gezien. Ooit. Tijdens zijn hele leven. Ze leek een jaar of achttien, negentien en ze was een verleidelijke, prachtige blondine met een wulps figuur: voluptueuze borsten, een smalle taille en eindeloos lange benen. Hij wilde haar bezitten. Hij móést haar bezitten. Wát het ook kostte. Hij móést haar bezitten.


  Grisha kuste Angharad op haar wang en sloeg Jonathan op de schouder. Maar Jonathan was maar vervuld van één ding: het meisje. Het enige wat hij nog wilde was naar haar kijken.


  Opeens had hij haar hand vast, leunde hij naar voren en boog hij zijn hoofd naar haar toe. Hij wílde haar, móést haar hebben. Vaag hoorde hij het meisje ‘hallo’ zeggen en Grisha riep uit: ‘Dit is Galina. Mijn verloofde.’


  Angharad, die Jonathan constant in de gaten hield en wie niets ontging, had zijn reactie op het Russische meisje bemerkt en was woedend. Maar zoals altijd verborg ze haar gevoelens slim en behendig achter een vriendelijke glimlach en zei: ‘Kom, laten we naar de bar gaan, Galina, en jij ook, Grisha. We moeten jullie verloving vieren.’


  Sinds ze getrouwd was met Jonathan Ainsley, had Angharad Hughes zich ontwikkeld tot een bekwame en charmante gastvrouw. Ze wist heel goed hoe ze het iedereen naar de zin moest maken.


  Tijdens het diner hield ze Grisha’s aandacht vast door een interessant gesprek met hem te voeren en liet ze haar echtgenoot al zijn aandacht op Galina richten. Maar ze was bezorgd. Niet over het meisje en zijn duidelijke begeerte voor haar – daar zou ze later tenslotte zélf in het echtelijke bed de voordelen van oogsten. Jonathan zou fantaseren dat hij lag te vrijen met de Russische schone en seksueel gezien op z’n best zijn, terwijl zíj bad dat ze zwanger zou raken. Nee, waar ze zich zorgen om maakte was zijn stemming.


  Angharad wist dat hij weldra in een van zijn psychotische fases terecht zou komen en dat baarde haar enorme zorgen. En bovendien praatte hij honderduit over een feest dat hij volgende week in Istanbul ging geven, waar ze helemaal niets van afwist. Wat ging er in zijn hoofd om? Ze hield hem heimelijk in de gaten en probeerde hem constant af te leiden, zodat hij zich niet voor gek zou zetten ten opzichte van Grisha, die tenslotte een waardevolle zakenpartner voor hem was. Een partner die ze niet mochten verliezen. Bovendien was Grisha een trotse man die wraaklustig kon worden als hij te veel geïrriteerd werd; dan kon hij veranderen in een meedogenloze vijand.
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  ‘Dat was een fantastisch diner, Tessa, lieverd. Alle dingen die ik lekker vind,’ zei Lorne vol affectie met een liefdevolle blik op zijn tweelingzus. ‘Vooral die fraises des bois waren heerlijk. Die kun je tegenwoordig nog maar moeilijk krijgen.’


  Tessa keek hem aan. Haar blik was net zo warm als de zijne, toen ze zei: ‘Ik moest er echt naar op jacht, naar die kleine bosaardbeitjes. Ik begrijp niet dat ze zo zeldzaam zijn geworden. En ik ben blij dat je van het eten hebt genoten.’


  ‘En van jouw gezelschap, lieverd. Heerlijk om je weer eens te spreken. Zo vaak zien we elkaar niet meer onder vier ogen tegenwoordig, hè?’


  ‘Nee, helaas niet. En ik ben zo blij dat je hebt besloten hier voor een paar dagen te komen logeren. Er is altijd zoveel dat ik je wil vertellen. Of wil vragen – wat me eraan doet denken: ik wil je iets vragen over Simon Baron. Hoe serieus is het tussen hem en Linny?’


  ‘Héél serieus. En daar ben ik echt blij om, Tess. Ze is zo alleen geweest en je weet hoe koppig en zelfstandig ze is. Iedere keer als ik haar mee uitvroeg, ging ze net op reis voor de zaak, stond ze op het punt te vertrekken naar Pennistone Royal of moest ze werken. Meestal was het werken.’


  Tessa begon te lachen en schudde vol verbazing haar hoofd. ‘En dan te bedenken dat ik óók zo ben geweest. Een workaholic, altijd in de zaak, achter mijn bureau of rennend van afdeling naar afdeling, alles controlerend. Ik moet werkelijk… vreselijk zijn geweest.’


  ‘Niet vreselijk,’ zei Lorne. ‘Gewoon angstwekkend ambitieus en vastberaden om het kroonprinsesje… de aangewezen erfgename te zijn.En je was bazig, soms streng en heel koppig. Zo koppig als een ouwe ezel om precies te zijn.’


  ‘Was ik zó erg?’ vroeg ze, terwijl ze haar ogen naar het plafond opsloeg.


  ‘Ja. En godzijdank heb ik je voorgesteld aan mijn goede vriend Jean-Claude Deléon. Die overrompelde je volkomen, is het niet?’


  Tessa glimlachte gelukzalig. ‘Ja, en hij won mijn hart in minder dan een minuut ten overstaan van heel Parijs, op zijn eigen signeersessie. En dat hart van mij heeft hij nog steeds. Dat zal altijd zo blijven, Lorne, hij is echt de liefde van mijn leven.’ ‘Ik ben zo blij voor je, je hebt het beste huwelijk in de wereld. Ik lijk weinig geluk te hebben tegenwoordig, met vrouwen, bedoel ik.’


  ‘Je kunt maar beter opschieten, jongen, anders verander je nog in een belegen ouwe vrijgezel.’


  ‘Ík?’ riep hij uit, met een zogenaamd geschokte blik en grinnikte toen. ‘Ik ben nog niet eens veertig, dus nog láng niet belegen. Volgens mij heb ik echt nog wel even de tijd de juiste vrouw te vinden. Heb jij nog leuke vriendinnen aan wie je me zou kunnen introduceren?’


  ‘Was dat maar waar. We zijn helemaal van het onderwerp afgedwaald. Hoe zit het nou met Linny en Simon?’


  ‘Ze zijn een goed stel, Tessa. Een prima stel en ik denk dat hij het beste is wat haar had kunnen overkomen. Ze heeft lang genoeg getreurd om Julian en in Simon heeft ze een zielsverwant gevonden. Ikzelf heb hem altijd graag gemogen, het is echt een aardige vent.’


  ‘En hij is nog knap ook, op een blonde, Griekse-godachtige manier. Een stuk, zou ik zeggen.’


  ‘Dat is zo, maar hij is ook heel intelligent en zo hard als een spijker. In de zin van sterk en mannelijk bedoel ik. En volgens mij is hij mentaal ook heel evenwichtig. Als het erop aankomt, ís hij er, dat weet ik zeker. Ons kleine zusje is in goede handen bij hem. En niet te vergeten: Jack heeft hem natuurlijk half en half opgevoed.’


  ‘Hoe reageert iedereen erop?’


  ‘Ik denk eigenlijk niet dat ze er echt op reageren. Niet echt. Het is meer alsof het een gegeven is. Jack heeft het gewoon aangenomen en is alleen maar heel aardig over hen en voor pa en ma geldt hetzelfde. Misschien zijn ze allemaal zelfs wel een beetje opgelucht, vooral in Pennistone Royal.’


  ‘Dat is geweldig en ik ben heel blij voor haar. Ze verdient een leven voor zichzelf, buiten het warenhuis om. Dat alles opeisende warenhuis.’


  ‘Zei zij als een gelukkige vrouw, kroonprinses, troonopvolger en erfgename-af.’ Lorne grinnikte en duwde zijn stoel naar achteren, stond op en gaf zijn zus een dikke kus. ‘Kom, laten we koffie in de bibliotheek gaan drinken.’


  ‘Ga jij maar vast, dan haal ik de koffie,’ zei Tessa, terwijl ze opstond. Ze wuifde hem de eetkamer uit en zei: ‘Ik wil wel een cognacje bij de koffie, Lorne. Wil jij daar alsjeblieft voor zorgen?’


  ‘Oké,’ antwoordde hij, terwijl hij door de ronde hal naar de bibliotheek liep. Hij had altijd gehouden van Jean-Claudes charmante achttiende-eeuwse huis in een klein privéparkje aan de rand van Fontainebleau. Hij kwam al lang voordat hij zijn tweelingzusje aan hem had voorgesteld over de vloer bij Jean-Claude, een bekende schrijver. Hun vriendschap was hier op het platteland ontstaan.


  In de bibliotheek liep hij direct naar de openslaande deuren toe en keek door het raam naar de tuinen. Het was een prachtige nacht: met een fluweelzwarte hemel, sprankelende sterren en een heldere volle maan. Een romantische avond, als je iemand had om romantisch mee te zijn. Lorne Fairley voelde zich de laatste tijd nogal alleen en hij was een beetje jaloers op zijn zussen en hun nieuwgevonden liefdes.


  Plotseling moest hij aan Portia Vaughan denken. Dat vond hij een prachtige vrouw en ze had altijd veel indruk op hem gemaakt met haar schoonheid en haar talenten, maar nooit echt interesse in hém getoond. Tot nu toe. Maar was het wel echt interesse te noemen? Alles wat ze blijkbaar tegen haar moeder had gezegd was dat ze naar het etentje met Larry en M zou komen, als híj ook kwam. Nou ja, misschien was het een begin. Hij viel op haar, en dat was altijd al zo geweest.


  Tessa kwam met een dienblad in haar handen elegant de bibliotheek binnen zweven. Hij liep naar haar toe om het blad van haar over te nemen en zette dat neer op het houten tafeltje naast de haard.


  ‘Zal ik het vuur aansteken?’ vroeg Tessa. ‘Ik hoef er alleen maar een lucifer bij te houden, het ligt helemaal klaar. Ik denk dat ik het eigenlijk al eerder aan had moeten doen, het huis wordt ’s avonds erg koud, zelfs in de zomer en het is nu pas lente.’ Ze rilde. ‘Maar wie draagt er nou ook van die chiffon jurkjes op zo’n avond? Alleen ik, natuurlijk. Nou, laten we eerst maar eens kijken of de koffie me opwarmt.’


  Ze schonk de kopjes vol, deed er melk en suiker bij en gaf haar broer er een van. ‘Wat vind je van een cognacje, schat?’ vroeg ze met een glimlach.


  ‘Komt eraan, schoonheid. Hoe laat is Jean-Claude hier, denk je?’ vroeg Lorne, terwijl hij naar een antiek kastje liep en er een fles Napoleon cognac plus twee ballonglazen uit pakte. ‘Tussen halftwaalf en twaalf uur, denk ik,’ antwoordde Tessa. ‘Hij moest naar een ontvangst op Palace Élysée, met daarna een diner, en op dat soort avonden is het bijna onmogelijk om vroeg weg te gaan. Maar Hakim rijdt hem, dus kan hij zich tijdens de rit hierheen lekker ontspannen. Bovendien is er natuurlijk ook minder verkeer op dit uur van de avond.’ Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Mijn hemel, het is al elf uur, Lorne. Wat vliegt de tijd toch als je met je enige echte tweelingbroer bent.’


  Nadat ze haar kop koffie had gedronken en een paar slokken cognac had genomen, had Tessa het nog steeds koud. Ze stond op, liep naar Jean-Claudes bureau en pakte een doosje lucifers.


  Lorne kwam naast haar staan terwijl Tessa zich vooroverboog, een lucifer aanstak en die bij het papier in de haard hield. Het vuur pakte onmiddellijk, begon te knisperen en de vlammen laaiden op in de schoorsteen.


  Plotseling was er een enorme ontploffing: de houtblokken en het ijzeren rooster werden de kamer in geblazen en de binnenkant van de schoorsteen begon in elkaar te storten.


  Tessa en Lorne werden door de explosie achterovergeworpen en beseften niet wat hun overkwam. Lorne belandde met zijn hoofd op de rand van de salontafel en Tessa kwam tegen de stevige poten van een robuuste tafel terecht. Ze waren allebei direct buiten westen en lagen bewusteloos tussen de brandende houtblokken die uit de exploderende haard waren gevlogen.


  De vlammen verspreidden zich razendsnel over de vloerbedekking en bereikten vrijwel meteen de tot op de vloer hangende gordijnen. Vlak daarna waren de stoelen met hun zomerhoezen erover aan de beurt. Binnen een paar minuten was de kamer een ware vuurzee.


  Lorne was de eerste die bijkwam en terwijl hij verdwaasd opkrabbelde, merkte hij dat zijn jasje in brand stond. Hij trok het met moeite uit, gooide het op de grond en rende naar Tessa toe. Haar jurk van chiffon stond in lichtelaaie. Zonder aan zijn handen te denken, rukte hij eerst zo veel mogelijk brandende flarden van haar lichaam af, greep haar toen bij haar enkels en sleepte haar snel naar de hal. Toen deed hij de deur achter zich dicht, in een poging het vuur te beteugelen tot alleen de bibliotheek.


  Hoewel hij het vreselijk vond om haar daar achter te laten, rende hij door de gang naar de keuken. Daar was niemand van het personeel te zien, maar hij schreeuwde: ‘Brand! Brand!’ Ondertussen vulde hij een pan met water en even later holde hij terug naar zijn zus. Lorne gooide het water over haar gezicht en schouders en rende toen weer naar de keuken.


  Daar liet hij twee pannen vol water lopen, toen Gerard, de butler, nog bezig een hemd aan te trekken, de keuken binnen kwam rennen. ‘Brand!’ schreeuwde Lorne nog een keer en hij rende de keuken weer uit. ‘Zorg dat iedereen het huis uit is. En breng eerst die pan water naar de bibliotheek,’ wist Lorne nog te zeggen, voordat hij weer terug naar Tessa rende.


  Hij gooide het water over haar smeulende jurk. Toen hoorde hij Adèle gillen: ‘Mammie! Mammie! Wat is er gebeurd?’ Het negen jaar oude kind kwam de trap afrennen, met Christabel, de kinderjuf van de jongere kinderen in haar kielzog.


  ‘Oom Lorne, wat is er met mammie?’ riep Adèle en ze begon te gillen toen ze haar moeders bewegingloze lichaam en de verbrande jurk van chiffon zag.


  ‘Ophouden! Stil, Adèle,’ riep Lorne haar toe. ‘Het komt wel goed. Ga terug naar boven en haal de kleintjes uit bed. Gauw! Naar boven! En jij ook Christabel, sta daar niet alleen maar te staren.’


  Ze renden allebei de trap weer op. Gerard kwam aanhollen en riep: ‘Ik heb de politie gebeld. En de ambulance. Hier is water.’


  ‘Bedankt,’ zei Lorne en hij gooide het water over Tessa heen. Hij knielde naast haar neer. Even hapte hij paniekerig naar adem. Tessa’s haar en één kant van haar gezicht waren heel erg verbrand. Lorne pakte de hand van zijn tweelingzus vast en voelde haar pols. Die was traag, maar regelmatig. Plotseling begon ze te kreunen en trilden haar oogleden. Daarna lag ze weer bewegingloos. Hij kon zijn angst met moeite onderdrukken.


  Hij keek op naar Gerard en zei: ‘Kun je alsjeblieft boven gaan kijken of Adèle de tweeling en François al bij elkaar heeft?’ Op het moment dat hij het zei, zag hij ze allemaal al de trap afkomen, met Christabel vooraan. Adèle was de laatste van de rij. Ze zag zo wit als een doek en leek erg van streek.


  Lorne stond op en liep op hen af. Hij probeerde de kinderen rechtstreeks naar de voordeur te leiden en ze voor hun gewonde moeder af te schermen. ‘Ga buiten op papa wachten,’ commandeerde hij hun, terwijl hij gebaarde naar Christabel dat ze moest opschieten. Hij wilde niet dat de kleintjes de verbrande jurk en het verbrande haar van hun moeder zagen of nog erger: haar verbrande gezicht. Lorne voelde dat zijn eigen benen ook flink verbrand waren.


  Adèle aarzelde en toen zei hij op vriendelijkere toon tegen haar: ‘Je moet flink zijn, liefje. Dat is het beste voor je moeder. Jij bent de oudste, dus wil je alsjeblieft naar buiten gaan en op je zusjes passen – voor Chloé en Constance zorgen?’


  ‘Ja, oom Lorne, maar…’


  ‘Geen gemaar, liefje. Kom, doe wat ik zeg, Adèle.’


  Een van de meisjes van de drie jaar oude tweeling ontsnapte aan de zorg van Christabel en kwam naar hem toe rennen. Het was Chloé zag hij, hoewel het soms moeilijk was om ze uit elkaar te houden. ‘Oh, maman, arme maman!’ riep het kind uit en voordat hij haar vast kon pakken of tegen kon houden, zat ze al op haar knietjes naast Tessa op de grond en legde ze zachtjes haar handje op de hand van haar moeder. ‘Kom, nou gaan we op papa wachten,’ mompelde hij, terwijl hij haar oppakte en naar Adèle bracht. Daarna liep hij vlug het huis weer binnen. Ondertussen was Solange, Gerards vrouw, gearriveerd met twee bandblusapparaten. Gerard en zij openden voorzichtig de deuren van de bibliotheek en spoten het schuim de kleine ruimte in. Ze deden hun best om het tapijt en de gordijnen ermee te bedekken. Met een waarschuwing aan Solange dat ze voorzichtig moest zijn en naar binnen moest gaan, rende Gerard weer naar de keuken.


  Even later was hij terug met twee emmers water die ze met z’n tweeën over het vuur gooiden, waardoor ze een gedeelte van de vlammen doofden. Het stel haastte zich weer terug naar de keuken om de emmers opnieuw te vullen en vastberaden om de brand zich niet verder over het huis te laten verspreiden, kregen ze het uiteindelijk voor elkaar om het vuur helemaal uit te krijgen.


  Lorne zat op de vloer naast Tessa, volgde hun bluspogingen en riep uit: ‘Heel goed! Ga zo door. Ik moet hier bij mijn zus blijven.’


  Geknield op de vloer naast Tessa, liet Lorne zijn ogen over haar heen gaan en probeerde hij vast te stellen hoe erg haar brandwonden waren. Hij kon het niet echt bepalen, maar zo te zien waren de wonden op haar benen het ergste. Haar zijden jurk was enkellang geweest en die had vlam gevat. Hij deed zijn ogen even dicht en sperde ze meteen weer open toen hij haar hoorde kreunen. Maar ze was nog steeds bewegingloos en had haar ogen gesloten. Hij kon niets anders doen dan wachten. Haar nu verplaatsen zou haar leven alleen maar verder in gevaar brengen.


  Plotseling had hij het ijskoud; hij rilde en zijn handen deden pijn. Hij keek naar beneden en besefte dat die ook flink verbrand waren. Maar hij had geluk gehad…


  Buiten hoorde hij nu lawaai en Lorne stond met moeite op. Hij voelde zich een beetje misselijk en duizelig terwijl hij naar de voordeur liep. Er stopten twee ambulances voor het huis, twee brandweerwagens en drie politieauto’s. En erachter zag hij ook de klassieke Jaguar van Jean-Claude. De brandweermannen en het ambulancepersoneel kwamen direct in actie. Lorne ademde diep in om wat steviger op zijn benen te staan en liep de bordestrap af om Jean-Claude uit te leggen wat er was gebeurd. Pas toen besefte hij waarom hij iedereen, behalve Gerard en hijzelf, naar buiten had gestuurd. In zijn achterhoofd had de naam ‘Jonathan Ainsley’ gezeurd. Hij had Clos-Fleuri leeg willen hebben, omdat hij bang was dat er nog meer explosieven in andere kamers zouden zijn aangebracht. Hij moest het Jean-Claude meteen uitleggen, hem vertellen hoe het kwam dat hij daaraan dacht.


  Op het moment dat hij Jean-Claude bereikte, tolde Lorne zó erg op zijn benen dat hij, voordat hij een woord kon zeggen, buiten bewustzijn raakte. Het ambulancepersoneel kwam meteen aanrennen met een brancard.


  Het was Gerard die aan zijn baas, Jean-Claude Deléon, vertelde wat er was gebeurd. Maar omdat hij niet op de hoogte was van het bestaan van Jonathan Ainsley, vertelde hij daar natuurlijk niets over. Maar Jean-Claude dacht direct aan hem en voelde zich misselijk worden. Die maniak kon die explosie heel goed op zijn geweten hebben en Clos-Fleuri moest meteen worden doorzocht door de politie. Maar eerst wilde hij natuurlijk naar zijn gewonde echtgenote en zijn kinderen.


  Met bonzend hart rende hij naar het oude huis toe, terwijl hij overvallen werd door een haast verlammende angst. Hij zag zijn twee kleine meisjes, Chloé en Constance, en zijn vier jaar oude zoon, François, en zwaaide naar hen. Maar hij rende door. Om bij zijn liefste Tessa, het licht van zijn leven, te komen. Hij bad tot God dat ze nog in leven was.


  Gerard, die weer terug was gegaan naar het huis, stond hem samen met Solange op te wachten in de ronde hal. Het ambulancepersoneel was net gearriveerd, maar ze deden een stapje naar achteren toen ze hem herkenden.


  Jean-Claude knielde naast haar neer, fluisterde haar naam, hield haar hand vast en na een tijdje deed Tessa haar ogen open. Ze probeerde zijn naam te zeggen, maar dat lukte niet en daarna vielen haar ogen weer dicht.


  Jean-Claude, ontzet en erg van streek, keek met een smekende blik op naar een van de ambulancebroeders. Zijn mond was zo droog dat hij nauwelijks kon praten. ‘Is ze…’


  De ambulancebroeder onderbrak hem. ‘Ze moet meteen naar de brandwondenafdeling van het American Hospital in Parijs,’ zei de man, met een knikje en een half lachje naar Jean-Claude. Op de een of andere manier vertelde dat hem dat Tessa erdoorheen zou komen.


  Jean-Claude stónd erop dat iedereen weer terugging naar Parijs, inclusief Gerard en Solange. Hij wilde dat Clos-Fleuri totaal werd uitgekamd of er niet nog meer bommen verborgen lagen. Hakim reed de familie, en Gerard en Solange volgden in hun Renault. Jean-Claude wist dat hij Tessa’s ouders moest bellen, maar hij wilde er eerst zeker van zijn dat Tessa goed in het American Hospital was geïnstalleerd, voordat hij dat telefoontje deed. In de ambulance zat hij stil naast Tessa en hij bad met heel zijn hart dat zijn vrouw zou blijven leven. En voor haar tweelingbroer, Lorne, bad hij hetzelfde.


  De Harte’s vlogen de volgende dag naar Parijs.


  Heel vroeg die zaterdagmorgen stapten Paula en Shane O’Neill, hun jongste zoon Desmond, M en Larry, Linnet en Simon samen met Jack Figg aan boord van het privévliegtuig van O’Neill Hotels International, dat hen opwachtte op het vliegveld van Stansted.


  Toen iedereen in zijn stoel zat en het vliegtuig in de lucht was, sprak Shane hen allemaal toe. Voor de tweede keer zei hij: ‘Het komt allemaal goed met Tessa. Dat moeten jullie goed beseffen. Ik heb diverse telefoontjes van Jean-Claude gehad en de dokters van de brandwondenafdeling in het American Hospital zijn positief. En ik heb goed nieuws over Lorne. Hij is al een stuk opgeknapt. Hij heeft een hersenschudding en zijn handen en enkels hebben flinke brandwonden. Maar Lorne en Tessa zullen blijven leven en de allerbeste medische zorg voor hun verbrandingen krijgen.’


  ‘Maar hoe zit het met Tessa’s gezicht?’ vroeg Desmond, terwijl hij zijn vader aanstaarde. ‘Ik dacht dat je zei dat dat ernstig was verbrand.’ Desmond, eenentwintig en erg gesteld op zijn halfzusje, was duidelijk van de kaart.


  ‘Ze zal weer even mooi worden als ze was, Des, écht. Ik lieg niet. Jean-Claude vertelde dat ze tegenwoordig wonderen kunnen verrichten met plastische chirurgie.’


  M onderbrak hem en zei: ‘Dit is het werk van die klootzak Jonathan Ainsley.’ Ze wierp een blik op haar moeder, die bleek en nerveus was, en vervolgens keek ze Jack doordringend aan. ‘Daar zijn jullie het toch mee eens?’


  Paula kon alleen maar knikken en Jack zei: ‘Ja, M, dat ben ik zeker. Dit heeft overduidelijk zijn signatuur. We zullen hem uitschakelen, M, dat beloof ik.’ Hij glimlachte geruststellend naar Paula en ze knikte hem vol vertrouwen toe.


  ‘Ik wil zo snel mogelijk in dat ziekenhuis zijn,’ zei Linnet, terwijl ze naar voren leunde en Paula’s hand vastgreep. Omdat ze zag hoe bezorgd en gespannen haar moeder was, voegde ze eraan toe: ‘Papa heeft gelijk, mam. Tessa komt er weer helemaal bovenop, dat zul je zien. Ze is een vechter.’


  ‘Ze is een Harte!’ riep M uit. ‘En wij laten ons door niemand verslaan – en al helemaal niet door die, die…’


  ‘Maniak,’ onderbrak haar moeder haar, het juiste woord aanvullend.


  Shane keek M aan en vroeg: ‘Ik hoop dat je dat jacht en die cruise nu hebt geannuleerd, M. Dat heb je toch wel gedaan, hè?’


  ‘Ik heb een boodschap achtergelaten op hun antwoordapparaat, pap, en uitgelegd dat we het hele plan naar september zullen moeten verschuiven. Ze waren nog niet open toen wij vanmorgen uit de flat vertrokken. Maar zodra we Tessa in het ziekenhuis hebben opgezocht, bel ik de chartermaatschappij weer. In ieder geval hebben ze mijn aanbetaling, dus ik neem aan dat ze zich geen zorgen maken.’


  ‘Goed zo, meisje,’ mompelde Shane en hij glimlachte bemoedigend naar zijn jongste dochter. ‘Je mag jezelf aan geen enkel gevaar blootstellen. Dat sta ik niet toe.’


  Desmond keek M aan en vroeg: ‘Mag ik met jou mee naar binnen als we Tessa mogen zien?’


  ‘Ja, natuurlijk, Des. Probeer je niet te veel zorgen te maken, ze komt er echt weer bovenop.’


  ‘Maar haar gezicht,’ zei hij weer, heel zachtjes. ‘Dat prachtige, mooie gezicht van haar.’


  ‘Ja, ik weet het,’ mompelde M en ze knipperde haar tranen weg.


  Ver weg in St. Petersburg stond Jonathan Ainsley op het bovenste dek van de Janus met zijn mobiele telefoon tegen zijn oor aan gedrukt uit te kijken over de zee.


  ‘Hallo?’ zei hij en hij wist precies wie hij aan de lijn had. Dit was de mobiele telefoon die hij speciaal had voor zijn belangrijkste huurmoordenaar. Niemand anders had dit nummer. Deze telefoon was gereserveerd voor Sam Herbert Samson. ‘Baas?’ hoorde hij Sam zeggen. ‘Met mij. Ik bel vanuit de lichtstad.’


  ‘En heb je goed nieuws, Sam?’


  ‘Zeker wel. Het feestje is doorgegaan, precies zoals we hadden gepland. In de bibliotheek.’


  ‘Dat is heel goed nieuws. Goed gedaan.’


  Sam greep de telefoon steviger beet terwijl hij naar die bekakte, aristocratische stem luisterde. Hij werd er altijd weer door geïntimideerd en vroeg zich af hoe hij de rest van het verhaal moest brengen. Sam ademde diep in en waagde de sprong. ‘Ik moet nog nagaan hoeveel er nog over zijn, baas. Helaas moest ik al vroeg weg van het feestje. Maar ik ga nu terug. Dan geef ik u later op de dag nog een keer een belletje.’


  ‘Goed, Sam. Doe wat je moet doen. Ik heb het volste vertrouwen in je. Ik weet dat je grondig bent. Ik weet dat jij geen Bart bent en niet overbodig voor me zal worden. Logeer je op je gewone plek?’


  ‘Zeker, baas,’ antwoordde Sam, plotseling met een droge keel van de zenuwen.


  ‘Ik ben blij dat te horen. Bel me zodra je het uiteindelijke resultaat van het feestje weet.’


  ‘Zeker, baas.’ Sam klapte zijn telefoon dicht. De baas had de verbinding al verbroken, zonder nog een woord. Maar zo was hij nu eenmaal. Terwijl hij de telefoon weer in zijn zak stopte, kon hij het niet helpen: hij werd nerveus van het feit dat de baas Bart weer te berde had gebracht. Bart, die allang dood was. Sam had er een vreselijke hekel aan als de baas Barts naam noemde. Bart had onder heel mysterieuze omstandigheden het loodje gelegd.


  Een paar dagen later, op dinsdag vijftien mei, landde Richie Zhèng op Heathrow Airport. Zodra hij door de douane was, haastte hij zich met zijn rolkoffertje naar de uitgang. Hij zag de chauffeur meteen. Hij hield een bordje omhoog met de naam ‘Croesus’ erop. Hij glimlachte. Croesus, de bijbelse figuur die het toonbeeld van overvloedige rijkdom was. Die Jack was creatief.


  Toen hij achter in de auto had plaatsgenomen, zei Richie tegen de chauffeur: ‘Grosvenor hotel, alsjeblieft.’


  ‘Ja, meneer,’ reageerde de chauffeur. Hij klonk alsof hij dat al wist.


  Het kostte bijna een uur om het hotel te bereiken en Richie liep onmiddellijk naar de receptiebalie, waar hij zich registreerde onder de naam die op zijn geboortebewijs en op zijn legitieme Canadese paspoort stond: Richard Thomas Hutton. Hij gaf zijn Canadese paspoort af.


  Even later werd hij naar zijn suite gebracht, waar hij zijn koffertje uitpakte en zich opfriste in de badkamer. Eenmaal terug in de slaapkamer nam hij alles goed in zich op, haalde vervolgens zijn twee laptops uit zijn koffertje en liet die in een canvas tas glijden. Nadat hij de sleutel in zijn zak had gestopt, liep hij de suite uit en nam hij de lift naar de lobby. Beneden kwam hij gelukkig niemand tegen die hij kende. Haastig verliet hij het hotel.


  Het was een zonnige lentedag en Richie genoot van de frisse lucht tijdens zijn wandeling naar Mount Street en het kantoor van Cardigan International.


  Jack Figg ontving hem daar en stelde hem voor aan James Cardigan. Met z’n drieën namen ze plaats in het privékantoor van James Cardigan.


  ‘Is het allemaal gelukt in Zwitserland?’ vroeg Jack. Maar hij wist het antwoord al voordat Richie zijn mond opendeed. Hij had een onvoorwaardelijk vertrouwen in hem. Richie was briljant, efficiënt en toegewijd. En net zo betrouwbaar als zijn grootvader, Zhèng Wen Li.


  ‘Ja, Jack. Het liep allemaal op rolletjes. Ik heb ook alle passwords, codes en Jonathan Ainsleys pin… zijn persoonlijke identificatienummer, de beveiligingscode van zijn persoonlijke computer bij de bank.’


  ‘Dus leg me nog eens uit wat je precies van plan bent, Richie, zodat James het ook goed begrijpt.’


  ‘Met alle codes die ik nu heb, plus mijn kennis over het correct invullen van allerlei bankformulieren, kan ik nu naar overal op de wereld geld overmaken.’


  ‘Met andere woorden: jij hebt nu de controle over Ainsleys geld,’ stelde James vast.


  ‘Dat klopt. En ik heb ook de controle over het geld van mijn grootvader, de honderd miljoen die hij heeft geïnvesteerd bij Ainsley. En dan ook nog over de investering die Grisha Lebedev bij Ainsley in zijn Belvedère-Macau Private Bank heeft gedaan.’ James was verbijsterd en vroeg: ‘Hoe heb je dat in vredesnaam allemaal voor elkaar gekregen?’


  ‘Dat heb ík niet gedaan, maar zoals Jack weet heb ik op dit moment zes van de meest briljante hackers ter wereld voor me werken. Zij hebben Lebedevs computers gekraakt en alle benodigde codes eruit weten te halen.’


  ‘Wie zijn dat dan?’ James keek Richie onderzoekend aan en hield vol: ‘En waar zitten ze?’


  ‘Ik kan u niet zeggen wie het zijn, dat is vertrouwelijk en daarbij is het ook niet noodzakelijk dat u het weet. Waar ze zitten… over de hele wereld. Er zit er één hier in Engeland, een in Macau, een in Stockholm, twee in Duitsland en een andere in IJsland. Dus heel erg verspreid.’


  ‘En hoe ziet het uiteindelijke plan er nu uit?’ vroeg Jack, naar achteren leunend in zijn stoel.


  ‘Ja, dat zal ik u uitleggen, Jack, maar niet tot in de details, want dan wordt het heel gecompliceerd en u bent niet zo erg thuis in computers, is het wel?’


  Jack glimlachte spijtig. ‘Nee, inderdaad.’


  ‘Oké, het zit zo,’ begon Richie. ‘Tijdens uw besprekingen met mijn grootvader bent u samen overeengekomen dat Ainsley het beste kan worden uitgeschakeld via zijn geld. Wen Li bedacht het plan mij daarvoor te gebruiken, als een soort instrument bij wijze van spreken. Dat plan heeft hij heel slim in werking gezet door een wortel voor Ainsleys neus te laten bungelen: honderd miljoen Amerikaanse dollar als investering in Ainsleys bank, op voorwaarde dat ik een baan zou krijgen bij Belvedère om meer te leren over de bankbusiness, voordat ik mijn eigen bank van mijn grootvader zou erven.’


  ‘Ja, dat is precies wat we hebben besproken,’ mompelde Jack. Met een blik op James voegde hij eraan toe: ‘En Ainsley hapte. En volgens mij zag hij in Richie een partner voor de toekomst. Hij is altijd alert op nieuwe kansen.’


  ‘Hij had weinig keus. De laatste paar jaar heeft hij vreemde spelletjes met zijn geld gespeeld terwijl hij bezig was te genezen van een van zijn vele operaties. Daardoor heeft hij zichzelf nogal kwetsbaar gemaakt,’ vertelde Richie.


  ‘Op wat voor manier?’ vroeg James.


  ‘Hij heeft een groot deel van zijn eigen geld uitgegeven aan dat belachelijke jacht van hem. Het is natuurlijk gestoord om te willen concurreren met Roman Abramovich en een jacht te laten bouwen dat nét iets langer is. Tot nu toe heeft hij nog niets van het geld van mijn grootvader gebruikt, maar hij heeft wel een gedeelte van de investeringen van Lebedev bij hem aangesproken. Lebedev is nu vreselijk wantrouwig en het zal niet lang duren voordat hij Ainsley een aantal pijnlijke vragen gaat stellen, vermoed ik. Bovendien is hij boos op Ainsley omdat die zijn best doet om Lebedevs nieuwe geliefde te versieren, een vrouw die Galina heet. Ik denk dat er binnenkort een uitbarsting komt en daarom moet ik de komende paar dagen actie ondernemen.’


  ‘Ik weet dat je heel bijzondere bronnen hebt,’ zei Jack met een geruststellende glimlach naar Richie, ‘maar kun je me één ding uitleggen? Hoe weet je dat Lebedev zo tegen Ainsley aankijkt?’ ‘Ik heb een contact in Lebedevs handelsmaatschappij, een uiterst betrouwbare bron. Iemand met wie ik op school heb gezeten.’


  ‘In Amerika?’


  ‘Nee, in Canada. In Toronto. Vertrouw me, Jack, hij is betrouwbaar, je kunt op hem rekenen en hij staat aan onze kant.’ ‘Ik vertrouw je zeker, Richie. Vertel ons maar wat er de komende paar dagen gaat gebeuren, als je wilt?’


  ‘Ik ga geld wegsluizen uit Ainsleys persoonlijke rekening bij de Belvedère-Macau bank. Dat doe ík niet, dat doet een van mijn hackers. Dan gaat het geld naar een niet-bestaande bankrekening bij een keurige bank. Maar binnen vierentwintig uur wordt het daar weer weggehaald en naar een andere niet-bestaande bankrekening overgemaakt, bij een andere bank ergens op de wereld. Iedere niet-bestaande bankrekening wordt opgeheven nadat het geld eraf is gehaald. Als het door de zes verschillende hackers die voor me werken drie keer op die manier is overgemaakt naar weer een andere nepbankrekening, komt het uiteindelijk op een van de drie bankrekeningnummers in Zwitserland terecht.’


  Jack zei: ‘Een wél bestaande rekening, neem ik aan.’


  ‘Precies,’ antwoordde Richie.


  ‘En dus komt het erop neer dat Ainsleys geld gewoon in rook opgaat, in het niets verdwijnt,’ merkte James op. ‘Klopt dat?’ ‘Ja, inderdaad, James,’ antwoordde Richie. Hij keerde zich weer naar Jack en vervolgde: ‘Ik heb gisteren in Zürich de drie bankrekeningen geopend met Canadese paspoorten die voor me zijn gekocht op de zwarte markt. Ieder paspoort heeft natuurlijk wel míjn foto erop om mijn identiteit te bewijzen, maar de namen kloppen niet en dus kan ik nooit getraceerd worden.’


  Richie haalde een envelop uit zijn zak. ‘Hier zijn de namen van de drie banken en de bankrekeningnummers, Jack. Zoals u met mijn grootvader, toen u in Hongkong was, hebt afgesproken, zal Ainsleys geld worden gebruikt voor diverse goede doelen voor kinderen. Mijn grootvader en u zullen nog besluiten naar wélke doelen precies. Anders gezegd: als de tijd rijp is, beginnen u en Wen Li met het verdelen van het geld over verschillende betrouwbare liefdadige instellingen, verspreid over de wereld.’


  ‘Exact, Richie. En ik had het niet beter kunnen uitleggen.’


  ‘Als ik Wen Li’s investering naar hem overmaak, gaat zijn winst natuurlijk óók naar hem. Maar grootvader zei al dat hij me daarvan voldoende zou geven om de hackers van te betalen.’ Hij grijnsde. ‘Die doen het voornamelijk omdat ze het wíllen. Het zijn hackers tenslotte en ze doen het voor de kick.’ ‘Er is nog één ding waar ik nieuwsgierig naar ben, Richie. Hoe heb je een mol in Lebedevs bedrijf binnen kunnen krijgen? En zo snel?’


  ‘Daar heb ik niet voor gezorgd, James. Het was een gelukstreffer, een van die vreemde toevalligheden in het leven. Ik herinnerde me plotseling, tijdens een gesprek met een van de hackers, dat een van mijn oude schoolvrienden voor een Russische oligarch werkte. Toen ik hem, gewoon uit interesse, opzocht in mijn computer, ontdekte ik dat hij bij de Lebedevgroep zat. En bovendien, en dat is echt toevallig, vertrekt hij er deze week, omdat zijn contract afgelopen is. Hij gaat naar Bali op vakantie. Dus hij zal nergens van verdacht worden.’


  James glimlachte en Jack ook. ‘Dan wens ik je heel veel succes met alles, Richie. Je hebt geweldig werk voor ons verricht. En ik weet zeker dat je grootvader erg trots op je zal zijn.’


  ‘Ja, ik hoop het. Hij haat Ainsley en minacht hem. Geeft hem de schuld van mijn vaders ondergang en zijn dood. Nou, er is geen betere wraak, Jack, geen betere wraak.’


  ‘Dat is waar en beter laat dan nooit,’ zei Jack droog.


  ‘O, ja, Jack. Nog één ding,’ riep Richie uit. ‘Alleen u en mijn vader hebben de nummers van de bankrekeningen. En ik zeg het maar voor de zekerheid, hoewel u het wel zult weten… U hebt alleen het nummer van de rekening nodig om het geld eraf te kunnen halen. Een identificatie is niet meer nodig.’


  ‘Ja, daar was ik me vagelijk van bewust,’ antwoordde Jack. ‘Maar bedankt dat je me eraan herinnert. Kom, laten we gaan lunchen. En trouwens, Richie, wat is je volgende bestemming? Of leid je de hele operatie vanuit Londen?’


  ‘Nee, Jack, ik ga naar Istanbul. Ik heb een fantastische hacker daar, die me op weg gaat helpen. En Istanbul is heel handig voor me. Van daaruit is het maar viereneenhalf uur vliegen naar Hongkong. Wen Li mist me altijd als ik weg ben, dus wil ik zo snel mogelijk weer terug zijn.’
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  Grisha Lebedev, een van de rijkste en machtigste oligarchen in Rusland, stond op het balkon van zijn enorme dubbele suite in het Çira[image: Image]an Palace Hotel Kempinski in Istanbul. Zijn ogen dwaalden over de prachtige bloementuin en het strand erachter naar de Bosporus, waar het jacht van Jonathan Ainsley, de Janus, voor anker lag.


  De laatste paar uur van deze prachtige zaterdagochtend in mei had hij de Engelsman in alle talen die hij maar kende vervloekt. Lebedev, een lange, knappe man van laat in de veertig, was slim genoeg om te weten dat hij zijn investering bij Ainsley, die nu verdwenen was, nooit meer terug zou krijgen. De Belvedère-Macau bank zat in de problemen en hij voelde aan zijn water dat de bank over de kop zou gaan. De eigenaar van die bank, bij wie hij een grote som van zijn oliegeld had geïnvesteerd, kon criminele nalatigheid worden verweten. En dat woord ‘nalatigheid’ kon net zo goed weggelaten worden: Ainsley was gewoon een crimineel, een goedkope oplichter en hij, Grigori Lebedev, zou wraak nemen.


  Achter zich hoorde hij de deur opengaan en hij draaide zich meteen om. Er vloog een glimlach over zijn gezicht toen hij zag dat het Galina was die de kamer binnenkwam. ‘Heb je gevonden wat je wilde?’ vroeg hij en uit de de enorme grijns op haar gezicht en alle tasjes in haar handen begreep hij dat dat zo was. Chanel, Escada, Louis Vuitton en god weet wat ze nog meer in haar handen had, maar dat maakte hem niets uit. Ze kon alles krijgen wat ze maar wilde.


  ‘Ja, Grisha, het is gelukt, ik heb een verleidelijke jurk gevonden.’ ‘Die wil ik je aan zien hebben,’ mompelde hij, terwijl hij de kamer door liep, haar in zijn armen nam en een kus op de mond gaf. Ze liet de tasjes uit haar handen vallen en vlijde zich tegen hem aan, kuste hem terug en trok hem met zich mee in de richting van het bed.


  Grisha liet haar even los om de gordijnen dicht te doen. Daarna sloeg hij de dekens terug en begon hij de knoopjes van zijn overhemd los te maken.


  Galina lachte blij en trok haar strak zittende jurk, beha en slipje uit en liep op vervaarlijk hoge hakken naar hem toe. ‘Hoe zie ik eruit, schat?’


  Hij lag al op het bed uitgestrekt en begon te lachen, zijn hemelsblauwe ogen sprankelden. ‘Om op te eten,’ zei hij en hij gebaarde dat ze naast hem moest komen liggen.


  Even later lag ze bij hem in bed en terwijl hij zich naar haar toe draaide en haar borsten begon te kussen, fluisterde ze: ‘Toen ik deze baan aannam had ik nooit gedacht dat er zo’n geweldige bonus aan vast zou zitten.’


  Grisha hief zijn hoofd op, keek haar in haar onwerkelijk prachtige gezicht en vroeg enigszins gespannen: ‘Welke bonus?’ ‘O, Grisha, doe nou niet net of je me niet begrijpt,’ reageerde ze met stralende ogen van geluk. ‘Jíj, jíj bent natuurlijk die geweldige bonus. Ik dacht dat ik alleen maar je lijfwacht zou zijn.’


  ‘Ja, dat is ook zo, dat is je werk. Dus zorg maar eens heel goed voor mijn lijf, lijfwacht.’ Hij trok haar boven op zich en mompelde: ‘Neem het, neem mijn lijf, mijn kleine lijfwachtje.’


  Galina kuste hem, ze wilde niet meer kletsen nu, maar deze machtige man overweldigen met haar schoonheid, haar seksuele technieken en haar expertise. En binnen een paar minuten had ze dat al voor elkaar, kreunde hij onder haar van genot. Plotseling draaide hij hen allebei om en begon hij met haar te vrijen op de manier die zíj lekker vond, zodat ze allebei al snel hun hoogtepunt bereikten.


  Toen liet hij zich naast haar neervallen en verzuchtte: ‘Ik ben nog nooit zo snel klaargekomen met iemand. Jezus, Galina, wat doe je toch met me? Zo heb ik me nog nooit in mijn leven gevoeld. Je bent zo’n verleidelijk vrouw en ik kan geen genoeg van je krijgen. Je bent míjn vrouw, hè?’


  ‘Ja, natuurlijk ben ik dat, lieverd. En ik laat je niet wegkapen door een andere vrouw. Nooit. Vertel me dat dit voor altijd is, Grisha, alsjeblieft, zeg dat je van me houdt en dat je de mijne bent.’


  ‘Dat ben ik, liefje, dat ben ik,’ zei hij. ‘Ik ben de jouwe en ik hou van je. En dit lijf is van jou.’ Terwijl hij de woorden zei, voornamelijk omdat zíj ze graag wilde horen, besefte hij plotseling dat hij méénde wat hij zei. En wat hij haar had willen vragen was plotseling onverteerbaar voor hem. Plotseling ging hij rechtop zitten en na een tijdje nadenken zei hij langzaam: ‘Toen je voor me kwam werken als een van mijn lijfwachten, wist je dat het kon gebeuren dat je iemand moest vermoorden om míj te redden, is het niet?’


  Verbaasd door de plotselinge verandering van zijn stemming en zijn ernstige toon, kon ze alleen maar knikken. Na een tijdje zei ze: ‘Ja, natuurlijk, Grisha, en ik zál je ook beschermen. Met mijn pistool, maar als het nodig is ook met mijn eigen lichaam. Ik zou vóór je gaan staan om de kogel op te vangen.’ ‘Goed. Luister. Ik heb tegen je gezegd dat ik wilde dat je naar Ainsley toe ging om hem te verleiden en informatie uit hem los te peuteren. Maar dat is nu allemaal veranderd.’


  ‘Wil je niet meer dat ik naar zijn yali ga?’


  ‘Jawel, ik wil wel dat je naar zijn villa gaat. Maar ik wil niet dat je er ál te verleidelijk uitziet, Galina. En ik wil al helemaal niet dat je met hem doet wat je net met míj hebt gedaan, dat je met hem naar bed gaat. Je bent de míjne, je hoort bij míj en ik hou van je. En ik ga met je trouwen. Maar eerst moet je iets voor me doen.’


  ‘Ik doe alles voor je, Grisha,’ zei ze, heel blij met zijn woorden. Ze raakte zijn knappe gezicht aan, het gezicht waar ze van had gehouden zodra ze het zag.


  ‘Hij heeft een hele hoop geld van me gestolen. Óns geld, Galina. Ik krijg het nooit meer terug, hij is een oplichter en zijn bank gaat ten onder. Binnen een paar dagen. Dat heb ik vanochtend ontdekt. En dus wil ik genoegdoening.’


  ‘Wat wil je dat ik doe, lieve schat?’


  Hij staarde in haar honingkleurige, bijna gouden ogen, stak zijn hand uit en raakte haar prachtige gezicht even aan, vol bewondering voor dit negentienjarige meisje dat zo weg van hem was, dat het hem bijna de adem benam. Toen zei hij zachtjes: ‘Ik wil dat je hem in de val lokt en onschadelijk maakt.’


  Jonathan Ainsley kon zijn oren niet geloven toen Galina hem die middag had gebeld. Het was een complete verrassing geweest, hoewel hij haar wel zijn mobiele nummer had gegeven, de laatste keer dat hij haar had gezien voordat hij weer naar St. Petersburg was vertrokken. Maar hij had niet echt verwacht dat ze zou bellen. Ze zat bij Lebedev onder de plak en was constant in zijn buurt. Jonathan was nogal verbijsterd geweest toen ze had gezegd dat ze dat weekend met Grisha in Istanbul was en hem graag wilde zien. Alleen.


  Het enige wat hem een beetje zorgen baarde was dat ze hem in zijn vílla wilde ontmoeten en niet op zijn jacht. Ze had gezegd dat dat beter was, omdat ze er nerveus van werd om op zijn jacht te zijn, waar Angharad ook ergens was. Ze wilde zijn vrouw echt niet tegenkomen, had ze uitgelegd. Daar had hij de logica wel van ingezien en hij had ermee ingestemd om haar hier bij de yali te ontmoeten, op de oevers van de Bosporus. Maar niet in de villa zélf. Hij had haar gezegd dat ze naar de kleine steiger opzij van het huis moest komen en dan het pad door de rozentuin naar het zomerhuis moest nemen. Daarmee had ze ingestemd en ze had nog een paar suggestieve opmerkingen gemaakt, voordat ze zei dat ze er om zes uur zou zijn en de verbinding had verbroken.


  Jonathan was met een verhaal over een ontmoeting met een zakenpartner uit Hongkong aan het gezelschap van Angharad ontsnapt, was naar zijn yali toe gegaan, waar hij zich had omgekleed in een sportief hemd met dito katoenen broek.


  Nu stond hij in de woonkamer van het zomerhuis en door het raam dat over de zee uitkeek zag hij Galina over het pad aan komen lopen. Hij glimlachte in zichzelf. Eindelijk zou hij deze prachtige jonge vrouw kunnen neuken. Hij vroeg zich af of ze op dit moment aan hem dacht.


  Maar dat was niet het geval. Galina dacht aan de man van wie ze hield met heel haar hart. De enige man ooit die zich fatsoenlijk tegen haar had gedragen, haar met respect en vriendelijkheid behandelde, haar een gevoel van eigenwaarde had gegeven: Grisha Lebedev. Galina was op haar achtste in elkaar geslagen, aangerand op haar tiende en op haar twaalfde, dertiende en veertiende met grote regelmaat verkracht. Ze kende alleen de wreedheid van mannen.


  Omdat ze opgroeide tot een prachtige vrouw en daardoor nog verleidelijker was voor mannen, hadden haar drie oudere zussen het geld bij elkaar geschraapt om haar lessen in zelfverdediging te laten volgen. Ze was al gauw een geweldige scherpschutter geworden, haalde de zwarte band in karate en was de beste van haar schermklasje. Ze kon gemakkelijk enorm lange afstanden rennen, in en uit rijdende auto’s springen en ze was zo lenig geworden dat ze ooit had gespeeld met de gedachte om stuntvrouw bij de film te worden. Maar toen had ze op haar zeventiende Grigory Lebedev bij een gelegenheid ontmoet en was ze verliefd op hem geworden. Op haar achttiende had ze het eindelijk voor elkaar gekregen om een baan bij hem te krijgen als zijn lijfwacht. Om in zijn buurt te kunnen zijn, in zijn nabijheid. Het had haar leven een doel gegeven.


  Hij had haar op een zakelijke manier en met respect behandeld. Uiteindelijk had hij het bed met haar gedeeld omdat zij hém had verleid. Toen ze een halfjaar geleden samen een zakenreis naar Londen hadden gemaakt, had Grisha haar bekend dat hij zich alleen voelde en nog steeds treurde om zijn verloofde die drie jaar eerder in Moskou bij een auto-ongeluk was omgekomen. Galina had haar charme gebruikt om hem in haar bed te lokken en toen dat eenmaal was gelukt, had hij het nooit meer verlaten. Háár nooit meer verlaten.


  Het idee om aardig tegen Jonathan Ainsley te moeten zijn nadat ze de hele ochtend in bed had doorgebracht met de man op wie ze stapelgek was, stond haar ontzettend tegen. Maar ze moest haar tanden op elkaar zetten en met hem gaan flirten en dan haar werk doen.


  Ainsley deed met een glimlach op zijn gezicht de deur open op het moment dat Galina het einde van het pad had bereikt. Hij keek op zijn horloge. ‘Nét zes uur, je bent precies op tijd, Galina.’


  ‘Ik ben altijd stipt,’ reageerde ze en zei toen: ‘Goedenavond, Ainsley.’


  ‘Goedenavond, Galina,’ antwoordde hij beleefd en hij zwaaide de deur wijd open om haar binnen te laten. Ze keek de zitkamer rond, die was ingericht in witte en gebroken witte tinten. Ze checkte alles; merkte de zilveren koeler met een fles champagne erin op, zag zijn mobiele telefoon op de salontafel liggen en constateerde dat er ook een vaste telefoon was. Niets ongewoons hier. Door een openstaande deur kon ze de slaapkamer zien.


  Galina keerde zich naar hem toe en vroeg: ‘Is er een toilet hier, Jonny? Ik mag je toch wel Jonny noemen, hè? Het is zoveel intiemer.’


  Hij keek haar stralend aan. ‘Het idee om intiem met je te zijn spreekt me enorm aan, Galina… en dat worden we vanavond ook met elkaar, hè?’


  ‘O, ja,’ zei ze met haar meest zwoele, sexy stem. ‘Heb je wat muziek, misschien? Ik houd zo van muziek, het is zo romantisch. Waarom zet je geen muziekje op en maak je de champagne niet open? Er ís toch een toilet hier, hè?’


  ‘Ja, schat. Daar.’ Hij wees op een deur aan de linkerkant van de zitkamer.


  ‘Ik ben zó terug,’ zei ze zachtjes en liep elegant de kamer door. Even draaide ze zich om, om de afstand tussen de bank en de salontafel te checken. Eenmaal in het toilet pakte Galina haar pistool uit de zak van haar broek, haalde de veiligheidspal eraf en stopte het wapen weer terug in haar zak. Terwijl ze in de spiegel keek om te wachten tot ze muziek hoorde, lette ze er goed op niets aan te raken. Even later hoorde ze het getinkel van ijsblokjes in de koeler en begon Celine Dion aan een song.


  Galina pakte een tissue en deed daar de deur van het toilet zachtjes mee open, veegde de kruk aan de buitenkant af en propte de tissue daarna in haar andere broekzak. Zachtjes sloop ze door de kamer, totdat ze vlak achter Jonathan stond, die bezig was met de dop van de champagnefles. Hij had haar niet gehoord omdat Celines stem de kamer vulde.


  Galina trok het pistool uit haar broekzak, richtte dat op Ainsleys achterhoofd en vuurde. Ze trof exact haar doel.


  Er klonk een verstikte kreet en toen zakte Jonathan Ainsley in elkaar. Galina liep naar hem toe, keek nog eens goed naar hem en wist dat hij op slag dood was geweest. Om absoluut zeker te kunnen zijn, schoot ze hem nog een keer door de zijkant van zijn hoofd, stopte haar pistool weer in haar zak en verliet de yali zonder een geluid. Zoals ze had geleerd gebruikte ze de tissue nog eens om de deur te openen en die daarna achter zich dicht te trekken.


  Zonder één keer achterom te kijken liep ze rustig door de tuin het pad af naar de aanlegsteiger, recht in de armen van Lebedev, die haar daar opwachtte. Zonder iets te zeggen hielp hij haar de speedboot in. Een van zijn andere bodyguards greep haar hand beet, terwijl ze op de Chris-Craft stapte.


  Lebedev stapte na haar in en knikte naar Boris, die weer achter het stuur plaatsnam, de motor startte en in hoog tempo de Bosporus afvoer, op weg naar het Çira[image: Image]an Palace Hotel Kempinski.


  Lebedev had zijn arm om Galina geslagen en hield haar dicht tegen zich aan. Uiteindelijk zei hij iets: ‘Heb je mijn instructies opgevolgd?’


  ‘Ja. Hij is dood. Twee schoten door het hoofd.’


  ‘Waar is het pistool, Galina?’


  Ze gaf het hem aan.


  ‘Heb je de tissues?’


  ‘Ja. Hier heb je ze.’


  Hij veegde ermee over het pistool om alle vingerafdrukken weg te halen en gooide het toen overboord de rivier in. Met een blik op haar besefte hij dat het niet nodig was geweest om het pistool schoon te vegen en hij glimlachte een beetje wrang naar haar. Hij haalde zijn schouders op en mompelde: ‘Training.’ Ze knikte en dacht eraan dat hij, net als Poetin, natuurlijk jaren in de KGB had gezeten, voordat hij in de oliebusiness was gegaan.


  ‘Alles is ingepakt,’ zei hij nu. ‘Zodra we de bagage hebben opgehaald, gaan we naar het vliegveld. Mijn vliegtuig staat klaar, de G-IV. We vliegen vanavond nog terug naar Moskou. Ik heb geregeld dat we morgen trouwen en de dag daarop, maandag, gaan we naar New York.’


  Verbaasd maar gelukkig, keek ze vol adoratie naar hem op.


  ‘New York? Hoezo New York?’


  ‘Omdat je me ooit hebt verteld dat je daar op huwelijksreis naartoe wilde, Galina. Jouw doel was het om te doden, het mijne is om jou te plezieren.’ Lebedev nam haar in zijn armen en kuste haar. Met zijn lippen tegen haar wang fluisterde hij: ‘Je bent veilig. Je zult altijd veilig zijn, zolang je bij me bent.’


  Aan de andere kant van Istanbul, in een comfortabele flat niet ver van de Bazaar lag Patrick Dalton, een van Jacks medewerkers bij Figg International, diep te slapen. Het was Fatima, zijn vrouw, die de telefoon opnam.


  ‘Hallo,’ fluisterde ze, omdat ze Patrick niet wakker wilde maken.


  ‘Ima, met mij, Ismet,’ hoorde ze haar broer. ‘Geef me Patrick even. Het is dringend.’


  Fatima wist wel beter dan haar broer tegenspreken en deed wat hij vroeg, schudde Patrick zachtjes aan zijn schouder en gaf hem toen de telefoon.


  ‘Het is Ismet. Het is dringend, zegt hij.’


  Patrick nam de telefoon van haar aan, mompelde: ‘Hallo,’ en vroeg toen: ‘Wat is er aan de hand, Ismet?’


  ‘Er is iemand vermoord. Het is die Engelsman waar je het gisteren over had.’


  Patrick, plotseling klaarwakker, schoot rechtop en riep uit: ‘Jonathan Ainsley? Is hij dood?’ Zijn verbazing was duidelijk hoorbaar.


  ‘Ja. Door het hoofd geschoten. Je kunt maar beter naar het politiebureau komen. Meteen. Dan geef ik je de informatie. De buitenlandse pers zit er natuurlijk bovenop in een vloek en een… Hoe zeggen jullie dat ook weer?’ Ismet, politieagent in Istanbul, pauzeerde even.


  ‘In een vloek en een zucht,’ antwoordde Patrick met een droog lachje. ‘Zie je over een halfuur.’ Hij verbrak de verbinding en zei tegen Ima: ‘Ga maar weer slapen, het is nog maar vier uur in de morgen. Ik ga naar het bureau. De man waar Jack in geïnteresseerd was, die man met dat enorme jacht in de Bosporus, is dood. Vermoord, blijkbaar.’


  Ima keek hem verbijsterd aan.


  Jack Figg sliep altijd met één oor halfopen en toen zijn telefoon begon te rinkelen die zondagochtend, pakte hij die automatisch op terwijl hij ondertussen een blik op de elektrische klok wierp. Het was vijf uur ’s morgens. Het tijdstip verbaasde hem en toen hij opnam klonk hij heel kortaf.


  ‘Jack, met Pat Dalton. Excuses dat ik je zo vroeg bel, maar ik heb heel bijzonder nieuws.’


  ‘Dat kan het op dit uur ook maar beter zijn!’ gromde Jack.


  ‘Jonathan Ainsley is dood.’


  ‘Wát?’ Jack stond meteen naast zijn bed en hij liep met zijn mobiele telefoon tegen zijn oor aan gedrukt snel naar het bureautje. Terwijl hij ging zitten vroeg hij: ‘Weet je het absoluut zeker, Pat? Hetzelfde is me vijf jaar geleden verteld, maar helaas heb ik moeten ontdekken dat dat niet waar was. Tot mijn grote teleurstelling en woede overigens. ’


  ‘Dit keer kun je het geloven. Ik heb het lijk gezien. Hij is tweekeer door het hoofd geschoten. Van achteren en vanaf de zijkant. Om het cru te zeggen: zijn hersens zijn aan flarden geschoten.’


  ‘En je hebt het lijk dus met eigen ogen gezien?’ hield Jack aan. Hij was zo gespannen als een veer, bezorgd en tegelijkertijd achterdochtig.


  ‘Ja, in het mortuarium in Istanbul. Zoals je waarschijnlijk nog wel weet zit mijn zwager, Ismet, bij de politie van Istanbul en hij belde me om vier uur vanmorgen. Toevallig heb ik gisteren met hem geluncht en ik had hem gevraagd het me te laten weten als hem ooit iets vreemds in verband met Ainsley ter ore kwam. Wat het ook is, ik wil het weten, zei ik tegen hem. Zoals ik je van de week vertelde, lag Ainsleys jacht hier ineens in de Bosporus voor anker, ongeveer een week geleden. Ismet had gisteravond nog dienst toen het lijk werd ontdekt…’


  ‘Waar lag het?’ onderbrak Jack hem.


  ‘In zijn yali aan de oever van de Bosporus. Ismet is er onmiddellijk op afgegaan met een paar van zijn agenten. Ainsleys lichaam lag in elkaar gezakt over de salontafel in de woonkamer. Overal was bloed, schijnbaar. De lijkschouwer vertelde dat hij op slag dood moet zijn geweest en dat het gisteravond rond kwart over zes is gebeurd.’


  ‘Wie heeft het lijk gevonden?’


  ‘Zijn vrouw, Angharad Ainsley. Ze werd ongerust toen hij om negen uur nog niet thuis was voor het eten, dus is ze in een van de sloepjes met het hoofd van het personeel naar de villa gegaan, op zoek naar Ainsley.’


  ‘Ik neem aan dat je zwager haar heeft ondervraagd?’


  ‘Heel uitgebreid. Ismet zegt dat ze geen verdachte is, omdat ze de hele dag en avond op het jacht is geweest en door allerlei personeelsleden verschillende malen is gezien.’


  ‘Het klinkt mij in de oren als het werk van een huurmoordenaar.’


  ‘Ja, daar neig ik ook toe, Jack,’ zei Patrick. ‘Geen spoor, nergens. Geen vingerafdrukken. Het werk van een prof. Een huurmoordenaar dus, denk ik.’


  ‘Je hebt gelijk. En die wordt natuurlijk nooit gepakt. Hoe zit het met het personeel van de villa? Wat wisten zij te vertellen?’


  ‘Er zijn daar alleen een huishoudster en een tuinman. Geen van tweeën heeft iets gezien. Ze wisten tot op het laatste moment niet dat Ainsley zou komen. Hij is blijkbaar naar binnen gegaan om de huishoudster te begroeten. Hij vertelde dat hij een afspraak had in het zomerhuis – dat is een klein huisje op het terrein. En hij maakte duidelijk dat hij daar niet gestoord wilde worden.’


  ‘Wist zijn vrouw waaróm hij aan wal was gegaan?’


  ‘Ja. Ze zei dat hij een afspraak had met een van zijn partners uit Hongkong. Dat is alles wat ze wist. En dat is alles wat ík weet.’


  ‘Oké. Houd me op de hoogte, Pat. Ik ben de hele dag bereikbaar op mijn mobiele telefoon. En bedankt dat je me zo snel hebt gebeld.’ Het was even stil en toen eindigde Jack met de opmerking: ‘Het is zijn verdiende loon.’
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  Om elf uur de volgende morgen zat Jack Figg in de zitkamer bij Linnet, met M en Larry, Simon Baron en James Cardigan. M en Linnet waren in de keuken bezig koffie te zetten. Jack had hen allemaal bij elkaar geroepen om aan hen te vertellen wat er de avond daarvoor in Istanbul was gebeurd. Paula, Shane en Desmond zaten nog steeds in Parijs, daar nodig voor Tessa en Lorne die daar allebei op de brandwondenafdeling van het American Hospital werden behandeld. En tot opluchting van iedereen ging het met hen allebei goed. Jack had Paula en Shane gebeld om hun het nieuws te vertellen en de rest van de familie wist inmiddels ook dat Jonathan Ainsley dood was.


  ‘James, ik wil je hartelijk bedanken voor je hulp. Je bent van onschatbare waarde geweest,’ zei Jack tegen hem, heel oprecht gemeend. ‘Ik wil je nog vertellen dat ik Richie eerder op de dag in Istanbul heb gebeld, maar hij was daar al vertrokken en zit weer in Hongkong. Daar heb ik hem later op de dag weten te bereiken en ik heb ook Wen Li gesproken. Ze waren allebei verbijsterd door het nieuws dat Jonathan Ainsley dood is, maar het is tegelijkertijd voor iedereen een opluchting. Niemand had verwacht dat hij zou worden vermoord. Net zoals wij, wilden zij hem ook alleen aan de bedelstaf brengen.’ James knikte en met een blik op Simon merkte hij op: ‘En voor jou is er een last van je schouders, denk ik.’ ‘


  Ja, en hoe! Iemand beschermen is altíjd al lastig, maar als het degene is van wie je houdt is het nog veel moeilijker,’ antwoordde Simon.


  M en Linnet kwamen binnen met de koffie.


  ‘Het dringt allemaal nog niet werkelijk tot M en mij door, Jack. Op een bepaalde manier is het nogal een schok.’


  ‘Dat snap ik. Het is allemaal heel plotseling en natuurlijk een complete verrassing,’ reageerde Jack.


  Na een slok van zijn koffie vertelde Jack hun alles wat hij wist, met zo veel mogelijk details, want hij besefte dat hij geen andere optie had om hun eindeloze stroom vragen te laten stoppen. Vragen die voornamelijk van M kwamen – en af en toe van James Cardigan.


  Uiteindelijk eindigde Jack met de opmerking: ‘En jullie kunnen er absoluut zeker van zijn dat Ainsley echt dood is. Patrick heeft het lijk met eigen ogen in het mortuarium gezien.’ ‘Ik heb altijd gezegd dat we een huurmoordenaar moesten zien te regelen,’ zei M, terwijl ze Jack doordringend aankeek. ‘En ik had gelijk, is het niet? Want het is duidelijk dat iemand anders het zo heeft geregeld.’


  ‘Je hád gelijk,’ gaf Jack toe, terwijl hij even naar haar salueerde. ‘Uit de details, of misschien moet ik zeggen uit het gebrek aan bewijs, lijkt het mij de actie van een professional.’ ‘En Angharad had er niets mee te maken?’ vroeg Linnet, met haar hoofd scheef en een nieuwsgierige blik op Jack.


  Voordat Jack kon antwoorden, zei M: ‘Het kán zijn dat ze er iets mee te maken heeft. Ze is net zo slecht als hij, tenslotte. Misschien heeft ze een minnaar die ze ertoe heeft aangezet hem een kogel door zijn kop te jagen.’


  ‘Wat vind je van dát scenario?’ vroeg Linnet aan Jack.


  ‘Slim, maar op de een of andere manier past het niet in mijn plaatje,’ antwoordde hij. ‘Volgens mij is Ainsley vermoord vanwege zijn geld en door iemand die in dezelfde business zat als hij.’


  ‘Ik wil niet al van het onderwerp Jonathan Ainsley afdwalen,’ merkte M op, ‘maar Jack, er is iets wat ik niet goed begrijp.Je hebt Linnet en mij verteld dat je oude vriend Wen Li je heeft geholpen, en daarmee ook óns heeft geholpen, samen met zijn kleinzoon. Wat ik me afvraag is: waarom? Waarom doen ze zoiets?’


  ‘Ik zal jullie het hele verhaal vertellen,’ begon Jack. ‘Zo eenvoudig mogelijk. Jaren geleden had Wen Li een maîtresse. Hij was wel getrouwd, maar zijn vrouw was verlamd geraakt na een val van de trap en Wen Li was nog jong en had vrouwelijk gezelschap nodig. Na een tijd werd zijn maîtresse zwanger en kreeg het kind, maar ze stierf helaas vlak na de geboorte. Wen Li gaf zijn zoon aan zijn favoriete neef, ook een bankier die kinderloos was gebleven. Die neef heette Chiu Wan Chin. Hij was rijk en voedde zijn zoon op alsof het zijn eigen kind was. Wen Li was er blij mee, omdat hij zijn zoon zo in de familie kon houden en hij hem op die manier vaak kon zien. Hij werd de favoriete oom van het kind.’


  Linnet riep uit: ‘Jack, ik kén die naam Chiu. Maar waarvan?’ ‘Die heb je waarschijnlijk van je moeder gehoord,’ antwoordde Jack. ‘Maar luister even verder, dan begrijp je het wel. Wen Li bleef altijd heel geïnteresseerd in zijn zoon. Maar vlak nadat zijn adoptief vader overleed, raakte hij ontstemd over hem. Dat was ergens in de jaren tachtig. Toen was de onwettige zoon van Wen Li al een volwassen man. Hij had de bank van zijn adoptief vader overgenomen en Jonathan Ainsley was zijn zakenpartner.’


  ‘Ja, nadat mammie Ainsley uit de familie stootte!’ zei Linnet nu hoofdknikkend, omdat ze het zich weer herinnerde.


  ‘Ja, inderdaad. Wen Li’s onwettige zoon, Tony Chiu, bleek een boef te zijn. Hij was drugsdealer en waste geld wit voor de Golden Triangle. Dankzij Paula belandde hij in de gevangenis van Hongkong. Op de een of andere manier ontsnapte Jonathan Ainsley aan een veroordeling en kreeg Tony Chiu de schuld van alles.’ Jack leunde naar achteren in zijn stoel en ging wat gemakkelijker zitten, voordat hij verderging.


  ‘Jonathan Ainsley was getrouwd met een prachtige Engelse vrouw die hij in Hongkong had ontmoet: Arabella Sutton. Toen ze zwanger werd, was hij daar ontzettend blij mee. Maar de zoon en erfgenaam bleek een Chinees baby’tje te zijn, of liever gezegd: Euro-Aziatisch. En de biologische vader was Tony Chiu. Dus is Richie Zeng, de naam waaronder wij hem kennen, het kind van Tony Chiu en Arabella Sutton.’


  ‘Wat een verhaal,’ riep Linnet uit, terwijl ze Jack aanstaarde.


  ‘Mammie heeft me daar nooit iets over verteld.’


  ‘Dat wist ze ook niet, Linny. Ik heb het pas gehoord toen ik de laatste keer in Hongkong bij Wen Li op bezoek was. Toen hij tot de ontdekking kwam dat Jonathan nog leefde, kende zijn woede geen grenzen. Wen Li vindt namelijk dat Ainsley de oorzaak is van Tony’s ondergang. Hij denkt dat Ainsley zijn zoon tot een corrupte crimineel heeft gemaakt. En bovendien denkt hij dat Tony alle blaam heeft gekregen, terwijl Jonathan net zo schuldig was, maar nooit in de gevangenis heeft gezeten.’


  ‘Maar hoe komt het dat Ainsley nooit is gestraft, Jack?’ vroeg M. ‘Ik bedoel, als hij samenspande met Tony Chiu, had hij toch net zo goed gevangenisstraf moeten krijgen?’


  ‘Ja, inderdaad, maar op de een of andere manier heeft hij aan een veroordeling weten te ontkomen. Tony heeft toen hij in de gevangenis zat, contact opgenomen met Wen Li en hem verteld dat hij al jaren wist dat hij zijn biologische vader was. Chiu Wan Chin had het op zijn sterfbed aan Tony verteld.’


  ‘Ik wed dat Tony Wen Li wilde laten weten dat hij ergens op de wereld een kleinkind had,’ zei M overtuigd. ‘En Wen Li zal wel boos zijn geweest om de manier waarop Ainsley Arabella en de baby had behandeld.’


  ‘Inderdaad,’ zei Jack. ‘Maar het probleem was dat Tony niet wist waar Arabella Sutton wás.’


  ‘Dus hoe is Richie Zhèng dan in beeld gekomen?’ vroeg M nieuwsgierig.


  ‘Hij is niet plotseling zomaar uit het niets opgedoemd. Vlak voor zijn dood in de gevangenis, hij had kanker, ontving Tony een brief van Arabella Sutton, waarin stond dat ze naar Toronto was verhuisd met een man die Christopher Swanson heette en met hem was getrouwd. En zo heeft Wen Li zijn kleinkind kunnen opsporen. Ze ontmoetten elkaar een paar keer en begonnen elkaar werkelijk te mogen. Toen Richie tien jaar oud was, stierf zijn moeder Arabella. Wen Li is toen naar Toronto gevlogen, omdat zijn stiefvader voordien al was overleden. Dus werd Richard Thomas Sutton toen hij tien jaar oud was Richie Zhèng en ging hij in Hongkong bij zijn biologische grootvader wonen.’


  ‘Voilà,’ zei M, met een peinzende blik op Jack. ‘En waarom staat Richie dan aan onze kant in onze strijd tegen Ainsley?’ ‘Omdat hij Ainsley de schuld geeft van zijn moeders slechte gezondheid en voor hun moeilijke leven de eerste paar jaar van zijn leven. Ze werd er door Ainsley uit gegooid, hij scheidde van haar en ze heeft echt moeten strijden om te kunnen overleven. Misschien is ze zelfs wel een tijdje prostituee geweest om haar zoontje te eten te kunnen geven. Dat is Richie nooit vergeten.’


  M knikte en vroeg aan Jack: ‘Ik snap dat Richie Ainsley haat en ik ben blij dat hij ons heeft geholpen.’


  ‘Ja. Wij wilden al Ainsleys acties in de gaten blijven houden, op de hoogte blijven van zijn plannen, in de hoop hem op een gegeven moment te kunnen betrappen op iets illegaals, iets wat we aan de politie zouden kunnen doorgeven. Fraude, verduistering, het witwassen van zwart geld… iets dergelijks…’


  ‘Maar Ainsley is gisteravond vermoord,’ onderbrak M hem, terwijl ze hem onderzoekend aankeek. ‘En dus hoeven we hem niet meer “af te leggen”, hè, Jack? Het hele drama is voorbij, is het niet?’


  Jack keek haar recht in de ogen en zei: ‘Ja, het is allemaal voorbij, M. Ainsley is dood. Hij kan echt geen tweede keer uit de dood opstaan…’


  ‘Geen tweede keer uit de dood opstaan…’ herhaalde M op een overdreven melodramatische toon.


  Ze klonk zo komisch, dat iedereen in de lach schoot en de gespannen sfeer die in de kamer had gehangen opeens weg was. Jack riep uit: ‘Nou, de pot op met die koffie! Waarom maken we geen fles champagne open?’


  ‘Roze champagne!’ riep M uit. Ze sprong op en rende op haar zusje af. Ze gaf haar een dikke knuffel en maakte een rondedansje met haar. Plotseling bleef ze stilstaan en zei ze vol drama: ‘Linnet, Simon en jij moeten je verloven! Nú. Op dit moment. Zou dat niet fantastisch zijn?’


  ‘Ik ben er helemaal vóór,’ zei Simon met een blik op Linnet en een grote grijns op zijn gezicht. ‘Kom op, liefste, zeg “ja” met al deze getuigen erbij.’


  ‘Ik denk dat het heerlijk is om me nu met jou te verloven, Simon. Ik zeg absoluut en overtuigd: “Ja.”’


  De champagne werd geopend en ingeschonken en iedereen proostte op het pas verloofde paar. M nodigde hen allemaal uit voor een lunch bij de Dorchester grill voor de zondag daarop. Iedereen accepteerde de invitatie en M trok zich terug in de werkkamer om te reserveren. De anderen bleven in de zitkamer, genoten van de champagne en kletsten opgewekt met elkaar. Ze waren ontzettend opgelucht te weten dat ze nooit meer bang over hun schouders hoefden te kijken.


  Op een gegeven moment nam James Jack apart en vroeg hij zachtjes: ‘Heeft Richie nog iets gezegd over ons plan?’ Jack keek James recht aan en knikte. ‘Natuurlijk. Hij heeft het vrijdag in gang gezet. Het eerste wat de hackers hebben gedaan is zijn grootvaders investering overmaken naar de bankrekening van Wen Li. Dus is die honderd miljoen weer naar Hongkong gegaan.’


  ‘Nog één vraagje. Wanneer zou iemand het in de gaten kunnen hebben gehad dat er iets vreemds aan de gang was?’ ‘Moeilijk te zeggen. Richie heeft waarschijnlijk vrijdagavond laat alles in gang gezet en verder is er in het weekend van alles gebeurd, neem ik aan. Maar als er iemand constant zijn computer goed in de gaten heeft gehouden, denk ik dat ze vroeg zaterdagochtend hebben kunnen zien dat er iets vreemds aan de gang was,’ zei Jack.


  ‘Zoals bijvoorbeeld een achterdochtige Rus?’


  ‘Kan zijn,’ antwoordde Jack zachtjes. ‘En die heeft misschien een huurmoordenaar ingezet.’


  Jack draaide zich half om en richtte zijn blik op Linnet en M, die vlak bij elkaar bij de open haard zaten. Ze zaten samen te lachen en zijn hart sprong op, toen hij zag hoe gelukkig en ontspannen ze waren. Ze verkeerden niet langer in gevaar. Het was eindelijk over en hun angst was verdwenen. Voor altijd. Alsof ze voelden dat hij naar hen keek, hieven ze allebei hun hoofd op en lachten ze hem liefdevol en stralend toe. Hij glimlachte terug. Deze twee jonge vrouwen waren voor hem als de dochters die hij nooit had gehad en gelukkig had hij hen kunnen beschermen. Dat was het allerbelangrijkste voor hem.


  Jack keek James, die nog steeds naast hem stond, doordringend aan en zei: ‘We moeten het hier nooit meer over hebben.


  Afgesproken?’


  ‘Afgesproken,’ antwoordde James.


  Op dat moment kwam M op hen af, met Linnet achter zich aan. Jack zag meteen dat M die bepaalde uitdrukking op haar gezicht had die voorspelde dat ze een hele reeks vragen had. Voordat ze iets kon zeggen, zei Jack met een wetend lachje:


  ‘Ik zal ze allemaal beantwoorden, M, als ik kan.’


  Ze grijnsde en knikte. ‘Gewoon uit nieuwsgierigheid: wat gebeurt er met Ainsleys bank, nu hij dood is? Wie neemt die over en gaat daar leiding aan geven?’


  Toen hij geen antwoord gaf, haalde M haar schouders op en zei ze: ‘Nou, ik neem aan dat je dat niet weet. We bedachten dat Angharad het nu misschien wel over gaat nemen. Ze is tenslotte een vrouw met ambities en er meestal als de kippen bij als zich een kans voordoet.’


  ‘Ik ben het eens met je visie op haar karakter,’ merkte Jack uiteindelijk op. ‘Maar op dit moment zal ze echt geen actie ondernemen. In ieder geval niet wat betreft de Belvedère-Macau Private Bank.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Linnet, terwijl ze hem aandachtig aankeek. Ze vond dat Jack een vreemde uitdrukking op zijn gezicht had en ze wist zeker dat hij méér wist dan hij zei.


  Na een tijdje antwoordde hij: ‘Er is geen Belvedère-Macau Private Bank meer. Hij is ten onder gegaan.’


  ‘Hoe kan dát nou?’ vroeg M, haar stem iets hoger dan normaal. Met haar ogen op Jack gericht zei ze: ‘Maar hij had toch meer investeerders, naast Richies grootvader? En partners?’


  ‘Ja, inderdaad. Die zitten Ainsley nu allemaal te vervloeken, dat weet ik zeker. De bank bestaat niet meer, omdat al het geld dat erop stond in het luchtledige is verdwenen. Er is geen cent meer over.’


  ‘Maar waar is dat dan gebleven?’ vroeg Linnet ongelovig. ‘Hoe kan zoveel geld nou zomaar verdwijnen?’


  ‘Hackers!’ riep M vol overtuiging uit. ‘Het geld is elektronisch weggesluisd, is het niet? En dat is in de laatste paar dagen gebeurd. Natuurlijk. Dat moet het zijn!’


  Jack glimlachte flauwtjes.


  ‘Richie Zhèng en Wen Li. Die hebben dat geregeld, is het niet? Je vertelde dat ze verbaasd waren dat Jonathan Ainsley is vermoord, alles wat zíj hadden gewild was immers hem zonder een cent te laten zitten. En dat is precies wat ze hebben gedaan: hem en zijn bank, met de hulp van hackers, volkomen berooid achtergelaten.’ Ze kon de triomfantelijke uitdrukking op haar gezicht niet verbloemen en glimlachte ondeugend naar Jack.


  ‘Je hebt weer gelijk, M. Het was een prachtig plan van Wen Li en Richie, aangevuld met een paar suggesties van mij en van James. Zoals je weet is Richard een genie op de computer en hij kent een hele rits hackers, die over de hele wereld verspreid zitten. Er is een systeem bedacht en dat is afgelopen vrijdag in werking gezet. Niemand heeft gemerkt dat er enorme sommen geld werden overgemaakt, omdat het weekend was en alles heel snel gebeurde. Al het geld is via allerlei verschillende bedrijven naar drie keurige banken overgemaakt en de rekeningen zijn meteen weer gesloten nadat het geld weer naar een andere rekening was verschoven.’


  M keek Jack doordringend aan en ze wisselden een veelzeggende blik. Toen zei ze: ‘Briljant! Werkelijk briljant! En waar is dat geld nu? Volgens jou stonden er honderden miljoenen dollars op de Belvedère-Macau Bank.’


  ‘Het is allemaal terechtgekomen op een Zwitserse bankrekening,’ zei hij zachtjes.


  ‘Op een legitieme bankrekening?’ vroeg Linnet met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ja, het kon nergens anders op gezet worden,’ zei Jack.


  ‘Wordt het geld dan aan de investeerders teruggegeven?’ vroeg Linnet, terwijl ze Jack oplettend, met haar groene ogen tot spleetjes geknepen, aankeek.


  ‘Nee. Dat zijn allemaal oplichters en criminelen, net zoals Ainsley… Geld verdiend met slechte zaken. Die zien er geen cent meer van.’


  ‘Wat gaat er dan met dat geld gebeuren?’ M schudde haar hoofd. ‘Het kan toch moeilijk zomaar op een Zwitserse bank blijven staan, toch?’


  ‘Dat zóú kunnen. Dan kan er niets mee gebeuren. Maar over een paar dagen gaat een gedeelte ervan naar een nieuwe liefdadige instelling die SAFE heet en is opgericht door een aantal anonieme donateurs, die van plan zijn het geld te gebruiken voor een goed doel. Ze zijn van plan de kansarme en ondervoede kinderen op de wereld te steunen, in allerlei landen. Binnen een paar maanden worden er grote sommen geld overgemaakt naar verschillende legitieme liefdadigheidsorganisaties die zich speciaal op kinderen richten. SAFE wordt geleid door Wen Li,’ eindigde Jack, ‘met mijn hulp.’


  ‘O, geweldig,’ zei Linnet meteen, met een stralende lach op haar gezicht.


  ‘Ja, inderdaad,’ was Jack het met haar eens.


  ‘Al dat slechte geld dat wordt gebruikt om goed te doen, kinderen te helpen, dat is echt een prachtige ironische draai,’ zei M met een blik op Jack en James, voordat ze zich tot haar zusje richtte. ‘Ik kan niets beters bedenken – ervoor zorgen dat kinderen in veiligheid kunnen opgroeien. “Safe” zijn. Wat een geweldige naam om te kiezen voor een liefdadigheidsinstelling. Heel veelbetekenend, vinden jullie niet?’
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  Het was heerlijk om weer terug te zijn in Pennistone Royal, om door de tuinen te lopen waar ze altijd zo dol op was geweest. Er kwamen allerlei herinneringen uit haar jeugd naar boven. Ze hadden allemaal te maken met deze tuin, haar moeders creatie, waar ze met haar kleine schepje met haar was meegegaan, om een gat te graven en een bloembol te planten – haar moeders hulpje.


  Soms, als het al laat in de zomer was, of vroeg in de herfst, als het weer plotseling fantastisch was, pakte haar moeder haar hand vast en zei ze: ‘Kom op, kleine Em, we gaan van deze Indian summer-dag genieten.’ En dat hadden ze dan gedaan. Ze was altijd zo trots geweest dat haar moeder háár uitkoos. En nu, op deze zonovergoten dag, liep ze hier weer over de paden te dwalen. Op een gegeven moment keek ze op en stokte de adem haar even in de keel. Het was augustus, de maand waarin de hei bloeide en het landschap vóór haar leek een golvende zee van intens paars, een zee die reikte tot aan de horizon, onder een lichtblauwe hemel.


  Terwijl ze in de richting van het beroemde rododendronpad liep, jaren geleden door haar moeder bedacht en geplant voor Emma Harte, dacht M aan haar echtgenoot; ze was blij dat hij óók verliefd was geworden op dit geweldige oude huis en de tuinen eromheen. Voor haar was het een heel bijzondere plek en het maakte haar blij dat Larry ook het mooie ervan kon zien, de schoonheid in het huis en hierbuiten en het ook wist te waarderen als een fantastische plek. Even later hoorde ze zijn stem. Hij riep haar en toen ze zich omdraaide naar het huis, zag ze dat hij zwaaiend op haar af kwam lopen.


  Ze zwaaide terug en bleef op hem staan wachten. Toen hij uiteindelijk bij haar aankwam zei ze: ‘Ogen dicht en omdraaien.’


  ‘Hoezo?’ vroeg hij met een grote grijns.


  ‘Doe het maar gewoon, alsjeblieft.’


  ‘Oké.’ Hij deed zijn ogen dicht, draaide zich om en vroeg:


  ‘Wanneer mag ik ze weer opendoen?’


  ‘Nu. Als je nu je ogen opendoet, staat je een enorme verrassing te wachten.’


  ‘Zie ik dan iets bijzonders, is dat het?’


  ‘Ja, een spectaculaire zee.’


  ‘Zijn we op een strand? Oké.’ Larry deed zijn ogen open en ademde scherp in. ‘De hei! De hei bloeit! O, wat een prachtig gezicht. Je hebt gelijk, het is spectaculair om te zien. Een paarse zee. Wat bijzonder. Hoe kan het nou dat ik dat gisteren niet heb gezien, toen we gingen wandelen?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Omdat we aan de andere kant van het huis waren en je dit uitzicht dan niet hebt. Ik was zelf de hei in augustus ook half vergeten en was net zo verbaasd als jij toen ik daarstraks opkeek en de paarse vlakte voor me zag. Oma’s hei noemen we het altijd, omdat zij er zo dol op was. Ze was opgegroeid op de hei, al was dat niet hier op Pennistone Royal. Een stukje verderop, in Fairley, ook een dorpje op de hei.’


  Larry knikte. ‘Je hebt het al eerder over Fairley gehad. Maar je hebt me nooit verteld wanneer je overgrootmoeder dit magnifieke huis heeft gekocht.’


  Dat was in negentiendrieëndertig en het schijnt in een abominabele staat te zijn geweest toen ze het ontdekte. Maar ze was er meteen verliefd op en heeft het helemaal laten opknappen en eigenhandig ingericht. Mijn moeder verandert er niets aan, vervangt alleen een stofje of laat een kamer overschilderen als dat nodig is. Maar ze houdt alles precies hetzelfde. En speciaal de salon boven, waar we gisteravond iets hebben gedronken.’


  ‘Dat is ook een prachtige kamer. En het huis is ook heel mooi.Wat ik er zo goed aan vind is dat het chic is, maar tegelijkertijd zonder pretenties. En heel gezellig.’


  ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt, omdat ik het hier heerlijk vind. Het is het huis van mijn jeugd en mam en pap willen dat we zo vaak mogelijk komen. Dat wil je toch wel? Als we in Londen zijn en er tijd voor hebben?’


  ‘Natuurlijk, schat. En trouwens: waar u gaat, ga ik, mijn geliefde. Probeer me maar eens uit je buurt te houden. Ik vind het hier geweldig en je weet dat ik nog nooit eerder in Yorkshire was geweest, maar het bevalt me hier uitstekend, net als jij me uitstekend bevalt, mijn Yorkshire meisje.’


  Ze wandelden de hei op en namen het rododendronpaadje helemaal naar de top van de heuvel en daarna daalden ze af naar het dorpje. Er liep een breed pad naar het dorp Pennistone Royal, dat aan beide kanten werd geflankeerd door een bos met hoge bomen en struiken, die het zonlicht filterden.


  ‘Kom, laten we hierdoor gaan,’ riep Larry op een gegeven moment uit, terwijl hij M’s hand pakte en haar met zich mee de bossen in wilde trekken aan de rechterkant van het pad. M bevroor meteen. Zonder het te beseffen was ze met hem in de buurt van de plek gekomen waar ze vorig jaar maart was aangesproken door die man bij het bestelbusje. Ze wilde alleen maar zo snel mogelijk wég. Schril riep ze uit: ‘Nee! Daar wil ik niet naartoe! Ik wil naar huis. Nu!’


  Ze trok hem met zich mee, weg van het bos en Larry staarde haar verbaasd en geschrokken aan. Hij begreep er niets van. ‘Wat is er? Je ziet opeens helemaal bleek, M.’


  ‘Er is niets, maar ik ben opeens heel moe en ik wil terug naar huis. Het begint al laat te worden en mammie vindt het vreselijk als we laat voor de lunch zijn, om maar niet van Margaret te spreken die opeens in woede kan uitbarsten. Ze vindt het zonde als het eten verpietert.’


  ‘Maar ik wilde het dorpje wel even zien, M,’ reageerde Larry. ‘Kom. Doe niet zo flauw en laten we door het bos gaan. Ik zie een pad en een open plek en je zei dat het dorpje aan de andere kant ervan ligt.’


  ‘Daar wil ik niet heen!’ riep M en ze staarde Larry aan, terwijl ze hem met zich mee probeerde te trekken. Toen hij niet in beweging kwam, liet ze hem los en keek ze hem woedend aan. Alles kwam plotseling in alle hevigheid terug en de herinnering aan die dag toen die Bart haar een paar meter verder had verkracht, stond haar weer helder voor de geest. Ze barstte in tranen uit en begon weg te lopen.


  Larry liep haar meteen achterna, sloeg zijn armen om haar heen en drukte haar tegen zich aan. ‘Wat is er, liefste? Waarom ben je zo van streek? Kom, M, zeg het me alsjeblieft. Er is niets wat je me níét kunt zeggen, zeker na alles waar je met míj doorheen bent gegaan. Heb je slechte herinneringen aan deze plek? Waarom ben je plotseling zo bang en verdrietig?’ Ze keek naar hem op en zag zijn vriendelijke kristalheldere blauwe ogen; ze klemde zich aan hem vast, leunde tegen hem aan en huilde.


  Larry hield haar stevig vast, zei geen woord en deed zijn best om haar te troosten. Uiteindelijk, nadat ze een paar keer diep had ingeademd, begon ze te praten. Ze vertelde hem alles… hoe ze was aangehouden door twee mannen bij een busje en door een van hen was verkracht op de open plek in het bos. Ze vertelde hoe ze had weten te ontkomen, Gypo in de buurt had gevonden en zo hard mogelijk weg was gegaloppeerd, naar het veilige Pennistone Royal. Ze deed alle feiten uit de doeken en na twintig minuten aan één stuk door te hebben gepraat, was ze klaar.


  ‘En dat is er dus gebeurd,’ eindigde ze. Toen pakte ze een tissue uit haar broekzak en veegde daarmee haar tranen weg. Larry wachtte totdat ze haar zelfbeheersing weer enigszins had gevonden, pakte toen haar hand vast en liep langzaam met haar terug naar het huis. Hij kende haar goed, begreep haar volkomen en toen hij aanvoelde dat ze weer kalm was, zei hij zachtjes en liefdevol: ‘Dat had je me moeten vertellen, schat. Ik denk dat het je geholpen zou hebben om het allemaal te kunnen zeggen. En ik zou er begrip voor hebben gehad. Dat weet ik zeker.’


  ‘Ja, dat besef ik nu, maar vorig jaar, toen we elkaar in New York ontmoetten, was het allemaal nog te kort geleden. En er is nog iets. Ik had het diep weggestopt in mezelf. Ik noemde het in gedachten “die afschuwelijke rotgebeurtenis” en ik wilde niet dat het naar buiten kwam. En dat lukte op de een of andere manier. Jij hebt me geholpen, Larry, zonder dat je het wist, maar jouw liefde en vriendelijkheid zijn helend voor me geweest.’ ‘Daar ben ik blij om…’ Hij aarzelde even en vroeg toen: ‘Was je daarom zo nerveus de eerste avond dat we elkaar hadden ontmoet en ik je meenam naar Le Refuge? Buiten, toen ik je kuste en je je losrukte?’


  M knikte. ‘Ja, dat kwam daardoor. En de volgende dag bedacht ik dat ik je misschien wel had afgeschrikt en verzon ik dat verhaal over dat vriendje van vroeger. Omdat ik niet wilde dat je iets zou weten van… van die verkrachting.’


  ‘Ik begrijp het. Maar ik bén er nu en dat zal ook altijd zo zijn. Je bent veilig bij mij, M. En als je denkt dat je eraan toe bent, moet je er misschien eens met een deskundige over praten… Dat helpt je misschien.’


  ‘Ja, misschien. Ik zal erover nadenken.’ Ze keek hem dringend aan en zei: ‘Luister, Larry. Linnet is de enige die het weet, en Jack. Maar wil je er alsjeblieft niet met hen over praten? Of met iemand anders? Kunnen we dit verder geheimhouden?’


  ‘Natuurlijk, lieverd, maak je geen zorgen.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar dichter tegen zich aan. ‘Alles wat ik wil is voor je zorgen en van je houden, mijn lieve echtgenote.’


  Paula stond voor het raam van de salon op de eerste verdieping van Pennistone Royal en staarde over de hei. Oma’s hei. Oma die dol was geweest op dit landschap, in ieder seizoen. Zijzelf had die liefde voor dit uitgestrekte noordelijke landschap van haar geërfd en had ontelbare keren door deze glooiende heuvels gewandeld, zoals Emma ook had gedaan in haar lange leven.


  De hei trók haar vanmiddag, maar ze had vandaag geen tijd om te gaan wandelen, hoewel het er buiten heel aanlokkelijk uitzag. De paarse hei gaf het een intense kleur onder de lichtblauwe hemel. Er stond geen wolkje aan de lucht in die blauwe koepel en het was prachtig.


  Ze keek op haar horloge. Het was bijna vier uur en iedereen zou zo hier zijn voor de thee. Dat was een familietraditie die bijna vierenzeventig jaar geleden was begonnen, toen Emma Pennistone Royal had gekocht en het hun thuis had gemaakt. Paula glimlachte in zichzelf. Er waren zoveel dingen veranderd in haar leven, maar thee om vier uur in de salon was nooit verdwenen. Dat was het enige wat hetzelfde was gebleven. En dat deed haar plezier.


  Terwijl ze nog even voor het raam bleef staan, vlogen haar gedachten naar Jack. Hij had zoveel voor hen gedaan in al die jaren. Jack had hen nu eindelijk bevrijd van die akelige neef van hen, al was het dan indirect geweest. Áltijd haar vijand. En nu was hij dood en kon hij hun geen kwaad meer doen. Daar was ze blij om. Ze hadden geluk dat hij de enige rotte appel in de familie was geweest.


  Paula liep naar de open haard en tuurde naar het portret van Emma Harte dat erboven hing. Het was pasgeleden vanuit Stone Hall hierheen gebracht. Het was geschilderd toen Emma ergens in de veertig was en ze zag er prachtig uit in een witte jurk met haar beroemde ketting van emerald om. Je wist het, hè, oma? Je wist hoe hij was. Paula herinnerde zich de dag dat de tweeling was gedoopt in de kerk van Fairley. Toen had haar grootmoeder haar gewaarschuwd dat ze haar neef Jonathan niet moest vertrouwen. En wat had ze daar gelijk in gehad! Maar het was nu allemaal voorbij. Haar kinderen waren veilig.


  Ze slaakte een zucht… Het leven kon zo kwetsbaar zijn, het kon zo gemakkelijk worden gebroken. Maar ze waren allemaal nog héél… Zelfs Tessa knapte goed op, ze herstelde heel voorspoedig van de brandwonden in haar gezicht en aan haar benen en werd langzaamaan weer net zo mooi als ze altijd was geweest, na alle huidtransplantaties, plastische chirurgie en de beste zorg die er maar mogelijk was.


  Lorne, Tessa’s tweelingbroer, was alweer zo knap als hij altijd was geweest. De brandwonden op zijn handen waren snel geheeld en hij was over de schrik van de brand heen. Hij was weer even goedlachs als altijd en zat vol grapjes en plagerijtjes. Hij genoot weer volop van het leven. Ze was opgelucht dat de tweeling er zo ongelofelijk goed vanaf was gekomen en vooral heel blij omdat Tessa’s gezicht op een dag weer even prachtig zou zijn als vroeger.


  Paula’s blik vloog de kamer door. De salon op de eerste verdieping zag er al zo uit sinds Emma het hier had ingericht met antieke meubelen en gebloemde stoffen, heel kleurig tegen de zachtgele wanden. Paula had het oude Savonnerie kleed dat in Emma’s tijd op de geboende houten vloer had gelegen, weer uit de opslagkamer laten halen en voor de licht eiken schoorsteenmantel neergelegd. De pastelkleuren ervan staken mooi af tegen de donkere vloer. Iedereen liep altijd meteen naar de open haard toe omdat het portret van Emma erboven hing. Aan de andere kant van de kamer hing het beroemde landschap van Turner dat Emma zo had gekoesterd. En aan het einde van de muur had Paula het portret van haar grootvader opgehangen, Paul McGill.


  Ze had deze kamer exact hetzelfde gehouden, omdat ze wist dat hij zo perfect was. Alles wat ze deed was het vervangen van versleten bekleding of gordijnen. Terwijl ze naar de open haard liep, knikte ze goedkeurend, blij met de vazen met bloemen die Linnet die middag overal had neergezet. Zomerbloemen uit de tuin.


  Linnet. Paula was heel blij dat haar middelste dochter weer gelukkig was, dat zij en Simon hun liefde voor elkaar hadden ontdekt. Ze waren verloofd en bezig met het plannen van de bruiloft. Het zou een heel rustig gebeuren worden op kerstavond in de kerk van Pennistone Royal.


  ‘We hebben het overleefd, oma, lieverd. Ons Harte-geluk heeft ons niet in de steek gelaten,’ zei Paula, terwijl ze naar het portret staarde.


  Op dat moment vloog de deur open en M kwam als eerste binnen. Ze zei meteen: ‘Dat is een teken van ouderdom, mam. Praten in jezelf!’


  ‘Ik praat helemaal niet in mezelf,’ antwoordde Paula. ‘Ik praat tegen je overgrootmoeder.’


  ‘Dat doe ik ook vaak,’ zei Linnet nu en ze klonk alsof ze het meende. ‘Vooral op de zaak, als de dingen niet gaan zoals ik wil. Ik blíjf haar maar vragen hoe zíj het allemaal voor elkaar kreeg.’


  Tessa, die nog altijd licht met haar been trok, lachte met hen mee terwijl ze binnenkwam. Paula bekeek haar aandachtig en besefte dat het mank lopen een van de laatste dingen was die herinnerde aan de brand en de lijdensweg waar haar oudste dochter doorheen was gegaan. Tessa’s huid was op verschillende plekjes in haar gezicht nog strakgespannen, maar alles zou helen en haar prachtige zilveren haar was in de laatste drie maanden alweer flink aangegroeid en omlijstte haar gezicht met een krans van licht, waardoor de littekens eronder verborgen bleven. Godzijdank was haar knappe uiterlijk niet verwoest, dacht Paula, zich welbewust van het feit dat Tessa helemaal in de put zou zijn geweest als ze mismaakt was geworden.


  Even later kwam Margaret, hun bazige, maar geliefde huishoudster, de salon binnen, terwijl ze een theewagentje voor zich uit duwde. Ze riep uit: ‘Ik weet het niet hoor, Paula, er zijn zo veel mensen hier dat je volgens mij beter in de eetkamer had kunnen gaan zitten.’


  ‘Nee, helemaal niet,’ reageerde Paula meteen een beetje scherp, maar met een warme glimlach. ‘Thee om vier uur in de salon is een traditie bij de Harte’s.’


  ‘En eentje die nooit verbroken mag worden,’ zei M ferm, terwijl ze naast haar moeder ging zitten, haar hand pakte en er een kneepje in gaf. ‘Het is heerlijk om weer thuis te zijn,’ zei ze, terwijl ze in haar moeders bijzondere violetkleurige ogen keek. ‘Ik heb jullie gemist: jou, papa en Pennistone Royal. Plus die lieve Gypo.’


  ‘Ik ben ontzettend blij dat je eindelijk weer thuis bent, Emsie. En ik wil je nog eens zeggen hoe trots ik op je ben, dat je zomaar bent vertrokken en je eigen ding hebt gedaan. En er helemaal in je eentje een groot succes van hebt gemaakt. Het was je droom en die heb je in vervulling laten gaan.’


  Tessa kwam naast M zitten en zei warm: ‘En ik ben ook reuzetrots op je. En ook op jou, Linnet, lieverd. Jullie hebben jezelf allebei overtroffen. En ik wil jullie bedanken voor alle liefde die jullie me hebben gegeven, alle zorg voor mij, dat jullie zo vaak naar Parijs zijn gevlogen om op bezoek te komen. Jullie zijn de liefste zusjes ter wereld.’


  Linnets groene ogen vlogen van M naar Tessa en haar moeder. Daarna bleven ze op het portret van Emma Harte rusten, de vrouw op wie ze zo leek en ze zei tegen het schilderij: ‘En, wat denk je ervan, oma? Ben je niet blij dat we allemaal op je lijken, al is het op heel verschillende manieren?’


  Het was Paula die haar antwoord gaf. ‘Ze kon het jullie niet hebben verbeterd, dat weet ik zeker. Oma zei altijd dat het geheim van haar leven doorzettingsvermogen was en dat hebben jullie zeker alle drie getoond… Jullie hebben doorgezet en overwonnen, zoals een echte Harte!’


  EPILOOG


  September 2007


  M zat aan het kleine make-uptafeltje in de slaapkamer van het appartement op Beekman Place in Manhattan, en maakte zich op. Zo, dat is het, dacht ze terwijl ze naar haar spiegelbeeld keek. Een tikje Audrey, dat was haar ‘look’ voor die avond.


  Ze glimlachte in zichzelf en leunde naar achteren in haar stoel, terwijl haar ogen dwaalden naar het uitzicht dat ze vanuit het raam kon zien: East River, Long Island en de City daarachter. Ze was blij hier samen met Larry weer terug te zijn voor een paar maanden, voordat ze in december weer naar Parijs zou gaan om de shows van de nieuwe voorjaarscollecties in januari voor te bereiden.


  Plotseling gingen haar gedachten naar haar afspraak van gisteren met dokter Melissa Glendenning, een psychiater die gespecialiseerd was in de behandeling van verkrachtingsslachtoffers. M had haar direct gemogen en een afspraak voor volgende week gemaakt, voor nog een sessie. Ze had Larry beloofd dat ze hulp zou zoeken als ze eenmaal terug in New York zouden zijn en nu was ze blij dat ze die stap eindelijk had gezet. En dat gold ook voor hem.


  ‘Ben je zover, schat?’ vroeg hij vanuit de deuropening. Ze schrok op en schoot met een ruk rechtop. Ze keek hem aan en zei: ‘Ja, nog vijf minuutjes.’ Terwijl ze dat zei, stond ze op en liep ze naar de kast, waar ze haar favoriete zwarte jurkje uit tevoorschijn haalde. Ze hield het op naar Larry en zei met een glimlach: ‘Ik wilde dit aantrekken, Larry. Dit droeg ik ook die avond dat ik jou ontmoette, toen Geo James tegenkwam. Een geluksjurk, vind je niet?’


  ‘Ja, inderdaad, maar kom op, meisje, we komen te laat.’


  ‘Doe mijn rits even dicht, alsjeblieft,’ zei ze, terwijl ze haastig haar katoenen kamerjas uitdeed en in haar jurkje stapte. Ze draaide haar rug naar hem toe. Toen hij de jurk had dichtgeritst, deed ze een paar grote pareloorbellen in, pakte haar kleine zwarte tasje plus een kasjmieren stola en rende achter hem aan de slaapkamer uit.


  Hij stond in de hal op haar te wachten en zag er nog knapper uit dan anders vond ze, het blauwe overhemd dat hij droeg benadrukte het blauw van zijn ogen. Hij glimlachte en gaf haar een goedkeurend knikje.


  Voor Beekman Place stonden de auto en de bodyguards te wachten. Larry hielp M met instappen en noemde toen het adres van de kunstgalerie in Chelsea tegen Craig, waarna hij uitriep: ‘We komen te laat. Wat vervelend, we hebben hier maanden op moeten wachten.’


  M ging dichter bij hem zitten en schoof haar arm door de zijne. ‘Maak je niet zo druk, het komt wel goed. Het is een expositie tenslotte, dus hoeven we heus niet exact op tijd te zijn.’ Larry keerde zich met een klein glimlachje naar haar toe. ‘Hoe komt het toch dat ik me altijd beter voel door jou?’


  ‘Geen idee, maar ik ben er blij om.’ Ze schoof nog dichter naar hem toe en zei zachtjes: ‘Vind je het echt niet erg dat we uiteindelijk het jacht en onze cruise over de Bosporus hebben moeten annuleren?’


  ‘Helemaal niet.’


  ‘Maar nou hebben we nóg geen huwelijksreis gehad,’ protesteerde M.


  ‘Met jou getrouwd zijn is een permanente huwelijksreis, M, mijn lieve meisje,’ reageerde Larry grijnzend. ‘En we kunnen altijd volgend jaar nog een cruise maken, weet je.’


  Ze glimlachte naar hem, gaf een kneepje in zijn hand en leunde achterover in de kussens. De rest van de rit zeiden ze niet veel; ze waren allebei verloren in hun eigen gedachten.


  Op het moment dat ze arriveerden bij de Gresham Art Gallery in Chelsea, begonnen er aan alle kanten fotocamera’s te flitsen en toen ze de auto uitstapten werden ze meteen omgeven door een horde fotografen. Stuart escorteerde hen door het publiek naar de galerie en eenmaal binnen, bleef hij zoals altijd bij hen in de buurt. Ze waren het meest ‘inne’ stel van dat moment, het lievelingetje van het publiek en de pers, en er was altijd een potentieel gevaar voor hun veiligheid. Larry noemde dat de prijs van beroemd zijn.


  Op het moment dat ze de galerie binnenkwamen, viel er een plotselinge stilte en iedereen staarde hen aan. Plotseling zagen ze Geo, die glimlachend naar hen zwaaide en zich meteen naar hen toe haastte. James kwam vlak achter haar aan, met Dax in zijn kielzog. Iedereen omarmde elkaar en M pakte Geo’s hand vast en zei: ‘Sorry dat we zo laat zijn. Het verkeer. En ik hoop dat mijn favoriete schilderij nog niet is verkocht.’


  ‘Nee, dat is niet verkocht,’ antwoordde Geo. ‘Kom het nog maar een keer bekijken. Het ziet er veel beter uit, nu het is ingelijst.’


  ‘En het was al fantastisch zónder lijst!’ reageerde M, blij voor Geo, die in haar ogen zeker beroemd zou worden.


  Ze liepen met zijn allen naar de plek in de galerie waar M’s favoriete schilderij hing, met een aantal van de andere gasten achter hen aan. Larry hield een ober aan en ze namen allemaal een glas champagne. Nadat ze met elkaar hadden geproost zei Larry: ‘Gefeliciteerd, Geo. Deze expositie wordt een geweldig succes!’


  Geo glimlachte alleen maar, stak haar arm door die van M en mompelde: ‘Ik hoop dat hij gelijk heeft.’


  ‘Natuurlijk heeft hij gelijk,’ verzekerde M haar. Ze richtte zich tot Dax en zei: ‘Jij hebt ondertussen al één film achter de rug; wat ga je nu doen?’


  ‘Nóg een film.’ Hij grijnsde naar de twee vrouwen op wie hij zo was gesteld en riep uit: ‘We hebben het gemáákt, M. En nu is het de beurt aan Geo. Ze staat op het punt de nieuwe ster van de kunstwereld te worden!’


  ‘Dat wordt ze zeker,’ antwoordde M en ze liet haar blik naar Larry afdwalen.


  Larry stond naar haar te kijken. Hun ogen vonden elkaar en ze begonnen naar elkaar toe te lopen. En plotseling besefte M met heel haar wezen dat híj alles was wat ze wilde. Al het andere was niet belangrijk. Niet écht. Híj was haar hele leven, net zoals zij dat voor hem was en ze zouden altijd samen zijn. Altijd.


  Dankwoord


  Er zijn altijd veel mensen betrokken bij het schrijven van een dik en gecompliceerd boek en ik wil een aantal van hen bedanken.


  Goede redacteuren zijn het allerbelangrijkste in het leven van een schrijver wanneer hij of zij met een boek bezig is. Ik heb daarbij het geluk dat ik aan allebei de kanten van de Atlantische Oceaan uitzonderlijke redacteuren heb.


  Ik wil graag mijn bijzondere dank uitspreken aan het geweldige team van HarpersCollins in Londen, dat met zoveel enthousiasme aan mijn boeken werkt. De directeur van de uitgeverij, Lynne Drew, is een geweldig klankbord voor mij en ze vertelt me al haar ideeën en gedachten zonder voorbehoud, denkt met me mee, is enthousiast en altijd positief. Dank aan Lynne, Claire Bord en Victoria Hughes-Williams voor hun constante steun, en aan Susan Ope, mijn nieuwe redacteur, voor haar geweldige werk. Ook dank aan de rest van het team bij HarpersCollins in Londen, alle redacteuren en ontwerpers achter de schermen die hebben geholpen om mijn boeken te maken en dat speciale BTB-uiterlijk weten te bewerkstelligen. Ook moet ik Jennifer Enderlin, mijn Amerikaanse redacteur van St Martin’s Press in New York bedanken. Ze is toegewijd, vol aandacht en ideeën en onvermoeibaar in haar hulp. Daarbij is ze ook nog enorm enthousiast en ook zíj is een geweldig klankbord voor me. Mijn dank gaat uit naar haar en iedereen bij St Martin’s Press, de redacteuren en ontwerpers die van onschatbare waarde zijn voor de look van mijn boeken.


  Dan verdient Lonnie Ostrow van Bradford Enterprises, een kei op de computer, die me met de research heeft geholpen en me fantastische informatie heeft verschaft over het illegale gebruik van computers, hackers, diefstal van een identiteit en nog veel meer. Ook dank aan Liz Ferris van Liz Ferris Word Processing, die heel veel van mijn boeken heeft getypt, altijd onder druk moet werken en toch een foutloos manuscript weet af te leveren.


  Een schrijver is op een bepaalde manier lange periodes geïsoleerd van de echte wereld. Ik heb echter het geluk een geweldig groepje vriendinnen om me heen te hebben, dat er altijd voor me is. Ze moedigen me aan, stimuleren me, helpen me op iedere denkbare manier, en beschermen en verwennen me als ik schrijf. Ze weten zelf dat ik hén bedoel en ik zend hun hierbij mijn dank en veel liefs.


  En als laatste, last but not least, moet ik hieraan toevoegen dat ik geen één van mijn boeken had kunnen schrijven zonder de liefdevolle zorg, genegenheid, toewijding en oppeppers van mijn echtgenoot, Robert Bradford. Hij heeft altijd geloofd in mij, me aangemoedigd en me de ruimte gegund om te schrijven. Mijn dankbaarheid en liefde gaan uit naar mijn uitermate geduldige Bob, wérkelijk een man voor altijd.
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